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PROVINCIAL ORDINANCES

OF

LOWIER CANAD
.lnno Secundo

VICTORIÆE REGINAÆ.

HiS EXCELLENCY

SIR JOHN COLBORNE, G. C. B.

GOVERNOR GENERAL.

A,

4.G.X

Being the FOURTI Session of the Special Council,

Begun and holden at the City of Montreal, in the said Province of Lower Canada, the

tourteenth day of February, Anno Domini 1839, in the second year of the Reign,

of our Sovereig Lady Victoria, by the Grace of God, of the United Kingdom of

Great Britain and Ireland, Queen, Defender of the Faith, &c., and adjourned on

tie thirteenth day of April, of the same year.
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OR DONNANCES PROVINCIALES

DU

BASmCAN-ADA,
àlnno Secundo

VICTORLÆ REGINE.

SON EXCELLENCE

SIR JOHN COLBORNE, G. C. B. G . C. M.

GOUVERNEUR GENERAL,

Etant la QUATRIEME Session du Conseil

Commencée et tenue en la Cité de Montréal, dans la dite Province du Bas-Canada, le
Quatorzième jour de Février, AnnoDomini 1839, dans la seconde année.du règne
de Notre Souveraine Dane Victoria, par la grâce de Dieu, Reine du Royaume-
Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c., et ajournée
le Treizième jour d'Avril, de la même annue.

Spécial,
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C A P. I.

An Ordinance to suspend, for a limited Lime, part of certain Acts of the
Legislature of this Province therein mentioned, aud for other purposes.

Preanble. HEREAS in and by an Act of the Legislature of this Province, passed il
the thirty-fourth year of the Reign of His late Majesty King George the

Third, intituled, " An Act for the division of the Province of Lower Canada, for
arnending the Judicature thercof, and for repeaiing certain laws therein mention.
cd ;' it is Enacted, that two Sessions of the Court of King's Bencli for the Dis-

trict of Montrcal, shal bc holden for the cognizance of ail crimes and criminal
offe;ccs, at the City of Montreal, within the District of Montreal, the first ten days
in the Montis of March and Septenber ; And whereas by a certain other Act of
the Legislature of thc said Province, passed in the tenth and elevenith years of the
Reign of His late Majesty King George the Fourth, intituled, "I An Act to amend
" an Act passed in the thirty-fourth year of the Reign of His late Majesty George

]0and IlGeo. " the Third, intituled, " Au Act for the division of the Province of Lower Canada,
forato amend the Judicature thereof, and to repeal certain laws therein mentioned,
period as re.. inasmuch as the sarme relates to the Criminal dJurisdiction," it is Eriacted, that

n , i the said Ternis of the said Court of King's Bench, for the cognizance of crimes and
tri f criminal ofknces in the said Iistrict, shall bc held at Montreal during the last five

Ht! and days of the month of February, and during the hast five days of the month of August,Match, sa in addition to the said Terns then by Law established, which said last mentioned
Act of the said Legislature has been continued, and is now in force under and by
virtue of othUer Act and Acts of the said L.ýegi slature ; And 'whereas a certain Court
Martial has been constituted by -is Excellency the Governor in Chief, and is now
holden at the said City of Moftreal, and other Court or Courts Martial may here.
after be constitutcd by His Excellency and be holden at Montreal and elsewbere, in
the said District of Montreal, under and by virtue of a certain Ordinance of the Ad-
ministrator of the Government of the said Province, authorised to execute the Com.
mission of Governor thereof, by and with the advice and consent of the Special
Council for the affairs of the said Province, intituled, 4 An Ordinance for the sup-

pression of the Rebellion, which unhappily exists within this Province of Lower.
Canada, and for the protection of the persons and properties of Her Majesty's

" faithful
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Ordonnance pour suspendre, pour un temps limité, partie de

Actes de la Législature de cette Province, y mentionnés, et pour
fis.

certains
d'autres

TTENDU que dans et par un acte de la Législature de cette Provinee, Préainl>u1e

passé dans la trente-quatrième année du règne de feu Sa Majesté le Roi

George Trois, et intitulé, I Acte qui divise la Province du Bas-Canada, qui

" amende la judicature d'icelle, et qui rappelle certaines lois y mentionnées," il est

statué que deux sessions de la Cour du Banc du Roi pour le district de Montréal,

seront tenues, pour prendre connaissance de tous crimes et offenses criminelles, en

!a cité de Montréal, dans le dit district, les dix premiers jours des mois de Mars et

de Septembre ; Et attendu que par un certain autre Acte de la Législature de la

dite Province,passé dans les dixième et onzième années du règne de feu Sa Majesté

le Roi George Quatre, et intitulé, " Acte qui amende un Acte passé dansla trente-

Squatrième année du règne de feu Sa Majesté George Trois, intitulé, I Acte qui

divise la Province du Bas-Canada, qui amende la judicature d'icelle, et qui
L'Act 114,

rappelle certailes lois y mentionnées," en autant qu'il a rapport aux Cours de Lect 1 ,

uridiction criminelle," il est statué que les dits termes de la Cour du Banc du Roi, l'Acte leetil,

connaissance des crimes et offenses criminelles dans le dit district, seront eIV. sus-

tenus à Montré ai durant les cinq derniers jours du mois de Février, à a sesbaew

et durant les cinq derniers jours du mois d'Août, en addition aux dits Frminelle de

termes alors établis par la loi ; lequel Acte de la dite Législature mentionné en der- Mars, 1839,
b dans le district,

nier lieu a été continué et a maintenant force de loi, ën vertu d'autres Actes de de Montréal.

la dite Législature ; Et attendu qu'une certaine Cour Martiale a été constituée par

Son Excellence le Gouverneur en Chef, et se tient maintenant en la dite cité de

Montréal, et qu'une ou plusieurs autres Cours Martiales pourraient ci-après être

constituées par Son Excellence et se tenir à Montréal ou ailleurs dans le dit district

de Montréal, en vertu et sous l'autorité d'une certaine O-donnance de l'Administra-

teur du Gouvernement de la dite Province, autorisé à exécuter la Commission de

Gouverneur d'icelle, passée avec l'avis et consentment du Conseil Spécial pour les.

affaires de la dite Province, ët intituléë," Ordonnance pour la suppression de la..

Rebellion qi existe malheureusèrùient dans cette Proviñce du Bas-Canada, et

pour la protection des personnes et des propriétés des fidèles sujets de Sa Majesté

en icelle," et qu'il est à propos et expédient, à raison de la tenue de. la dite ou
des.
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" faithful subjects within the same," and it is meet and expedient, by reason of tbe.
holding of the said Court or Courts Martial, that no session of the said Court of
King's Bench for the said District of Montreal should be holden in pursuance of
the said Act during the last five days of the present month of February, and the
first ten days of the month of March now next ensuing :-Be it therefore Ordained,
and Enacted, by His Excellency the Governor of the Province of Lower Canada,
by and with the advice and consent of the Special Council for the affairs of the said
Province, constituted and assembled by virtue of and:under the authority of an Act
of the Parliarnent of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed. in
the first year of the Reign of Her Majesty, intituled, " An Act to make
" temporary provision for the Government of Lower Canada ;" and it is .hereby
Ordained and Enacted by the authority of the same,that the said several.Acts of the
said Legislature above mentioned, shall be, and the same are hereby suspendd. in
as far only as respects the said Session of the said Court of King's Bench, for the
said District of Montreal, during the last five days of the present month of Febru-
ary, and the said first ten days of the said month of March now next ensuing, and
that the said Court of King's Bench for the said District of Montreal, shall not be
holden during the two last mentioned periods of time or series of days ;. any law,
statute, or usage to the contrary thereof, in anywise notwithstanding.

Bends and Re.. IL Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authority
or peaiance aforesaid, that all and every the Bonds and Recognizances, by which persons accus,
at the afore. ed of any crime or offence whatsoever, were, and are bound to appear and answer
said Criminal for the same, before the said Court of King's Bench for the District of Montreal, toTea.to re-
main in force be holden during the last five days of the present month of February, and the first

"ocxt ten days of the nonth of March now next ensuing, or at any Court of Oyer and
Terminer, to be holden in the said District, and al and every the Bonds and Recog-
nizances, by which any person or persons were and are bound to: appear and give
evidence before the said Court of King's Bench, during the periods aforesaid,. or
before any such Court of Oyer and Terminer, as aforesaid, shall, notwithstanding
any matter or thing in this present Ordinance contained, continue in full force. and
effect against ail and every the parties who entered into or became bound by any
such Bond or Recognizance ; and that all and every the said persons so bound to
appear and answer, or to appear and give evidence, shall be, and they are hereby
held to appear before the next Court of King's Bench to be holden for the District
of Montreal, on the twenty-seventh day of August now next ensuing, or before.any
Court of Oyer and Terminer to be constituted in the said Province, for the trial of
any of the persons accused of any of the crimes and offences in any of the. said

BQnds
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des dites CoursMartiales, qu'il ne soit point tenu de session de la dite Cour du

Banc du Roi pour le dit district de Montréal- en conformité de l'acte susdit, durant.

les cinq derniers jours du présent mois de Février et les. dix premiers Jours du mois.

de Mars prochain : Qu'il soit en conséquence Ordonnê et Statué par Son Excel-

lence le Gouverneur de la Province du Bas-Canada, de l'ayis et consentement

du Conseil Spécial pour les. affaires. de la dite Province., constitué- et; assemblé -en

vertu et sous l'auorité d'un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande.

Bretagne et d'Irlande, passé dans la première année du règne d S Met

actuelle, et'intitulé, " 1cte pour établir des dispoit.ions temporatres. pourle Gou-
Ctvellnement du Bas-Canada ," et il par ces présentes Ordonné et statue par

l'autorité susdite que les divers actes de la dite Législature ci-dessus mentionnés.

seront et ils sont par ces présentes suspendus, en autant. seulement qu'ils ont

rapport à la dite session de la dite Cour du Banc du Roi pour le dit district de

Mont réal, durant les cir_qderniers jours du présent niois de Février et les- dix

premiers jours du mois de Mars prochain, et que la. dite Cour du Banc du Roi pour

le dit district de Montréal ne sera pas tenue durant ces deux dernières périodes de.

temps ou séries de jours, nonobstant toute loi, statut ou usage a ce contraire..

1.. Pourvu toujours et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par i'autorite susdite, Les obliga-

que toutes et chacune les obligations ou reconnaisances parlesquelles des.personnes ions, et recon-

accusées de crimes ou offenses quelconques étaient et sont obligées à comparaître et naissances pour

en répondre devant ladite Cour du-Banc du Roi pour le dit district de Montréal qui i te sebsion

devait se tenir durant les cinq derniers jours du présent mois de Février et les dix crimi.elle res

premiers jours du mois de Mars prochain, ou devant aucune Cour d'Oyer etTerminer jusqu'à ls-

qui se tiendrait dans le dit district, et toutes et chacune les obligations ou reconnais- "a.suLiante..

sances par lesquelles des personnes étaient et sont obligées à comparaître et rendre

témoignage devant la dite Cour du Banc du. Roi durant les périodes susdites, ou

devant aucune Cour d'Oyer et Terminer comme il est dit ci-dessus continueront

nonobstant aucune chose contenue en cette présente Ordonnance, d'avoir pleine.

force et effet contre les personnes qui sont obligées par icelles ;, et que toutes et

chacune les dites personnes ainsi obligées à comparaître et répondre, ou -â compa-

raître et rendre témoignage, seront et par ces présentes elles sont tenues de

cornparaître devant la prochaine Cour du Banc du Roi qui se tiendra pon le dis-

trict de Montréal, le vingt-septième jour d'Août prochain, ou devant aucune Cour

d'Oyer et Terminer à êtreconstituée dans la dite Provincepourle jugement d'aucunes

des personnes accusées. d'aucuns des crimes ou offenses mentionnés dans les dites
obligations
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Bonds or Recognizance respectively mentioned, under the penalties against thê ýres.
pective obligors in the said Bonds or Recognizances mentioned and contained.

Coroners, Jus- III. And be it further Ordained and Enacted by the authority: aforesaid, that all

P°ace,°&c.,to Coroners, Justices of the Peace and other officers, shall return into the said Court.
nake their re- of King's Bench for the said District of Montreal, to be holden on the twenty-sevénti

usterm. day of August now next ensuing, or into any Court of Oyer and Terminer in and for
an'y District or part of the said Province, into which they shall be required to return
the same, all and every their inquisitions and other proceedings had in the execution.
of their respective offices, which otherwise would have been returnable into the said
Court of King's Bench, to be holden in the said last five days of the present
month of February and the first ten days of the month of March now next ensuing.-

J. COLBORNE.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in
Special Council, under the Great Seal of the Province, at the
Government House, in the City of Montreal, the sixteenth
day of February, in the second year of the Reign of Our Sove-
reign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and Ire-
land, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and in the Year of
Our Lord, one thousand eight hundred and thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P.
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obligations ou reconnaissances respectivement' sous les peines contre les obligés

respectifs mentionnées et stipulées dans les dites obligations ou reconnaissances.

III. Et q'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite. que tous Les coroners.

Coroners, Juges de Paix et autres Officiers rapporteront à la dite Cour du Banc du juges fer

Roi pour le di district de, Montréal, qui se tiendra le vingt-septième jour d9Aoùt leurs rapports

prochain, ou à aucune Cour d'Oyer et Terminer dans et pour aucun district ou

partie de la dite Province à laquelle ils seraient requis de les rapporter, toutes ,et

chacune leurs enquêtes et autres procédures faites en exécution. de leurs offices

respectifs, qui autrement auraient été rapportables à la dite Cour du Banc du Roi

qui devait se tenir durant les cinq derniers jours du présent mois de Février et les

dix premiers jours du mois de Mars prochain.

J. COLBORNE,.

Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et dûment passé en Conseil
Spécialsous le GrandSceau de la, Province, l'Hôtel. duL Gouverne-

ment, dans la Cité de, Montréal, le seizièmejourj de Février,

da-ns.la-secone année du;règne de Notre Souveraine Dame Victoria,

par lagrâcede Dieu, Reine de la GrandeBretagne et d'Irlande,

Protectrice de la Foi, &c et l'an de Notre Seigneur rml huit. cent

trente neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

C A P.
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C A P. Il.

An Ordinance to authorise the Assistant Judge, appointed in lieu of the
Resident Judge of the District of Tiree-Rivers, to sit and act in the
Court of Kiing's Bench for the District of Saint Francis, in this Province,
and to explain a certain Act therein mentioned, and for other purposes.

PaHEREAS it plcased His Excellency Sir John Colborne, then the Adminis-
trator of the Government -of this Province, now the Governor in Chief

thereof, to suspend frorn bis office Joseph Remi Vallières de St. Réal, Esquire, the
Resident Judge of the District of Three Rivers, until Her Majesty's pleasure be
known in that behaif ; And wbereas under and by virtue of an Ordinance of His
Excellency the Adiinistrator of the Government of the said Province, authorised to
execute the Commission of Governor thereof, by and with the advice and consent of
the Special Counicil for the affairs of the said Province, passed in the second year of
H-er Majesty's Reign, intituled, ' An Ordinance to authorise the Governor or per-

son administering the Government of this Province, to appoint one or more
Assistant Judges for the Courts of King's Bench for the Districts of Quebec and
Montreal in this Province, and an Assistant Judge for the District of Three
Rivers, in the case of sickness, necessary absence, or suspension from office of
any of the Justices of the said several Courts of King's Bench, or of the Resident
Judge for the District of Three Rivers, in the said Province," His Excellency has

been pleased to appoint an Assistant Judge to sit and act in the place and stead of
the Resident Judge of the said District of Three-Rivers, durirg the suspension of
the said Joseph Reni Vallières de St. Réal, esquire, from bis said office, to have,
hold, exercise and enjoy all and singular the powers, authority, and jurisdiction
within the said District of Three Rivers, vested by law in the said Resident Judge
of the said District of Three Rivers; And whereas in and by a certain Act of the
Legislature of the said Province, passed in the tenth and eleventh years of the
Reign of His late Majesty King George the Fourth, intituled, '' An Act to continue

further for a limited time a certain Act passed in the third year of His Majesty's
Reign, intituled, " An Act to erect certain Townships therein mentioned into an
Inferior District, to be called the Inferior District of Saint Francis, and to estab-
lish Courts of Judicature therein, and to make further provision for the due admi.
nistration of justice therein," it is enacted, that there shall be held at Sherbrooke,

in the Inferior District of Saint Francis, by one of the Justices of the Court of King's
Bench for the District of Quebec, or for the District of Montreal, the Provincial or
Resident Judge for the District of Three Rivers, and the Provincial Judge of the

said
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CAP. -11.

ordonnance pour autoriser e Juge Assistant n au lieu du Juge
Résident du District s Trois-Rlivières, à sieger et agir dagsla
(lu Banc ,du Roi pourie IDistrict de Saint Frnçois en cette Pro-
vince, et pour ex iqueun certain Aete y mentionné, et .pQu d'autres
fins.

TTENDU qu'il a plu à Son Excellence Sir John -Colborne, alors AdminiTstra r êu
teur du Gouiernernent dé cette Province, et màintenaut Gouverneur en Chef

d'icelle, de suspendre de son'office Joseph Rémi Vallières de Saint-Réal, écu.yer, ie
Juge Résident du district des Trois-Rivières, jusqu'à ce que le plaisir de 'Sa Majesté,
à cet égard soit connu - Et attendu qu'en vertu et sous l'autorité d'upe Ordonnançe
de Son Excellence l'Administrateur du Gouvernement de la dite Province autorisé
à exécuter la Commission de Gouverneur d'icelle, passée avec l'avis ep consentement
du Conseil Spécial pour les affaires de la dite Province; dans la seconde année du
règne de Sa Majesté, et intitulée, 'Ordonnance pour autoriser le Gouverneur ou la
personne administrant le Gouvernement de cette Province à nommer un ou
plusieurs Juges Assistants pour les, Cours' du Banc du Roi pour les districts de
Québec et de Montréal en cette Province, et un Juge Assistant pour le district des
Trois-Rivières, en cas de maladie, d'absence nécessaire ou de suspension d'office
d'aucun des Juges des dites Cours du Banc du Roi, ou du Juge Résident pour le
dit district des Trois-Rivières enla dite Province," il a plu à Son Excellence de
nommer unJuge Assistant pour siéger et agir aux lieu et place du' Juge Résident
du dit district des Trois-Rivières, durant la suspension du dit Joseph Rémi Vallières
de Saint Réal, écuyer, de son office, devant le dit Juge 'Assistant avoir, posséder,
exercer-et jouir de tous et chacun les pouvoirs, autorité -et jurisdiction, dans le dit
district des Trois.Rivières, que la loi confère au dit Juge Résident du dit district
des Trois-Rivières ; Et attendu que dans et par un certain Acte de la Législature
(le la dite Province, passé dans les dixième et onzième années du règne de feu Sa
Majesté le Roi George Quatre, et intitulé, " Acte pour continuer encore.pour un
temps limité un certain acte passé dans la troisième année du règne de Sa Majesté,
intitulé, "Acte pour ériger certains Townships y mentionnés en un district inférieur

qui sera appelé le district inférieur de Saint François, et pour y établir des Cours
de.Judicature," et qui pourvoit à des dispositions ultérieures >pour la meilleure ad-

ininistration de la jistice:dans le dit district inférieur,,' ilkest statuéqu'il sera tenu A
Sherbrooke, dans le . district 'inférieur de Saint François, par, un des Juges deda

Cour
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said District of Saint Francis, a Court of King's Bench, to sit in two terms every
year, at certain times, in the said Act mentioned, with certain powers and authori-
ties in the same Act particularly set forth; And whereas in and by a certain other Act
of the Legislature of the said Province, passed in the third year of the Reign of
His late Majesty King William the Fourth, intituled, " An Act further to continue,
« for a limited time, and to amend a certain Act therein mentioned, relating to the

Inferior Dictrict of Saint Francis," it is, amongst other things, Enacted, " that the
said District before that time, called the Inferior District of Saint Francis, should
be thereafter called the District of Saint Francis ;" And whereas the said Acts of

the said Legislature have been continued to the present time, and still remain-in
force ; And whereas it is expedient and necessary to give and grant to the Assisâ4t
Judge, now appointed, or who may be hereafter appointed, in the place and stead of
the said Joseph Remni Vallières de St. Réal, esquire, Resident Judge for the said
District of Three Rivers, power and authority to sit. and act in the said Courtof
King's Bench, holden at Sherbrooke, in the said District of Saint Francis :-Be it
therefore Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of the Province of
Lower Canada,by and with the advice and consent of the Special Council for the affairs
uf the said Province, constituted and assembled by virtue of and under the authority
of an Act of the Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland,
passed in the first year of the Reign of Hier present Majesty, intituled, '' An Act Io
make iemporary provision for the Government of Lower Canada;"-And it is
ihereby Ordained and Enacted by the authority of the same, that the Assistant

hy Lhc Acts 10 Judge, appointed, or to be hereafter appointed, under and by virtue of the said
Mand UbGtheOrdinance, in the place and stead of the said Joseph Remi Vallières de St. Réal,
he At esquire, Resident Judge of the said District of'Three Rivers, shall during the sus-
Iudgc of the pension of the said Joseph Rerni Vallières de St. Réal from bis .said office, have,
Tbtriedlliofhold, exercise and enjoy all and singular the powers, authority, and jurisdiction in

in the Court the said Court of King's Bench, holden, and to be holden, at Sherbrooke, in the
K. B., for the said District of Saint Francis, which are by the said Acts of the said Legislature,
F rse and by other the Laws, Statutes, and Ordinances of the said Province, vested-in
"ested in the the Provincial or Resident Judge of the said District of Three Rtivers, to all intents

Assistant
Juidge. and purposes whatsoever.

I. And whereas doubts have arisen as to the true intent and meaning of the se.
cond Section of the said Act of the said Legislature, passed in the third year of the
Reign of His late Majesty King George the Fourth, and it is expedient to remove

the
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Cour du Banc du Roi pour le district de Québec ou pour le district de Montréal, le
Juge Provincial ou le Juge Résident du district des Trois-Rivières et le Juge
Provincial du dit district'de Saint Fraiicois, une Cour du Banc du Roi devant siéger
pendant deux termes chaque année, à certaines époques mentionnées dans le dit
acte, avec certains ponvoirs et autorités spécifiés dans le même acte ; Et attendu
que dans et par un certain autre acte de la Législature de la dite Province, passé
dans la troisième année du règne de feu Sa Majesté le Roi Guillaume Quatre, et in-
titulé, " Acte pour continuer encore pour un temps limité et pour amender un cer-

tain acte y mentionné relativement au district inférieur de Saint François,"
il est statué, entr'autres choses, que le dit district, auparavant appelé le district
inférieur de Saint François, serait à l'avenir nomri é le district de Saint François
Et attendu que les ditsactes de la dite Législature ont été continués jusqu'à présent
et sont encore en vigueur ; Et attendu qu'il est expédient et nécessaire de donner
et octroyer au Juge Assistant actuellement nommé, ou qui serait ci-après nommé
aux lieu et place du dit Joseph Rémi Vallières de Saint Réal, écuyer, Juge
Résident pour le dit district des Trois-Rivières, pouvoir et autorité de siéger et agir
dans la dite Cour du Banc du Roi tenue à Sherbrooke dans le dit district de Saint
François: Qu'il soiten conséquence Ordonné et Statué par Son Excellence le Gou-
verneur de la Province du Bas-Canada, de l'avis et consentement du Conseil
Spécial pour les affaires de la dite Province, constitué et assemblé en vertu et sous
l'autorité d'un Acte du Parlement du Royaume.Uni de la Grande-Bretagne et
d'Irlande, passé dans la première année 'du règne, de Sa Majesté actuelle, et inti-
tulé, "'Acte pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-

Canada," et il est par les présentes Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que 1£ i
le Juge Assistant nommé maintenant ou qui le serait à l'avenir, en vertu et sous donnés par les

l'autorité de la dite Ordonnance, aux lieu et place du dit Joseph Rémi Vallières de Gt. v, et 3,
Saint Réal, écuyer, Juge Résident du dit district des Trois-Rivières, aura, possédera, Gui'. iv.au

exercera et jouira, durant là'suspension du dit Joseph Rémi Vallières de Saint Réal Tir?

de son dit office, de tous et chacun les pouvoirs, autorité et jurisdiction dans la dite Rivières, dans

Cour du Banc duRoiteine ou devant être tenue à Sherbrooke dans le dit district du R. pouie

de Saint François, qui sont par les dits actes de la dite Législature, et par les autres
lois, statuts et ordonnances de la dite Province, conférés au Juge Provincial sont attribués

ou Résident du dit district des Trois-Rivières, à toutes fins et intentions 'u juge A5usi-

quelconques. tant.

Il. Et attendu qu'il s'est élevé des doutes quant au véritable sens et entente de
la deuxième section du dit acte de la dite Législature, passé dans la troisième année
du règne de feu Sa Majesté le Roi George Quatre, et qu'il est expédient de faire dis-

paraître

C 2
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the said doubts, and to declare the true intent and meaning of the said Act, Be it
2d Sec. Ac therefore Declared and Enacted by the authority atoresaid, and it is hereby Declared

and Enacted, that the Provincial Court of the said District of Saint Francis, since

the passing of the said last mentioned Act, hath had, and yet hath and shall have,

cognizance of, and bath had, and hath and still have, power to hear, try and deter-

Mine during the Terms, and in the rnanner in the said Act afterwards mentioned, in

the first instance exclusively of every Court, Judge or Tribunal whatsoever, every

suit or action touching and concerning debts or any personal estate, or moveable

property, or chattel,interest whatsoever,corporeal or incorporeal wherein the amount

or value claimed may not exceed twenty pounds sterling, any law or statute hereto-

fore in force in this Province to the contrary notwithstanding.

J. COLBORN E.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special
Council, under the Great Seal of the Province, at the Government

House, in the City of Montreal, the sixteenth day of February, in the

second year of the Reign of our Sovereign Lady Victoria, by the
Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender of the

Faith, and so forth, and in the year of Our Lord, one thousand
eight hundred and thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P.
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paraltre les dits doutes et déclarer le véritable sens et entente eu dit acte Qu'il

olt en conséquence déclaré et statué par l'autorité suite, et il est par les pr- La 2e. %ec-

sentes déclaré et statuKé que la cour Provinciale du di District de Saint auranços ade

depuis la passation du dit acte mentionné en deriner lieu, a eu, a encore et aura la p iquée.

connaissance, et a eu, a encore et aura le pouvoir d'entendrea juer et dcider, pen-

dant les termes, et en la manière indiquée subséqement dans le dit acte,, en

première instance, exclusivement ttoute autre Cour J puge ou Tribunal quelconque,

sur toutes actions ou poursuites concernant 'dettes, biens personnels ou meubles,

ou intérêts quelconques, soit corporels ou incorporels, dans lesquelles le montant

ou la valeur rclamée niexcéderait pas vingt livres sterling, nonobstant toute

loi ou statut ci-devant en force dans cette Province, à ce contraire.

J. COLBORNE.

Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil

Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du Gouver-

nement, dans la Cité de Montréal, le seizième jour de Fé-

vrier, dans la seconde année du règne de Notre Souverae
Dame Victoria, par la grâce de Dieu, Reine de la SrandeBretagne

et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c. et l'an de Notre Seigneur mil

huit cent trente-neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY$

Greffier du Conseil Spécial.

CAP.
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An Ordinance to extend the provisions of a certain Act of the Legislature
of this Province, therein menitioned.

F e M HEREAS His Excellency Sir John Colborne, then Administrator of the
Government of this Province, now the Governor in Chief thereof, was

pleased, under and by virtue of the provisions of' a certain Ordinance of the Admi-
nistrator of the Government of the said Province, authorised to execute the Com-
mission of Governor of the said Province, by and with the advice and consent of the
Special Council for the affairs thereof, passed in the second year of Her Maj.esty's
Reign, intituled, " An Ordinance for the suppression of the Rebellion which unhap-

pily exists within this Province of Lower-Canada, and for the protection of the
persons and properties of Her Majesty's faithful subjects within the same," to

constitute a certain Court or Courts Martial, and may hereafter constitute other
sucli Court or Courts Martial, for the trial of persons for offences committed since
the first day of November last past, or thereafter committed in furtherance of the
said Rebellion. And whereas divers persons have heretofore been, and others may
hereafter be, tried by such Court or Courts Martial, for the offences aforesaid, and
have been, or may be, by the sentence or sentences of such Court or Courts Martial,
adjudged and condemned to suffer death; And whereas it may have pleased, or it
may hereafter please, Her Majesty to grant to some one or more of the persons who
may have been, or may be, so adjudged and condemned to suffer death, Her most
gracious pardon upon condition of transportation beyond the seas ; And vhereas
the provisions of a certain Act of the Legislature of the said Province, passed-in the
sixth year of the Reign of His late Majesty King William the Fourth, intituled,

An Act for the transportation of certain offenders from this Province to England,
to be thence again transported to New South Wales or Van Diemen's Land,"

which Act has been continued by an Ordinance of the Administrator of the Govern-
ment of the said Province, authorized to execute the Commission of Governor
thereof, by and with the advice and consent of the Special Council for the affairs of
the said Province, passed in the second year of Her Majesty's Reign, intituled,

An Ordinance to continue a certain Act therein mentioned, intituled, " An Act
for the transportation of certain offenders from this Province to England, to be
thence again transported to New South Wales or Van Diemen's Land," do not

extend to persons who have been, or may be, adjudged and condemned to suffer
death by any such Court or Courts Martial, and who have received, or may hereaf-
ter receive, Her Majesty's most gracious pardon under the condition aforesaid;
And whereas it is expedient to extend the provisions of the said Act to such cases:

Be
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c' NP. III.

Ordonnance pour étendre les dispositions d'un certain Acte de la Légis-

lature de cette Province y mentionné.

TTENDU qu'il a plu à Son Excellence Sir John Colborne, alors Administra

teur du Gouvernement de cette Province,. et présentement Gouverneur en préabule.

Chef d'icelle, sous l'autorité et en vertu des dispositions d'une certaine Ordonnance

de l'Administrateur du Gouvernement de la dite Province, autorisé à exécuter la

Commission de Gouverneur d'icelle, passée par l'aviset du consentement du Conseil

Spécial pour les affaires de la dite Province, dans la seconde année du regne de Sa

Majesté, et intitulée, "Ordonnance pour la sundressiôa, de la Rebellion qui malheu-

reusement existe dans cette Province du Bas-Canada, et pour la protectiot des

personnes et des propriétés des fidèles sujets de Sa Majesté en icelle, de constituer

une certaine Cour Martiale ou de certaines Cours Martiales> et que Son Excellence

pourrait à l'avenir constituer une telle autre CourMartiale ou de telles autres Cours

M,'artiales, pour jugerles personnes prévenues d'offenses alors commises depuis le pre-

mierjour de Novembre dernier, ou qui leseraient dans la suite en avancement de ladite

Rebellion;Et attendu qui diverses personnes ontété citdevat etque d'autres pourraient

être ci-après jugées par la dite" Cour Martiale ou lesdites Cours Martiales pour les

offenses susdites, et ont été ou pourraient être, par sentence de la dite Cour Ma'tiale ou

des dites Cours Martialescondamnées à subir la peine de mort;Et attendu qu'il peut

avoir plu ou qu'il pourrait plaire ci-après à Sa Majesté d'accorder son très-gracieux

pardon à quelqu'une ou quelques-unes des personnes ainsi condamnées à subir la

peine de mort, à condition qu'elles seraient déportées au delà des mers ; Et attendu

que les dispositions d'un certain acte de la Législature de la dite Province, passé

dans la sixième année du règne de feu Sa Majesté le Roi Guillaume Quatre, et

intitulé, "Acte qui pourvoit à la déportation de certains condamnés de cette Pro-

vince en Angleterre, pour de là être de nouveau déportés dans la Nouvelle-Galles-

Méridionale ou la Terre de Diemen," lequel acte a été continué par une Or-

donnance de l'Administrateur du Gouvernement de la dite Province, autorisé à

exécuter la Commission de Gouverneur d'icelle, passée par l'avis et du consentement

du Conseil Spécial pour les affaires de la dite Province, dans la seconde année du

règne de Sa Majesté, et intitulée, i Ordonnance pour continuer un certain acte y

mentionné, intitulé, "Acte qui pourvoit à la déportation de certains condamnés

" de cette Province en Angleterre, pour de là être de nouveau déportés à la No-

velleGalles-Méridionale oula Terre de Diemen," ne sétendent pas aux personnes

qui ont été ou qui pourraient être condamnées à mort par une telle Cour Martiale ou

de telles CoursMartiales, etqui ont reçu ou pourraient ci-après recevoir le très-gracieuxpardon
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Be it therefore Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of the Province
of Lower Canada, by and with the advice and consent of the Special Council for tle
affairs of the. said Province, constituted and assembled by virtue of and under the
authority an Act of the Parlianent of the United Kingdom of Great-Britain and
Ireland, passed in the first year no the Reign of Her present Majesty, mtitùled,
" An Act to malke tenporary proluision for the Government of Lower Canada,» and it

6 Wrn. 1V., is hereby Ordained and Enacted by the authority of the sane, that the said Act of
fi' triaspti- the said Legislature, so continued in manner aforesaid, and all and singular the pro-

(de-, tendeq visions of the said Act, be, and the same are hereby extended and made, in all res-
p""i tried pects, applicable, to all and every the person or persons wlio have been, or may

Couit Mai-CWU. hereafter be, adjudged and condemned by any such Court or Courts Martial, in
manner aforesaid, to suffer death, and -who shall have received, or nay hereafter
receive, 1Her Majesty's most gracious pardon upon condition of transportationby-
vond seas.

J. COLBORNE.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special
Council, under the Great Seal of the Province, at the Government
louse, in the City of Montreal, the twentyfirst day of Feb-

ruary, in the second year of the Reign of our Sovereign
Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and Ireland,
Queen, Defender of the Faith, and so forth,and in the Year of our Lord
One Thousand Eight Hundred and Thirty-nine.

By His Excellency's Command,

. B. LINDSAY,

Cierk Special Concil.

C A P.
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Prajesté sous la conditn susdite ; et attendu qu'il est expédient

Pdonde ls disitios duldiacted de tels cas Qu'il soit en conséquence esi o

d'étendre les dispositions du dit ac6 ce ul.Acporl

Ordonné Statué par Son Excellence le Gouverneur de la Province du dévpoura
é tSttépadooEcllneS ca our les affaires de a éportatien des

B3as.-ana, de l'avis et consentement 'duý Conseil Spécial ýporlsafie deG 1 .VPUï

la dite Province, constitué et assemble en vertu et sous l'autoritéd'un Acte du -

Parlement du RoyaumevUni de la c ta deBretagne et d'Irlande, passé dans la pre- dones on

mière année du règne de Sa Majesté actuelle, et intitulé, A cte pour établir des dis- desan par

positions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada" Et il est. par ces tialsh g-né.

présentes Ordonné et Statué, par l'autorité susdite, que le dit acte de la dite*Légios- raies.

ture, continué comme il est dit ci-dessus, et toutes et chacune les dispositions du dit

acte, soient, et par ces présentes ils sont étendus et rendus, n tous égards, appli-

cables à toutes et chacune les personnes qui ont été ou qui seraient ci-apres con-

damnées par une telle Cour Miartiale ou de telles Cours Martiales, en la manière

susdite, à subir la peine de mort, t qui ont resu ou pourraient ci-après, recevoir le

très-gracieux Pardon de Sa Majesté, sous condition d'être déportées au-delà des

mers.

J. COLBORNE.

Ainsi'' Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en

Conseil Spécial sous le Grand Sceau de la Province,

l'Hôtel du Gouvernement, dans la Cité de Montréal,

le vingtunième jour de Février, dans' la deuxième année du

règne de Notre Souveraine Dame Victoria, par la grâce de

Dieu, Reine de la GramndeBretagne et d'Irlande, Protectrice

de la Foi, &c., *et l'an de Notre Seigneur mil huit cent

trente.neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

C A P.
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An Ordinance to facilitate thie manner in which Registers of Bap tsms,
Marriages and Burialk, shall in future be uinbered and authenticated,

in the Province of Lower Canada.

rIrenwble. HEREAS it is expedient to change the mrianner in vhich the Registers of

Baptisms, Marriages and Burials in this Province, are numbered and aui

thenticated, and to make other provision with respect to the same :--Be it therefore

Ordained and Enacted by His Excelléncy the Governor of the Province of Lower

Canada, by and with the advice and cousent ofthe SpÉeial Council for the affairs of

the said Province, constituted ahd asseriibled by v'iÉtue of and under the authority of
an Act of the Parliament of the United Kingdomn of Great Britain and Ireland,

passed in the first year of the Reign of Her present Majesty, intitùled, " An Act

to make temporary provision for the Government of Lower Canada;"-And it is

hcrhv Ordained and Enacted by the authority of the sane, that fron and after the

passirng of this Ordinance, the Registers which are now by Law required to be made

and kept of the several Baptisms, Marriages and Burials within this Province, shall,
and may be numbered and authenticated in the manner hereinafter mentioned and
directed ; any law, usage or custom to the contrary notwithstanding.

Mletld ~ II. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that every
numbeilng, such Register shall be nunbered on the first and every subsequent leaf, by the num-

autei'titg ber thereof written in words at full length, and shail be sealed with the Seal of the

a t Court of King's Bencli or Provincial Court for the District in which such Register

is to be kept, which seaïing shall be effected by passing a ribband or other sufficient
fastening through every leaf of such Register, and by bringing the ends of such
ribband or fastening out and securingthen under the seal of such Court, ipside of
the binding or cover of such Register, and that such Register shall be authenticated
on the first page thereof by an attestation of any Judge or Justice Who by Law is
authorised and empowered to authenticate the saine, specifying the number of the
leaves contairned in such Register, the purposes for which il is intended, and the day

and year of sealing, and of naking such attestation, which shall be signed at full
length by the Judge or Justice making the same.

1Iow to bc kept III. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that every
such Register shall be kept and deposited, in like manner as Registers of Baptisms,
Marriages and Burials were by Law required to be kept and deposited before the

pass-



OrêomananCe f o.ur fciliter la ma i're dont es régistes de a es,

mariages et sépultures seront, à l'avenir, iméréoS et authen iqes e la

Province du Bas-Canada,

TTENDU qu'il est expédient de changer la manière dont les régistres de réunimie.

baptêmes, mariag -s et sépultures en cette Province, sont numérotés et

authentiqués, et de faire d tres disposition égar doue ilrnt en con-

séquence Ordonné et Statué par Son Excell nce'le Gouverneur de la Province

du Bas-Canada, de l'avis et consentement du onseil Spécial pour les affaires de la

dite Province, constitué et assemblé en vert et sous I'autordité d'un Acte du

Parlement du Royaume-Uni de la . randeBretag e et d'iritaule, passé dans la

première année du Règne de Sa Majes actu .leet sti "e Etablir des

' dispositions temporaires pour le Gouvernemen dite, BasCanada Et il est par

les présentes Ordonné et Statué par l'autorité susditee, qu'à dater de la pas-

sation de cette Ordonnance les régistres des divers ebapt es, nariages et sépultures

en cette Province, pourront être et seront numérotés et authentiqués en la manière

qu'il est dit et prescrit ci-après, nonobstant toute loi, usage ou coutume à ce

contraire.

IL Et qu'il soit de plus Ordonné et StaWé par l'autorité susdite, que tout tel maniere de

ristre sera marqu sur le premier feuillet et sur chaque feuillet subséquent, du uunuéroter, de

thentiquer les

numéro d'iceux écrit en toutes lettres. et sera scellé du sceau de la Cour du Banc sceller et d'au«

du Roi ou de la Cour Provinciale pour le district o devra se tenir tel régistre,

l'apposition duquel sceau se fera en passant un ruban ou autre lien suffisant à

travers chaque feuillet de tel régistre, et en sortant les bouts,de dtel ruban ou lien

et les arrêtant sous le sceau detelle Cor en.dedans de la couverture de telrÇgistre

et que tel régistre sera authentiqué sur la première page d'icelui par une attestation

de q elqie ge ayant pouvoir etautorité, d'après la loi, ,por l'athenti.9r

spécifiant le aynte de feuillets contenn dns tel régistre, sa destintion,4 etjes

jour anto e ocau sera aisi apposé,et où tele 4atsP 1serý a i(aie, laquelle

sera signée en toutes lettres par le juge qui la (eia.

I1. Et qu'il soit de plus ,Oronné et Statué par l'autorit. susdite, que tout tel commet i4

régyistre sera -tenu .et déposé -en la même manière que les r.égistres -de ýbaptômes> srotelute

mariases et sépltures devaie't d7après ila loi être tenus et déposés avant la passa- copie cert-
marggs t sputuesdeviet prtion fés

D 2
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ri~fled Co- p assing of this Ordinance, and the entries therein, and the copies thereof,when duly

e'et ca.ertified, shal have the same authenticity, force and effect in. Law as if such Regis-
ters had been authenticated (,paraphe) on every leaf thereof, with the initials of a

Judge, as heretofore used and observed in this Province.

J. COLBORNE.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Spe-
cial Councilunder the Great Seal of the Province,at the Government

louse in the City of Montreal, the twenty-first day of February,
in the second year of the Reign of Our Sovereign Lady Victoria, by
the Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender of

the Faith, and so forth, and in the year of Qur Lord, one thousand
eight hundred and thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P. V.

An Ordinance to prevent the fraudulent manufacture, importation or cir-

culation of Spurious Copper and Brass Coin.

ri-catIàle. ~HEREAS great frauds have been practised upon the inhabitants of this

V Province, by evil dispossd persons who have imported into the same or
manufactured therein, Spurious Copper, or Brass Coin, or Tôkens, for, the purpose

of passing then, for a much higher value than they were intrinsically worth»:.
Be it therefore Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of the Pro-
vince of Lower Canada,by and with the advice and consent of the Special Council
for the affairs of the said Province, constituted and assembled by virtue of, and un-
der the authority of an Act of the Parliament of the' United Kingdom of ýGreat

Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her present Majesty,
intituled,



. . 839 Anno secundo Victor-iæ Reginæ. C. 4-5. 29

tions en icelui et les copies d'icelles

tdûm de cette ordonnance e authenticité, force et effet en justice que si tel

ment certifiées, auront la me chaque feuillet d'icelui des initiales d'un juge,

conme cela se pratiquait ci-devant dans cette Provine.

COLBOR NE,

atué par l'autorité susdite, et passé en

Conseil Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Htel

dC Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le vingt-uème

jour de Février, dans la deuxième année du règne de Notre

Souveraine Dame Victorial par là grâce de Dieu, Reine de la

SoundeBretagne et d'Irlande Protectrice de la Foi, &c., et l'an

de Notre Seigneur mil huit cent trente-neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

C A P. V.

rcher la fabrication, Çimportation ou la circulation

frauduleuse des Monnaies de cuivre défectueuses.

, TTENDU qu'il a été commis de grandes fraudes sur les habitants de cette Prsambul.

SProvince, par des perso ms malintentionnées qui ont importé ou fabriqué en

des monnaies ou pièces de cuivre défectueuses pour les faire passer à un taux

beaucoup au-dessus de leur valeur intrinsèque: Qu'il soit en conséquence

Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de la Province du

BasCaada, de l'avis et consentement du Conseil Spécial pour les affaires de

la dite Province, constitué et assemblé en vertu et sous l'autorité d'un Acte

du Parlementcdu RoyautieUni de a Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans

ld première année du règne de Sa Majesté actuelle, et intitulé, Acte pourla premièrelar
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Nô Coppe or intituled, ' An Act to malce temporary provision for the Government of Lower Ca-
Bruas$ Cuini, or cci
Tukei, except " nada," And it is iereby Ordained and Enacted b-y the authority of the sa me,
th'e itfucui- that no Copper, or Brass Coin, or Tokens of ariy description, except lie 1awfyil
Jiie Copper Coin of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, shalil'be:import-
do tu lie ' cd into this Province, nor shall any Copper, or Brass Coin, or Tokens be ranufacý
Purted, tiornny heen n osm
tu buimnuVuv- tured therein, except under the authority of an express permission, to some certain
tured in tlic person, body politic or corporate, to import or manufacture the same, granted by
lierin and under the hand of the Goveruor, Lieutenant Governor, or person adninistering
froil tle o- the Governnient , such permission containing a description of the Coin or Tokens

to which it shall extend, the quantity thereof to be inported or manufactured, and
the tine during which sucli permission shall be in force: ProvidedI always that ail
Coins imported or rnanufactured as aforesaid, shall have the s.ame relative value to
the British penny or half-penny, with those recently imp.orted by the Bank of Mont.
real, under the sanction and authority of the Executive of the Province.

i " Il. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that ail
maiiuractured such Coin or Tokens as atoresaid, imported or mnanufactured in contravention of
t:1ftùil Io~. this Ordinance, shall be forfeited to Her Majesty for the public uses of this Province,
inoce tu ti aud the person or persons who shall have manufactured or imported the same, shall
O urac thereby incur a penalty not exceeding five pounds currency, for every pound troy
LUrer or liir- of the weight thereof ; and it shall be lawful for any Justice of the Peace, on the

oath of any credible person, that any such Coin or Tokens have been so unlawfuily
manufactured or imported as aforesaid, to cause the same to be seized and detained,

1 bu'YIac if and to summon the person or persons, or any one of them, in whose possession the
k c sanie shall be found, to appear before hirn ; and if it shall appear to his satisfaction,

ce l ud on the oath of any credible witness, othier than the informer, that such Coin or To-
unce 11 c kens have been nanufactured or imported in contravention of this Ordinance, such
Mty dcclare Justice of the Peace shalh declare the same forfeited, and shall place them in safe
(:oq iltegally keeping to await the disposai of the Governor, Lieutenant Governor, or person d
tu ministering the Government, for the public uses of this Province ; and if -it;sha, in
:id place itlem like mariner, -appear to the satisfaction of such Justice cf the Peace, that theperson

or persomS in whose possession such Coi'n or TokeS were found, knew the sarme eo
MIe commnt have been so illegally manufactured or iaported, he may condemin such persotor

" "ons having persons, or any of them, to pay the penalty aforesaid, with costs, and may cmma
en hiim, her or them, to the Cormon Gaol of the District, for 1a period not exceeding

two inonths, if such penalty and costs be not forthwith paid, or uatil the Same be
paid.

IM.
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établie de$ disposition oraúr·S pou le Gouvernement du Bas-Canada," Et il est

ar les présentes Ordn et Statué per lai-torité susdite, que nulles monnaies de mn.naes

es pr cuivre d'aucune espèce, autres que les monnaies ayant légalement OU*piiccesde

çul' daècs le RoyiureUn ea r de eagne et d'Irlande, ne seront importées que"" 'ues

tte oie et e es mnnaies pièces de cuivre ne seront fabriqu

en icelle, si ce n'est avec l'autorisation et la permission expresse, accordée à Royame-Uni,

quelque personne ou à quelque corps politique ou corporation, par et sous le seing d e i n'en seera

Gouverneur, du Lieutenaint-Gouverfleur ou de la personne administrant le Gouver- doant labpriqu

G vd'en i orter ou fabriquer telle permission contenant une description de vince, sc

e de monnaies ou pièces qu'elle embrassera, la quantité qui en pourra être peso du

importée ou fabriquée, et le temps pendant laquelle.en sera, permise l'im-portation ouGovre.

la fabrication : Pourvu toujours que toutes monnaies ou pièces de cuivre importées Proviso.

ou fabriquées comme il est dit ci-dessus auront la même valeur relative au penny

et au demi-penny Anglais, que celles récemment importées par la Banque de

M.1ontréal avec la sanction et l'autorisation de l'Exécutif de la Pýrovince.

ou pièces de

monnaies ou pièces de cuivre telles qu'il est dit ci-dessus, qui seront importées cuuvre apor-

ou fabriquées en contravention à cette Ordonnance, seront confisquées au profit tées ou fabri.

de Sa Majesté pour l'usage public de cette Province, et que la personne ou les traveni le

Ssoussermen 
par a cun olrturs an u

d'unemendse

personnes di e e foi, q'ilao té illégalese ou fabriquées destellesone passiblesd'ut bri
nane Ta rou

oui lecépernnes oucne delles, usaenl pssessionue lirellesasnt trouvlles, conf'isqupourra

decoprae dvn u ; et s'tJuedePil, apprt dénsacatisnfacti opasl serment dar'ucn t ede con-)

peron digne de foi,r qula éot u uitlléae es imponnaie ou paices de uivres nta naissced

monnaiqes ou imporée cur, contravlestin sasi cett Odotnanc, eie délaeron d'ceamneso uées etnles, placa 'ele , en lret pouression de diposésparonletGouverneur ou dug-
G ouer nisqur.

ontsraeblc dela Poi ; et s'il apprt d sea satisfactionf d a de en ton

tol Jugede Po aiqe ql pronnéeu les pteones 'naité u psies, de uivtelles L e

m onna ies ou pièces de cuivre aonte éti t te O rdonnance, aai ées u éroit iesntra

confisquées ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ le de le lcrae iuresrt pu nêtedsoé a eGovrer
l lfaiementiton cernqué e u la personne a n da n e la diteou esraventonn

d e S a e t o rl'u sag e p ublice d e cettab riq ué es 'i ap er se ron ssbles d 'u neà la s t s a m ei n d e °3,e , ,on ',siu e

te s personne o auro nen d'eolee l payer ve s d t p e c d éi el e s ectr e eté

u dle enoyerqaés la ison comunte d p sr ct poa r , itepsponer es

qitex erans pu duue Paixlesurpye dénncationfie susiterma aucuépn e arut

pas deux mois, faute par eles de payer sur-le-champ la dite amende et dépens, ou erso les

personne ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ onae dineenar aii tdtnr t ie apron

j nsqu oà parfait paiem ent. oont r eslses
c at d aleur possessios.
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Sper- 11, Provided always, and bc it furtier Ordained and Enacted by the authority
when er- foresaid, that if it sha n ppear to the satisfaction of such Justice of the Peace, that

s0bion of suCh a rsissinsc o rTkn hl aebe
Coinor Toktes the person or persons in whose possession such Coin or Tokens shan have been
aenoa found, was not, or were not awvar'e of their gaving been so illegally manufactured or
bsn iiîglilly irported, sucl penalty rmay be recovered, by any person who shall sue for thesame

ur impoîtvd, in any Court rfe competent Jurisdiction, fron the owner or any of the owners there.

jmlynièltyflie ' of, on the oath of any one credible witness, other than the person so suimg.

Owîice

o V. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that it

i ny shah al4o be lawful for any OfEcer of Her Majesty's Customns to seize any Coin or

ieio suei COlO Tolens, wvhîch any person shall import, or attempt to import into this Province in

Utr Tuktl. contravention of this Ordinance, and to detain the same, as forf*eited, to await the

disposi of Ille Governor, Lieutenant Governor, or person administering the Govern-

ment, for tIe public uses of the Province.

Coin1 or V. And bo it fOrthcr Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that if

T s any suc Coin orlokens, other than the lawful Coin of the United Kingdom afore-

fuiiteu Nti- sain, shal, at the time this Ordinance shall go into force, be in the possession of

nn any prson, oher than the owner thereof, such person may refuse to dehiver the

blOnofot ler samne except Upon a permission to that effect from the Governor. Lieutenant Gover-

or, or pers n adonisterin the Governnent,who may, if he shall deem it advisable,

inake it a condition on which such permission shall be granted, that the person ap.

pmyit for tlic same shal inmecliatly re-export such Coin or Tokens, in which case

any duty paid on the împortation thercof shall.be returned to the owner, as a draw-

back by tie Chief Officer of the Customs, at the Port whence such exportations

shal1l be made.

rertiy onl jier. Y 1. And bc it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that from

uniaw ý~an ter the expiration of fitftecn days from the tine when this Ordinance shall go

ninto force, no person shall utter, tender, or offer in payment, any Copper or Brass

ter te expira.
lion of rifteC, Coin, lother than the lawful Coin of the United Kingdom aforesaid, or the Tokens of

dns f'orn t sonie one of the Çhartered Banks of this Province, orof the Banqùe du Peuple, or
tin r of titis n o
Ordintnce go- Anierica n Cents, or such Coin or Tokens as may have been Iawfuly imported into,
ing into forAe. or manfacturec in this Province, according to the provisions of this Ordinance,

Howto b - under a penalty of the forfeiture of double the nominal value thereof ; which penal-

oeted. ty may be recovered, with costs, in a summary manner, on the oath of any one cre-

dibie witness, other than the informer, before any Justice of the Peace, who may, if
such
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Lorsque lts

III. Pourvu. 4oým. et1 qd spersonnes

qu 'ilpet à la satisfactionl de tel Jýgq d e, ,.la.ý pýr.xýue.o9 1es ayant en leur
que 'il a 1 - 1 .. 1 . - . ' , ' ' " pOssession de.

sonnes en la possession de qui telles monnaies ou pièces de cuivre auront:, ététees monnaies

ées, ignoraient qu'elles eussent été illégqalement fabriquées ou importées, a asent

susdite amen,4e pourraý etre , recyrCee p?.3ri tv te,... qs -la. récaie'a dpv 1ant été iléga-

une corc d .ji tp c d'. .ta. .~ quées ou 1m-

mentie pourra

autre que le réclamant. 
tre recouvrée

1V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que tout Tout oflicier

officier. des dul s de. S M e po.uqrr a ssîs air totes mon es o u pies de È. a1e

oc d darterait ou te tegaj d'irporter en contra'o enltin a Cun st

c ore qu'aucune 
oersonunecea e4IsiI

ce nietontl.em, . ;mcou porntpre.d r de telles

cette. Ordonap Ceet ls a . strn l a e n onnais.

Gouverneur, l Ltea- rer au , personne · a1 l Gouyrne-

ment, pour l'usage .public dg la p;oynçç.

V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par lautorité susdite, que si, lorsque n

.ri Et l. so 
tl o ou pic u utes de

cette O rýo P. c d e e a s t dy t e dpt os . n la p ies ca t

dcuire, apitEe que, les m t 4~ légles dg, oy4m -u13l ýs4it en, la ' ppu5c9fl sant

de quelque personne autre que le propré dte 'içelles l dite. persone, porra couýà dans le

reuser de les livrer autrement que sur une permission à cet effet du Gouverneur, o auriitsUsii;

du s e e s li v r ure o u e la oersonne adm inistant le G ouvernem ent, qui au pcrSn en

d Su' i e le ju ve à propoý, oet, ç o r c dition àfloctroi 'un e telle pern ssio , autres qt1ý le

pou a prs'l e lae deM ne réeppï era 'i r diatereilt les d tes m on .pi uo

què~ e.l prneqi gl. cas tout droit payo ssr l'iéiportaton dcells

aiepr c gg di awbçi pa, pe principa ofcier ds duanes au port

d'ou. se fer? lpr tiD.

VI. Et qi'il soit de plus Ordonné et Statue par, l'apntgité isu e qus passé Pénlité contre

quinze jours après que cette Ordonnance sera devenue en force, nul n'excposera et n'of- les persone

qi nze j ours n a r auqu e ce itteO ou peèces- d cuivre auty qu e les Mrppt nl s légales ds monnaies
échs) é q e1*ý u u ie * ' de cuivre Mé-

ran,p ee n .gnn des B e c g na

o y e u u es l. i O mg t el e paMe-

de ëé t ýa mnt alffês

dectteProvlice, ou de l'a Banque du, _épe ?~i~Ç7~,a 1~f~U ~ 'xiain

naies ou pices qui auront été lé aiemnt îportées ou fabriquées dans cette quin dours

Province en conformité des dispositions de cette Ordonnance, sous peine d'une après que cette

amende dued cpnfmde l lçur d'icelles ; la dite amende recouvrable avec dépens, sera deenue

d'une manière solnmaleur l serment d'un témoin digne de foi, autre que le C1 force. Coi-

dénonciateur, devant tout Juge de Paix, qui pourra, si l'amende et les dépens ne
sont
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such penalty and costs be not forthwith paid, commit the offender to the Conmon

Gaol ot the District, for a time not exceedng eight days or unt the same be
p.aid.

VII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that one

ikity tinror- moiety of all penalties inposed by this Ordinance, (but not the Coins or Tokens

forfeited under the provisions thereof,) shall go to the informer or person suing the

the same, and the other moiety shall belong to Her Majesty, for the public uses of

this Province.

Application o VI[. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
penalties.

the due application of all penalties and forfeitures received for Her Majesty, Her

Heirs and Successors, under the provisions of this Ordinance, shall be accounted

lor to Uer Majesty, Her Heirs and Successors, through the Lords Conunissioners of

Her Majesty's Treasury for the time being, in such manner and form as Her Majes.

ty, Her Heirs and Successors, shall direct.

Tu be publisb- IX. And be it further Ordained and Enacted by the authority afbresaid, that this

OfeaQlZC Gk Ordinance shall not go into force, until it shall have been published in the Quebec

zcte and Mont. Official Gazette and the Montreal Gazette.
real 1 a :cite.

Copies of trds X. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
Ofrdiane to Churcli Warden in office in every parish within this Province, shall be furnished as

urch - speedily as can be, with a cory of the said Ordinance in botb languages, whichhe

da oree shall read, or cause to be read, at the Church door, immediately after Divine Ser-

vice in the forenoon, the first Sunday after having received the saine, and for every

and for each neglect or refusal by the said Church Warden in office, to read, or

cause to be read, the said Ordinance, on the day and in the manner above mentioned

he shall be subject to a fine of twenty shillings.

'J'a rein in XI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that this

force to Ist Ordinance shall be, and remain in force, until the first day of November, one thou-

sand eight hundred and forty-two, and no longer.

J. COLBORNE.
Ordained
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sont pas payés immédiatement, eavoyer le contrevenant dans la prison commun
su district pour n tmps u nexcédera pas huit jours, ou Jusqu'à parfait

paiement.

VII. Et qu'il. soide plus. Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'une

moiti de toutes amendes imposées par cette Ordonnance (mais" non des monnaies

ou pièces confisquées en vertu d'icelle) appartiendra au, dénonciateur ou à la

personne qui en poursuivra le recouvrement, et l'autre moitié appartiendra à Sa

Majesté pour l'usage public de cette province.

VIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il sera

rendu compte à Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, par la voie des Lords

Commissaires de laTrésorerie de Sa Majesté, en telles manière et forme que Sa

Majesté, ses hëiitiers et successeurs l'ordonneront, de l'emploi convenable du produit

de toutes amendes et confiscations au profit de Sa Majesté, ses héritiers et

successeurs, en vertu des dispositions de cette Ordonnance.

IX. Et qu'il soit de Plus Ordonné et Statué par l'autorité

Ordonnance n'aura force de loi qu'après qu'elle aura été

Gaztte Officielle de Québec, et dans la Gazette:de Montreal.

susdite, que cette
publiée..dans la

X. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par tutorité susditet u faior s
au marguillier en. charge de chaque ,.paroisseý de cette lprovince, au ssitôt que fies

pourrauicie de la dite Ordonnance dans les- deux' langues, laquelle: il u

ura lire à la pote de .l,église . I issue de l'office 1divin du matin, le premier

dimanche après qu'il l'aura reçue et pour toute et chaque eomisson oureten

arguillier, en- charge de lire ou faire lsiréa die dne le de v i n

manière qul. est prescrit ci dessu,. il.,sera pýss d

schelings.

XI. Et qu'il, soit de plus Ordonn et Statué par l'autorité susdite, que cette Or.

donnance sera et demeurera en forcejusqu'au premier jour de Novembre Mil huit

cent quarante-deux, et pas.plus longtemps.

U
l'a
pa
dé

J COLBORNE*
Ainsi

E 2

ne moitié de
mende ap-
rtiendra au
nonciateur.

Emnploi deç
Mendes-

cette Ordon-
nance serspubliée dans la

Gazette OI-cielle de Quê-

becetla Ga-rette de Aloni-

réal.

fourni copie
au Marguillier

en charge de
chaque paroisse

Ele sera en
force jusqu'auler n;ovembre
1842.
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Ordained and Enacted by the authority ,aforesaid, and 'passed in Spe.
cial Council, under the Great Seal of'the Province, at the Government
House in the City of Montreal, the twenty-first day of Fébruary,
in the second year of the Reign of Our Sovereign Lady Victoria, by
the Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender of
the Faith, and so forth, and-in the year of Our Lord one thousand
eight hundred and thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LIND1SAY,

Clerk Special Cou-ncil.

C A P. V.

An Ordinance to Incorporate the Canada Marine Insurance Company.

17 HESRE AS James Bell 'Fors.yth, Wîiam Price, Dayid- Burnet, Jeemiah

Leayraft,James Dean, andothers,iassoidted as a Cornpany, under the iiame

and style of the "4CanadaMarine insiirance Company," have, 'y "iheir uylb *pë-ti-
tion presented to the Governor General, prayed for anAct of inGeorporationfthe

purpose of insuring against losses by sea; And whereas the said Associatiehs
been established in the City ofQuebec, and caryi on4their 'saidbugwes insu-

rance agaiùst losses by sea, there and elsewhere, for upwards of a year p astand
has become of great public utility and advantage, and materially contributed to the

security and irelief of individuals and the public ; And whereas the said petitioners

have represented that the Capital Stock of their said Associatien, subscribed and

to be subscribed, is limited to the sam of une hmndred and fifty thotsand

pounds, divided into fifteen hundred shares of one hundred pounds each :-
Be it therefore Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of

the Proyiaïee of Lower Canada, by and with the advice and consent of the

Special'Council for the affairs of the said Province, constituted and assembled

by virtue of, and under the authority of an Act of the Parliament of the United

ingdom of Great Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her
present
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A Oet u.é .par l'autorité susdite, et passten Conseil
Ainsi rdon u eGSa e a delalPovnee, ê lHtel du Gouverneu

mentcala Gté d Meantréal, le vingt-unième jourde Féivier
ment, dans l a fi è de Noze Souverainie Dame Victoria,
dans larseconaedannéedrnedela rande-Brétagne et;dirlande,

Protectrice de a &oi, an e SeigneUr anilhuit cent

trente neùf.

Par Ordre de Son eU

W. B. LINDSAY,

Grtffier du Consei

Ordoinaice -pour Micorporer la 'CoMpagnie Assurance Maritme du

Canada.
cDatid-Birnet, Jeerniah ýràiu%

TTENDU que James Bell 'Forsyth illiam Pric Dai u Je n

Leaycraft, James Deans et autres, assoc com na anie sos le

et titre de <La'Comipagie d'Assurace Maritim e na nad t r leorpo ut bl

pétition présetée au Governeur ~nera tendé l acte d'incorporati én Pour

assurer.contre les pertes sur mer, Et attenduu i l sa deite associ es di

dans l le' de Québec et exece là et asilletu de u dune anduei sl it

négoce d'assurer contre les pertes sur u qelt eniue à graueu i atIta

et d'un grand avartage publis, et agret ntriué les ditséprté'esau

soulagement des individus et du l Ete asäftendiu que lsodit etiiousre,

ont -représeflt qu' le'*fons s"ocial de leur dite 'assocî WOfl souscrit'et ~suçie

est limité à la somme de cent cinquante mille livres, divisée en quinze cnts acons
est lmitéà lasommede cnt cnqua Ordonné et Statlué par Son Excel-

de cent livres chacune.: Qu'il soit en conséquence r e on e at pet onSetment-
lence le Gouverneur 'de la Province du Basatis e assembé en

du onseil Spéial pour les 'affaires de la dîte rvi . mconstitué e lt assem n

vertu et sous' l'autorité 'd'un Acte du Parlere d R éen de la Maje-

etnet irlade, passé dnS l première. anée de a e

actuelle, et intitulé,, "4.ct-e pour tabr s Biiif tem)prar3puleG-
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preesnt Majesty, intituled, le An Act to make temporary provision .fo tlhe Govern-

Stocrs ait. "ment of Lower Canada;" and it is hereby Ordained and Enacted by the authority
the tire of die of the same, that the several persons herein-above named, and such other persons

og o aas may be, at the time of the passing of this Ordinance, Stockholders of the said
tic succes- Association or Company, their several and respective Successors and Assigns,
sors, &C. creAt
ed 'a corpoi'. shall. be, and they are hereby created, constituted and dechared to be a Coropration,
icn-11ay sue Body Politic and Corporate, in fact and in name, by, the name and style of "e The
and be sued. Canada Marine Insurance Company," and by that name they and their Successors

or Assigns shall have continuai succession, and shall be in law capable of suing or
being sued, pleading or being impleaded, defending and being defended, answering
and being answered unto, iii all Courts of Judicature, in all manner of actions,
suits, complaints, matters and causes whatsoever, and also of contracting and being
contracted with, relative to the funds of the said Corporation, and the business and
purposes for which it is hereby erected, as hereinafter declared, and may make,
establish and put into execution, alter or repeal such Bye-Laws, Rules, Ordinances
and Regulations, the same not being contrary to the Laws of this Province and Con-
stitution thereof, or to the provisions o*fthis Ordinance, as may appear to them
necessary or expedient for the management of the business of the said Company,

May haVe andina have a Comaon Seal, and may change and alter the same at theirCommon Scal. rn nyhv omnSaa
pleasure.

i>resideiit and I. And be it further Ordained and Enacted by.the. authority aforesaid,, that-the
President and Directors'of the said Company orquorum thére6of, being duly assern-

uîke bye-l bled at thé Office of, te said Company, shall have full power and authoritv tonitake,
ordain and enact all, every and so many Bye-Laws, Rules, Orders and Regulations,
not being repugnant to the Statutes, Customs or Lawe of this Province, or to the
express condiiion of this Ordinance, as by the said Directors'or quor ihere6of as
aforesaid, shall be judged necessary and expedient as well for the direction,coiduct
and el governing of the said Company, its officers' and servants as of the pro-
perty and estate by the said Company held, and the samie to revoke, alter and
amend,as in their opinion wNill more effectually promote the true inteiests ofthesaid
Company.

The Corpora- III And beit further Ordained and Enacted by the authôrity aforesaid, thatit
tion may pur-à sha nd ifay be lawfùl for the said Corporation, to purchase hold suc'a and 50
chase and hiold a a1
nece ssay much real estate, as shah be nccessary for their convenient accommodation, in the
t hieir conveni-

race~er firtransaction of their business, and to sell, alienate, and dispose of the same and other
estate, if need be to acquire for the purpose aforesaid. Provided that such Real

dation in Ut Estate shall not, at any time, exceed the value of two thousand, five hundred
pounds,
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espésentesý Ordonné, et, Statué,par
ver nement du Bas-Canada ," et il par ces pees Oomné et tatusaur Ceux qui

lautorité susdite, que les diverses. personnes ci-dessus nomme, et telles autres étaient

personniesqui lors de la passation de cette Ordonnance uvent tre act ionnaires e ati ssas, d.

la dite association ou dives toedé ars caue rp rs, cette Ordon-

copafle,,er sucesur 
ance, leurs'

seront et ils sont par ces présentes créés, constitue metétitre une Copra- son

tion ou corps politique, de fait et de nom, sous le, nom et titre de 'La Compagnie sont érigés cil

d'Assurance Maritime du Canada," et qu'en ce nom eux et leurs succsseurs, ou pourront pour-.

avants cause auront succession continuelle et pourront poursuivre et être suivre ou tre

poursuivis, plaider et être plaidé contre eux, de fendre et être défendus, répondre et poursuim-s

leur être répondu,dans toutes cours de justice et en toute espèce d'actions, poursui-

tes, plaintes, matières et causes quelconques; comme aussi contracter et être contracté

avec eux, relativement aux fonds de la dite corporation à son négoce et au but de

sa création tel que déclaré ci-après, et pourront faire, établir et mettre à effet,

changer et abroger tels statuts, erégleents et ordonnances, iceux n'étant pas

contraires aux lois de cette province, ou à la constitution d'icelle, qu'il leur paeraîtra el orun

nécessaire ou expédient pour la gestion des affaires de la dite compagnie, et

pourront avoir un sceau commun et le cha.ger à leur volonté.

ttd s s t i. r

Il. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statue par l'autorité susdite, que les Prési- est drnoeeu

dent et Directeurs de ladite compagnie,ou un nombre suffisant d'entr'eux, étant ennombresum-

dûment assemblés au bureau de la dite compagnie, auront plein pouvir et autorité ant, pourront

pour faire et décréter tous et autant de statuts, règlements et ordonnanices,, iceux et réglemente,

e réeenant pas aux lois et coutumes de cette province, ni aux conditions &c.

expt'es de cette Ordonnance, quil sera par les dits Directeurs ou par un nombre

suffisant d'entreuxe comr e susdit, jugé nécessaire ou expédient, tant pour la direc-

tion, conduite et bon gouvernement de la dite compagnie, de ses officiers et ;servi-

teurs, que pour la gestion des propriétés possédées par elle, et, pourront les révo-

quer, changer ou amender, comme il leur paraîtra le plus conforme aux vrais

intérêts de la dite compagnie.

III. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statuét par l'autorité susdite, que cette

corporation pourra légalement acquérir et posséder tels et autant de bie ns immeubles La corporatlon

qu'il sera nécessaire pour sa commodité, dans l'exercice de son négoce et pourra t posséder les

vede t en disposer, et acquérir d'autres Immeubles, s'if. est *~ cýsaimebe pour

saire, pour la fin susdite; pourvu que tels immeubles n'excéderont en aucun tetpS:-sacommodié

la valeur de deux mille cinq cents livres, cours actuel ; et pourra aussi prendre et dans a4goce
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busiuess not to pounds, currency;. and also ta take and ho]d any Real Estate or securities bon(
~~Ofide mortggdo lee to thje said Corporation, either to secur pyent o h

curr ey. 
fte

And.lay 11ld share of'the Capital Stock theeof, or to securethe Payment of any'debt whtch.
real Etate as
mortegaes ù ay be contracg d rilg the si Corppoation, a aso proceede it hr tsaid scearty

ceurity'. gages, or other securities, for the recovery of the monies thereby secured', either

at Iaw or in equity, or otherwise in the samet manner as-any other mortgagee is or

shall be authorised to do : Provided always, that iýt shal not be lawfu1. for thesaid

Corporation to deal, or use, or, emplby any part of the stock, ftinds., or; mnies.
thereof, in buying or selling any goods, wares and merchandises, in discounting,
notes, loaning monies on their Stock, carrying on the business of Bankers, or in

trame, trade, or commerce of any kind, otherwise than hereinbefore specifed and

perrnitted.

IV. And be it further Orclained and Enacted by the atithority. afôresaid, that the
1Y espoflsi Joint Stock subscribed into the said " Canada Marine Insurance Company, i and

of their àhares. placed at the disposal of the President and Directors thereof, for the time beig is
and at all time or times hercafter, shall be, alone and only· responsible for, and
liable for the payment of any debt or debts, due or dues, clairn or claims, demand
or demands, upon or against the said Company, and no person or persons who are

now, or at any tine or times hereafter, may, or shall becone a subscriber or sub-
scribers, or stockholder or stockholders, of any share or shares in the said Joint
Stock aforesaid, is, shall, or may be personaUy or individually, in any way or Tan-
ner wbatever, responsible for any engagement or engagerents, entered into by,_
or in the name of the. said Company, nor liable to; pay any sumn or saums., d.ehta,
dues, or demands oftany nature, or lind, claimed, or to be claimed against the said
Company.

Lists of Stock-
holders and V. And for the better securing of the publie be. à further Ordained and: Enact-
statement of ed by the authority aforesaid, that.it shad an& may beloVfu1 forthe. Gouernor,
afrairs of the
Ca ny to b% Lieuten an~t Governor, or, person adminlistering the ,Qoavrnment of' this- Province,
Company to be
furnlsed tn for, ýthe .time being, frorn timne to. time, to' rèquire fromn. t1,e President and: Eiirectars
the Governior*:
thien Goeuro of the said Corporation, lists of the namnes of ail and eakfthe, Stekhidàrs, vbo

"l'OU oat?. hold shares in the stock of the said Corporation, togyether with a general statemnent
of their affairs, 'whici. Iists andstatements 'the 'PÉesideint aàdà Direictoris eha "be
bound to fernisn, when required as eforesaid, up oath.

VI. And be tefùrther Ordained and enactedby the authorit aforesaithat
u othing herein containe ohe affect, or be constrged te rt, ith any saferOt

way
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tenir des hypoth èques sur immeubles ou .autres, sûretés données à la dite corporation,

pour assurer le paiemnt soitdes actions au fonds, scial d'icelle, ou de toute, dettejuequ'au mon

contractée envers la dite corporation; comme aussi procéder en justice sur lesdites tant de £2,50-a

hypothèques ou autres sûretés, pour le reccuvl'meft des dettes garanties par icelles, poura e

comme tout autres ûretés, pourcre est Ou sera autorisé à le faire Pourvu d yp

toujours qu re cperm s la dite corporation d'employer aucune partie de ses

fonds ou de sonargentà. acheter ou vendre des marchandise,,àescompter des billets,

à foire des prêts d'argent sur s's fonds ou des opérations debanque, ou à quelque

commerce, négoce ou trafic que ce soit, autrement qu'il n'est permis et spécifié

ci-dessus.

IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le fonds dLes actionai-

social souscrit par'la dite "Compagnie d'Assurance Maritime du Canada," et mis àrspnlesn

la dlisposition des Président et Directeurs d'icelle, est et sera en tout temps à venir, quedumontant

seul responsable et affecté au paiement de toute dette de la dite compagnie, tions.

demande ou aréclamatio contre icelle, et que nul sousripteur. ou actionnaire,

présent ou futur, du dit fonds social, n'est et ne' sera personnellement ou individu-

ellement responsable en quelque manière que ce soit, d'aucun engagement contracté

par ou au nom de la dite compagnie, ni sujet,à payer aucune somme d'argent, dette,

demande ou réclamation de quelque espèce ou nature que ce soit, contre la dite

compagnie.

V. Et pour la Plus -grande s'ûretédu public, qu'il soit de plus Ordonné et Statué irser rourni

Gouvern ment qued su'ntnde eur squc

V.Epor l aatrt luse granle Gouverneur, le Lieutenant.Gouverneur ou la personne a ovr

administrant le Gouvement de cette province pourra, de temps à autre, exiger le requerra.

des Président et Directeurs de la dite corporation des listes des noms de tous des listes des

les actionnaires du fonds d'icelle, avec un état général de ses affaires, lesquels état aeaie

et listes les dits Président et Directeurs seront tenus de fournir sous serment affaires de la

lorsqu'ils en seront requis comme il est dit ci-dessus.

VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que rien de

ce quiest contenu en cette Ordonnance n'affectera et ne sera interprété comme
affectant
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saving cf the way týie rights of HerMajesty 'Her Heirs and Successors, or of any person Or

Majesty• persons, or of any body pohtic or corporate, such only excepted as are herein nien.
poitc r ororte

This ()rda- VII. A.nd be it further Ordained and E nacted by the authoritv aforesaid; that this
sance o band

mcnid a j~i>b- Ordinance shail be deerned'a Publie Act, and shali be judicially taken noticeý of 'as
lic Act. such, by aSl Judges, Justices of the Peace, and other persor whatsoevers without

beinn c specially pleaded.

VO cf VIIl. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that this

Ordinance sha be and Jenuaid J in forcé, until the first dayon N oeer, thout

sand eight hundred and forty two, and no longer.

J. COLBORNE.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Speciat
Council under the Great Seal of the Province, at the Government
House, in the City of Montreal, the twenty-first day of February,
in the Second year of the Reign of Our Sovereign Lady Victoria, by
the Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender
of the Faith, and so forth, and in the year of Our Lord, onethou-
sand eight hundred and thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,>

Clerk Special Councik

CAP.
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effectant, en quelque manière que ce soit, les droits de Sa Majesté, de ses héritiers ltéserve des

et successeurse ou d'aucune personne ou d'aucun corps politique ou corporation, droits de

ecCptee curs qu sont mentionnés d ns cette Ordonnance.

VII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que cette ct ordon-

ordonnance sera considérée comme un acte public, et qu'il en' sera judiciairement ctmc

pris connaissance, comme telle, par tous juges et autres personnes, sans elle soit

spécialement invoquee.

VIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que" cette E wa e

Ordonnance sera et demeurera en vi ueur jusqu'au premier jour deNôvembre mil fore jusqu'au

huit cent quarante-deux, et pas plus ong temps.

J. COLBORNXE.

Ainsi Ordonné et 
CStatué 

par l'autorité susdite, et passé en Conseil

Spécial, sous le Grand Sceau dela Province,, àn l'Hôtel du Gouverne-

mnt, dans la-Cité 'de Montréal, le vinget.unième jour de' Février,

dans la deuxièmne annéedu règne de Notre Souveraine Dame Victoria,

par la grâce de Dieu, Reine de.la Grande.Bretagfle et d'Irlande, Protec-

trite de la Foi, &c., et l'an de Notre-SeignEeur mil huit cent trente-

neuf.

Par Ordre de Son Excellenfce,

W. B. LINDSAY

Greffier du Conseil Spécial.

C AP.

F2



44 C. 7. Anno secundo Victorio Regioe. A. D. 1839.

c A P. Vit.

An Ordinance to amend the Act passed in the thirty-sixth, year of the

Reign of King George the Third, chapter nine, commonly called the

Road Act.

HEREAS it is expedient to arnend a certain Act, passed in the thirty-sixth

year of the Reign of King George the Third, chapter nine, intituled " An

Act for making, preparing, and altering the Highways and Bridges within
this Province, and for other purposes :"-Be it therefore Ordained and

Enacted, by His Excellency the Governor of the Province of Lower Canada,

by and vith the advice and consent of the Special Council for the affairs of the said

Province, constituted and assembled by virtue of and under the authority of an Act

of the Parliamnent of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in

the first year of the Reign of Hler present Majesty, intituled, " An Act to make

SVors I temporary provision for the Government of Lower Canada ;" and it is hereby
ùf the gevral Ordained and Enacted by the authority of the sane, that from and after the pass.
J àtrkts ilWay ing of this Ordinance, it shall be lawful for the Grand Voyers of the seve-

tif c ral Districts of this Province respectively, to appoint one or more Deputy or Depu.

Appuiitinr'entor tiesand him or them to remove and appoint another or others, in their or his stead,
rcmoval to bc as need may be; provided that such appointment or renoval be publicly announced
publisd in one of the Newspapers published in, or if there be none, then in one of the

Newspapers circulating in the District in vhich such appointment or removal shall

be made.

Grandvoyers Il. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that it

Su cyors of shall also be lawful for the Grand Voyer of each District to appoint more than one,
Iuads o but not more than three Surveyors of Roads in each Parish, Seigniory, or Town-

aervemlthe ship, the extent of which, or the number of Roads in wbich may in his judgment
nelct iro render such augmentation necessary, and also to increase to fifteen the number of

tah:s place. Overseers, ani Overseer's Districts in each such Parish, Seigniory or Towuship
and it shall be lawful for such Grand Voyer forthwith to appoint such number of

Overseers therein as niay be requisite to complete the number of fifteen, and to ap-

point one Surveyor or two Surveyors therein, to serve until the next election of

Road Officers for the place, and the persons so appointed shall be bound to serve as

such, as if they had been elected and appointed under the authority of the Act
hereinbefore cited.

I.
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Ordonnanee pour amender lActe passe dan letiXiapplé anne (lu

rerfne de George Trois, chapitre neuf,

Chemins.

,T'il est expédient d'amender ut) certain Acte passé dans la îr'aruîe.

TTBENDU qu'i e expédie d Roi George Troise chapitre neuf, intitulé
trente-sixième année du regne les Chemins et Ponts dans cette Province,

Acte pour faire, réae t cne é ec rdonné et Statué par Son
et pour d'autres effets " : Qu'il soit en conséquence, rdonné et u con

Excellence le Gouverneur de la Province du Baslanada, par l'avis et du consen-

tement du Conseil Spécial pour les affaires de la dite Province, constitué et

assemblé en vertu et sous l'autorité d'un Acte du Parlement du RoyaueUvi Les Grands
asel enertagn et é dans la première année du règne de Sa Voyersdes dif-

de la Grande-Bretagne et d'Irlande, pass U'alrdsripstoseprie pou len strro t$

Majesté actuelle, et intitulé, "Acte pour établir des dispositions temporaires tou e prrnt dorc

rée'e O d n n é e St ué p r mer dies dpu -

Gouvernement du Bas-Canada," et il est par ces pete Ordonnance les Grands

l'autorité susdite, qu'à dater de la passation de cette Ord on t lern-

Voyers des différents districts décette Province, respectivement pourront nommer un l Laquelle

ou plusieurs députés et le ou les révoquer, et à sa ou leur place en nommer un autre oinatiofl ou

ou d'autres, si besoin est ; pourvu que telle nomination ou révocation soit annoncée annoncée dans

pub iquement dans un des journaux qui se publient, ou s'il n'y en a point, alors dans les journaux.

u de ceux qui circulent dans le district où se fera telle nomination ou révocation.

H. Et qu'il, soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le Grand I ourron

1oyer de chaque district pourra aussi nommer plus d'un mais non plus de trois e de

Ispecteurs des chemins dans chaque paroiss, seigneurie ou township dont l'éten- chemins et des

pour servir

due ou le nombre de chemins rendrait, à son jugement une telle augmentation sous-voyers

nécessaire ; comme aussi pourra augmenter jusqu'à quinze le nombre des Sous- 'à pro

Voyers et des districts de Sous-Voyers dans chaque paroise, seigneurie ou town- Ich:ie asi

ship, et pourra immédiatement y nommer ,autant de Sous-Voyers qu'il sera chemins.

nécessaire pour compléter le nombre de quinze, et un ou deux Inspecteurs, pour

servir jusquà la prochaine élection d'officiers des chemins pour l'endroit, et les

personnes ainsi nophmées seront tenues de servir en les dites qualités comme si elles

avaient été élues ounommées sous l'autorité de l'acte précité.-
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surveyors ao III. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that dur-
na o octo- ing the continuance of this Ordinance, each Surveyor of Roads and Bridges, shall
ber in eaclh in the month of October, in the last year during which he is to serve, cause Ovr

,a seersec seers to be appointed for the two following years ; and he shall do this in the pla<e
appointed and and stead of the Captain of Militia and in the manner prescribed by the Act last
maike a retur, above cited, and shall make a return of his doings in this behalf to the Grand Vo-

yer, during the fifteen days next after such election, and that if such election and
such return be not made as hereby required, such Surveyor shall be bound without
any judgment being necessary to that effect, to continue in office during the two
years next following.

crand Voyer IV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
ta rake cfs Grand Voyer, or his Deputy or Deputies, shall make his or their tour of inspec-tour of in.çpec-
tion twice in tion, as provided by the thirtieth section of the before..mentioned Act, twice in each
cath year. year, instead of once as in the said section is provided, viz :-between the fifteenth

day of April and the first day of June, and the first day of October and the fifteenth
day of November, in each and every year.

Appointmefntof V. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
Ros a general biennial appointment of Surveyor of Roads, shall be made by the Grand

Voyer, or bis Deputy, in the course of the month of November.

crand Voyer VI. And be it further Ordained and Enacted by the autbority aforesaid, that the
in % Grand Voyer or his Deputy shall, before making bis tours of inspection, give notice
a Ise tor in writin to each Sirveyor, at least eight days before the time of suchtour, of the
inspection. and hour at which lie will rnake the same, instead of giving notice thereof in

the Quebec Gazette, as by the Act hereinbefore cited, he was required to do.

Notces bysur- VII. And whereas it frequently happens that two Parishes are under the charge
srs ica- of one Priest, or Rector, and that Divine Service is performed only once in a fort-

IiJshe joitCd night in each of then, or that there is no place of Worship in certain Townships, or
i eorwherc extra parochial places: Be it therefore further Ordained and Enacted by the autho.

* is no rity aforesaid, that the publication of Notices, required under the Act hercinbefore
ip. cited, or under Ibis Ordinance, shall be valid, if made by or in the presence of a

Surveyor or Overseer of Roads, for the place to which they relate in any Parish in
whichi Divine Service shall be celebrated by the Priest having charge of the Parish
in which such place is situate,-a notice in writing having also been posted by such

Survieyor
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111. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que pendant

la durée de cette Ordonnance, chaque Inspecteur des chemins et ponts fera, dans

le mois d'Octobre de ta dernière anne de son exercice, élire des Sous.Voyers pour

les deu o années sudvates ; ce qu'il fera au lieu et place du capitaine de milice

et en la manières voulue par l'acte précité, et en fera son rapport au Grand Voyer

dans les quinze jours après la dite élection; et que si la dite élection et le dit rapport

de sont pas faits comme il est requis par les présentes, tel Inspecteur sera tenu de

rester ea ofaice pendant les deux années qui suivront immédiatement, sans qu'il

suit besoin d'un jugement à cet effet.

IV. t qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le Grand

o.er ou son député ou ses députés, feront leur tournée d'inspection, prescrite par

la rentième section de l'acte précité, deux fois par an, au lieu d'une fois comme

il est dit dans la dite section, savoir, entre le quinzième jour d'Avril et le

premier jour de Juin, et entre le premier jour d'Octobre et le quinzième jour de

Novembre de chaque année.

Chaque année
ans le mois
d'Octobre, les
nspecteurs
feront élire des
sous.voyers,
et feront rap-
port de l'élec-
tion.

Le Grand
Voyer fera sa
tournée d'ins.
pectiof deufois par an.

né et Statué par l'autorité susdite, que la nomma- i
V. Et qu'il soit de plus Ordond 

e ou de inspecteurs

tion éénérale biennale d'Inspecteurs des chemins sera faite par le Grand Voyer dc chemins.

son député dans le cours durmois de Novembre.
Le Grand

utorité susdite que le Grand voyer donnera

VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par lutoin sditer avis par écrit

Voyer ou son député, avant de faire sa tournée d'inspection, donnera avis pr ére au i

à chaque Inspecteur, au mnoins'huit jours avant l'inspelctiofl, du jour et de l'heure pecteur,e dii

oil fera sa r aulieu d'en donner avis dans la Gazette de Québec, comme il tenps de sa

était requis de le faire par l'acte'précité.

VII. Et attendu qu'il arrive souvent que deux paroisses sont desservies par un
Vil.~~~~~'ai 

par lesd q'l'rrv ouet

~1 *,prêtre ou curé, et que l'office di vin ne se célèbre qu'une fois tous les, quinze JPublication

jours dans chacune d'elles,et qu'ic n'y a point de lieu consacré au culte dans certains inspecteurs ou

o ns ac les, etqrauparolsales il soit en conséquence Ordonné et bous-voyers

towvnàhips ou. places extra.aosil iaindsai eusprlat rcto ,,issde sp-

Statué par l'autorité susdite, que la publication des avis requis par. acte précité, ou r isses deser-

par cette Ordonnance, séra valide si elle est faite par ou en présence d'un Inspecte r vies par un

des chemins ou d'un Sous-Voyer pour le lieu que les dits avis conerneront, dans une seul p "anle et

paroisse 'où l'office divin sera célébré par le'prétre desservant la paroisse o. tel lieu o' il n'y a pas

sera situé, un avis par écrit ayant aussi été affiché à aopôrte de l'église de la d'église.
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Surveyor on the Church door of the Parish or Township interested, or in defaul:t of
a Church, at the most public place in such Parish, Township, or extra parochial
place.

ta n PlouS VIII. And be it further Declared, Ordained and Enacted by the authority afore.

e o a said, that such procès verbaux only of the Grand Voyers, as relate to the objects
requ:red by mentioned in the ninth section of the said Act hereinbefore cited, that is to say : to
rIi Geo. 111. the opening of a new road, or to changing the place of an old one ; to es-

tablishing a new bridge, or changing the place of an old one, shall be subject,
to the formalities required by the twentieth section of the said Act, and that in all

Peroaux IoC other cases where the Grand Voyer, or bis Deputy, shall draw up a procès verbal
obeproceed- under any other requirement of the said Act, he shall be bound to enter the same in

fd l n. his Register, and to furnish an authenticated copy thereof to the Road Surveyor of

the place, who shall publish it or cause it to be published, immedintely after Divine
Service, in the forenoon, on the Sunday of holiday next after he shall have received

it, in the manner provided in the seventh clause, after which such procès verbal shall
be binding, and have full force and effect in Law, according to the tenor thereof;
Provided always, that whenever the Grand Voyer shall be called upon to abolish an
old road, or bye-road, which may have become useless or burthensome to the public,
the procès verbal which he shall draw up for that purpose, shall be subjected to all

the formalities required by the twentieth section of the Act aforesaid. Provided al-

ways, that it shall and may be lawful for the Deputy or Deputies of the Grand

Voyer in any County, consisting chiefly of Townships, to prosecute the homologa-
tion of procès verbaux before the three senior acting magistrates, residing within the
said County, on any day and hour certain, not less than eight days afternotice shall
have been given by handbills, posted in the most public places in the Township or
Townships, interested in such procès terbal, and stating the name and residence of
the person or persons with whom a copy or copies of such procès verbal has been
deposited for public inspection, and the names of the magistrates before whom'thè
homologation of the procès verbal is to be prosecuted, and the place of their sitting:
Provided also, that the senior of the three Justices of the Peace, before whom any
such procès verbal shall have been homologated, shall deliver the same to the Grand
Voyer or Deputy Grand Voyer,by whom it shall have been prosecuted,with'acopy of
the judgment homologating the sarne, attested by him ; and*such procès verbal shal
be enregistered by the Grand Voyer or bis Deputy, and then transmitted by him,ith
a Certificate of such enregistration, to the Clerk of the Peace for the District .i
which such procès verbal is to be carried into effect, to be by him filed and kept
among the records of his office.

IX.
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1aroisse ou du township intéresse, ou a défaut d'é lise, dans le eu le plus public

re telle paroisse, township ou place extra paroissiale.

VIII. Et qu'il soit de plus Déclaré, Ordonné et Statué par l'autorité susdite. que

tels procès-verbaux seuleinent des Grands Voyers qui ont r.apport aux objets Certs is roeè.%

enoncés dans la neuvième section de l'acte précité, c'est-à.savoir : l'ouverture d'un seuls suje aux

chemin nouveau ou le changement de place d'un ancien, l'établissement d'un pont forrnalités

nauveau ou le changement de place d'un ancien, seront sujets aux formalités re- ect d e

quises par la vingtième section du dit acte, et que dans tous les autres cas où le

Grand Voyer ou son député dressera un procèsverbal en conformité de quelque

autre disposition du dit acte, il sera tenu de l'insérer dans son régistre et d'en

ournir une copie authantique linspecteur des chemins de l'endroit, qui la, publiera

ou fera publier à l'issue de l'office divin du matin, le premier dimanche ou fête

après sa réception, en la manière voulue par la septième clause, après quoi tel

procèssverbal sera obligatoire et sortira son, plein et entier effet en justice, suivant Commnt il

sa teneurb: Pourvu toujours que toutes les fois que le Grand Voyer sera appelé pour ser ar

abolir un ancien chemin ou route, qui serait devenu inutile ou onéreux au public, cas.

le procèsverbalqu'i dressera àcet effet sera sujet à toutes lesformalités requises par

la vingtième section de l'Actà susdit. Pourvu toujours que le député ou les députés

du Grand Voyer dans tout comté consistant principalement en townships, pourront

légalement poursuivre l'homologat ion des procès-verbaux devant les trois plus

anciens magistrats en exercice y résidant, un jour et à une heure fixés dans des

affiches postes au moins huit Jours d'avance, aux lieux les plus publics du township

ou des townships intéressés dans le procès-verbal, et déclarant le nom et le lieu de

résidence de la personne ou des personnes chez qui la copie ou les copies du procès-

verbal ont été déposées pour l'inspection du public, ainsi que les noms des magis-

trats devant lesquels l'homologation du procès-verbal doit être poursuivie, et le

lieu de leur séance. Pourvu aussi que le plus ancien des trois Juges de Paix devant

lesquels aura été homologué un tel procès-verbal le remettra au Grand Voyer ou à

son député par qui l'homologation en aura été poursuivie, avec une copie du

Jugement dhooloation atteste par lui, et le dit procès-verbal sera enrégistré par
ju Grand Vomoroouton député, et sera ensuite transmis par lui, avec un certificat

(e l'en régistreent, au Greffier de la Paix pour le district où le procès-verbal devra

'être mis à effet, pour être par lui déposé et gardé parmi les archives de son

bureau.

lx.
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Repirti- IX. And whereas the Act hereinbefore cited, does not determine the manner
jjolis Iiuw to bc
a]pnrt ioned. in which repartions are to be made, and that great diversity has conse-

quently prevailed in the manner of making the same, and great injustice

has sometimes been donc thereby :Be it therefore Ordained and Enacted by
the authority aforesaid, that all public work, the cost of the ground taken, and of

the procès verbal, shall be apportioned by the majority of the Overseers, in propor-
tion to the extent of front of the lands held by the proprietors or occupants men-

tioned in such procès verbal ; and that in any villages, each building lot shall be

assessed as one-third of a lot of land, of three arpents in front, if there be any lands

out of such village to be assessed in the same repartition, or according to the extent

of front of each building lot, if there be no such lands to be so assessed

OvLrscels iay X. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that when-

inl Certain COeS ever the Overseers shall be themsel ves unable to make any repartition required by
ernploy açkrk. Law, it shall be lawful for them to employ a Clerk to prepare the same, and to add

to the sum to be assessed the costs of such repartition, which costs shail be taxed

by the nearest Justice of the Peace.

waosich XI. And vhereas by law the work on Roads and Bridges, for which lands which
abandorieil
aands are liable have been abandoned were liable, are required to be performed by the proprietors or

fiow to be pro- occupants of and in the Parish, Seigniory or Towuship to whom such work is most
vjded for. advantageous, but who are frequently the poorest settlers, possessing lands in the

most remote portions of such Parish, Seigniory or Township ; Be it therefore fur-

ther Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that in any such case, it shall

be lawful for the Surveyor or Overseer for the place, to cause to be taken from any
land so abandoned, any timber requisite for any fence, bridge or causeway, for
which such land is liable, and also to sell or cause to be sold as much timber, stone

or other material, from off such land, as may be necessary to defray the expense of

making, repairing, or keeping up the roads and bridges, and to pay the contribution

in money, to which such land may be liable.

i'crsOfl'C apfly. XII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the

Spersons, who shall have addressed a Petition to the Grand Voyer of any District or

paythe osts to to his Deputy, for the purpose of obtaining a procès verbal of any kind, shall be
CCek of the bound to pay into the hands of the Clerk of the Peace for the Distriet, on the day

of the return of the procès verbal, the amount affixed by the Tariff as the costs due

to such Clerk which shall be afterwards repaid to them, (after deducting the portion

for which they are liable) by the Road Surveyor, when the Overseers shall have paid

over to him the amount assessect for all the costs of the said procès verbal.

XIIL
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CU Zt qu'il sotdep donné et Statué par l'autorité susdite, que lorsque les Les

Sou E s seot d pales de faire eux.mees quelque répartition requise par cert

la loi, ils pourront employer un commis à la préparer, et ajouter à la somme.à 1?1

répartir les frais de telle répartition, lesquels frais seront taxés par le Juge de Paix

le plus à proximitéc

XL. Et attendu que d'après la loi le travail sur les chemins et ponts auquel

étaient aâssujetties les terres qui ont été abandonnées, doit être fait par les proprié- pa

taires ou occupants de terres dans la paroisse seigneurie ou township, q ce

traiest u ocusantdeU, et que souvent ce sont les habitants les plus pauvres do

travail est le plus avantages res les plus éloignées de la paroisse, seigneurie ou

possédant des terres dans les partiesesP OdnétSatépr'uoit

township ; Qu'il soit en conséquence de plus Ordonné et Statué par l'autorité

susdite, que dans tous semblables cas l'Inspecteur ou le boissVoyer de lendroit

pourra faire -prendre 'sur la terre abandonnlée tout le bois nécessaire pour les

clôtures, ponts ou chaussées, auxquels est sujette la dite terre, comme aussivendre

ou faire vendre autant de bois, pierre ou autres matériaux qu'il sera nécessaire.pour

paoerules frais de faire, de réparer ou d'entretenir les chemins et ponts, ainsi que

pa acquittr a cont ibuo renargnt, auxquels la dite terre peut être assujettie.

XII. Et qu'i soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les

personnes qui auront adressé une pétition au Grand Voyer de quelque district ou à

son député, o l'effet d'obtenir un procès-verbal de quelque nature que ce soit, seront

tenues de payer entre les mains du Greffier de la Paix pour le district, le jour du rap-

port du procèsverba le montant fixé par le tarif comme les frais dus au dit Greffier,

lequel montant leur sera ensuite refixboursé (déduction faite de leur quote-part) par

l'inspecteur des chemins lorsque les Sous-Voyers auront versé entre ses mains le

montant réparti pour tous les frais du dit procès-verbal. X

G 2

sous-vOye

sterreS aban-

nnées.

Les peronneS

i dqemade

onles raisau

gre*r de lapaix.

anire es .1pati, comnmentseront

lX. Et attendu que l'Acte précité ne détermine pas de quelle itée e s rêtrO

tions doivent être faites, et qu'il est césulté 'de là une grande diversité ans la

manière de les faire, et quelquefois de grandes injustices: Qu'il soit en conséquence

Ordonné et Statué par l'autorité susdite,, que tous travau: p.lis lecûudoné e Sttu pa l'utntésusi t répartis par la miajorité des Sous-

terrain pris et les frais du procès..verbal seront rrs par l s propnétaires

Voe a proportion de l'étendue de front des terres occupéesPar leW rpitie
Vovers, à prprind tnu ocès-verbal ; et que dans les villages

ou autres occupants mentionnés dans lepuncs e qe dan ts lepents de

chaque emplacement sera cotisé comme un tiers d'une terre de trois arpnsd

front, il y a des terres hors d village à cotiser dans la même répartition, ou suivant

l'étendue de front de cha ue emplacemen s'il n'y a point de telles terres à s

eir
rs



52 C. 7. Anno secundo Victorioe Reginæe. A. D. 1839.

urand Vr XIII. And whereas the said Act herebefore cited, provides only for the con.
mnay order'~ s struction of Wooden Bridges, eighteen feet in width • Be it therefore further Or.
siore or 11. dained and Enacted by the authority aforesaid, that the Grand Voyer or his Deputy,

whenever he shall deem it more advantageous to the public, may order bridges to be
constructed of Stone or Brick, or Bridges on Trussels, of which he shall determine
the dimensions.

c tite n Vil- XIV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that

biderelags fronthe streets in the several Villages in this Province, shall be considered as the front

Roads of the proprietors or occupants of lands or lots bounded by such streets, and
such proprietors or occupants shall, with regard to the opening, keeping up, repair-
ing, draining and levelling of Roads, the construction, repairing, and keeping up of
Bridgss, and to all obstructions and encroachments on the public highways, be sub-

ject to the orders, pains and penalties, and to the jurisdiction of the Justices of the
Peace, and of the Grand Voyer, to which the proprietors or occupants of lands in
the country parts are liable, or subject, for their front Roads or Bye-Roads.

W'hter e XV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that it

shall and may be lawful for the Road Surveyors, or the majority of them in any Pa.
rish, Township or extra Parochial place, to cause any portion of a Winter Road un.
der their direction, to be beaten, after every fali of snow, for the width of twelve
feet at least.

Voyers XVI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the

e, ta yut Grand Voyers and their Deputies shall have power to lay out or alter, conforming
as far as it may be practicable to the laws now in force, any Roads or Bridges on
any lands or lots, as they may deem necessary for the public advantage, and to cause
the sate to pass through or along or upon any land or lots, as they may deem the
most advantageous for making such Roads and Bridges: Provided always, that
when any Road shall occupy more than double the front of any such land or lots,
the proprietor or occupant theerof shall not be held to the furnishing the ground, or
the expense of performing the work neccssary for the said Road, beyond the extent
of the said proportion, but the same shall be purchased and the work performed at

,roîectig the ex pense of the persons ,who may be held thereto by procès verbal ; Provided also
uwvllings, gar- that no Road, so altered or laid out in virtue of the foregoing section, shall pass so

or as to injure any dwelling house or occupied building, or through any garden or or-
chard enclosed or cultivated as such for and during the preceding two years, without
the consent of the owner or occupier thereof.

XVII.
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XIIL Et attendu que l'acte précité ne pourvoit qu'à la consruction de ponts en Le Giiud-

bosde dix-huit pesde largeur: Qu'il soit en conséquence 0-dnl tStatué par ov ir

oi que le Grand-Voyer ou son député, toutes les fois qu'il le jugera construcion de

plus avantageux au public, pourra ordonner de construire des ponts en pierre ou en " c

brique, ou des ponts sur tréteaux,Vdont il déterminera les dimensions.

XIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les rues rues,

dans les différents villages de cette province seront considérées comme les chemins seront ommii

de front des propriétaires ou occupants des terres ou emplacements bornés par les r escomme

dites rues, etpque les dits propriétaires ou occupants seront, quant à l'ouverture, hront.

l'entretien, la réparation, p'égot des eaux et le nivellement des chemins, à la construc-

tion, la réparation et l'entretien des ponts, et à toutes obstructions et tous empiéte-

ments sur la voie publique, oumis aux mnmes ordres, peines et pénalités, et à la

même jurisdiction des Juges de Paix et des Grands-Voyers, auxquels sont soumis

ou sujets les propriétaires ou occupants de terres à la campagne pour leurs chemins

de front et leurs routes ou chemins de traverse.

XV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les Sous-

'oyers ou la majorité d'entr'eux, dans chaque paroisse, township ou place extra- d'hivr.

roissae pouront, après chaque chute de neige, faire battre aucune ortion d'un

chemin d'hiver sous leur direction, de la largeur de douze pieds au moins.

XVI Ft qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les Ie Gran.l

Grards Voyers et leurs députés auront le pouvoir de tracer ou de changer, en se v pyeîsoulru.s

conformant autant que faire se pourra aux lois actuellement en vigueur, tous che n

mins ou ponts. sur toutes terres ou emplacements, qu'ils jugeront nécessaire pour changer de,

l'avantage du public, et les faire passer à travers ou sur ou le long de toute terre ou

emplacement comme ils le jugeront le plus avantageux. Pourvu toujours que proviso.

lorsqu'un chemin occupera plus du double du front de telle terre ou emplacement,

le propriétaire ou occupant de telle terre ou emplacement ne sera pas tenu de

fournir le terrain, ni les frais du travail nécessaire pour le dit chemin, au-delà de

ltendue de la dite proportion, mais le terrain sera acheté et le travail fait aux

dépens des personnes qui y seront tenues par procès-verbal. Puorvù aussi que nul

chemin ainsi tracé ou changé en vertu de la section précédente, ne passera de

canière à faire dommage à aucune maison d'habitation ou bâtiment occupé, .ni à

travers aucun jardin ou vergerenclos ou cultivé comme tel pendant les deux années

précédentes, sans le consentement du propriétaire ou occupant d'iceux.
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Rud SuvcNw XVIL And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that it

fiettlU c'] 'shall and may be lawful for the lRoad Surveyor of any Parish, Township,. or xtra

letcimine Parochial place, to call by a sufficient notice, published at least eight days before a
%wliether labour

o t.il1ci meeting of ail persons in such Parish, Township or place, held to contribute mate-

Ilisibl, rials, or perform any labour on any route, or bye-road, or bridge, at which meeting

atltjttdg,. such Road Surveyor shall preside, and take the determnination of the said meeting,
low bld. whether the contribution or laboulr to whicli they may be held by proces verbal, or

by Law, on such route or bridge, shall for the season then ensuing, be publicly put

up and adjudged on a day, hour and place certain to be then fixed, to the lowest and

best bidder, engaginl to contribute and perfori ail that is required in respect to the

said routes or bridges ; and to be liable to ail the penalties which may be incurred
during the period of the said engagement, for default of the performance of the contri-

butiou or work to which the persons entrusted were liable, and from which they sial

be and are hereby discharged during the term of such engagement, and the amount
of the payments to be made to the person engaging as aforesaid, and the necessary

expenses resulting therefron, shall be apportioned among those held to the coritribu-
tion or work to be done, according to the procàs verbal relating to such route or
bridge, and the Law.

XVIII. And be it further Ordainued and Enacted by the authority aforesaid, that
td iinmerving Pilots, regularly licenced as such according to Law, and continuing to act as Pilots,

shall be exempt from service as Road Oticers, as vell in the capacity of Surveyors
as of Overseers.

Tiown nid van- XIX. A nd be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the

Ps p Tovn and Banlieue of Three Rivers, shall be and they are hereby withdrawn from

ucider t'le col'- the controi of the Grand Voyer, and placed under the immediate control of the Jus.
v cîl(r Ille e-

tices of the Peace resident therein, who shall appoint one or more Surveyors and

Overseers for the Banlieue, for the Fief Ste. Marguerite, and for the district between

the Town and the Ferry across the River St. Maurice, and the said Banlieue, Fief
and District, shall continue ta be governed by the Act hereinbefore cited, as amend-
ed by this Ordinance, but under the control and direction of the said Justices of the

Peace ; and aill msatters and things relative to the opening, %idening, repairing, and

keeping up the Streets, Lanes, Drains,Watercourses, Bridges, Aqueducts,Wharves,

Squares and public places within the said Town, shall be subject to the Rules and

Regulations, which shall bc made by such Justices of the Peace, and sanctioned by
the Court of King's Bench for the District of Three Rivers, in the Superior Term

thereof, and published by the Town Crier, at the usual places, and in the usual

manner Provided always, that no such new street-shall be opened or established,
which shall not be at least thirty French feet in w'idth.

XX.



A. D. 1839. Anno secundo Victorie Regine.

XVIII Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par lautorité susdite, que l'Ins-

pecteur des chemins de toute paroisses township ou Place extra.paroiSS ie pourra L inspecteur

par un avis suffisant publié au moins huitjours davance convoquer une assemblée poUr , cou-

de tous les habitants de la paroisse, township ou place, obligés sem fournir des eblée des

illatériaux, ou, du travail pour quelque route ou pont', à laquelle assemblée le dit habitants pour

inspecteur présidera et prendra la décision d'icelle si la contribution ou le travail t au

auxquels ils sont obligés par procès-verbal ou par la loi, pour telle route ou pont,serolte s l

pour la saison alors ensuivante, criés et adjugés publiquement un jour, à une heure donnès au -

et dans un lieu déterminés, qui seront alors fixés, au plus bas et meilleur enchéris- ba

seur, qui s'engagera à fournir et faire tout ce qui sera nécessaire pour telle route ou

olt, et qui sera passible de toutes les pénalités qui pourraient être encourues

pendant la période de son engagement pour défaut d'accomplissement des fournitures

ou du travail auxquels. étaient tenus les intéressés, dont ils seront et sont par ces

présentes déchargés pendant la durée de tel engagement, et le montant des paiements

à taire à la personnenqui aura contracté le dit engagement, et des frais nécessaires en

résultants, sera réparti entre ceux qui étaient tenus aux fournitures ou au travail à

faire, suivant le procès-verbal relatif à telle route ou pont, et suivant la loi.

]Exemption des

Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les x

pilotes r quli'reient licenciés co nme tels suivant la loi, et continuant d'exercer

cote pilotesè seront exe ts de servir comme officiers des chemins, soit en

qualité d'Inspecteurs ou de Sous-Voyers

XIX. Et ýqu'il soit. de plus, Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que la Vile et ban-

ville et la banlieue des Trois-Rivières seront et elles sont par ces présentes soustraites lieue des Trois-

au contrôle du Grand-Voyer et placées sous le contrôle immédiat des Juges de Paix Rivière$.

résidants, qui nommeront un ou plusieurs inspecteurs et sous-inspecteurs pour

la banlieue, pour le fief Sainte arguerite, et pour le district entre la ville et la

traverse sur la rivière Saint Maurice; et les dits banlieue, fief et district continueront

d etre régis par l'acte précité tel qu'amendé par cette Ordonnance, mais sous

le contrôle et la direction des dits Juges de Paix r et toutes matières relatives à

leountre, lélargisecintdsla réparation et l'entretien des rues, ruelles, égoûts,

cours d'eau, ponts, aqueducs, quais et places publiques dans la dite ville, seront

sujettes aux règlements qui seront faits par les dits Juges de Paix, sanctionnées

par la Cour du Banc du rRoié pour le district des Trois..-Rivières, dans ' terme

supérieur d'icelle, et publiés par le crieur public de la ville aux endroits et en la

manière accoutumés Pourvu toujours qu'il n'y sera ouvert ni établi aucune rue

nouvelle ayant moins de trente pieds, mesure française, de largeur.

C. 7. 55
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Grand Voyer XX. And whereas, by the said Act hereinbefore cited, it-is, in the second and
may determine f

respecting s tereo, Enacted,'that there shah be made ditch three feet ide,
d~ole~. each side of each and every front road, or bye-roacl, ivithout distinction, and iL fre-

quently happens cither that a narrower ditch would be sufficient, ýor that no ditcht
whatever is requisite, as in places where the road runs over sandy his ; Be it there-
fore further Ordained and En-acted by the authority aforesaid,; that the Grand Voyer,
shalh, in his procès verbal, dletermine in what places ditches shall be deemed. neces.
sarh, and hehat their dimensions sha, be.

W'üutiinds XXI. And whereas by the ffth section of the Act hereinbefore cited, i is enact-

Roadfaoss st td that whenever any new bye-road shama be oened, the value of the cleared land
be pitid rq. only sha p be paid to the proprietor, and it wnay happen that such byerod imtay be

opened throush woodlands of great value, or on which the trees are reserved for the
making of sugar ;-Be iL therefore further Ordained and Enacted by the authoriy
aforesaid that whenever any byeroad shall be opened across any and either wholy
or partially covered with wood, the uncleared portion of such and, take for suc
bye-road, shah be paid for, as provided it the fiah section.

Giand Voyer XXII. And be it further Declared, Ordained, and Enacted by the authority
or direct

road to be aforesaid, that it shall be lawful for the Grand Voyer or his Deputy to order that, in
raised in the places where the nature of the ground requires it, the Road shall be raised in the

middle, so as to give a fall on each side, whereby the water may be the more readily
run off, and that the surface of the Roads between the Ditches, or throughout the
whole breadth thereof, shall be made and kept smooth as often as may be deemed
necessary.

Extra copies of XXIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
this Ordinance a sufficient number of copies of the present Ordinance shall be printed and delivered
to b prinated. to the Grand Voyers of the several Districts, to be by them forwarded to the Road

Surveyors of the Parishes, Townships,or extra parochial places within their Districts

respectively, by such Road Surveyors to be preserved and transferred to their suc
cessors in office.

renalty upon XXIV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid that
persns Offcen each and every person, who shall in any way offend against the provisions of this

diuahce. Ordinance, or shall disobey any order of the Grand Voyer or other Road Oficer,
lawfully made under the authority thereof, or any Road Officer who shall refuse -or-

neglect to comply with the requirements of this Ordinance, shall thereby incur the
penalty
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SEt attendu que.-par ýl'acte précité il eStatué dansales;deuxièâte et quatrièm9e' Le Grand

XsEts dtenu 'queiparafate un é d oispieds de largeur de chaque côté de voyer décider

tout chemin deu fronti s route u sans' distinction, et que souventil se trouve u qu un

foutchemin detrotraite suf san s dq'il n'est -pas besoin de fossé du tout, comme

fossé plus étroit serait suffisant, ouquý r des, cÔteaux sablonneux:; Qu'il soit en

il arrive dans les lieux où le chemin passe su s iteaue le n o dans son
~0nséqence Odonné t Staté par:Vautoité susdite,,qel rnOedn o

conséquence Ordénné et Statué endroits des fossés seront jugés nécessaires et
déterminertarra, en reledri

procès-verbal,dtrieaei n seront les dimensions
qul es, eW

XXI. Et attenduque par la cinquième section de l'acte précité, il est statué que 'u

toutes les fois qu'il sera ouvert quelque nouvelle route ou chemin de traverse, il sera o

pautesu propriétaire la valeur des terres défrichées seulement, et qu'il pourrait

arrfût overt de telles routes à travers desterres en bor d erande

valeur, ou sur Ilesquelles il: y 'eût des arbres réservéS. comme' sucreries':, Qu'il soit en

consqueu d us Ordon et Statué p r te toutes les fois.

qu'l sraouvrtune route à travers quelque.terre entièrement ou en partie couverte

bis eoue le arute défrchée d'icelle prise pour la dite route, sera payée
de bois»deb ut, la part . .,med ou

comme il est dit dans la dite section cinquie..

XXL. Et qu'il soit de plus Déclaré, Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que

leXGrand Etyer' son dpus Décrraordo nner que dans, les lieux où la nature du V

le Grand 'Voyer ou son député pora %l miiudomnèeàfomrue

terrain l'exige, le chemin sera ,relev,é vers le milieu de manière a former une

ptea d'ex eancquehl'eeu puisse plus facilement s'écouler, et que la le

pente de chaquei et es fossés, ou dans toute sa largeur, sera rendue et tenue

surface du chemin entre les

unie autant, qu'il, seràjbgé nécessaire.

Statué; par l'autorité susdite, qu'il sera

XXIII. Et qu'il soit de plus Ordonn det tnsditit nnobesma

é et délivré aux Grands Voyers des tiffétents districts un nombre suffisant

d'eempares te cur être par eux envoyés aux inspecteurs d

des chemins danàlù - ai5S twsis ou' ý.p1aces extra-paroisaes- deler

districts respectifset s e
à leurs successe r autorit s t q

XXLV. Et qu'il soit de pl us Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que toute

persnnequi dequeq~e~aI~ere~ju cesoi, cntrviendraaux dispoitions de cet4te
sonne qui, d qèrlqe d , eé arl Gïand t qr e

Odonnace i, eflý dé CUVLU'h's

ouquelu ~~.e~fi~~~ds~ il 
6S .~t dîe1,o ot.fiire

5,.'

terrain pris

Le Grandoyer pourra

donner ques chemins
ront relevés

ers le 'igicu.

i Ser imprimén nombre
straordinaire
,exzemplaires
le cette Or-
lonnmnce.

Pénalités pour
contraventionlj
cette Ordon-
nance.
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penalty attached ta a like offence, disobedience, refusal or neglqct, by the 4ct gere.
inbefore cited and amended, and to be recovered, pai and 4qcQunted fi1 t -ç
manner provided with regard to sirmilar penalties,.by the.said Act.

Te rernaiti in XXV. And be it further Ordained and Enacted by the authrity aforenaieithrt
No. 18S. this Ordinanoe slali be and remain in force until the tirat dy

thousand eight hundred and forty-two, and no longer..

J. COLBORN E.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special
Council, under the Great Seal of the Provine, at the Governmént
House, in the City of Mntreal, the aecond day of March, in the
second year of the Reig- of our $overeign Lady Victoria, by the
Grace of God, of Great Britairk and Ireland,, Queen, Defender of the
Faith, and so forth, and in the year of Our Lord, one thousand
eight hundred and thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAYJ

Cierk Special Council.

C A P. VIII.

An Ordinance to suspend for a limited time certain parts of two Ordinanceg
therein menitioned, as far ath te same relate to thieCity of MoatrèaJand
to establish a Society therein for preventing accidents by Fire

Prambl e. HEREAS ex erience has shown that the two fe4iewing Ordinances, that is
i a to say :-n Ordinance passed in the seventeenth year' of tWi Rë3gf of

His late Majesty George the Third intituled, "An Ordinance fbr prveathgýIei-
< dents
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cheinsirefusera O ngliera de se -conformer à ce qiest requis par cette
chemme nuialà la pénalité attachée à pateille cdntravention,

ssanCe, re u ngligence par l'acte pré ité et en pa cette donn

et stra icelle pénalité recouvrable etpayable et il en éera être 'rendu compté, ,en: la

manière prescrite, à l'égard de semblables pénalités, par le dit acte.

XiXV. Et qu'il soit de plus Ordôrn,. et Statué pl'atorité sudte, que cete Or-

donnance sera et demeurera en vigueur jusqu au premier jour de Novembre mil huit

cent quarante-deux, et pas plus longtemps.

.J. COLBORNE.

Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil

Spécial, sous le Grand Seeau de la Province, a l'Hôtel du Gouver-

nement, dans la Cité de Montréal, le deuxième jour de Mars,
dans la deuxième année du règne de Notre Souveraine

Dame Vic'toria, par la grâce de Dieu, Reine de la Grande.Bretagne
et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c. et l'an de Notre Seigneur mil

huit cent trente-neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

C A P. VIII.

Ordonnacequ suspend, pour un tempstlimité, certaines parties de deux

Ordonnances y mentionees, en autant qu'elles ont rapport à la cité de

Montréal, et qui établit en icelle une Société pour prévenir les accidents

du Feu.
eTTENDsque Oronnnes gvntes, 'eetý-

dre une onnt passéepdans laA piüe vnn&e di r4gS de, fdn
Sa Majesté George Trois, intituleé, "Ordonnance pour prévenir les accidents du

Feu
H 2

Elle sera enforce juqu'auI
1cr Novemb> il

1842.

r£Mambule.
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dents by Fire," arid an Ordinance passed in the thirtieth year of the Reign afore-

said, intituled, An Act or Ordinance *to amend an Act or Ordinance for

preventing accidents by Firê, passed in the seventeenth vear of His Ma-

jesty's Reign," are insufficient And whereas it is necessary to suspend
so much of the same as creates and appoints an Overseer to prevent acci-

dents by Fire, and likewise to abolish the said office or appointment of Over-

seer, as created and established by the said Ordinances, and to direct that the fees,
emoluments, and monies, by the said Ordinances, ordered to be paid to him, should

be in a different manner paid and applied, that, more ample and. efficaciousr means,

for preventing conflagrations in the City of Montreal, may be adopted, and in the

case of conflagration,' for arresting more promptly the progress thereof :-Be it

therefo'e Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of the Province

of Lower Canada, by and with the advice and consent of the Special Council for the

affairs of the said Province, constituted and assembled by virtue of and-under the

authority an Act'f the Parlianent of the United Kingdom of Great-Britain and

Ireland, passed in the first year of the Reign of Her present Majesty, intituled,
Ain Act to malce temporaryJ proision for the Government of Lower Canada," and it

is hereby Ordained and Enacted by the authority of the'sarne, that fromxî and after

the passing of this Ordinance, so much of the said Ordinance, passed in the seven-

teenth year of the Reign of His late Nlajesty George the Third, intituled, " An Or-

dinance for preventing accidents by Fire," and also of the said Act or Ordinance

j. passed in the thirtieth year of thé Reign aforesaid, intituled, " An Act or Ordinance

nance of Ordi- to amend an Act or Ordinance for preventing accidents by Fire, passed in the
nance 17 G 'sc venteenth ycar 'f His Majesty's Reign," as relates only to the establishment and

e 1 appointmient of an Overseer to prevent accidents by Fire for the City, Town and
Suburbs of Montreal, shal be, and the sanie is hereby suspended during the conti.

nuance of this present Ordinance, and the said office and appointnient of Overseer,

to prevent accidents by fire, is hereby abolished, as far as the sane regards or re-

lates to the Town and Suburbs ofMontreal.

Tees. &c. here-tf1.e. &C. tue Il. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that from

oversecrgrant. and after the passing of this Ordinancé, al" the pow'eï, authority, obligations, liàbi.
cd to Fire S30C

ciety. lity, emoluments, rermunerations and fees, advantages.and perquisites9ofoffice,here.
tofore by the said Ordinances of'the seventeenth year of the Réign of Eing George
the Third, and of the thirtieth year of the Reign of King George the Third respect-

ively, granted to, vested in, and directed to be possessed, had and received by the

said Overseer to prevent accidents by Fire, whose o(lice is hereby abolished, -shall'be,
and the same are hereby Ordained and Ordered, and directed.to be granted to, i4est.
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Feu enla Prôvince de Québec, et- une Ordonnance passée dans a .rentiie

année du régne susdit,-intitulée,"Acte ou Ordonnance qui amende *ùn Actun o
Onndarnce prévient lesaccidents du feu, passé dans laî dcseptième année du

règne de pSarMajesté," sont insuffisantes; Et attendu qu'il est nécessaire de sus-

pendre icellesen autantqu'elles créent et nomment un inspecteur pour prévenir les

accidents du feu, com aussi d'abolir le dit office ou charge d'inspecteur tel que

créé et établi par les dites Ordonnances, et de prescrire que les honoraires, émolu-

rents et deniers payables au dit inspecteur d'après les dispositions des dites

Ordonnances, si nt payés et employés d'une manière différente, afin qà'il

soit pris des -moyens, plus, amples, et. plus efficaces pouIr prévenir Jes-

incendies dans la cité de Montréal, et lorsqu'ils auront lieu, pour en arrêter

lus promptement les progrès Qu'il soit en conséquence Ordonné et

Statué pa e Son Excellencen le Gouverneur de la Province du Bas-Canada,

par l'avis' et ý,du consentement, du Conseil- Spécial, pour les affaires de ladite

Province,, constitué :et' ,assemblé ,en vertu, et._sous . l'autotrité d'un Acte,. du

Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans

la première année du règne de Sa Majesté actuelle, et intitulé, 'Acte pour établir

Sdes disposiaionlemporadres pour le Gouvernement du Bas-Canada,' Et il est parles

présentes Ordonné et Statué par 1 autorité susdite, quà dater de-la passation. de la pré-

sente Ordonnance, la dite Ordonnance passée, dans la dix-septième année du règne

de feu Sa Majesté George Trois, intitulée, "Ordonnance pour prévenir les accidents

du feu en la province, de, Québec,"' et la dite Ordonnance passée dans la'trentième

année du règne susdit, intitulée, Acte ou Ordonnance qui amende un Acte ou Les Ordon.

Ordonnance qui prévient les accidents du feu, passé dans la dix-septième année du G 1, sont

règnende SaMajesté s qui regarde l'établissement et la nomiation n p

d'un inspecteur pou.t préveni les accidents du feu dans la cité, ville et faubourgsý de

Montréal, seront et par ces présentes elles sont suspendues, pendant la durée de la

présente Ordonnance, et le- dit office ou charge d'inspecteur pour prévenir les

accidents du 1fieu est par ces présentes abol i -quant. à la ville, et ,faubourgs de
esrontréal-

IL. Lit qu'il soit: de, plus. - Ordonné et Statuél.,par -lautorité -ssdite, qu'-dater Les honoraires,

-dela p assation - dc e Ordonn~ance -tous les -,pouvoirs,, l'autorité,. les obligatio 2,nanes pay-

eo, a ilsnt e
le _cependues.

responsabilité, droits, honoraires, émoluments, rémunérations et avantages vant à
Montréal. So

conférés, assignés, et. attriuéspar les ditest Ordonnances de l dix-septième année ter sont trans-

-du règne deGeorge-Tro ,etdela trentième année 'du d mme rgne,, au' dit cisté d -Écu.

i nspecteur, pourgprvenir .lesdaccidents du feu dont l'office est aboli par la présente

Ordonnance, seront i et -ils.so -Par Àcelle transférés, assignés et attribués à une

association qu'il est par les . présentes .rdonné qu'il sera établi dans la cité de

asontréal sous le nom de "Société du Feu," laquelle sera composée de treize
habitants
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ed in, and to be possessed, had and received by and hereafter to be paid to an sso
ciation, which it is hereby enacted, shall be established in the City of Montreal, to

How such So. be named the <Fire Society," which shall be composed of thirteen inhabitants, pro.
ompobsed. prietors of real property in the said City, to the yearly value of twenty-five pounds

currency, over and above ail charges, to be nominated and appointed by His Excel-
lency the Governor, Lieutenant Governor, or person administering the Government
of the said Province for the time being.

Governor May III. And be it further Ordained and Enacted by theauthority aforesaid, that 'fro
appoint a Pre-
sident of sane. and out of the said thirteen inhabitants composing the said Fire'Society, one shah be

appointed President, by His Excellency the Governo r, Lieutenant Governor,,or'per-
son administering the Government of 'the said Province for the time being, for the
purposes and with the privileges and authoritv to be hereinafter mentioned -; and
further, that there shal 1 be attached and belongo to, the said Society, a' person to per.

A Treasurer form the combined functions ofSecretarv and Treasurer which Secretarv and Trea-
and SecretarV 
to be appointed surer shah not, under any pretext whatsoever, be a member of the said Association,

in and sha be named and appointed by the majority of the persons composing the said
li aseceo FreSoity Aso ta i te bene f h President at any necessary -meeting

President, bis
place to be sup. of the Association, bis place shah be supplied and fiUed by the senior member pre.
plied bCseior sent who shah preside at the Meeting, and exercise and enjoy al the functions and
member pre- tc
atnt. privilegres of P1resident thercat, and the seigniority of the members of the Associa-

tion shall be regrulated andcletermined by the order of their appointment,:the first-;
named being held and est eemect the oldest.

makebyas, IV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that from
rues asnd regu. and after the establishrent of the said Association, and the aSpointment of a Presi

dent, and Secretary oreasurer of the Society, the members shae without delay, ap-

ply therselves to frae Bye-Laws, ules and Regulations for the welfare of the So.
ciety, to establish suitable order therein, and to determine the duty of eachofficer
and man under their orders, and that they shab also make suchother by BcLaws,
Rules and Regulations as the sha deem necessary for their own conduct, and that
of the officers and men under their direction, when psesent at iress: Provided ai-
ways,sthatisucn hBye-Laws, Rules and Regulations, beflot contraryto the Lawsf
this Province, nor to any provision of this Ordinance, and that theydo fot impos
any fine xceeding the su a of twenty shillings currency on persons contravening
such Bye-Las, Rules and Reglations : Provided also, that the Society-may change
and amend such of ofthe sade Bye-Laws, Rules and Regulations as cirofumtanes
may require, or repeal theri and substitute new onesin their stead ; but thatuch
Bye-Laws, Rules and Regulations, amendments or order repearing the sawe, or any

Of
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h.bitants, propriétaires d'im[beubles dans la dite eité, de la valeur annuelle'de

vingtsciaq livres courant, e sus de toutes charges> à être -nommes et dsignés par rm.c la,

Son gcellence le Gouverneur le Lieutenant-Gouverneur ou la personne adrxiinisd

trant dans le temps le Gouvernement de la dite province.

lL. Et quil soit -de plus Orionné et Statué par lautorité susdite, que sur et 1£ Gouver

d'entre les treize habitants composant a diteSociété duFeuun sera nommé président "'u, pourra

par Son Excellence le Gouverneur, le LieutenantGouverneur ou la, personne admi- pident d'i-

iiistrant dans le temps le Gouvernement de la dite Province, pour les fins et avec celle.

les privilés et l'autorité qui seront spécifiés ci-après ; et de plus qu'il sera adjoint

et attaché une personne à la dite Société pour remplir les fonctions réunies de secré-

taire et de trésorier, lequel secrétaire-trésorier ne pourra être sous quelque prétexte n non-

que ce soit, un membre de-la dite association, et sera. nommé et désigné par là

Majorité des personnes composant la dite Société du Feu ; aussi, qu'en l'absence

du président, de quelque assemblée nécessaire de l'association, sa place sera prise. En'absence

eu dudpra se"ta"
remplie par le plus ancien membre présent, lequel présidera l'assem blee et y ,u pr

exercera toutes les fonctions et jouira de tous les privilèges de président, et que-Ié remplie par le

rqng d'ancienneté des wembres sera réglé et détermine par l'ordre de leur nomma- p

tion, le premier nommé étant censé et estimé le plús ancien.

IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par lautorité susdite, que dès a soté

l'établissement de la dite association, et la nomination d'un présidenit et d'un pmMfaire des

secrétaire-trésorier pour la Société, les membres d'icelle s'occuperont sans délai àmt

dresser dtes statuts et réglements pour assurer le bien-être de la Société, y êtablir

l'ordre convenable, et déterminer les devoirs de chacun des officiers et des hommes

qui seront sous ses ordres; et qu'ils feront -en outre tels autres statuts et réglements

qu'ils jugeront nécessaires pour l€ur propre conduite et pour celle desofficiers et

des hommes sous leur direction, dans le cas d'incendie : Pourvu toujours que les

dits statuts& et réglements ne seront pas contraires aux lois de cette provnice nià

aucune des dispositions de cette: Ordonnance, et q'ilsn'imposeront aucune amende

excédant.la somme 'de vingt schelings courant pour contravention aux dits statuts

et réglements : Pourvu aussi que Ia dité Société pourra changer et amender lès di's

statuts et réglements suivant l'exigence des' cas; lesabroger et en subtiner de

nouveaux, mais, que les ditsz statuts et réglements, amendements, ou ordnanées
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nye-laws ilot
to bc valid unfl-
ti submitted tao
court or King'a
Bencli, and
conliraiecl.

TWO copies or
qucb Bye-Iaws
wlhen con film-
cd, tu be gratu-
itously made
by Prothono-
tary.

flYC.laws Dot
binding till
published..

soeye to , VI And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid that the
te Secretary- Fire Society, convoked as aforesaid, shall fix the annual allowance to bemade to:the
sSecretary-Treasurer for his trouble, care, and responsibility, and the said Secretarywl

Treasurer, before entering upon bis office, shall givetwo good and sufficientVs ùreý
ties, who shallbe jointly and- severally (solidairement>responsible. for the; duexand
faithful performance.of liis duties,.. whiáh sureties shallibe accepted bythe President,

luaersft La the nane of the Society, for such a sum as shall be fixed by the Society, and in

,ern case of malversation on the part of the said Secretary-Treasurer, the President shall
institute

64 C. 8.

of them, shall not be made or passed, except by a rnajority of votes of-ail the mem.
bers of the Society, duly summoned for that purpose by a written notice from the
President, served in person on each member, or left at the domicile of each member,.
at least two days before the meeting : nor shall the Bye-Laws, Rules, Regulationsb:
amendments or order repealing the same, or any of them, be valid, until they shall
have been submitted to the examination of the Court of King's Bencli for the said
District of Montreal, or to twoof theJudges thereof, if in vacation: Provided always
that no such Bye-Laws, Rules and Regulations, arnendments and repeal, shall be so
submitted for examination, until after due notice shall have been given, during two
successive weeks, in one or more of the public newspapers published in the said City,
one of which will be the Montreal Gazette, of the time at which they are to be sub-
mitted for examination and confirmation.

V. And be it further Ordained and Enacted by the authrity aforesaid, that the
Court of King's Bench, or Judges thereof, as aforesaid, after having heard
ail the objections to the same, shall annul or disallow eny part of the Bye-..
Laws, Rules, Regulations, amendments, or order repealing the same, or any:
part thereof, which the said Court, or said Judges thereof, if in vacatione
shall consider contrary to this Ordinance, and shah confirrn such parts thereof-
as theyshall deem conformable to the true intent and meaning thereof, and when
thev, or ariy part of them, shallhave been so confirmed, two copies thereof, or of the
part so confirmed shall gratuitously and without fee or reward, be made and signed
by the Prothonotaries, one of which shall remain of record in their office, with the
confirmation, and the other shall be delivered to theSecretary-Treasurer.of the said
Fire Society: Provided always' that the said Bye-Laws, Rules, Regulations;.. o
amendments, shall not be obligatory on. any person or persons whomusoever, untiL
theywith the said confirmation, certified by the Prothonotaries shall ave been pub
lished in the English and Frenci languages, in two or more of the public. newspapers
in, the City of Montreal, one of which shal.1 be the Montreal Gazette, during two
successive weeks=
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b ation dceux ou daucun d'iceux, ne pourront être faits ou passés que par Les régle

a rté absolue des membres de la Société dûment convoqués à cet effetpar un
la majorit asueféa emmr en personne ou 'aisse à son "ieq'lr-

avis du président, par écrit, signifié ' chaque membre enoi peronn oulass us
doici e d édent juru erins savant lassemblée ; et les dits statuts et réglements, is à la Cour

domicile deux-jours au moin 'aeu oa d'aucui ýd'iceux, nepurn i apprdu

amendements ou ordonnances d'abrogation d'iceuxn daCu du ne pourron t u ao

valoir qu'après qu'ils auront été soumiS à l'examnen de la Cour du Banc du Roi p'our vés.

le dit district de Montréal, ou à c elui de deux des juges d'icelle en vacance

Pourvu toujours que les dits statuts et règlements, amendements et ordonnances

d'abrogation d'iceux, ne seront soumis au dit examen qu'après qtYil aura été

dûment donné avis pendant deux semaines consécutives, dans un ou plusieurs des

journaux publiés dans la dite cité, dont un sera la Gazette de Montréal, du temps

où ils devront être soumis à examen et confirmation.

V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite. que la Cour du ux coics

Banc du Roi, ou les juges d'icelle, commeil est dit ci-dessus, apes d t tu et e urn

toutes réclamations, ou rejetteront toute padit statuts et été cr

réoleents, amendements ou ordonnances d'abrogation d'iceux ou d'aucune partie .aies

d'iceux, que la dite Cour ou les dits juges d'icelle, en vacance, jugeraient contraire iar le protono-

à cette Ordonnance, et en confirmeront telles parties qu'ils jugeont contorrnes à son are.

vrai sens et entente, et lorsquiceux ou aucune partie d'iceux auront ,té ainsi

confirmés, deux copies d'iceux ou de ce qui en aura été confirmé seront, irIt,-

tement et sans honoraire ni récompense, aites et signémes par les protofiotaires,

l'une desquelles restera déposée dans leur bureau avec le jugement de confirmation, Les rFgee-

et l'autre sera remise au secrétaire-nrédorier de la dite Société du Feu Pourvu ents e seront

tou,,ours que les dits statuts, et rineel$ ouaendermefits d'iceux, ne. seront a dêtre,

obligatoires pour qui quedce soit, qu'ils n'aient été publiés, en anglais et en francais,

avec le Jugement de confirmation certifié par les protonotaires, dans deux ou plus

des papiers publics de la diteacit d Montréal, dont la Gaette de Montreal sera

un, pendant deux semaines consécutives..

VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que la Sociét du

Feu, convoquée comme il est dit cidessus, fixera le traitement annuel qui devra La société

être accordé au secrétaire-trêsorier pour ses peines,i et respousabilité, te s
secrétaire-trésorier, avant d'entrer en charge, fournira deux bonnes et suffisantes trésorier, qui

cautions, qui seront solidairement responsaes u siden a'om e de Ses ti or ca

devoirs ;lesquelles cautions seront acceptées par le président, au nom de la Société, d e nalversa-

pour telle somme qui sera, fixée par la Société,; et en cas de malversation de la t n.

part du dit secrétaire-trésorier, le président fera contred lui et ses cautions les
poursuites

Ces8
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institute against him and his sureties the necessary prosecution for the sum which
he shall have waisted, or in which he shail be indebted to the said Society.

Fire Society VIT. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
miay divide the
City said Fire Society sha, from time to time divide the City into as inany wardsas it
and appoint s
alneappoin- shall judge necessary, and shall assign to each ward, where there shail be fire en-'
velunteer En-«
ginenien, w1ho gifes, a number of volunteers, not exceeding- fifty for each engrine, who shall be
are to be sub- le0t

it to Rules,

tgineme exb- le niemiadb ne h meit reso atit ecoe

tan les and assigned by the said Society, and their duty shal be to exercise the enginesi
bring them to work at, and convey them from the fires; thoey sha also e subjec to

sai other Sye-Laws, Rules and Regulations to be made by the aFire Socety with

respect to them, according to the intention of this Ordinance ; and from the day
gvhereon they sha have inscribed their na ges on the ist of volunteer Engine-men,
their services may be required during one year, and in ail cases or negleet of duty,

subjcct tOf nd they shah incur a fine of not less than five shillings, nor more than ten shillingsneur
rency for each offence, and in case of death, absence or incapacity, they shals be re-
place by the said Society; and each Captain, and the men under his command,
shaec e exempt fror serving as Jurors, Constables or Peace Officersm, andin the

Enginenea w- Mihitia, except in case of invasion, and fron performing and paying for statute la-
ernpt froni ce-
tain offices and bomr, and it shal be the duty of the said Secretary-Treasurer to furnish to the Shn-
dutic rncf a ist of the nanes of ail the persons appointed by t e Society as Engine men, or

otherwise, whom by the disposition of this Ordinance are exempted from serving as
Jurors.

Society VIII And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
fl2Y a>oniI panysaid Society shall also form a company of sixty volunteers, to be commanded by a
of Volunteers, Captain and two Lieutenants, to be appointed by the said Society, who shall be pre-

sent and assist at every fire, and whose duty shall be specified in the Bye Laws,
Rules and Regulations which shall be made by the Society, and who shall have no
salary or recompence, but shall be exempt from statute labour, and from serving as
Jurors and in the Militia, except in case of invasion ; and frorn and after the day
when any individual shall have consented to have his name inscribed on the list of
such voluntcers, he shall be liable to a fine of not less than five shillings, nor more
than ten shillings currency, for each refusal or neglect of duty, and shall serve in
the said Company during one year from the day of bis appointment, and in case of
death, absence of inability, he shall be replaced by the said Society.
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poursuites nécessaires pour le recouvrement de la somme qu'il aura dissipée ou

dont il sera endetté envers la société. -

. Etq'ioie s Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que la dite La Société du

VII. Et qu'il soit de plus la ciéenatant de quartiers qu'elle Fupur

Société du Feu divisera, de temps à autre, la cité en auta de p pes u 'een a it

jugera~~~~~~~ ncsarefieapuchqeurtier où il y aura des pompes un nombre en quarters et

jugera nécessaire, et fixera pour e aqueut r h aqu popnsul e ont e "° s

de volontaires qui n'excédera pas cinquante par ' chaque pompe, lesquels seront ponpir voo

appelés pompiers> et seront sous les ordres immédiats d'un capitaine, que choisira et tai resquiseront

leur assignera la dite Société et leur devoir sera de faire agir les pompes, les conduire "jetsau r.

au feu et les remmener ils seront encore sujets à tous autres réglements que era

la Société à leur égard, suivant l'intention de cette Ordonnance ; et du jour qu'ils

auront inscrit leurs noma sur la liste des pompiers volontaires, leurs services seront passibles

exigibles pendant une année, et en cas de négligence de leurs devoirs ils encourront una mebde.

ue amende qui ne sera pas de moins de cinq schelings, ni de plus de dix schelings

courant, pour chaque contravention ; et en cas de mort, d'absence ou d'inca-

pacité ils seront re mplacés par la dite Société ; et chaque capitaine et les

pams os ordres seront exempts de servir comme jurés c Les pompiers

hommes sous ees s eoteem usrvc el i eceptéo vlntie ep

tables ou officiers de paix, comme aussi du service de la milice excepté n

en cas d'invasion, et du travail sur les chemins, nu de la contribution en de certaitis

travil eraoffices et de-

argent pour ce vai ; et il tra du devoir du secrétaire-trésorier der fournir au voir .

Shérif une liste des noms de toutes les personnes nommées pompiers par la Société,

ou qui seront autrement, en vertu des dispositions de cette Ordonnance, exemptées

de servir comme jures.

VIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que la dite La Société

Société formera aussi une compagnie de soixante volontaires commandés par un eourra aussi

capitaine et deux lieutenants, à être nommés par la dite Société, qui seront présents c

et assisteront à chaque incendie, dont les devoirs seront spécifiés dans les régIe ars qut

ments que fera la Société, et qui n auront droit à aucun salaire ni récompense, ausréglements,

mais qui seront exempts de travailler sur les chemins et de servir comme jurés ou

dans la milice, (excepté en cas d'invasion), et du jour qu'au individu aura consenti

à être inscrit sur .la liste des volontaires susdits, il sera sujet à une amende qui

ne sera ni de moins de cinq schelings ni de plus de dix schelings courant, pour

ch-;ue refus ou omission de remplir son devoir, et il servira dans la dite compagnie

durant une année -compter du jour de so ion, et en cas de mort, absence

ou d'incapacité il sera remplacé parla dite Société.x.

1 2
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A majority or IX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that in
e imers to de- ail meetings of the said Society, a majority of the members present shall decide the

subjects proposed, to the best of their judgment, according to the intention of this
Ordinance : Providedalways that nothing shall be submitted to any such meetig,
unless there be present at least five members, which number shall, in ail cases, forn

ieto fom a quorum ; and that the President shall in no instance vote, except on a division1
when the number of votes on either side shall be equal, when he shall be entitled to,
and may have and give a casting vote.

Persons in X. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
emiploy of Fire said Fire Society shall in all cases, have the power of assisting from and> out of its
ing injuries at funds any person in its emplov, who shall have received any wound or contracted
fiIes. any disease at any fire, and in the case where any person in its employ shall perish

at any such fire, to appropriate towards the maintenance of his family such sum or
aunual sum from and out of the funds as shall appear just and reasonable, as well sa

neeards to bestow such rewards in money, medals or otherwise, as it shall judge proper and
suitable, upon each any every individual who at any fire >hall have performed any
meritorious actions.

Superinten. XI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that in
dence at Fires- ail cases of fire, the Members of the Society atone, or officers by them specially ap.

pointed, shall superintend and command the persons in its employ.

Demolishing XII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that in
buildings, ail cases of fire, any three Members of the Society, with the concurrence of, at least,

one Justice of the Peace, shall have the power.of causing to be demolished, or taken
down, ail buildings and fences which they shall deem necessary to be demolished,
for arresting the progress of any fire, and that they shall not, in consequence thereé
of, be molested nor liable to any damages.

Bye-lats for XIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
Prevention ai said Society shail also have the power of making such Bye-Laws, Rules, and Regu-

lations as it shall consider nost proper for preventing the thefts and depradations
generally committed at fires, subject nevertheless to the examination of the said
Court, or Judges thereof, in vacation, as aforesaid ; and the same shall, and may be
enforced and carried into execution, after approval and publication, as directed by

Special Peace this Ordinance; and it shall have the power of appointing and employing Special
o(micers. Peace
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IX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que dans

toutes les assembléesde la dite Société, la majorité des membres présents décidera, au seront prises à

meilleur de son jugement,'sur les objets qui lui seront proposés, suivant l'intention m

de cette Ordonnance: Pourvu toujours qu'il ne sera soums aucune proposition à

une telle assemblée, à moins qu'il 'y ait au moins cinq membres présents, nombre

qui sera nécessaire et suffisnt dans tous les cas, et que leprésiden ne pourra voter Cinq feront

en aucun cas, si ce n'est sur. une division lorsqeé les voix seront égalema ent "Il"'e sufIr-

partagées, et qu'alors il aura et pourra donner une voix prépondérante.

X. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité esdite, que la dite

Société du Feu aura dans tous les cas le pouvoir d'assister, à même ses fonds, des eameplot

ceux de ses employés qui auront reçu quelque blessure ou contracté quelque maladie qui °ouffriront

à un incendie ; et dans le cas où quelqu'un des dits employés périrait a un incendie, quaqe dom.

de prendre à même ses fonds, pour le soutien de la famille d'icelui, telle somme ; récp'?

payer une fois pour tout ou par chaque aniée, qui lui partrajuste et raisonnab 'le ;

comme aussi de, récompenser en argent, médaille ou autrement, ainsi qu'elle le

jugera convenable et à propos, tous et tels individus qui à quelque incendie auront

fait quelque action méritoire.

XI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statue par lautorité susdite, que dans tous

les cas d'incendie les membres de la dite Société, ou les officiers spécialement auL incenidies.

nommés par eux, auront seuls la surveillance et le commandement sur tous ses

employés.

XII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que dans tous Démolition de

les cas d'incendie trois membres quelconques de la Société, avec le concours, au bbâ tlm-nts.

moins, d'tin Juge de Paix, auront le pouvoir de faire démolir ou abattre tous bâti-

ments et clôtures qu'ils jugeront nécessaire d'abattre ou démolir, pour arrêter les

progrèsdu feu, et ils ne seront, pour ce, molestés en aucune manière ni sujets à payer

aucuns dommages.

XIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que la Réglements

dite Société auraIle pouvoir de faire tels statuts et réglements qu'elle jugera les plus pour la prêvef-

convenablespour eme poêcher les vois ct déprédations qui se commettent généralement

aux incendies, sujets néanmoins à l'examende la Cour susdite, ou des juges d'icelle,

en vacance, comme il est dit ci-dessus ; lesquels statuts et réglements pourront

tre et seront mis. à exécution après avoir ét s pouvé et publiés comme il est

prescrit par cette Ordonnance ; et la dite Société pourra nommer et employer Officierodepaix
spécialement spi-ciatu.
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Peace Officers, to pùt such regulations into execution, and each and every person
Pealty on present at any fire, who shall cause disorder, or refuse to lend assistance when re-rfln erus.

assist or quired, or who shall not retire when ordered, or who shall abuse, maltreat; or offer
rcstisng Peace violence to any Mernber of the Society, or to any person in their employ, shall be

liable to imprisonment during a space of time not exceeding twenty-four hours, upon
an order to that effect by any two Members of the Society, (ofwhom. one shall have
been witness of the offence,) or to pay a fine of five shillings currency, which shahl
be sued for by the Secretary-Treasurer, in the name of the Society, before any twô
Justices of the Peace, of the said City, who shall hear and determine the complaint
in a summary manner in their Weekly Sessions; and the persons so convicted shall
pay the said fine without delay, or in default of payment thereof, and of the costs,
which shall not exceed seven shillings and six.pence currency, shall be confined in
the Common Gaol, for a time not exceeding three days.

society May XIV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid,. in order
e ules and to prevent more effectually accidents by fire in the said City, that the said Fre So.

to which oc.. ciety, as soon as it shall have been regularly organized and constituted, under and
bouses oa by virtue of this Ordinance, shall have the power to make, and shail make such
subject. Rules and Regulations as it shall judge necessary, and to which all occupants -of

houses and proprietors of lots of ground, in the said City shall be subject, which
Regulations shall extend, as well to the interior as to the exterior of the bouses, and
other buildings so occupied, and to the whole of the lots of ground on which such
buildings shall stand : Provided always, that such Regulations shall not be contrary
to existing laws, nor be in force until they shall have been passed, examined, and
published, as already directed by this Ordinance ; Provided also, that the fines. to
be imposed by any such Rule or Regulation, shall not, in any case, exceed five
pounds currency, for each offence.

)utiesorn XV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that it
clety in tiicir shall be the duty of each Member of the Fire Society, to ensure the execution of theRules and Regulations made by the Society, in the Ward assigned him, and every

three months, (or oftener if he thinks proper) to visit each house or other building,
in bis Ward, and to cause to be prosecuted all persons whom he shalfind inIfring-
ing the said Rules and Regulations, and every occupant who shall refuse admittanoe
into his house or other building erected on the lot of ground he occupies, to any such
Member of the said Society and to the witness whom he shall takewith him, shall
incur a fine of ten shillings currency, for each offence, and suchi visits inay be inade

at
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spécialement des officiers de paix pour mettre iceux à exécution, et tout individu

qui, présent à une incendie, causera du désordre, ou refusera de donner l'assistance Plit.eronne

requise, OU re se retirera pas lorsqu'il lui sera commandé de le faire, ou qui se les personnes

servira de paroles injurieuses, çu qui fera quelque mauvais traitement, ou qui usera d.asster le

de violence envers aucun des membres de la dite Société ou de ses employés, sera oiiciers de

sujet à être emprisonné pour un temps qui n excédera pas vingt-quatre heures,.sur Ir résisteront.

un ordre à cet effet de deux membres de la Société, (dont l'un aura été témoin de

la contravention), ou à payer une amende de vingt schelings, qui sera poursuivie par

le secrtaiTetrésorier, au nom de la Société, devant deux quelconques des Juges de

lPaix de la dite cité, qui entendront et décideront sommairement sur la plainte dans

leurs sessions hebdomadaires ; et la personne ainsi convaincue paiera la dite amende

sans délai, ou à défaut de paiement d'icelle ainsi que des frais, qui n'excéderont pas

sept Scelings et six deniers courant, sera enfermée dans la prison commune pour

un temps qui n'excédera pas trois jours.

XIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, afin de préve- s soiété

Xir plus efficacement les incendies dans la dite cité, que la dite Société du Feu, aus- pourra taire

sitôt qu'elle sera régulièemeentoranséeet constituéeen vertuet sousl'autorité de cett es réglementa

Ordonqancee aura le pouvoir de faire et fera tous statuts et réglements qu'elle jugera le occupants

nécessaires, auxquels tous occupants de maisons et propriétaires d'emplacements

dans la dite cité seront sujets ; lesquels réglements s'étendront à l'intérieur aussi

bien qu'à l'extérieur des maisons et autres bâtiments ainsi occupés, et à la totalité

des terrains sur lesquels se trouveront les dits bâtiments Pourvu toujours que les

dits régleuentS ne seront'pas contraires aux lois existantes, et qu'ils n'auront effet

qu'après qu'ils auront été passés, examinés et publiés comme il a déjà été prescrit

dans cette Ordonnance: Pourvu aussi que les amendes qui seront imposées par les

dits règlements ne pourront en aucun cas excéder cinq livres courant, pour chaque

contravention.

XV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il sera du Devoirs des

devoir de chaque' membre de la Société ,du Feu d'assurer l'exécution des statuts, mbrnes~ de la

et ré emert, de la Société dans le quartier à lui assigné, et tous les trois mois leurs quartiers

ou plus souvent s'ille jige à propos) de visiter chaque maisqn ou bâtiment de son respectifs.

q uartier, et de faile poursuivre toutes les personnes qu'il trouvera en contravention

aux dits statuts et réglements et tout occupant qui refusera d'admettredans sa

maison ou autre bâtiment, ou sur le terrain qu'il occupe, aucun membre de la

dite Société, et le témoin qu'il amènera avec lui, encourra une amende de dix
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at any hour of the day, between eight o'clock in the morning and six o'clock in the
evening.

scretary- XVL And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
ep r °. the Secretary-Treasurer of the said Society shall be exonerated from ail Militia duty

ta*n dutim (except in case of invasion,) and from serving as a Juror and Peace Oflicer.

All fees and XVII. And whereas it is necessary to establish a Fund, from which the said Fire
"eriolt ,y.en.t Society may defray its annual expenses : Be it, therefore, further Ordained and
be to Over.. Enacted by the authority aforesaid, that ail the money arising frorn the Sweeping of

te'sto be pid Chimnies, in the said City, and ail fees, emoluments and monies, to which, underti> the sucre.
hry Treasurer the provisions of the said Ordinances of the seventeenth and thirtieth years of the

orn~ fon. Reign of George the Third, respectively, the said Overseer to prevent accidents by
Fire,was in any way entitled to denand, have, have and receive,shall form part of the
Fund aforesaid, and shall be delivered and paid over to the Secretary-Treasurer of
the said Fire Society, who is hereby authorised and required to collect and receive
the same, and the same when collected and received, shail be employed as directed
by this OFdinance ; Provided always, that the said Society shall during the continu-
ance of this Ordinance, pay to the present Overseer for preventing accidents. by
For. Ibr the said City, the sun of two bundred pounds currency, yearly, out of the
said monies ; and such ailowance shall be paid him by quarterly payments, and in
preference to all other expenses of the said Society ; but such payment shall cease;
if the said Overseer shall be appointed to any other place of profit under the
Government, exceeding in annual value the sum hereby allowed him.

Colcctors inry XVIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
bcenployed. to collect the said monies, the said Fire Society may also employ one or more per.

son or persons to whom a reasonable allowance shall be made, which Collector or
or Collectors shal} render a faithful account of the monies by him or them receivecd
to the Secretary-Treasurer of the said Society ; and the said Collector or Collectors,
before>entering on his or their duty, shall respectively furnish two sufficient securi-
ties to the satisfaction of the President, in the amount which he shall consider 'rea-
sonable as a security for the payment of the monies, which he or they shall receive,
and for his or their good conduct.

51ontIiIy XIX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
collection of the monies arising from the sweeping of the chimnies shall be regularly collected,

.wee ing chim- each and every month.
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schelings courant pour chaque contravention, et telles visites pourront se faire en

tout temps de la journée entre les huit heures du matin et les six heures du soir.

XVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le secré- ce sccrêtaire-

taire.trésorier de la dite Société sera exempt de tous devoirs de -milice (excepté en tréso[rer e-

cas d'invasion), et le sera pareillement de servir comme juré ou comme officier tains devoîni.

cie paix.

XVII. Et attendu qu'il est nécessaire d'établir un fonds sur lequel la dite rous les nou-
Société du Feu puisse payer ses dépenses annuelles ;,Qu'il soit en conséquence de mires et eno-

plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que tout l'argent provenant du aunci)ts ci-i

ramonage des cheminées dans la dite cité, et tous honoraires, émoluments ou deniers nse

que d'après les dispositions des dites Ordonnances des dix-septième et trentième seropyésa

années du règne de George Trois, respectivement, le dit inspecteur pour prévenir les soier pour

accidents du feu avait droit de demander et recevoir, feront partie du fonds susdit,et fonds.

seront payés au secrétaire-trésorier de la dite Société du Feu, qui est par les

présentes autorisé et requis d'en faire la collecte et perception, pour en être

le produit employé comme il est prescrit par cette Ordonnance : Pourvu toujours
que la dite Société du Feu, pendant la durée de cette Ordonnance, paiera au

présent inspecteur pour prévenir les accidents du feu, pour la dite cité, la somme

de deux cents livres courant, par année, sur le dit produit ; laquelle somme lui sera

pavée par quartiers de trois mois en trois mois et de préférence à toute autre dé-

pense de la dite Société ; mais le dit paiement cessera si le dit inspecteur est

nommé à quelque autre place de profit sous le Gouvernement, dont la valeur annu-

elle excédera la somme qui lui est ici allouée.

XVIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, par l'autorité susdite, que pour la i pourra tre

collecte et perception des dits deniers la dite Société du Feu pourra aussi employer ectes

un ou plusieurs collecteurs auxquels il sera alloué un salaire raisonnable, et qui seront

tenus de rendre.au secrétaire-trésorier de la dite Société un compte fidèle des deniers

recus par eux;lesquels dits collecteurs, avant d'entrer en exercice, fourniront chacun
deux bonnes et suffisantes cautions, à la satisfaction du président,-au montant que

celui-ci jugera raisonnable, pour sûreté du paiement des deniers qu'ils auront reçus,

et pour garantie de.leur bonne conduite.

XIX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que l'argent Colfecte de

provenant du ramonage des cheminées sera régulièrement perçu tous les mois. ,rge.

XX.
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Aceun or XX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
OVt' to l accounts of the Society shall be made up and rendered quarterly, and be settled at

Squ -a meeting convened by the Prcsident for that purpose, which settlement shall be

signed by the Presiclent and countersigned by the Secretary.Treasurer, and shall be

published in the English and French latnruaces in at least two of the newspapers of

the said City, one of' which shall be the Montreal Gazette, specifying the receipts
and disbursements at the end of every year.

e XXT. And be it further Ordainec and Enacted by the authority aforesaid, that

the said Fire Society shall cause to be swcpt and seraped, as effectually as possible,
once every month, all chimnies actually used in the said City, by capable and ex-

perienced sweepers; and every proprietor and occupier of a house or part of a bouse,
wvlho shall oppose the sweeping of any chimney actually in use, shall incur for each

refusal a fine of five shillings currcncy, and if such chirney or chimnies after such

refusai shall take fire, he or she shall thereby incur a further fine of forty shillings,
currency.

XXII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that all

lurievc d prosecutions for the recovery of monies arising and (lue from the sweeping of chim-

Wceping of nies, as well as all other prosecutions pursuant to this Ordinance, shall be instituted

nu by the Secretary-TreasurCr, in the name of the said Society, before the Justices of the

Peace in their Weekly Session, and which Secretary-Treasurer may also appear in

and defend all actions against the said Society, process in that behalf having been
duiy served on him as such Secretary..Treasurer, and the said Justices shall hear and

determine such suits in a summary manner on the oath of one credible witness other

than the Plaintiff, and the fine shall be levied by warrants of distress, seizure and

sale of the moveables of the Defendant ; Provided always that.sucn seizure shall not

be made until three days after the day on which the judgment shall have been ren-

dered, and that the sale of the moveables seized shall not take place sooner

than the second Monday after the Sunday, vhen publie notice of the time of sale

shall have been given at the door of the Parish Church, immediately after Divine

Service in the forenoon.

Penalties and XXIII. And be it further Ordained and Enactéd by the authority aforesaid, that
Fines, ail the penalties and.fines imposed by this Ordinance, shall go to and form part of

the funds of the said Society, and shall be paid by the Clerk of the Peace to the

Treasurer of the said Society, within eight days from the receipt thereof.

XXIV.
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XX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les comptes me oid

de la Société seront arrêtés et rendus de trois mois en trois mois et seront régles îsociiêtée eor-t

à une assemblée qui sera convoquée à cet effet par le président lequel réglerent de rtCU% mos

compte sera signé par le président et contresigné par l e L die eté,

publié en anglais et en français dans deux au monLe ornu el iesé

dont un sera la Gazette de Montréal, spécifiant la recette et la dépense à la fin de

chaque année.

XXI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué p)ar l'autorité susdite, que la dite Raninnage des

Société du Feu fera ramoner et gratter aussi efficacement que possible, une fois par

mois, toutes les cheminées en usage ans nt de moneurs capables

et expérimentés ; et tout propriétaire ou occupant d'une maison ou partie a

maison, qui s'opposera au ramonage d'aucune cheminée acellemeont en usage

encourra pour chaque contravention une amende de cinq schelings courant, et s

après son refus de laisser ramoner une cheminée elle prend feu, il encourra par-là

une amende ultérieure de quarante schelings courant.

XXII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que toutes rouVSuitesI1u r

poursuites pour le recouvrement des deniers dûs pour le ramonage des cheminées le

et en provenants, ainsi que toutes autres poursuites en exécution de cette Ordon- ent d po r

nonce, seront intenté.es par le secrétaire-trésorier, au nom decla dite Société, devant s

lesjugesde paix dans leurs sessionshebdvomadaires, et le dit secrétaireatrésosier pourra

:ssi comparaître et répondre à toutes actions contre la dite Société, une assignation

,,% ya-nt été dû,ment signifiée à cet effet comme secrétaire-tré5>'orier, et les dits*jtugeS
la ayn éten dulent sanitions, sur le serment d'un

de paix entendront et jugeront sommairement teles act , le ermend'un
scut témoin digne de fQi, autre que le demandeur ou plaignant, et l'amene sera

prélcv'e par la saisie et vente des effets mobiliers du défendeur ; Pourvu toujours

que telle saisie ne sena pas faite avant l'expiration de trois jours après celui où le

jugrement aura été rendu, et que la vente des effets saisis n'aura pas lieu avant le

second lundi après le dimanche où il aura été donné avis public du temps de la vente,

àc la porte de l'église paroissiale, à l'issue de l'office divin du matin.

NXIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que Amendea et

le produit de toutes amendes et pénalités imposées par cette Ordonnance sera réuni l

aux fonds de la dite Société, pour en faire partie, et ses payé par le greffier de la

paix au secrétaire-trésorier de la dite Société dans les huit jours après qu'il aura

été par lui reçu. XXIV.

K 2
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Chdivnies of XXIV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that

cupiey pau the said Fire Society shalh not exact any allowance nor remuneration whatsoever, for
perS. causing to be swept the chimnies of any pauper, occupying any house or part of a

house in the said City, and the said Society shall cause to be swept gratis the chim-
ney or chimnies ofeach any every pauper once a month, es directed with rcspect to
those who shall be able to pay the allowance mentioned in the said Ordinance: Pro.
vided always, that each and every pauper, who shall claim the benefit of this Ordi-
nance, shall not be exempt from paying the said allowance, until he or she shall
have presented to the Secretary Treasurer of the said Society, a certificate of his or
her poverty, signed by a Priest, or Minister, or Justice of the Peace residinge in the
said City; and every Collector who, after such certificate shall bave been recogniz-
ed and approved by the Society, shall exact and receive the said allowance or any
part thereof, shall incur a penalty of five shillings currency for each offence.

Limitation o XXV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
all actions to be instituted by reason of offences against this Act, shah be brought
within three months next after the commission of the oifence, and not afterwards.

Duùes i««ero- XXVI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatfore perfurnied
Sthe the duty assigned to the said Overseer or Inspector of Chimnies, by the fourth sec-

t-r Clininies tion of a Statute passed in the fifty-ninth year of the Reign of His late Majesty
George the Third, chapter eight, intituled, " An Act to repeal in part an Ordinance
" passed in the seventeenth yearof the Reign of His Majesty, intituled, " An Ordi-

nance for preventing accidents by Fire, and for other purposes therein mentioned,
shall, after the passing of this Ordinance, be vested in, and be performed by the
several Members of the said Fire Society, and each Member of the Society ( or the
Public Inspector or Superintendent or Officer, if any be appointed,) shall in the ward
which shal be assigned to hin, at a meeting of the said Society, perform the duties
imposed on the Overseer or Inspector of Chimnies, by the said section of the afore-
said Act, and in case of negligence, they shall severally be liable to the like penal-

Proviào. ties as are in and by the said section provided and imposed ; Provided always, that
in every case where it may be necessary to prosecute for contravention to the said
Act, the action shah, by the said Secretary-Treasurer, be brought in the name of
the said Fire Society.

This Odi- XXVII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatmn.to bc
deemed a 2ub- this Ordinance shall be deemed a public Act, and shal. be judicially taken notice oftic Act. as such by al] Judges, Justices of the Peace and other persons whatsoever, without

being specially pleaded.
XXVIII.
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XXI. t q'i sit de piis Ordônné et Statuéý par l'autorité susdite, que
XXIV. E t qu'il sot de pu exiger aucune rétribution ni rémunération Ceminées des

la dite So-ciété du Feu ne pourra exige d aursocpnUe maisons u cu e-

quelconque pour le ramonage des cheminées des pauvres occupant des maisons o upe pa des

prties de maisons dans la dite cité, toutes et chacune desquelles cheminées la dite pard

t e auitement ramoner une fois par mois, comme il est prescrit à
Société fera gratieme ramont capables de payer la rétribution mentionnée
l'égrard dles chieminées de ceux qlui, sontcp taveqircaeal
dans les dites Ordonnances : Pourvu toujours que tou t e u i ré r -

bénéfice de la présente Ordonnance ne sera pas exempté du paiement de la dite rétri-

bution qu'il n'ait présenté au secrétaire-trésorier de la dite Société un certificat de sa

pauvreté signé par un prêtre, un ministre ou un juge de paix résidant dans la dite

ité ; et tout collecteur qui> après que tel certificat aura été reconnu et approuvé

pié la Société, exigera ou recevra la dite rétribution ou aucune partie d'icelle>

encourra une amende de cinq scheings courant pour- chaque contravention.
Lmtation

XXV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que toutes drc ois.

actions qui seront intentées pour contraventions à cette Ordonnance, le seront dans

les trois mois après la commission de l'offense, et pas plus tard.

XXVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les

devoirs assignés au dit Inspecteur pour préenir les accidents du feu ou Inspecteur cmnées

des c seminées par 1a quatrième section d'un statut passé dans la cinquante-neuvième tranférés à lai

adnée du règne' de feu Sa Majesté George Trois, et intitulé: "Acte pour rappeler en

partie une Ordonnance passée dans la dix-septième année du règne de Sa Majesté,

intitulée: 'Ordonnance pour préenir les accidents du feuenla province de Québec,'

et pour d'autres fins y mentionneeS, seront, dater de la passation de la présente

Ordonnance, remplis par les différents membres de la diteSociétê du Feu, et chacu'n

des membres de laSociété (ou l'Inspecteur, Surintendant ou autre offiier public s'il

dn est nommé un) remplira, dans le quartier qui lui sera assigné dans une assemblée

de la Société, les devoirsimposés à l'Inspecteur des cheminées par la dite section

de l'acte susdit, et en cas de négligence ils seront respectivement passibles des

deae pénalités qui sont décernées et imposées par la dite section : Pourvu toujours

que dans tous les cas où il sera nécessaire de poursuivre pour contravention au dit

acte l'action sera intentée par le secrêtaire-trésorier, au nom de la dite Société du Feu..

u'il soit de plus Ordonné et Statue par l'autorité susdite, que cee orn-

cetteOrdonnance sera considérée çomme un acte public, et qu'il en sera, comme telle, nancesera con-

judiciairement pris connaissance par o juges et autres personnes quelconques, s dé°e bi.

sans qu'elle soit spécialement invoquee.,
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M1onics evicd XXVIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
to bic account-
c c foir. the due application and employient of ail monies to be levied by virtue o*f this

Ordinance, shall be accointed for to Her Majesty, Her Heirs and Successors,
through the Lords Comnissioners of Her Majesty's Treasury for the time being,
in such manner and form as 1-er Majesty, Her H-eirà and Successors, shall direct.

'l' continue it XXIX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
1S2. this Ordiiance shall be, and remain in force, until the first day of November, one

thousand eighît hundred and forty-two, and no longer.

J. COLBOR['NE.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Spe-
cial Council,under the Great Seal of the Province,at the Government
House in the City of Montreal, the Second day of March,
in the second year of the Reign of Our Sovereign Lady Victoria, by
the Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender of
the Faith, and so forth, and in the year of Our Lord, one thousand
eight hundred and thirty-nine.

13y His Excelency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P.
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XXVIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il I sera rendu

te à Sa Majesté ses héritiers et successeurs, par la voie des Lords compte des de-

,omnmissa,.ires de la Trésorerie de Sa Majestéen telsmnèe et om u a~ YÇ~

Sajesté, ses héritiers et successeurs l'ordonneront, de l'emploi convenable de tous

deniers qui seront perçus en vertu de cette Ordonnance.

XXIX Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que cette cette ordo-

Ordonnance sera et demeurera en vigueur jusqu'u premier jour de Novembre mil nancsera n

huit cent quarante.deux, et pas plus long-temps. qu'au ler No-
quarnte-eux> plusvembre 1812.

J. COLBORNE.

Ainsi Ordouné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil

Spécial, sous le Grand Sceau dela Province, à l'Hôtel du Gouverne-

ment, dans la Cité de Montréal, le second jour de Mars,

dans la deuxième année du règne de Notre Souveraine Dame Victoria,

par la grâce de, Dieu, Reine de la Grande-Bretagne et d'Irlande, Protec-

trice de la Foi, &c., et l'an de Notre-Seigneur mil huit cent trente-

neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

c:: . P,
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CAP. IX.
An Ordinance to repeal so much of an Actof the Parlianent of Great.Britan, of the twenty-fifth year of the Reign of His late MajestyGé trgethe Second, as directs the Periodof the Exectition of persons convictedof the crimie of' Miurder, and l'or other purposes.

HEREAS by an Act of the Parliament of Great Britain, passed intlecn twentv-fifth ear of the Reign of His late Majesty. King George the'Sécond, intituled, Il An Act for the better preventing the horrid crime of Murder,' itwas, arnongst other things, Enacted, " that ail persons who should be found guiltyof wilful murder, should be executed, according to law, on the day next but oteafter the sentence pascd ; (unless it shïould happer to be Sunday, and. then, on theMonday following,)" and whereas it was by the said Act further provided, thatsentence should be pronounced in open Court, immediately after the conviction ofsuch murderer, and before the Court should proceed to any other business, unlessthe Court should see reasonable cause for postponingr the same ; in w-hich, sentenceshould be expressed, not only the usual judigment of death, but alsothe time Liere,by appointed for the execution thereof, and the marks of infamy directed therebyfor such offenders, iii order to impress a just horror on the mind of the offender, aiaon the minds of such as should be present, of the heinous crime of Murder ;" Andwrereas it was by the said Act provided, that after such sentence should have beenpronounced, Ilin case there should appear reasonable cause, it should be lawful to,aud for such Judge or Justice, before whom such criminal should have been so tried,to sta.y the execution thereof, at the discretion of sucli Judge or Justice Andwiereas it waby the said Act provided, " that it should be in the power of anydsucJege or Justice-to appoint the body of any such criminal to be hung in chais, butthat ii no case, whatsoever, the body of any murderer should be suffered to be bu.ried, unless after such body should have been dissected and anatomized; and everysuch Judg,)e or Justice should and was thereby required,. to dlirect the sanie either tobe disposed of to be anatomized, or to be hung in chains, in the same manner aswas then practised for the most atrocious offences ," And whereas, for the ends ofjustice, und especially more effectually to preserve from irrevocable punishment anypersons who may hereafter be convicted upon erroneous or perjured evidence, it irexpedient ta ater and awiend the said recited Act, in these respcts :-Be ittherefore Ordained and Enacted by His Excellencv the Governor of the Province ofLower Canada,by and with the advice and consent of the Special Coun cil for the affairs
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CA P. IXW

Ordonnance pour déroger à un Acte du Parlement de la Grande-Bretagne
de la vingt-cinquième année du règne de feu Sa Majesté George Second,
en autant quil prescrit le temps de l'exécution des personnes convaincues
de Meurtre, et pour d'autres objets.

TTENDU que par un Acte du Parlement de la Grande-Bretagne, passé dans Préambule.

la vingt-cinquième année du règne de Sa Majesté le feu Roi George Second,
et intitulé: " Acte pour mieux prévenir l'horrible crime de Meurtre," il a été,
entr'autres choses, statué "que toutes personnes qui seraient trouvées coupables de

neurtre volontaire seraient exécutées, suivant la loi, le surlendemain du jour
ùÙ leur sentence aurait été prononcée (à moins que ce ne fût un dimanche, et

alors le lundi suivant);" et attendu que par le dit Acte il a été de plus statué "que
la sentence serait prononcée séance tenante, immédiatement après la conviction
du meurtrier, et avant que la cour ne procédât à d'autres affaires, à moins que

" la cour ne trouvât qu'il y eût une cause raisonnable pour en remettre le prononcé,
dans laquelle sentence devaient être exprimés, non seulement le jugement or-
dinaire de mort, mais aussi le temps fixé pour l'exécution d'icelui, et les marques
d'infamie décernées contre les délinquants, afin d'imprimer dans leur esprit et
dans celui des personnes présentes une juste horreur de l'odieux crime de

" meurtre ;" et attendu que par le dit Acte il a été statué "qu'après que telle sen-
tence aurait été prononcée, dans le cas où il paraîtrait y avoir une cause raisonnable,
le juge devant qui le criminel aurait subi son procès, pourrait légalement, à sa
discrétion, arrêter l'exécution de la sentence ;" et attendu qu'il a été statué

par le dit Acte "' qu'il serait au pouvoir du juge d'ordonner que le corps d'un tel
' criminel fût suspendu dans des chaînes, mais que dans aucun cas il ne serait
" permis d'enterrer le corps d'un meurtrier sans qu'il eût été auparavant disséqué

et anatomisé, et que tout juge était par le dit acte requis d'ordonner ou que
tel corps fût livré pour être anatomisé ou qu'il fût suspendu dans des chaînes, de
la manière qu'il se pratiquait alors pour les crimes les plus atroces ;'" et attendu

que pour les fins de la justice, et surtout pour préserver plus efficacement d'une
punition irrévocable toutes personnes qui pourraient être ci-après convaincues sur des
témoignages erronés ou parjures, il est expédient de changer et amender l'acte pré-
cité, à ces égards : Qu'il soit en conséquence Ordonné et Statué par Son Excel-
lence le Gouverneur de la Province du Bas-Canada, de l'avis et consentement
du Conseil Spécial pour les affaires de la dite Province, constitué et assemblé en
vertu et sous l'autorité d'un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-

Bretagne

L

~& ~ -,
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of the said Province, constituted and assembled by virtue of and under the authority
of an Act of the Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland
passed in the first year of the Reign of lier present Majesty; intituled, An Act b
make temporary provision for the Government of Lower Canada;"-Arjd, it is

et s Go.r hereby Ordained and Enacted by the authority of the same, that so miÙc of the
rejeaid. said Act of the twenty-fifth year of the Reign of [lis late Majesty, George the Se.

oond, as is hereinbefore recited, shall be, and the same is hereby repealed.

Sentence of Il. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that fron
pu and after the passing of this Ordinance, sentence of death may be pronounced, after

l'or otier capi- conviction for Murder, in the same manner, and the Judge shall have the sametEil ofiecKiCC.b
power, in all respects, as after conviction for other capital offences.

J. COLBORNE.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in
Special Council, under the Great Seal of the Province, at the
Government House, in the City of Montreal, the -Second
day of March, in the second year of the Reign of Our Sove.
reign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and Ire-
land, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and in the Year of
Our Lord, one thousand eight hundred and thirty-nine.

By His ExceUlency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special CounciI.

CAP.
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Bretagne et d'Irlande, passé dans la première année du règne de Sa Majesté
actuelle, et intitulé, dcte pour établir des dispositions temporaires pour le Gou-

vernement du Bas-Canada ," et il par les présentes Ordonné et Statué par L'Acte 23l'autorité susdite, que les dispositions précitées du dit Acte de la ingt-inguième co. I nq.
année du règne de Sa feue Majesté George Second, seront et elles sont par ces pré-
sentes rappelées.

IL Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'à dater de Sentence de
la passation de cette Ordonnance, la sentence de mort pourra être prononcée après étre prononcé
conviction de meurtre, en la même manière, et le juge aura le même pouvoir, à COle Pou'
tous égards, qu'après conviction de tout autre crime capital. crime capital.

J. COLBORNE.
Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en

Conseil Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hotel
du Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le second
jour de Mars, dans la deuxième année du règne de Notre
Souveraine Dame Victoria, par la grâce de Dieu, Reine de la
Grande-Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c., et l'ar
de Notre Seigneur mil shuit cent trente-neuf

Par Ordre de Son Extcellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

CAP.
L 2
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C A P. X.

An Ordinance to suspend certain Acts therein mentioned, and to regulate
in a better manner the Packing and Inspection of Flour and Indian
Meal.

Preamble. HEREAS it is necessary, for the advantage of the trade in this Province, to
W regulate in a better and more efficient manner the Packing and Inspection

of Flour and Indian Meal, and to suspend the laws now in force, relating to the
sarne:-Be it therefore Ordained and Enacted by HisExcellency theGovernor of the
Province of Lower Canada,by and with the advice and consent of the Special Council
for the affairs of the said Province, constituted and assembled by virtue of, and un-
der the authority of an Act of the Parliament of the United Kingdom of Great
Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her present Majesty,
intituled, " An Act to make temporary provision for the Government of Lower Ca-
" nada," And it is hereby Ordained and Enacted by the authority of the same,
that from and after the passing of this Ordinance, a certain Act passed in the forty.

Acts 46, Geo. sixth year of the Reign of His late Majesty, King George the Third, intituled," An
]I., and " Act to repeal an Ordinance made and passed in the twenty-fifth year of His Ma.

jesty's Reign, intituled, ' An Ordinance to prevent the exportation of unmer.
chantable Flour, and the false taring of Bread and Flour Casks, to regulate the
packing and inspection of Flour and Indian Meal, and to provide for ascertaining

58, Geo. Il., the quality of Biscuit in future," and a certain other Act, passed in the fifty.
and eighth year of the Reign of His Majesty, King George the Third, intituled,. "l An

Act to amend an Act passed in the forty-sixth year of His Majesty's Reign, inti-
iuled, " An Act to repeal an Ordinance made and passed in the twenty..fifth year
of His Majesty's Reign, iutituled, " An Ordinance to prevent the exportation of
unmerchantable Flour, and the false taring of Bread and Flour Cashs, to regulate
the packing and inspection of Flour and Indian Meal,and to provide for ascertain-

2, c. 1v., ing the quality of Biscuit in future ;" and a certain other Act, made and passed in
suspended. t.e second year of the Reign of His Majesty King George the Fourth, chapter two,

intituled, " An Act to provide for the better inspection of Flour," shall be, and the
said Acts, and each of them, and every part thereof, is, and are hereby suspended
during the time this Ordinance shall continue in force.

Guernor atY II. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that from
appoint a and after the passing of this Ordinance, it shall be lawful for the Governor, Lieute-

Badof Exa-
ne°to nant Governor, or person administering the Government of this Province, for the

time
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CAP. X.

Ordonnance pour suspendre certains Actes y mentionnés et pour mieux

régler l'Empaquetage et l'Inspection des Farines de Froment et de Blé

d'Inde.

TTENDU qu'il est nécessaire, pour l'avantage du commerce en cette Pro- P&imbue.

vince, de régler d'une meilleure manière et plus efficacement l'empaquetage et

l'inspection des farines de froment et de blé d'Inde, et de suspendre les lois

mainterant en vigueur sur cette matière : Qu'il soit en conséquence

Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de la Province du

Bas-Canada, de l'avis et consentement du Conseil Spécial pour les affaires de

la dite Province, constitué et assemblé en vertu et sous l'autorité d'un Acte du

Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passe dans la pre-
mière année du règne de Sa Majesté actuelle, et intitulé, " Acte pour établir des dis- Les actes 4,

" positions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada," Et il est par ces Géo. 111, et

présentes Ordonné et Statué, par l'autorité susdite, qu'à dater de la passation de

cette Ordonnance un certain acte passé dans la quarante-sixième année du règne
de feu Sa Majesté le Roi George Trois et intitulé : "Acte qui rappelle une Ordon-

nance faite et passée dans la vingt-cinquième année du règne de Sa Majesté,
intitulée, "Ordonnance qui défend l'exportation de farine non marchande ainsi que
le faux tare sur les quarts de farine et de biscuit, qui règle l'inspection de la

farine de froment et de blé d'Inde, et qui pourvoit à constater à l'avenir la qualité 58 Geo. IH, et

du biscuit ;" et un certain autre acte passé dans la cinquante-huitième année du

règne de Sa Majesté le Roi George Trois, et intitulé • "Acte qui amende un acte

passé dans la quarante-sixième année du règne de Sa Majesté, intitulé, " Acte

qui rappelle une Ordonnance faite et passée dans la vingt-cinquième année du règne
de Sa Majesté, intitulée, c'Ordonnance qui défend l'exportation de farine non

marchande ainsi que le faux tare sur les quarts de farine et de biscuit,

(lui règle l'inspection de la farine de froment et de blé d'Inde, et qui

pourvoit à constater à l'avenir la qualité du biscuit ;' et un certain autre

acte fait et passé dans la seconde aniée du règne de Sa Majesté 2 Geo. IV.

le Roi George Quatre, chapitre deux, irititulré, "Acte qui pourvuit à la meilleure suspendus.

inspection de la farine ;" seront, et tous et chacun les dits actes et chaque partie

d'iceux sont par ces présentes suspendus tant que cette Ordonnance sera en

vigueur.
Le GouverneurC

IL. Et qu'il soit de plus Ordoiié et Statué par l'autorité susdite, qu'à dater pourm nom.

de la passation de cette Ordonnance, le Gouverneur, Lieutenant. Gouverneur, ou la ur&

personne administrant alors le Gouvernement de cette Province, pourra nommer
et
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qel-tin abi1,uis time being, by a Commission under bis hand and seal, to constitute and appoint, at
fr" ce o least five skilful persons, resident in each of the Cities of Quebec and Montreal, or
>evtor in the vicinity thereof, to be and constitute a Board of Examiners of Applicaits- for

the situation of Inspector of Flour and Meal, who, before acting as such, shal seve.
rally take and subscribe the following oath, before one of Her Najcsty's Justices of
the Court of King's Bench:--" 1, A. B. do swear that I will not, directly or mirdi-

rectly, personally,or by means of aniy person or persons on my belialf, receive any
fée, reward, or gratuity whatever, by reason of any function of my office of Exa.
miner, and that I will therein well and truly in all things act, without 'partiality,
favour or affection, and to the best of my knowledge and understanding-So
help me God."

Cr:ioiny III. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
Governor, Lieutenant Governor, or person administering the Government of this

lors of Fluui l Province for the time being, shall, and may, from time to time, by an Instrument
oea o bc under his Hand and Seal at Arms, nominate and appoint an Inspector of Flour and
icmninwd Meal for each of the Cities of Quebec and Montreal, and may, at any time, remove

n such Inspector, and appoint another in bis stead; which Inspector shall, previously
to bis appointment as such, undergo an exarmination before the aforesaid Board of
Examiners, as to fitness, character and capacity, in the manner hereinafter provid-
ed, nor shall any person be appointed as Inspector of Flour and Meal at Quebec or
Montreal, unless approved of and recommended as such by such Board of Exami-
ners, or a majorit-y of them, pursuant to such exanination ; and before the appoint-
ment of either of the said Inspectors, as aforesaid, he or they shall be required to
furnish sureties for the fulfillment of the duties of their office, respectively, that is to

n rceli. say, tle Inspector to be appointed for Montreal, in the sum of five hundred pounds
- currency, and the Inspector to be appointed for Quebec, in the sum of five hundred

i) ob Ofce. pounds currency, the said sureties to be approved of by the Board of Examiners,and
Bonds executed to Her Majesty, lier heirs and successors, in the forms used in exe.
cuting securities from officers of trust in this Province ; and such Bonds shall -avail
to the Queen, and all persons whomsoever, who shall, or may be aggrieved, by any
breach of the conditions of the said Bond; and no such Inspector shall allow any
person whomsoever, to act for hiin about the duties of his office, excepting only his
sworn Assistant or Assistants, to be appointed in the manner hereinafter provided.

IV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
Bond or Suretyship, which shall be made or executed by such Inspector, by virtue of
this Act, shall be made double, and it shall be the duty of the Board of Examiners
to see that such Bond is duly executed, before one of the Justices of the'Court of

King's
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et commettre de temps à autre, par une commission sous son seing et le sceau de
ses armes, au moins cinq personnes à ce connaissantes, dans chacune des cités de de la capacité

Québec et de Montréal, ou dans le voisinage d'icelles, pour être et constituer un a" p;rants

Bureau d'Examinateurs des aspirants à la place d'Inspecteur de farine ; lesquelles, ,necteur.
avant d'agir en cette qualité, prêteront et souscriront chacune, devant un des
Juges de la Cour du Banc du Roi, le serment dont suit la teneur : "l Je, A. B.,

jure que je ne recevrai directement ni indirectement, par moi-même ni par Serment.

c une autre personne ou d'autres personnes pour moi, aucun honoraire,
récompense ni gratification quelconque, à raison d'aucune fonction de
ma charge d'examinateur, et que je m'acquitterai d'icelle bien et fidèlement en

" toutes choses, sans partialité, faveur ni affection, et au meilleur de rua connaissance
et de mon jugement. Ainsi Dieu me soit en aide."

IIT. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le Gou-
verneur, Lieutenant..Gouverneur ou la personne administrant alors le Gouvernement Le -ouver-

ncur pourra
de cette Province, pourra, de temps à autre, nommer et constituer, par un instrument nommer par
sous son seing et le sceau de ses armes, un Inspecteur de farine pour chacune des b"""°le

cités de Québec et de Montréal, et pourra en tout temps révoquer le dit Inspecteur frie à

et en nommer un autre à sa place ; lequel Inspecteur, avant sa nomination comme
tel, subira un examen devant le susdit Bureau d'Examinateurs sur son devront être

aptitude, sa réputation et sa capacité, en la manière prescrite ci-après, °" .

et nul ne sera nommé inspecteur de farine à Québec ou à Montréal à nateurs.

noins qu'il n'ait été approuvé et recommandé pour tel par le dit Bureau
d'Examinateurs, ou par une majorité d'icelui, après tel examen ; et tels
Inspecteurs, avant leur nomination, seront tenus de fournir un cautionnement
chacun pour l'accomplissement des devoirs de leurs charges respectives, c'est-à-
savoir, l'Inspecteur qui sera nommé pour Montréal, un cautionnement de cinq cents
livres courant, et l'Inspecteur qui sera nommé pour Québec, un cautionnement de li fourrront
pareille somme de cinq cents livres courant ; lesquels cautionnements devront être un cautionne.

approuvés par le Bureau d'Examinateurs, et des obligations passées en faveur de mrentav

Sa Majesté, ses héritiers et successeurs dans les formes usitées pour les cautionne- charge.

ments des officiers de confiance dans cette Province ; et les dites obligations
vaudront en faveur de la Reine et de toutes autres personnes qui seraient lézées
par aucune infraction des conditions d'icelles ; et aucun tel Inspecteur ne permettra
que personne agisse pour lui dans les fonctions de sa charge, autre que son assistant
ou ses assistants jurés, qui seront nommés comme il est prescrit ci-après.

IV Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le caution- e catonn.
nement ou l'obligation qui sera fourni ou consenti par tel Inspecteur, en vertu de nient sera en
cette Ordonnance, sera fait double, et qu'il sera du devoir du dit Bureau d'Exami- duplicata.

nateurs de voir à ce que la dite obligation soit dûment passée devant un des Juges
de
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King's Bench, for the District, and one part thereof shall be kept of record in the
office of the Prothonotary, or Clerk of the Court of King's Bench, for the District
for which such Inspector shall have been appointed, and the other shall be delivered
to and remain with the said Board of Examiners, and every person shall be entitled
tp have communication and copy of any such Bond at such Prothonorary's office.

Ba Exa. V. Provided nevertheless, and be it further Ordained and Enacted by the authority
require the aforesaid, that theBoard of Examiners, to be constituted as aforesaid shall be, and they
atsi<tanse at are hereby authorised and required, before proceeding to the examination of any per-
cumination of son who may be hereafter desirous of being appointed an Inspector of Flour and MealCandidate. as aforesaid, to require the attendance of two or more persons of the greatest experi-

ence and practice in the manufacture of Flour and Meal, or of the fullest knowledgé
of the qualities of Flour and Meal, and the said Board in their discretion, are also
hereby further authorised to permit any other person or persons to be also present
at the said examination ; and each and every of the said persons so required or per.
mitted to attend, may, in (he presence of the said Board, propose questions to the
person or persons then under examination, touching and respecting his or their
knowledge as to quality, manufacture, and other matters relating to, or connected
with the [nspection of Flour and Meal.

An oath to be VL. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
- person examined, approved and recommended as aforesaid, shall, if appointed as In.spector of Flour and Meal at Quebec or Montreal as aforesaid, before receiving aCommission as such, take and subscribe an oath before one of Her Majesty's Jus-tices of the Court of King's Bench for the District in which he shall be appointed,

in the words lollowing, that is to say :-« I, A. B., do solemnly swear, that I will
" faithfully, truly, and impartially, to the best of my judgment, skill, and under-standing, do and perform the office and duty of an Inspector of Flour and Meal,dC and that I will not, directly or indirectly, by myself, or by any other person orpersons whomsoever, trade or deal in Flour or Meal, or be concerned in any suchtrade, nor purchase any Flour or Meal, of any description, otherwise than for theuse and consumption of my family, during the time 1 shall continue such Inspec-tor-So help me God." Which oatli shall be recorded in the Office of the Pro

i fi 0 f tice of Pro- honotary of the Court of Kings Bench for the District in which the same shall bet1oiotary for taken, for recordirg which oath and a certificate thereof, the Prothonotary bhall beVWr entitled to demand and have from such Inspector, the fee payable for such serviceinimediately before the passing of this Ordinance, that is to say, the sum of two shil-lings and six pence, and no more.
VIL
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de la Courdu Banc du Roi pour le district, et l'un des doubles d'icelle sera déposé au
Bureau du Protonotaire ou Greffier de la Cour du Banc du Roi pour le district pour
lequel aura été nommé tel Inspecteur, et l'autre sera délivré et restera au dit Bureau
d'Examinateurs, et toute personne aura droit d'avoir communication et copie
de telle obligation au bureau du dit Protonotaire.

V. Pourvu néanmoins, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité sus- Le bureau

dite, que le Bureau d'Examinateurs, à être constitué comme il est dit ci-dessus, d'cuniiiteurs
Poun an requérir

sera et il est par ces présentes autorisé et requis, avant de procéder à l'examen Pe.mettre la

d'aucune personne demandant à être nommée Inspecteur de farine,,de requérir la Pr&c:ce d'at,-

présence de deux ou de plus des personnes qui ont le plus d'expérience et de lexmen de
pratique dans la fabrication des farines, ou le plus de connaissance de leurs qualités,
et le dit Bureau, dans sa discrétion, est aussi autorisé par les présentes à permettre
à toute autre personne ou toutes autres persónnes d'assister aussi au dit examen
et toutes et chacune les personnes. qui seront ainsi, requises ou auxquelles il. sera
ainsi permis d'y assister, pourront, en présence du dit Bureau, proposer à 'a per-
sonne ou aux personnes subissant tel examen, des questions concernant leurs
connaissances, quant aux qualités, à la fabrication et aux autres matières ayant
rapport ou se rattachant à l'inspection des farines.

VI Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que la
personne examinée, approuvée et recommandée comme il est dit ci-dessus, si elle ment
est nommée Inspecteur de farine à Québec ou à Montréal, avant de recevoir sa
commission comme tel, prêtera et souscrira, devant un des Juges de la Cour du
Banc du Roi pour le district où elle sera nommée, le serment dont suit la teneur, Le serment.
savoir: "'Je, A. B., jui-e solennellement que je remplirai fidèlement et iimpartialemcnt,
" au meilleur de mon jugement, de ma capacité et de mes connaissances, les fonc-
" tions et devoirs d'Inspecteur de farine, et que je ne ferai directement ni indiree-
" tement, par moi-même ni par aucune autre personne quelconque, de commerce

ou trafic sur les farines, ni ne serai intéressé dans aucun tel commerce, ni n'ache-
' terai de farine d'aucune sorte, si ce n'est pour l'usage et la consommation de ma

famille, tant que je remplirai les dites fonctions d'Inspecteur. Ainsi Dieu me soit
en aide. Lequel serment sera enrégistré au Bureau du Piotonotaire de la Cour n sera en-

du Banc du Roi pour le district où il sera prêté, 1our l'enrgistrement duquel restr U

serment, etcert'iâcat de ce, le Protonotaire aura droit de demander et recevoir, du protoaatu e
dit Inspecteur, l'honoraire qui était payable pour tel service immédiatemerit avant la du district.

passation de cette Ordonnance, c'est-à-dire, la somme de deux schelings six deniers,
et pas davantage.

VIl.



90 C. 10. Anno secundo Victorioe Regine. A. D. 1839
nach inspec- VII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that

poin ote or each of the said Inspectors of Flour and Meal for Quebec and Montreal may appointmore Assistants one, or as many more Assistants as lie shall deem necessary, (for whose acts he shallbe, and hereby is declared to be, responsible,) which number of Assistants he shalbe bound to increase from time to time, on being thereunto required by the Gover.nor, Lieutenant Governor, or person administering the Government, or any personby him duly authorised to that effect, and each of the said Assistants shall be sub-ject to the approval of the said Board of Examiners, and skilful persons setting withthem, in the manner hereinbefore provided, with regard to Inspectors, and before en-tering upon the duties of his office, lie shall give good and sufficient security, byBondto HerMajesty,in the sum of two hundred and fifty pounds currency, for the Districtof Montreal, and two hundred and fifty pounds currency for the District of Quebecforthe due performance of bis duties, and shall take and subscribe the following oath,before any one of Her Majesty'sJustices ofthe Court of King's Bench for the Districtfor which lie may be appointed :-I, A. B., do swear that I will dilligently, faithfully
' and impartially execute the office of Assistant to the Inspector of Flour and Mealfor the District of according to the true intent and meaning of anOrdinance, intituled, " An Ordinance to suspend certain Acts therein-mentioned,

and to regulate in a better manner the Packing and Inspection of Flour and In-dian Meal," and that I will not. directly or indirectly, personally, or by means of
any person or persons on my behalf, receive any fee, reward, or gratuity what-ever, by reason of my office of Assistant to the I nspector (except my salary fromthe said Inspector,) and that I will not, directly or indirectly, trade in the articleof Flour or Meal, or be, in any manner, çoncerned in the purchase or sale ofFlour and. Meal, saving only for the consumption of myself and family-So help

on1 i I "4 me God." And such Bond shall be made in duplicate, and one part thereofe in dupli. shall be delivered to the Inspector, and the other part thereof shall remain of recordin the office of the said Court, as shall also the said oath or affidavit, and all personsmay have communication and copies thereof, in the manner provided with regardto the Bond and oath of the Inspector.

Appd!Dnant 3'HI. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authorityof Askitnt afhresaid, that before such Assistant Inspector enter the duties of his office, hsInspecter to Le Isetrti uiso i we iconflrred by appointment and nomination shall be approved of and confirmed by the Governor,overnor. Lieutenant Governor, or person administering the Government of this Province, andAsibtants nt the Inspectcr for the District of Montreal, shall, on being thereunto required in theMm. Ilenry manner aforesaid, appoint an Assistant Inspector, to reside at William Henry, and
another
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VII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que chacun
des dits Inspecteurs de farine pour Québec et Montréal, pourra nommer un Assistant
ou autant d'Assistants qu'il jugera nécessaire (des actes desquels il sera et il est par
les présentes déclaré être responsable), lequel nombre d'Assistants il sera tenu
d'augmenter de temps à autre, lorsqu'il sera de ce requis par le Gouverneur, Lieute.
nant-Gouverneur ou personne administrant le Gouvernement, ou par aucune
personne de lui dûment autorisée à cet effet, et chacun des dits Assistants sera sujet
à l'approbation du dit Bureau d'Examinateurs, et des personnes à ce connaissantes
qui siégeront avec lui, comme il est ci-dessus prescrit à l'égard des Inspecteurs ;
et avant d'entrer en exercice de ses fonctions il donnera un bon et suffisant can-
tionnement, par une obligation consentie en faveur de Sa Majesté, de la somme
de deux cent cinquante livres courant pour le district de Montréal, et pareille..
ment de celle de deux cent cinquante livres courant pour le district de Québec,
pour le fidèle accomplissement de ses devoi's, et pretera et souscrira, devant un
des Juges de la Cour du Banc du Roi pour le district où il sera nommé, un serment
de la teneur suivante : ' Je, A, B., jure que je remplirai diligemment, fidèlement
" et impartialement l'office d'Assistant de l'Inspecteur de farine pour le district de

suivant le vrai sens et intention d'une Ordonnance intitulée :
" Ordonnance pour suspendre certains actes y mentionnés et pour mieux régler

l'empaquetage et l'inspection des Farines de froment et de blé d'Inde ; que je
o ne recevrai directement ni indirectement, par moi-même ni par une autre
" personne ou d'autres personnes pour moi, aucun honoraire, récompense ni

gratification quelconque, à raison de mes fonctions d'Assistant du dit Inspecteur,.
(excepté le salaire alloué par lui), et que je ne ferai directement ni indirectement

"de commerce sur les farines et ne serai intéressé en aucune manière dans la
" vente ou l'achat d'icelles, si ce n'est pour ma consommation et celle de ma

famille. Ainsi Dieu me soit en aide.' Et tel cautionnement sera fait double,
et l'une des copies d'icelui sera délivrée à l'Inspecteur et l'autre sera déposée au
Greffe de la dite Cour, comme aussi le sera le dit serment, et toutes personnes
pourront en avoir communication et copie en la manière prescrite par les présen..
tes à l'égard du cautionnement et du serment de l'Inspecteur.

VIII. Pourvu toujours et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité
susdite, qu'avant que tel Assistant-Inspecteur puisse entrer en fonctions, sa nomi-
nation sera approuvée et confirmée par le Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou
personne administrant le Gouvernement de cette Province, et que l'inspecteur du
district de Montréal, lorsqu'il en sera requis comme il est dit ci-dessus, nommera
un Assistant-Inspecteur pour résider à William..Henry, et un autre pour résider

à
M 2
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Ctany, and another to reside at Chambly, and that the Inspector for the District of Quebec$reet neis. shall, being so required, appoint au Assistant to reside at the Town of Three Rivers.

a case of
deat or ieo-
val Of lîîîc
tor, bucecssur

IX. And bc it further Ordained and Enacted by the anthority aforesaid, that
whensoever a vacancy shall occur in the office of Inspector of Flour and Meal, by
the death, resignation, or reinoval of such Inspector, an Inspector of Flour and Meal
shall, by the Governor, Lieutenant Governor or person administering the Govern-
ment of this Province, be appointed in his rooi froi among the Assistant Inspec-
tors, should any sueli be fcund properly qualified : Provided that no such Assistant
Inspector shall be so apppinted Inspector, until he shall have been deemed compe-
tent to the duties required of such Ilispector, by the said Board of Exaininers, or by
a majority ai the saine, who shall inake a certificate to that effect, and transmit tie
same to the Governor, Lieutenant Governor, or person adninistering the Govern-
ment of this Province ; and no such Inspector shall enter upon the duties of is
office until he shall have given the security required by this Act fron Inspectorsbut
the Bond lie shall have given as Assistant Inspector shall become void, by bis ap-
pointment as Inspector.

Dutits of 111- X. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
et said Inspectors and Assistant Inspectors, so to be nominated and appointed, are

severally hereby authorised and required, before the shipment for exportation, to
examine and inspect each and every barrel of Flour and Indian Meal, and to ascer-
tain the respective qualities and conditions thereof, by boring the head o each bar..
rel or cask, and probing the contents to the whole depth of the cask, by an instru-
ment not exceeding five-eighths of an inch in diameter, within the guage or bore of
such instrument for that purpose, and after inspecting Four or Meal, the said In-
spectors and Assistant Inspectors respectively, shall plug, or ca'ue to be plugged,
the hole bored in each cask for inspection : Provided àlways, that such inspection
may be made either at the store, shop, or warehouse of sucl Inspector, or et some
store within the limits of the Cities of Quebec and Montrèal respectively, or of the
Town of Three Rivers, or at Chanbly or \Williarn Henry (if an AssistantlnSpector
be appointed at the place) respectively, at the option of the proprietor or possessor
of such Flour or Meal.

Inspector to
deliver to °"-
mer aliy flour
taken out for
inspection.

XI. And be it further Ordained and Enacted by the authority afore'said, that each
and every Inspector, and Assistant Inspector, shall, if required, deliver toih ow.
ner of any Flour, or to his authorised agent, ail Flour or Meal whicdhsuch1hspector

or.
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àCiambly ;etl'Inspecteur du district de Québec, sur semblable réquisition, Henrà; et Wlam -e

nommera un Assistant pour résider en la ville des Trois-Rivières. chambly et
aux Trois-
Rivières.

IX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que lorsque

l'office 'Inspecteur de farine viendra à vaquer par la mort, la résignation ou la En casdemort,

révocat ion de l'Inspecteur, il sera nommé par le Gouverneur, Lieutenant Gou- p 1'm-

verneur ou personne administrant le Gouvernement de cette Province, un Inspec- m

teur de farine à sa place, d'entre les AssistantIs-lspecteurs, s'il s'en trouve un qui ait successeur.

les qualités requises Pourvu toujours que nul Assistant-Inspecteur ne sera ainsi

nonnié Inspecteur qu'il n'ait été jugé capable d'en remplir les devoirs par le dit

Bureau d'Examinateurs oupar une majorité d'icelui, qui fera u certificat de ce et

le transmettra au Gouverneur, Lieute nant-Gouverneur ou personne administrant

le Gouvernement de la Province ; et tel Inspecteur ne pourra pas entrer en exercice

des fonctions de sa charge qu'il n'ait fourni le cautionnement requis des Inspecteurs

par cette Ordonnance, mais le cautionnement qu'il avait donné comme Assistant.

Inspecteur deviendra nul par sa nomination ,coMme Inspecteur*

X. Et qu'il soit de plus Ordonn_é et Statué par Vautorit, susdite, que les Devoirs de

. lnpecteur.om

Inspecteurs et Assist ants Inspecteurs ainsi nommés sont 'respectivement autâriés so

t reupar les présent-es avant l'embarquement pour exportation, d'examiner et

inspecter tous et chaque baril de farine,et de s'assurer de leurs qualités et conditions

respectives, en perçant le fond de chaque bariloufutaille et sondant le contenudans

toute la profondeurç de la futaille, avec un instrument dont le calibre n'excédera pas

cinq huitimes de pouce en diamètre; et après avoir inspectéla farine, les dits

Inspecteurs det AssisautscInPecteurs , respectivenient, boucheront ou feront boucher

le troufait'à chaque futaille pour l'ispection. Pourvu toujours que telle inspection

pourra se faire s oit au hangar . ou m agasin de l'ins.pectetur ou ýà quelqiue

hangar ou magasin danus.les lÏmites des citée de Québec et de Montréal respective-

ment, ou dela ville des Trois 1 ivièresou à Chambly ou à Wiilliam-Henry (s'il y a

un AssistantInsPedteur no mré pour Vendroit) respectivemedt, à l'option du pro.

priétaire ou possesseur de la farine.

Xi. Et qu'il soit de pus Ordonné et Statué par l'aitorité susdite, quechaque L'Inspecteur
XI. E qu'l sot dep . êlivera ù prpnotireet ra a

Inspecteur ou Assistant-Inspecteur, s'il en est requis, dlivrera au propiétaire de la

farine, ou à son agent autorisé, toute farine qe tel Inspecteur ou Assistant-InsPer farine .prisea teur piour 1'iuspec-



94 C. 10. Anno secundo Victorioe Regine. A. D. 1839.

or Assistant Inspector, may have taken from any cask of such Flour, with the in..
strument used for the purpose of inspection, under the penalty of five pounds, cur-
rency.

To keep asuf- XII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that theficient nuniber
or metal brands said Inspectors and Assistant Inspectors to be appointed as aforesaid, shall providewahna~ame.of and have a sufficient number of iron or other metal brands for the use of themselvesplace and naie
ot Inspector. wherewith they shall respectively brand, or cause to be branded, immediately after

inspection, on each and every barrel of Flour and Meal, the words ' Quebec," or
Montreal," " Three Rivers," " William Henry," or " Chambly," as the case

may be, and the initial of the Christian narne, and the surname at full length of the
Inspector, with the quality thereof as hereinbefore directed, and on every barrel of
such Flour or Meal as may on inspection be found sour, without any otlier damage
or unmerchantable quality, such Inspectors or Assistant Inspectors respectively, shall
brand or cause to be branded the word 'l sour," with the addition of the words

extrar cuperfne,' superfine," f fine," or " fine middlings," as the case may be;
cording to its and in all cases where flour shalI be found to be of unsound and unmerchantablequatity. quality, arising from other causes, such Inspector or Assistant Irispector respective-

ly shall brand, or cause the same to be branded with the word " rejected," at full
Sb°n length, and in plain legible characters, and in all cases where the quality of the Flour

manufacturer. or Meal inspected may appear inferior to the brand mark of the manufacturer, and
not to be properly designated by the brand, it shall be the duty of the respective in-
spectors, and Assistant Inspectors, and they are hereby authorised and reqtuired, to
erase and correct the same ; and for such inspection and branding, the said Inspec-

F fur i- tors respectively, shall be entitled to receive of and from the person who may have
specting a- applied to then, for each and every barrel of Flour and Meal so inspected and brand-
brandin g. ed, the sum payable for the like service immediately before the passing of this Ordi-

nance, that is to say, the sum of two pence currency, (cooperage not included) and
i,, of inspec- where a certificate of a Bill of Inspection shall be required, the same shall be given

tijo tob- by the said Inspectors or Assistant Inspectors without fee or reward, and if any In-spector or Assistant Inspector, shall knowingly and wilfully give an untrue or incor-
rect certificate, of quantity or quality of any Flour or Meal by him inspected, andshall give such certificate, without a personal examination and inspection of suchFlour or Meal, he shall forfeit and pay the sum of twenty pounds currency, and bedismissed from his office, and declared incapable of ever after filling the sane Pro-vided always, that it shall be the duty of the said Inspectors and Assistant Inspec.
tors respectively, to examine each and every barrel of Flour or Meal offered for in-spection, and which shall have been packed in this Province, and in no case to brand

the
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teur aura ôtée d'aucune futaille, avec l'instrument employé pour l'inspection, sous

peine d'une amende de cinq livres courant.

XII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les il sera muni

dits Inspecteurs et Assistauts-Inspecteurs à être nommés comme il est dit ci-dessus, "mbr
se muniront d'un nombre suffisant d'étampes de fer ou d'autre métal pour leur tampe sur

propre usage, avec lesquelles, respectivement, ils étamperont ou feront étamper selles

immédiatement après l'inspection, sur chaque baril de farine, les mots "Québec,' et celui du

"Montréal," 'Trois-Rivières," "William-Henry," ou "Cliambly," suivant le cas, lieu.

et la lettre initiale du nom de baptêr.ne de l'Inspecteur, et son nom de famille tout
au long, avec la qualité de la farine comme il est ici prescrit ; et sur chaque
baril de farine qui à l'inspection sera trouvée sûre, sans aucun autre dommage ou
qualité qui l'empêche d'être marchande, les dits Inspecteurs ou Assistants- Inspec-
teurs, respectivement, étamperont ou feront étamper le mot "sour," avec l'addi-
tion, suivant le cas, des mots "extra-superfine," "superfine," "fine," ou "fihe
middlings,".(fine moyenne); et dans tous les cas où la farine, par d'autres causes,
ne sera pas trouvée d'une qualité saine et marchande, l'Inspecteur ou l'Assistant-
Inspecteur, respectivement, l'étampera ou fera étamper du mot "<rejected," (rejetée) Toute farine

tout au long et en caractères distincts et lisibles ; et dans tous les cas où la qualité l.lté.
de la farine inspectée paraîtra inférieure à la marque du fabricant, et improprement
désignée par la marque, il sera du devoir des Inspecteurs ou des Assistants-Inspec-
teurs respectifs, et ils sont par les présentes requis d'effacer et de corriger icelle ;
et pour telle inspection et pour étamper ainsi, les dits Inspecteurs ou Assistants.

Inspecteurs, respectivement, auront droit de recevoir de la personne qui aura requis
leurs services, pour chaque baril de farine inspecté et étampé, la somme payable
pour les mêmes services immédiatement avant la passation de cette Ordonnance, Hlonoraire pour

c'est-à-dire, la somme de deux deniers courant (non compris le salaire du tonnelier); 1 et

et lorsq'un certificat d'inspection serarequis,il sera délivré par les dits Inspecteurs ou
Assistants-Inspecteurs sans honoraire nirécompense,et toutInspecteur ou Assistant-
Inspecteur qui sciemment et volontairement donnera un certificat faux ou inexact de

la quantité ou de la qualité d'aucune farine inspectée par lui, ou qui donnera un cer-
tificat d'inspection sans avoir examiné et inspecté telle farine en personne, encourra

et paiera une amendede vingt livres courant, et sera destitué de son office et déclaré
incapable de le jamais remplir à l'avenir : Pourvu toujours qu'il sera du devoir certi sat di-

des dits Inspecteurs et Assistants-Inspecteurs, respectivement, d'examiner tout et pection. sera

chaque baril de. farine présenté à l'inspection, et qui aura été enpaqueté dans honoraire.

cette Province, et de ne l'étamper en aucun cas à moins -que le nom du fabricant,
ou
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the same, unless the name of the manufacturer or packier and the nett weight are
Proviso. branded, and the tare legibly muarked thereon: Provided always, that in ail cases

the person applying to the lispector shall be entitled to reimbursement of the pricé
of inspection from the vendor, if such applicant be not the vendor himself or unless
an express stipulation to the contrary shall have been made at the time of sale.

inspectorwlien XIIL. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that it
e"i s shall be the duty of the Inspector or Assistant Inspector, at the request of any ow.

and tare oa tn1 ner or proprietor of Flour or Meal, or of the person interested therein, to ascertain
casks of flour. by examination the weight of all the casks which he may suspect of being falsely

tared, and to weigh such casks as he shall suspect not to contain the fuli. weight rer
quired by this Ordinance, and if they do not contain such full weight, he shal% cause
the same to be filled up by the proprictor or persons requiring such Four to be io-
spected, so as to contain the weight of Four or Meal required by this Ordinance, and
every Inspector or Assistant Inspector, who shall neglect or refuse to examipe and
weigh such Flour, and to cause the said casks to be weighed in the manner required
bv this Ordinance, shall, for every such neglect or refusai, forfeit the sum of twenty
pounds currency.

i'iOCeedhigs in XIV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatif
t ietveen In- any dispute shall arise between any of the Inspectors, or Assistant Inspectorsso to

Spector and be appointed, and the proprietor or possessor of any Flour or Meal, vith regard to
OvnCI,. the quality or condition thereof, upon application to any one of Her Majesty's Jus-

tices of the Peace for the District,where such Inspector or Assistant In$pectors. May
reside, the said Justice of the Peace shall issue a summons tothree persons of, skill
and integrity, one whereof to be named by the Inspector, another, by the proprietor
or possessor of the Flour, and the third by the said Justice of the. Peace, requiting
the said persons imrnediately to examine the said Flour or Meal, and report their
opinion of the quality and condition thereof,. under oath, (which oath. the said Jus-
tice is hereby authorised to administer, and their determination shall be final and
conclusive, whether approving or disapproving the judgment of the: Inspector, or
Assistant Inspector, who shall immediately attend to, and conform himself thereto,
and brand, or cause to be branded, each and every barrel of the qualities or condi-
tion directed by the determination aforesaid ; and if the opinion óf the Iispector,
or Assistant Inspector, be thereby confirmed, the reasonable costs and chaÉges; of re-
examination,. to be ascertained by the said Justice, shall be paid by the said proprie-
tor, or possessors, or otherwise, by the Inspector.

XV.
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ou de celui qui l'aura empaqueté, et le poids net, ne soient étampés et la tare

marquée lisiblement sur- icelui; Pourvu toujourà que daus tous' les, as l'individu

qui aura requi& les services de l'Inspecteur, aura droit de 'se faire, rembourser le· prix
de l'inspection par le vendeur s'il n'est' pas le -vendeur luiumême, ou à moin que

le contraire n'ait été expressément stipulé lors de la vente.

XIllI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il eu

sera du devoir de l'Inspecteur ou de l'Assistant-Inspecte ur, à la demande d audUn sera requis,

propriétaire de farine, ou de, la personne y intéressée, de vérifier en l'examinant L Vérifiera le

poids de toutes les futailles·qu'il soupçonneta être marquéesý d'tune fausse tare, et' t -

de peser les futailles qu'il soupçonnera ne pas contenir tout le poids reqnis par tailles de

cette Ordonnance, et si elles ne le contiehnent pas, il les fera remplir par le proprié .

taire ou la personne qir en a derrian'd'é 'inspection, de mtinère à coritenir le poids de

farine requis par cette Ordonnance, et tout Inspecteur ou Assista'nt-Ispecteur qur
refusera ou négligera 'd'examîiner' et peser telle farine, et de faire peset' les dite

futailles comme il est requis par cette Ordonnance, encourra,- pour chaque refus

ou omission, une amende de' vingt livres courant.

XIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que s'il

s'élève une dispute entre aucun des Inspecteurs ou Assistants-Inspecteurs à être' Comment il

ainsi nommés, et le propriétaire ou possesseur d'auune farine, au' sujet de la encas de iis-

qualité ou condition d'icelle, sur la' demande qui en sera faite à aucun des' Juges de rpte et

paix de Sa, Majesté: pour le' district' où résidera tel Inspècteur ou Assistant-Inspec., îe propriétaire.

teur, le dit Juge' de Pâix' assigne'ra trois personnes à"cë cônhaissates et intègres,
dont une'sera nommée par l'Inspcteinr; une' autrë på'e plopuiétaire ou 'possesseur

de la farine, et la troisième par le dit Juge de Pai'c,' poa pïocéder immédiateient

( examiner la: dite farine, et faire rapport de' leur opinion sur la qualité et la

cndition' d'icelle, sous sërment (lequel sermezit le' dit Juge de Paix est par les

présentes autorisé' à recevor), et- lerWdécisiol' sefa définitive, soit qu'elle approuve

ou désapprouve le jùgetieùt de, lIspecteur ou Assistant-Inspécteur, qui s'y con-
formera aussitôt et étampera*ou fera' étamper sur chaque barilla qualité ou' la con-

dition indiquée par la dite décision, et si le jugement de l'Inspecteur ou Assistant-

Inspecteur est confirmé par icelle, les frais et loyaux coûts de second examen, qui
seront constatés par le dit Juge de Paix, seront payés par le dit propriétaire ou

possesseur, et dans le cas contraire par l'Inspecteur,

Xv.
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Penalty onIn. XV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that an
eetn or re. of the said Inspectors, or Assistant Inspectors, so to be nominated or appointedwho

fusing to shall refuse, or neglect, on application to him made, personally or by writing, left atupect flour
when required his dwelling house, stores, offices, or warehouses, on lawful days, between sunrise

and sunset, by any proprietor or possessor of Flour or Meal, (such Assistant In-
spector or Inspector not being at the time of such application, employed in inspect-
ing Flour or Meal elsewhere,) immediately or within two hours thereafter, to pro-
ceed to such inspection, shall, for every such neglect or refusal, forfeit and pay to
such person so applying, on conviction thereof before any one Justice of the Peace,
on thic oath of one credible witness, other than the informer, the su'm of five pounds,
over and above the damages occasioned by such refusai or neglect to the party com-
plaining.

Aduitcrated XVI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatlour to be
seizcd and de- if, upon the inspection of any cask or barrel of Flour or Meal, the Inspector, or As.
tained. sistant Inspector, respectively, shall discover any foreign substance mixed, or blend:-

ed therewith, or packed therein, it shal be the duty of such Inspector, or Assistant
Inspector, and be is hereby authorised, enjoined and required, imnediately to seize
and detain the sane, and to make report thereon to any one of Her Majesty's Jus-
tices of the Peace, under oath, and such Justice may, if lie shall see fit, authorise
the detention of the same, in some safe place, until the suit to be instituted for the
penalty thereby incurred, shall be determined ; and each and every person, who

Persona Mix- shall or may hereafter, wilfully and fraudulently, mix or blend any Flour or lMèal,
ing any by thern packed for sale or exportation,with any foreign matter, shall, in every such

-b case, be liable to a penalty not exceeding twenty pounds, over and above the pu-wvitli flour sui,- cae aý5 oe
ject to penalty nishment lie or she may be now liable to by the law of this Province; and such penal-

exceedin ty may be recovered by any person suing for the saie by civil action, in any Court
of competent jurisdiction, and one moiety shall belong to Hler Majesty, for the pub..
lic uses of the Province, and the other nioiety to the person suing for the sane ; but
no such action shall be commenced after the end of one month from the seizure and
report so made as aforesaid, by the Inspector or Assistant Inspector ; and if such
penalty be so recovered, the Flour or Meal shall thereupon be forfeited to, and be-
long to lier Majesty for the public uses of the Province.

penalty on XVII. And be it fuither Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
manuface every manufacturer of Flour or Meal,who shal undermark the tare of any cask, or
der marked shall put therein a less quantity of Flour or Meal than is branded thereon, shall in-and deficient. cur a penalty of one pound currency for every cask so undermarked and deficient,

one
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XV Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que tout Pénalitécontre

Inspecteur ou Assistant.Inspecteur à être ainsi nommé, qui refusera ou négligera, iinspecLeur

sur une demande à lui faite en personne ou par un écrit laissé à son domicile, P

bureau, magasin ou hangar, un jour ouvrable suivant la loi, entre le lever et le pecter de la

coucher du soleil, par aucun propriétaire ou possesseur de farine (tel Inspecteur ou hLriiiclorsqu'

Assistant.Inspecteur n'étant pas, lors de telle demande, occupé à inspecter de la requis.

farine ailleurs), de procéder immédiatement ou sous deux heures après à telle ins.

pection, étant de ce convaincu devant aucun Juge de Paix, sur le serinent d'un

seul témoin digne de foi, autre que le dénonciateur, sera, pour chaque refus ou

omission, condamné à payer à la personne qui aura fait telle demande, la somme de

cinq livres, en sus de tous dommages causés au plaignant par tel refus ou

omission.

XVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que si, en Toute farine

iispectant quelque baril de farine, l'Inspecteur ou l'Assistant-Inspecteur, respec- avec laquelle

tivement, trouve quelque substance étrangère mêlée ou combinée avec la farine, ou quelque s-

empaquetée dans tel baril, il sera du devoir de tel Inspecteur ou Assistant-Inspecteur, tance étran-

et par les présentes il est autorisé et requis et il lui est enjoint de saisir immédiate- et détenue.

ment et détenir icelui, et d'en faire son rapport à quelqu'un des Juges de Paix de

Sa Majesté, sous serment, et tel Juge de Paix pourra, s'il lui f araît convenable, en

autoriser la détention en quelque lieu sûr jusqu'à ce que l'action pour le recouvre-

ment de l'amende encourue par-là soit jugée ; et toute personne qui à l'avenir

mêlera ou combinera volontairement et frauduleusement quelque matière étrangère

avec de la farine par elle empaquetée pour vente ou exportation, sera, dans chaque

tel cas, passible d'une amende qui n'excédera pas vingt livres, en sus de la punition Les personnes

tercspasi.tt' sles lois de cette Province,qu eotu

a elle elle pourrait être maintenant sujète apr e quiang

et telle amende sera recouvrable par toute personne qui en poursuivra le recouvre- seront passible.et ell amndesea rcoura p• •étet tun motiéa'aaern ale

ment par une action civile à aucune cour de jurisdiction compétente; et une moitié d'une amende

d'icelle appartiendra, à Sa Majesté pour les usages publics de la Province, et l'autre q n.cédera

moitié au poursuivant ; mais aucune telle action ne sera commencée après l'expira-

tion d'un mois à com pter du jour de la saisie et du rapport faits, comme il est dit

ci-dessus, par l'Inspecteur ou Assistant-Inspecteur ; et si la dite amende est ainsi

recouvrée, la farine sera, sur ce, confisquée et appartiendra à Sa Majesté pour

les usages publics de la Province.
Pue lnalicntr

XVII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que 1 aticnt

tout fabricant de farine, ui marquera au-dessous duvrai poids la tare d'aucune au

futaille, ou y mettra une moindre quantité de farine que celle indiquée par l'étampe, défectueux
encourra

N 2
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one half of such penalty to go to the person who shall sue for the sane, and th
other half to Her Majesty, for the use of the prisoners confined in the'CommonJail or House of Correction of the District in which the conviction shall take place.Ptoviso. Provided always that such penalty shall not be recovered, when and so often as thedeficiency of weight shall appear to have been occasioned by some accident un.known to such manufacturer, and which happe-ned after the packing of the casks.

a XVIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatingly o«ri v if any person shall knowingly offer for sale any cask of Flour or Meal, upon whichfor saie ilourur the tare shall be undermarked, or in which there shall be a less quantity of Flour or
Mea y Meal than is branded thereon, he shall forfeit the sum of one pound currency forevery cask so undermarked and deficient, one half to belong to the person who shallprosecute for the same, (without prejudice to his civil remedy forsuch other. damnageas he shal in that behalf sustain,) and the other half to be paid to Her Majesty, forthe use of the prisoners confined in the Common Jail or -ouse of Correction of theDistrict wherein the offence may be committed.

e L XIX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that nDeputy In- Inspector, or Assistant Inspector of Flour and Meal, to be appointed in pursuance
mitted t trade of this Ordinance, shall, directly or indirectly, trade or deal in Flour or Meal, or 6eSfour, under concerned in any such trade, nor purchase any Flour or Meal of any description,penalty uf £50 s
and removal. otherwise than for the use and consumption of his family, under the penalty of fiftypounds for each and every offence, and of being immediately removed from office.

Lena lty ou XX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that everynot branded. person who shall ship or attempt to ship for exportation, or shall.export from thisProvince, any Flour or Meal not inspected or branded according to the provisionsof this Ordinance, shall, for every such offence.incur a penalty of ten shillings currency, for each and every cask so shipped or attempted to be shipped for exporta-tion or exported, in addition to the forteiture of such Flour or Meal in the caseshereinafter provided for.

Inspector zuay XXI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that itsoarcli vesfIls
suarected of shall be lawful for any one of the said Inspectors and Assistant Inspectors respec-tively, having previously -made oath before any one of Her Majesty's Justices of the

Peace
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encourra uneamende d'une: livreý courant pon* chaque futaille dôdt la tare ara

narquée au dessous ou la quantité de farine étampée au dessus de lieut Vrai poîd;

de laquelle amende une ioitié 'seraj ay ée au poursýiiv ant et ll'aftre âSa Majeste

pour l'usage des prisonniers erifermés 'dans la prison comnune ou lamai on de

correction du district où la conviction aura lieu Pourvu toUjouta que la dite

amende ne sera pas recouvrée toutes et quantes fois il paraîtra que le dfaut de

poids aura été occasionné par quelque accident inconnu du fabricant et arrit#é après

'einpaquetage de la farine.

XVIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Stattué par l'autorité susdite, que énaitécote

toute personne qui sciemment offrira en vente aucune futaille de farine sur laquelle qui

vente dc la
ltore sera marquée au dessous de son vrai 'poids, on dans laquelle il y aura 'ane siete

moindre quantité de farine que celle étampée sur la futaille, encourra une atmend farine marquée

d'une livre courant pour chaque futaille Éont la tare 'sera ainsi marquée au dessob's' faussenent.

ou la quantité de farine étampée au-dessus de sen "vrai poids ; de laquelle amende

une moitié appartiendra au poursuivant (sans préjudice de son recours civil pour

tels autres dommages qu'il aurait éprouvés en conséquence), et l'autre moitié sera

payée à Sa Majesté pour l'usage des prisonniers enfermés dans la prison commune

ou la maison de correction du district où la contravention aura été commise.

XIX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité' susdite, que nul i esinsp e-

Inispecteur ou Assistant-Ifl5peCteur de farine qui sera nommé eh exécution de cette teurs ni leurs

Prosisat. n

Ordonnance, ne pourra, directement ni indirectement, commercer ou trafiquer sur pourront trart-

les farines, ni être intëressé dans un tel commerce ou trafic, ni acheter de'fâtine quer sur les

de cinquante, livres d'amende pour chaque contra vention, et d'tre immédiatem Pnt alende de

démis de son office, 
destitution.

XX Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l*'autorité susdite, que toute, per- Pnaiépu

onne qui exportera de cette Povince, ou qui embarquera ou 1tetera dembrquer Partqu meontu

1 scembrmenti

pou rexportatiol aucu ne farine. oui n'aura pas été inspectée et étampée cofomémet de farine non

aux dispositions de cette Ordonnance, ecorra pour chaque telle contravention vtaetpée.

ueaende de ; chlns couran puchaque' futaille qu'il aura ainsËi

exportée ou embarquée ou te nté d'embarquer pour exortation,3 en sus 1de la con.-

fiscation de telle farine dans les cas prévus par cette Ord'onnance.

XXI. Et qu'il soit de plus Oronné et 'Statué par l'autorité susdite, que chacunL

des dits Inspecteurs ou Assistants nspectur respectivement après avoir préalomé er eciu

Niles imnse

blement fait serinent devant un des Juges de Paix dé SoCMajesté pour le district, bord desqucls
qu'il
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baving on Peace for the District, that he bas reason to believe that Flour or Meal is shipped orboard flour o
iaspccted shipping on board any vessel or vessels for exportationwithout having been inspect-

ed, and after receiving a warrant under the hand and seal of such Justice for the
purpose, to enter in the day-time on board of any ship or vessel within the limits Of
the District for which they may have been appointed, if the said vessel or vessels be
not then cleared at the Custom House, and the same to search and examine ; andif
in searching, he or they shall find any Flour and Meal, (being part of the cargo of
such ship or vessel,) that shall not have been inspected, as provided by this Ordi.
nance, it shall be lawful for him or them to seize and detain the the said Flour or

may sen, &c. Meal, and to sell, or cause the same to be sold at public auction, giving five days' no.
tice of the time and place of sale, and after retaining for himself ten per cent. of the
proceeds of the sale, he shall pay over the balance for the use of the prisoners detain-
ed in the Common Jail or House of Correction, on an order to that effect made by
any two of Her Majesty's Justices of the Peace for the District where such seizure

P>enalty Ol may be made : and the master or commander of any ship or vessel, who shall know.shiip.rninster rc-anre iv
ceïviug on ingly and wilfully receive into such ship or vessel, any quantity of Flour or Meal for
board such exportation, which shall not have been previously inspected as by this Ordinance is

provided, or who shall by hinself, his servants or seamen, hinder or obstruct anîy
Inspector in making such search as aforesaid, shall, for each barrel of Flour or Meal
so received on board, forfeit and pay the sun of ten shillings, and for every such
hindrance or obstruction, shall forfeit and pay the sum of fifty pounds current mo.
ney of this Province.

Brands for dif
ferent quali. XXII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
tics of four. in branding the different qualities or descriptions of Flour, the same shall be'desig-

nated as follows, viz : that of a very superior quality by the words "l extra super-
fine," of a second quîality by the word " superfine,' of a third quality by the word

fine," of a fourth quality by the words '' fine middlings," of a fifth quality by the
word ' middlings," of a sixth quality by the.words " ship stuff or pollards,' and
the quality called farine entière by the letters ENT, by which latter description ofi
Flour shall be understood the whole produce of the Wheat when ground, excepting
the coarse bran and pollards ; and when the Wheat, from which Flour of any of
the above qualities hath been manufactured, was previously kiln-dried, the same
shall be branded by the packer on each and every barrel, either at length, or by the

idian Ml letters KILN..D. ; and al[ barrels or hogsheads in which Indian Meal shall be packed
tare and net shall be branded by the packer ' Indian Meal," and the tare of the cask marked on
wemgt·t. one end as well as the net weight thereof,. and the barrels in which Indian Ijeal

shall be so packed, shall contain one hundred and sixty-eight pounds, avoir dupoids
Rye Flour. weight, of the said Meal, and each cask of Rye.Flour shall be branded " Rye-flour,"

and
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qu'il a raison de croire qu'il a été embarqué ou qu'il s'embarque de la farine à bord Inow,

de quelque navire ou bâtiment, pour exportation, sans avoir été inspectée, et après qully aura

avoir reçu un mandat à cet effet sous le seing et le sceau de tel Juge de Paix, pourra n n

entrer de jour à bord de tout navire ou bâtiment dans les limites du district pour

lequel il aura été nommé, si tel navire ou bâtiment n'apas étéexpédié en douane, et là

faire des perquisitions, et s'il trouve de la farine (fesant partie de la cargaison de tel

navire ou bâtiment) qui n'ait pas été inspectée comme il est prescrit par cette Or-

donnance, il pourra la saisir et détenir, et la vendre ou faire vendre à l'enchère

publique, en donnant avis cinq jours d'avance des temps et lieu de la vente ; et

après avoir retenu pour lui dix pour cent du produit de la vente, il remettra la vedr

balance pour l'usage dse prisonniers enfermés dans la prison commune ou la maison

de correction, sur un ordre à cet effet de deux des Juges de Paix de Sa Majesté pour
le district où la saisie aura été faite ; et le maitre ou commandant de tout navire

ou bâtiment qui recevra sciemment et volontairement à bord de son navire ou Penalit-corr

bâtiment aucune quantité de farine pour exportation qui n'aura pas été préalable- bAtinwnts qui

ment inspectée comme il est prescrit par cette Ordonnance, ou lui par lui-mme, r

ses serviteurs ou ses matelots, mettra quelque empêchement ou obstacle à ce qu nfleur bord.

Inspecteur fasse des perquisitions comme il est dit ci-dessus, encourra et paiera,

pour chaque baril de farine ainsi reçu à son bord, une amende de dix schelings,

et pour chaque empêchement ou obstacle ainsi mis, une amende de cinquante
livres du cours de cette Province.

XXII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'en F<sour

étampant les différentes qualités ou sortes de farine, on les désignera comme il :es dilrentes

suit, savoir : celle d'une qualité très-supérieure par le mot "extra-superfine," q li

d'une seconde qualité par le mot "superfine," d'une troisième qualité par le mot

'fnc," d'une quatrième qualité par les mots "fine middlings," d'une cinquième

(lualité par le mot "middlings," d'une sixième qualité par les mots "ship-stuf or

pollards," et la qualité dite farine entière par les lettres ,lent." par laquelle dernière

sorte de farine on entendra le produit entier du froment lorsqu'il sera moulut,

excepté le gros son et le gru, et lorsque le froment dont sera tirée aucune des Farine de b4
qualités de farine susdites aura été préalablement séché au fourneau, cette circons- d'rnde.

tance sera indiquée par l'empaqueteur en étampant les mots 'kiln-dried," tout au

long, ou les lettres "kilnd.," sur chaque baril ; et tous barils ou bariques dans Tare et poids

lesquels il sera empaqueté de la farine de blé-d'Inde, seront étampés des mots net

"Indian meal," par l'empaqueteur, et la tare de la futaille sera marquée sur l'un des Frine de

fonds d'icelle, ainsi que le poids net, et les barils dans lesquels il sera empaqueté seigle.

de la farine de blé-d'Inde contiendront cent-soixante-et-huit livres (avoir du poids)
de la dite farine ; et chaque futaille de farine de seigle sera étampée 'rye f lour," et

la
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and the particular quality thereof shahil be designated and-branded ini the mnan-ner
hereinbefore provided for Wheat Flour.

All former XXII[. And be it further Ordained and Enacted by the au-thority aforesaidthat
Commnissionsof
Irsetot e from. and after' the passing of this. Ordinance, ail licences or comrnissionis.heretofore

soked. issued for the appointreent of any Inspector or Inspectors of Flour and.Meal i this

Province, shall be and the sanie are hereby revoked and rendered nuit andýv'oid.

Weilght of bar- XXIV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid,. thatit
rels and half
barrelsof flour Shall not hereafter be lawful (o pack Flour in barrels, for sale. or lor exportation, of
for xortation any other than the folowing weights, vie-half barrels containing ninety-eight

pounds net, or barrels containing one u dred and ninety-six, poun'ds net.. avoir

du poids weight, frhich deight i sa be branded bor marked with y a markingdiron, on

one head of each and every barrel, previaus to the delien ey thereof under tlepe
naity of one shilling for each and every cask offered.for sale or inspection iot
suc es brand or mark.

Dirnems:ons of XXV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
four barrels.

from and after the first day f May, one thousaud eight hundred and thirty-nine, aIl
casks containing Flour or Meal, brought to the Cities of Quebec- and Montreal, to

the Town of Three-Rivers or to the borouan of William Henry, or to Chambly, for

sale or exportation, shall be of the following dimensions, that is to say, the staves of
ail barrels to be of the iength of twenty-seven inches, and the diameter at theeead

to be sixteen and a half inches to seventeen inches, and the staves of ail ha f barrels
to e twenty-two inches in ength, and the diameter at the head to be thirteen in-

penalty. ches and a haif to fourteen inches, under a penalty of one shilling curreracy, for each
barrel or haîf barrel respectiveiy of uny other, dimensions.

ManufacW. XXVI. And be it further Ordained and. Enacted. by the authority aforesaid, that
rers tu bran. from and after the passing of this Ordinance, eac gh a unevery manufacturer ofWheat

and packer of Flour, shahl provide himself or theniselves with iron or other metal*
brands, containing the initiaIs of Cis Christiano name, and.his surname-at r fl iengtho
wherewith le, or they, sha brand or cause. to be branded, eacha andevery csk fof
Flour, packed for sale or exportation, in a plain and. distingishable manner, th efre
delivery thereof and previous to suc inspection, as is t herein provided,. undr the

renanLy. penalty of one shilling for each and every barel. of Flour, so dehivered y without eli

brand marks.

XXVII.
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la qualité particulière en sera désignée et étampée en la manière ci dessus prescrite

pour la farine de froment.

XXIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'à dater Toutec

cie la passation de cette Ordonnance toutes licences ou commissions ci-dçvant rniteuns 'i-

émises pour la nomination d'un ou de plusieurs Inspecteurs de farine en cette dcvant émises

Province, seroqt et elles sont par les présentes révoquées et rendues nulles et sans eont r<voquées.

effet.

XXIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par lautorité susdite, qu'il ne sera Poiddoî?a-ii-

,)as permis à l'avenir d'empaqueter de la farine, pour vente ou pour exportation, deÇarilu

clans des futailles-d'aucun autre que les poids suivants, savoir : demi-barils con- cxportici.

tenant quatre.vingt-dix-huit livres, poids net, ou barils contenant cent-quatre-
linft-seize livres, poids net, avoir-du.poids, lequel poids sera étampé

ou marqué avec un fer à marquer sur l'un 'des fonds de chaque futaille

avant la livraison d'icelle, à peine d'une amende d'un scheling pour chaque futaille

offerte en vente ou pour exportation sans telle étampe ou-marque.

XX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'à dater du

premier jour de Mai mil huit cent trente.neuf, toutes futailles contenant de la farine des bails.

de froment ou autre, qui seront amenées aux cités de Québec et de Mon-

treal, à la ville des Trois-Rivières, au bourg de William-Henry, ou à Chambly, pour
vente ou pour exportation, seront des dimensions suivantes, c'est-à-savoir : les

douves de tous barils seront de la longeur de vingtjsept pouces, etle diamètre, aux

fonds, de seize pouces et demi à dix-sept pouces ; et les douves de tous demi.barils

seront de vingt-deux pouces de long'eur,et le -diamètre,aux fonds, de treize pouces

etdemi à quatorze pouces, à peine d'une amende d'un scheling courant pour chaque
baril ou demi-baril qui sera d'autres dimensions.

XXVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'à dater Le fabriquant

de la passation de, cette Ordonnance, chaque fabriquant ou empaqueteur de funner

se munira d'étampés de fer ou d'autre métal, contenant la lettre initiale de son nom

de baptême et son nom de famille tout au long, avec lesquelles il étampera ou

fera étamper chaque futaille contenant de la farine empaquetée pour vente ou pour

exportation, d'une manière lisible' et distincte, avant la livraison d'icelle, et avant

l'inspection prescrite par la présente Ordonnance, a peine -d'une amende d'un

scheling pour chaque baril de farine qui sera délivré sans telle -étampe ou
marque. XX
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Barrel$ (0 le XXVII. And be it further Ordained and Enactedby the authority aforbsaeidithat
of* Oak or ashl.yka !.ail Flour, t o be hereafter packed f'or exportation, shall be packed in.goo d and, strong

cashs, made of seaýsonedi oak, or ash timber, and made as nearlyr Stýaightas May,
be, with heads of the samewell seas.ned and bound with at least ten woodenhoops
three wheeof at each end, with a liningdihtop within the chions, theowo 1 els..
cured by nails ; and further, that each and'every cashk shall have the tar.eor weight
thereoh legibly narked in large figures on the end, under the penaltyof one shil,
hing l'or cach and every cask on which the same shall n.otbe so ma'1êd at the' tim

aea 
to be

of packing- the sarne, or shali not be of one of the foregroing descriptions of barrels.*

XXVIII. And bce it furtber Ordained and Enacted by the authori 'ty aforesaidý, that
ÏrHduenIyi f any manufacturer or p-acker of Flour, or any other person or persons whomnsoe Ver)

brshan, wids a fraudulent viewý or intention, efface or cause to be efaced or obiterat-
ed, from any cask or barrel of Flour or Meal, having undergone inspection, ail or
any of the Iuspector's brand marks, or shall counterfeit any thereof, or impress "or
brand'the sane on any caskz or cask-s of Flour or Meal, or shah empty any cask.ýor
casks of Flour or Meal branded after inspection, in order to put into the same
otier Flotir or Meal, for sale or exportation, such person or persons so.offending ,sha'il,
uor each such offence respectively, incur a penalty offifty pounds cureucy.

Ii addition to XXIX. And be it further Ordained and Enactedby the authority aforesaid, that in
utIier iini-~k, addition to the brands or marks by ths Ordinance required to bce branded- and mark-'

c mn mfis and
u ed upon each and every barrel of Flour or Meal, the munth anyear upon which

the sare sha have been inspected , sha l be ared in large and legible characters,

on a brand of at least six ihes in aneter; and it shall be the dtty of èachtaud
every of the said Inspectors of Flour and Meae, to provide one uniform brad'hor

Iriînds ta be the whole Province, and the said Inspectors are .hereby required to brand the whole,
gof the bracds and marks by law provided to be branded or marked as aforetain,

upon casks of Flour and Meal, within a circle of six inches, diameter, on .each and
every of the said casks, which sha be by them, as aforesaid, inspected, under a pe
nalty of twenty shillings currency for each cask flot branded in the, manner hereby
required.

ejected flour, XXX. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authority
f branded as Xforesaid, that nathing tiv this Ordinance contained shate be construed to Prevent

the exportation of any rejected Flour or Meal from this Province, such rejected

Flour or Meal beinr dul stamped or branded, as by oaw required and as such en-
tered
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XXVIL. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par 1autorité susdite,. qu'à- Les barils

ir toute farine qui sera empaquetée pour exportation le sera dans de bonnes et ,eitdechêne

fortes futailles faites -de bois de chêne ou de frêne sec et bien conditionné, et aussi

droites que faire se pourra, avec des fonds de même, et reliées au moins de dix

cercles en bois, dont trois à chaque bout, avec un cercle en-dedans des jablesle

tout sufisammenet cloué ; et de lus que chaque futaille sera marquée lisiblement

du oids d'icelle à l'un de ses bouts, en gros chiffres, peie d'une

amende d'un scheling pour chaque futille qui ne sera pas ainsi marquée lors de

l'empaquetage d'icelle, ou qui ne sera pas de l'une des sortes de barils ci-dessus

désignées.

XXVIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que Pénal it cont e

tout fabriquant ou empaqueteur de farine, ou autre personne quelconque, qui dans ceux qui coa-

une intention frauduleuse effacera ou fera effacer, d'aucune futaille ou baril de, pes daus

farine qui aura subi l'inspection, toutes ou aucune des marques de lInspecteur, u

qui contrefera aucune d'icelles, ou l'imprimera, sur aucune futaille de farine, ou

qui videra aucune futaille de farine, étampée après inspection, afin d'y mettre,

d'autre farine, pourf vente ou exportation, encourra, pour chaque contravention

une amende de cinquantelivres courant.

XXIX. Et quil soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'en addition Le mois et

ax étampes ou marques dont chaque baril de farine doit être étampé ou marqué

d'après les précédentes dispositions de cette Ordonnance, le mois et l'annéeoù il aura autres niarquts

été in specé seront marqués en gros caractères lisibles avec une etampe aumoins de six

pouces de diamètre,et ilsera du devoir de chacun des dits Inspecteurs de farine de se

procurer une étampe uniforme pour toute la Province, et les dits Inspecteurs sont

ar les présentes requis d'imprimer toutes les étampes et marques dont la loiveut

l'impression sur les futailles de farine, comme il est dit ci-dessus, au-dedans d'un des étampes

cercle de six pouces de diamètre, sur chacune des dites futailles, qui sera ainsi uniformes.

par lui inspectée, à peine d'une amende de vingt schelings pour chaque futaille qui

ne sera pas étampée ou marquée en la manère ici prescrite.

La farine
XXX. Pourvu toujours et qu'il soit de plus Ordonné. et Statué par l'autorité .eje.ée,sielle

susdite, que rien de ce qui est contenu en cette Ordonnance ne sera interprté de, e a

manière àempkcher l'exportation de cette Province d'aucune farine de froment ou

autre, rejetée, qui sera -dûment ~étampée et marquée comme il est requis par exportée.
- la

02
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tered at the Custom House, and in the manifest of the ship or vessel in and upon
which such rejected Flour or Meal may have been shipped. for exportation. -

Eicch inec. XXXI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
ooL oe o e.adi Inspector shall keep a book in his office, open to the examination'of the pub-te pubi. lie, contaiming a statement of the quantities of Flour he may have inspected, speci.

fying the number of barrels and half barrels, and the qualities thereof, and such
book shall be made up monthiy, under a penalty offive pounds currency for each
Ieglect to keep such book, and for every calendar month for which such book shaHl
not be so made up, after tie expiration of two days in the month next'following.

XXXII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
10 ow allfines, penalties and forfeitures imposed by this Ordinance, bot exceeding ten

pounds sterling, shall be recoverable by the Inspectors, or by any other person or
persons suing for the same, ina sumnary way, before any two of' Her Majesty's
Justices of the Peace for the District, in theitr weekly or other sittings, and nay,-ia
delault of payment, be levied by warrant of distress, to be issued by such Justices'

%v t'lesum against the goods and chattels of the offender, and where the same shall exceéd the
sui of ten pounds sterling, they may be sued for ànd recovered by bill, plaint, in-
formation or civil action in 1-er Majesty's Court of King's Bench, holding,· civit
pleas, and levied by execution as in cases of debt ; and the moiety of all suchfi-es,
(except such as are hereinbefore otherwise applied,) when recovered, sha imnimedi-
ately be paid into the hands of Her Majesty's Receiver General, for the -use ofLer
Majesty towards the support of the Governrnent of this Province, and shail be ac-
counted for to ier Majesty, through the Lords Commissioners of -Her M'ajesty's
Treasury for the time being, in such nanner and form as Hr Majesty, her heirs and'
successors shall direct, and the other moiety shal belong to, and be paid to,' the
person who shall sue for the sane.

suits unaer XXXIII. And be it further Ordained and Enacted by the'authôrityaforesaid, thats Orinance if any action or suit, not otherwise provided for, be brought or commenced against
,mueced within any personor persons, for any thing done in pursuance of this Ordinance, or con-ixmonths. trary to the provisions thereof, such action or suit shall be commenced'"within'six

months next after the matter or thing done, or omitted to bedone, andinot after
wards, and the defendant or defendants in such action or suit, may pleadl the gene-
ral issue, and give this Ordinance and the special matter in evidence at any trial to

be



A., D. 1839. Anno secundo Victone Regm 10 09

la loi, et déclarée comme telle à la douaneý et dans le manifèste du navire ou

bâtiment sur et dans léue a lite farine rejetée aura été embarquée pour

exportation.

XXXI Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'aut oritésusdite Chaque inspec-
XXXI Etqu'l sot epalteur tiendra

que chaque Inspedteur tiendra dans son bureau un livre ouvert 'à l'inspection du un livre ouvert

public, contenant un état des quantités de farine qu'il aura inspectées,, specifiant au.public.

le nombre. de barils et de demi-barils, et leurs qualités, lequel livre sera réglé'tous

les mcis peine d'une ameùided cinq livres- ourant pour chaque omission de

tenir un tel livre, et pour chaque mois pendant lequel il n'aura pas été réglé après

l'expiration de deux jours du mois suivant.

XXXII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que toutes

amnendes, pénalités et confiscations décernées parbette Ordonnance, et, n'excédant seront recou-

pas dixq livres sterlingsesra recouvrables p ar les nspecteurs»u par toute a tre

personne qui en, poursuivra& l& 'recouvre nt d'ne manièr sommaire, devant deux n'excéderont

des Juges de Paix de Sa Majesté pour le district, dans leurs sessions hebdomadaires Pas ;0O

ou autres, et pqUrront. à défaut de paiement3, être prélevées par saisie et vente des

meubles du délinquant, sur ordredes dits Juges de Paix.; et lorsqu'elles excé-

deront la somme de dix livres sterling, pourront.etre poursuivies et reco.uvrées par

bill, plainte, information ou action civile à la Cour du Banc du Rd de jurisdiction

civile, et prélevées par exécutiopgcomire dans les cas .de dette ; et la moitié de Lorsqu'elles

toutes icelles amendes (excepté celles lont il est-autrement disposé dans cette sterling.

Ordonnance), lorsqu'elles auront été recouvrées, sera immédiatement payée entre

les mains du Receveur-Général de Sa Majesté, à l'àsage de Sa Majesté pour le

soutien du Gouvernement de cette Province, et il en sera rendu compte à Sa

Majesté, ses héritiers et successeurs, par la voie des Lords Coniiissaires de la

Trésorerie de Sa Majesté alors étant, en telle manière et forme qu'il sera ordonné

par Sa Majesté, ses héritiers et successeurs ; et l'autre moitié appartiendra et sera-

payée à la personne qui en poursuivra le recouvrement.

XXXIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que si Les actions

quelque action ou poursuite est intentée ou commencée contre quelque personne ou fondées sur

personnes pour quelque chose faite en conformité de cette Ordonnance,'ou contraire- cette ordon.

ment aux dispositions d'icelle, telle action ou poursuite sera commencée dans les intentées dans

six mois après la chose faite ou omise et non plus tard ; et le défendeur ou les les ix mois.

défendeurs, dans telle action ou poursuite, pourront plaider par dénégation générale

et donner cette Ordonnance et la matière spéciale en preuve dans tout procès qui
aura lieu sur telle action; et si ensuite il est rendu jugement en faveur du défendeur ou

,des
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be had thereon; and if, afterwards judgment shall be giyen for the defendant, or de-
fendants, or the plaintiff or plaintiffs shall be nonsuited, or discontinue hisor their
action, after the defendant or defendants shall have ýappeared, then such

Treble costs. defendant er defendants shall have treble costs awarded against such plain-
tiff or plaintiffs, and have the like remedy for the same, as any defendant .or de-
fendants, hath or have in other cases to recover costs at law.

To remain in XXXIV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, tiat
-No° 1s°2 this Ordinance shall be and remain in force, until the first day of Nove mber, one

thousand eight hundred and forty two, -and nolong r.

J.- COLBORNE.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special
Council under the Great Seal of the Province, at -the Government

• House, in the City of Montreal, the Fourth day of March,
in the Second year of the Reign of Our Sovereign Lady Victoria, by
the Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender
of the Faith, and so forth, and in the year of-Our Lord, one*thou-
sand eight hundred-and thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

-C
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des défendeurs, ou si le demandeuroQ les demandeurs sont déboutésï ou discon-

tinuent l'action après que le défendeur ou les défendeurs auront comparu, alors le

défendeur ou les défendeurs obtiendront triples dépens: contre le demandeur ou les

demandeurs, et ils auront le mne, recours pour iceur, que tous défendeurs ont en

d'autres cas, pour recouvrer les depens en justice.

XXXIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que cette f e

Ordonnance sera et demeureraen vigueur jusqu'au premier jour de Novembre mil 1er Novembre

huit cent quarante-deux, et pas plus longteMnps.

J. COLBORNE.

Ainsi Oronné et Statué par Pautorit susdite, et passé en Conseil
Spécial, sous le Grand Sceu de la Province, à l'Hôtel du Gouver-

nment, dans la Cité de Montral, le quatriime jour de Mars
dans la deuxième année du "règne de Notre Souveraine
Dame Victoria, par la grâe·de Dieu : Reine de la Gr-ande.Bretagne
et d'Irlande, Protectrice de la F i, &c. et an de Notre Seigneur mil
huit cent trente-neuf.

Par Ordre de Son Excellence

B LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

CAP.



112 C. il. Anno secundo Victorioe Reginoe. A. D. 189.

C A P. XI.

An Ordinance to secure to, and con fer upon Alfred Ranzbau, an inhabi-
tant of this Province, the civil and political rights of a natural-born
British subject.

Preamble. HEREAS Alfred Rambau, of the City of Montreai, Gentleman, an alien, has
continually resided in this Province during the space of seven years; AiYd

whereas, by his humble Petition to His Excellency the Governor in Chief of the said
Province, in that behalf, he lias represented his desire of establishing his permanent
abode in the said Province, and for the removal of the legal disabilities under which
lie labours, as an alien, has prayed that he nay be naturalised as a subject of Her1Most
Gracious Majesty; And whereas it seems mneet and expedient that the prayerof the said
Petition should be granted :-Be it therefore Ordained and Enacted by lis Excellency
t.he Governor of the Province of Lower Canada, by and witl the advice and consent
of the Special Council for the affairs of the said Province, constituted and assembled
by virtueof, and under the authority of an Act of the Parlianent of the United
Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign Qf Her,
present Majesty, intituled, " An Act to make temporary provision for the Govern-

- " ment of Lower Canada ;" and it is hereby Ordained and Enacted by the authority
bitnu natuilis- of the sarrie, that the said Alfred RIambau shall be deened, adjudged, and taken to

be, and so far as respects his capacity, at any time heretofore, to take, hold, pos-
sess, enjoy, claim, recover, convey, devise, impart, or transmit any real estate in
this Province, or any riglit, title, privileges, or appurtenances thereunto belonging,
or any interest therein, to'have been a natural-born subject of Her Majesty, and of
Her Royal Predecessors, to ail intents, constructions, and purposes whatsoever, as
if lie had been been born within this Province.

Public Act. II. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that this
Ordinance shall be taken and deemed to be a Public Act and Ordinance, and as
such, shall be judicially taken notice of, by ail Judges, Justices of the Peace, and
all others whom it shall concern, without being specially pleaded.

Not to have III. And be it furiher Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that-thisforce, &C. present Ordinance shall have no force or effect whatsoever, until Her Majesty's as-
sent to the same shall have been given, and shall have been signified or proclaimed
according to Law.

J. COLBORNE.
Ordained
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C AP. XI.

Ordonnance pour conférer et
Province, les droits civils et

assrer à Alfred Rambau, habitant de cette
politiques d'un sujet ýnaturel britannique.

TTENDU qu'Alfred Rambau, de la cité de Montréal, gentilhomme, étranger,

a continuellement résidé en cette Province durant. l'espace de sept années ;
Et attendu que par son humble pétition à Son Excellence le Gouverneur en Chef

de la dite Province, à cet effet, il a représenté qu'il désirait établir sa demeure

permanente dans la dite Province, et que pour être relevé des incapacités légales

auxquelles il est sujet comme étranger, il a demandé à être naturalisé comme sujet
de Sa Très-Gracieuse Majesté ; Et attendu qu'il paraît juste et expédient que la

demande contenue en la dite pétition soit accordée : A ces causes, Qu'il soit

Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de la Province

du Bas-Canada, de l'avis et consentement du Conseil Spécial pour les affaires de la

dite Province, constitué et assemblé en vertu et sous l'autorité d'un Acte du

Parlement du Royaume-Uni de la Grande..Bretagne et d'Irlande, passé dans la

première année du Règne de Sa Majesté actuelle, et intitulé, "Acte pour établir des

dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada BE il est par

les présentes Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le dit Alfred Raibau
ut tmps i-deantAlfred Rani-

sera réputé, censé et jugé être, et quant à sa capacité, en tout temps ci-devant

pour prendre, tenir, posséder et en jouir, réclamer, recouvrer, transporter, léguer,
donner ou transmettre aucuns biens immeubles en cetté Provincé, ou aucun droit,

titre, privilége ou accessoire y appartenant, ou aucun intérêt en iceux, avoir été un

sujet naturel de Sa Majesté et de ses royaux prédécesseurs, à toutes intentions,

interprétations et fins quelconques, comme s'il fût né dans cette Provmiee.

IL Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par lVautorité susdite, 'que cette

Ordonnance sera prise et considérée comme étant un Acte et une Ordonnance Acte public.

publics et qu'il en sera,, comme telle, judiciairerent pris connaissance par tousjuges
et autres qu'il appartiendra,, sans qu'elle soit spécialement invoquée.'

111. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l' autorité susdite, que la r 'aura de

présente Ordonnance n'aura aucune force n effet quelconqe jusqu'à ce que. l'assen- force, &c.

timent de Sa Majesté à idelle ait été donné, et ait ét siié .ou proclamé suvant

lalois
01.J. COLBORNE.

c. 11.
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Ordained and Enacted by th"e authority aforesaid, and passed in Spe.
cial Council, under the Great Seal of the Province, at the Government
House in the City of Montreal, the Fourth day of March,
in the second ,year of the Reign of Our Sovèreign LadyVictoria, by
the Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender of
the Faitl, and so forth. and in the year of Our Lord one thousand
eight hundred and thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LIN DSAY3

Clérk Special Council.

C A P. XII.

An Ordinance to secure to, and confer upon Henri Vallotte, an. inhab itait
of this Province, the civil and poli.cal rights of a natural-born B rish

su bject.

HEREAS Henri Vallotte, of the City of Montreal, Gentleman,, an ajien,
has continually resided in this Province., during a space of seve years;

And, whereas by his humble, petition in that behalf, to his Excellency the Governor
in Chief of the said Province, he has, represented. his desire of establishing his. per-
manent abode in the said Province, and for the removal of the legal disabilities
under which he labours, as an alien, has prayed that he may be naturalised as a
subject of Her most Gracious Majesty ; And whereas it seems meet and expedient
that the prayer of the said Petition should. be granted :-Be it therefore
Ordained. and Enactedby His Excellency the Governor of the, Provinçe of Lower
Canada, by and with the advice and, consent of the Special. Council for the affairs of
the said Province, constituted and assembled by virtue of and under the authority of
an Act of the Parliament of the- United Kingdom of Great Britain and Ireland,
passed, i-p the first year of the Reign of Her present Majesty intituled, " An At

to make temporary promsion for the Government of Lower Canada; - And'it is
Henri J'alloue hereby Ordained and Enacted by the authority of the same, that the said 'IHn?:i
naturalised. Vallotte shall be-deemedy adjudged,and taken to be, and so far as respects his capa-

city at any time heretofore, to take, hold, possess, enjoy, claim, recover, convey, de-
vise,
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Ainsi Ordonné et Statué par lautorité susdite, et passé en

Conseil Spécial, so le Grand Sceau de a Proviee,
à 'Hôtel dU Go'verne.nent dans la Cté de Mbntréal,

le 'quatrième joùr de Mars dans a euxième année du

règne de Notre Souveraine Dame Victoria, par la grâce 'de

Dieu, Reine de la Grande-Bretagne et d'Irlande, Protectrice

de la Foi, &c , et l'an de Notre Seigneur mil huit cent

trente.neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAYY

Greffier du Conseil Spéca

C A P. XL

Ordonnance pour conférer et assurer a Henri Vallotte, habitantde cette
Province les droits civils et politiques d'un sujét naturel britannique.H nr à al ttehbinte etePémue

TENDU ue Henri Vallotte, de la cité 'de Motréa. gehtillomne, étranger, r

a continuellemenlt résidé en ,ette Province durant d'espace'de sept années;

Et attendu que par son humble >péiion à Son Excellence le Gouverneur en Chef de

la aite Province, à cet effet, il a représenté qu'il désirait établir sa demeure perma-

nente dans la dite Province, et que pour être relevé dés int'apaditésIégales auxquelles

il est sujet comme étranger, il a demandé à être naturalisé comme sujet de Sa

TrèstGracieu e Majeý0 'Et attendu qu'il paraît juste et expédient que la demande

contenue en la dite pétition soit accordée A ces causes, Qu'il soit

Ordonné et Statué par.Son Excellence le Gouverneur dela Province du Bas-Canada,

de l'avis et c sdentenit du Conseil Spécial pour les affaires de la dite

Province, constitué et assemblé en vertu et sous l'autorité d'un Acte du

Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans

la première année du règne de Sa Majesté actuelle, et intitulé, "Acte pour établir

des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,'' Et il est par les

présentes Ordonné et Statué par l'autorité susdite, -que le dit Henri Vallotte sera
réputé,

P 2
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vise, impart, or transmit, any real estate in this Province, or any right, titie, privi.
leges, or appurtenances thereunto belonging, or any interest therein, to have been a
natural-born subject of Her Majesty, and of Hler Royal Predecessors, to ail intenis,
constructions and purposes whatsoever, as if he had been born within this Pro.
vince.

]Public Act, H. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that this
Ordinance shall be taken and deemed to be a Public Act and Ordinance, and as
such shall be judicially taken notice of by ail Judges, Justices of the Peace and ail
others whom it shall concern, without being specially pleaded.

Not to Bave III. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that this
force, &C. present Ordinance shal have no force or effect whatsoever, until Her Majesty's as.

sent to the same shall have been given, and shall have been signified and proclaimed
according to Law.

J. COLBORNE.

Ordained and tnacted by the authority aforesaid, and passed in Special
Council, under the Great Seal of the Province, at the Govern.
ment House, in the City of Montreal, the Fourth day of
March, in the second year of the Reign of our Sovereign
Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and Ireland,
Queen, Defender of the Faith, and so forth,and in the Year of our Lord
One Thousand Eight Hundred and Tbirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council
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réputé, censé et jugé être, et quant à sa capacité, en tout temps ci-devant, pour
prendre tenir, posséder et en jouir, réclamer, recouvrer, transporter, léguer, donner

ou transmettre aucuns biens immeubles en cette Provne ou aucun droit, titre,

privilége ou accessoire y appartenant, ou aucun inter6t en iceux, avoir été un sujet
naturel de Sa Majesté et de ses royaux prédécesseurs, à toutes intentions, inter-

prétations et fins quelconques, comme s'il fût né dans cette Province.

Il. Et qu'il soit de plus Ordonné' et Statué par l'autorité susdite, que cette

Ordonnance sera prise et considérée comme étant un Acte une Ordonnance publics

et qu'il en sera, comme telle, judiciairement pris conaissance par tous juges et

autres qu'il appartiendra, sans qu'elle soit spécialement invoquée.

III. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que la pré-

sente Ordonnance n'aura aucune force ni effet quelconque jusqu'à ce que l'assen- forâ, &C.

timent de Sa Majesté à icelle ait été donné et ait été sigdifié ou proclamé suivant
la loi.

j. COLBORNE,

Ainsi Ordonné et Statué par l' utorité susdite, et passé en Conseil

Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hotel du Gouverne-
ment, dans la Cité de Montréal, le quatriièmejour de Mars,
dans la seconde année du règne de Notre Souveraine Dame Victoria,
par la grâce de Dieu, Reine de la Grande.Bretagne et d'Irlande,
Protectrice de la Foi, &c et l'an <e Notre Seigneur mil huit cent
trente-neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil-Spécial.

CAP.
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C A P. MILI

A Ordinace for the beltr regulation sfFerryien, and

personm for hire across tle riveaS and waters or tlis Irovince.b

PimHe ER LAS it is expedient to makie more ( fflient provision for the regu.
lation of Ferryen, and persons conveyng passenges fo hire acrôss

the sevenan rivers and waters of. this Province :-Be it therefore'Ordained and
Enactedi, hy M-is Exceflency the Gevernor of the Province of Lower -Canadla,
hn and with the advice dnd consent of the Special Council for the affairS of tle si
grovince, constituted and. assembled by virtue ofand under the authority of an Act
of the Parlianent of' theUnited Kingdor of Great Britain and Ireland, passéd i
the first year of the Reigra of lier present Mijesty, intituled, "An& Act -to* make

te7rporary provision for the Governiment of' Lower 'Canada '"and 'it i s herýebyV
N.7o lie t3 Ordained a nnd Enacted by the authority of the sane, that froîn and after th.e;fi

'Ict as Fer.teenth day of April niext, after tie passing of this Ordinance, no person shali act as
£Lcence. a Ferivnanor sha convey or cause to be conveyed by any one in his or ler service,

any person across any river, stream, lake, or water within this Province, witlout
having received a licence under the baud of the Governor-,,Lieuitenant, Go vern or, or
person adninistering the Governxp ent of th s Province, for the time being, (or under
the hand of soe person by hini duly authorised to thateffsc) te keep a Ferry across
any sec river, stream, lake,or other wiatr, for a certain time, at a place, and within

.ur lu convy n licits, te be designated in shb icence ; nor sha the person having received such
e v alngit h t es a Ferrynan, or so conveyst t r caseto beconveyif d, any person for

Pf.trovt~ ince, scntttdadasmldb iteo n ne h uhrt fa c

.4àsigitt onder fire, at any place te wvich such licence saf rot extend, or beyond the limits men-
ç y tined theircin, uya der a penalty of ive shillings currency, for each person se con-

veyed contrary te eprovision s f this Ordinancet; aoL do such penalty sha be reco-
verable in a sunnary aner, bebre any one Justice of the Peace, on the oath cf
teany credie witness, ather than pac informer, t whom such penalty shall go, and

shar be pai, ovr by such Justice cf the neace, who, if such penalty be not forth-
ith paid, sharcvd levy ice sae by distress and ale of the goods and chattels or the

ofender, or, if suficient gooos and chattels belonging te him or her cannot be found
te pay h e whoe amount cf such penalty, may cause the offender te be arrested,
and snay commit hirm or er othe Comen f aoa cf the District, for a terni nt
exceedin, fourteen days, or until shacl penalty be paid in fuv.

Nhthing at I a. Provided atways, and be ic further Ordained and Enacted by the authority

eaforcsni, that rothinr in this Ordinance sha ; extend te exempt any persan receiv-
ed
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CAP. XlI[L

Oronane ora t rélemient'sur les Bateliers et aiAtres qui pwàentrlesýrcoiln e portn r sZ 1d ctt
voyagreurs pour die l'arg-ent sur- les rivièêre àt autres eauxv. dectt

Province.

TTENDU qu'ilest expédient de faire des' réglements plus eflicaces à l'égard ésuiult.

des bateliers et autresqui passent, les voageurs pour de 'argent sur les diffé-

rentes rivières et autres eaux de cette Province: Qu'il soit en conséq;uence Ordonné et

Statué par Son Excellence leGouverneur de la Province du Bas-Canada, par l'avis et

du consentement du ConseilSpécial pour les affaires de la dite Province, constitué et

assemblé en vertu et sous l'autorité d'un Acte du Parlement du Roya umeUni

de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans la première année, du règnede Sa

Majesté actuelle, et intitulé, "Acte pour établir des dispositions tempôraires pour le

Gouvernement du Bas-Clýanada," et il est par ces. pré sentes Ordonné et St atué par

l'autorité susdite> qu'à dater du quinzième jo.ur'du mois d'Avril qui suivra imeé- N~ul 11,'uira

diatement la passation de cette Ordonnance, nul individu n'agira comme passeur, et comme passeur

ne passera ni ne fera passer par aucun individu à son service, aucune personne d'un

bord à l'autre d'aucune rivière, ruisseau, lac ou autre eau dans cette Piovince,

sans avoir reçu au préalable une licence sous le'seing du Gouv erneur, Lieutenant-

( i nt easeorns 1 overnemn d e rte oic
'ouverneur ou personne administran alr e Govreetd(ctePoic ou

sous le seing de quelque personne de lui dûment auto 1risée à cet effet) pour tenir pas-

sage d'un bord à l'autre de telle rivière, ruisseau, lacou autre eau, pendant un temps,

a U lieu et dans des limites qui seront désignés dans telle licence; et la personne qui N passera

aura reçu icelle n'agira comme passeur et ne passera ni ne fera passer personne pour ourd l'ar-
aucu liu aqu'e.nes agent hors des

de reaauu uel ne s'étendra pas la dite licence, ou au-delà d .limites ssi

mentionnées en icelle, à peine d'une amende de cinq schelings courant pour chaque gnées, à peine

personne ainsi passée contrairement aux dispositions de cette Ordonnance - dae5ourant

laquelle amende sera recouvrable, d'une manière sommaire, devant un seul Juge

de Paix, sur le serment d'un seul témoin digne de foi, autre que le dénonciateur, à

qlui l'amende sera payablr et à quile produit'en sera remis par tel Juge de Paixqui, si

l·amende n'est pas immédiatement payée, la prélèvera par la saisie et venteres effets comment sera

mobiliers du contrevenant, ou s'il ne se trouve pas assez d'effets mobiliers apparte- lamende.

riants au contrevenant pour payer.en totalité le montant de l'amende, pourra le faire

arrêter et enfermer dans la prison commune du district pour un temps qui n'excé-

dera pas quatorze jours, ou jusqu'à partait paiement.

Ile Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, Rein de e qui

que rien de ce qui est contenu en cette Ordonnance n'aura l'effet d'exempter aucune n'affectera des
personne régilements
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rul regulationS MY such licence as aforesaid, from obedience to an lawcul regulations or orders
res.pectingFer- yries.cinFr respecting Ferries and Ferrymen, made or to be made by the Justices of the Peace

at their Quarter Sessions in the several Districts of this Province, or by any ÇomO.
petent authority; to al which such person shae be subject as if this Ordinance had
lnot been passed.

INUL to afflect III. Provided also, and be it further Ordained and Enacted by the authority
vesl )vn aforesaid, that nothing in this Ordinance shall extend to the owner or master of any

Ports of this vessel plying between any two Ports in this Province, or regularly entered or cleared
Province.Provnce.by the Officers of Her Majesty's Customns at any such. port.

Licence ina> IV. Provided also, and be it further Ordained and Enacted by the authority
be revokied.Taforesaid, that any licence granted under the provisions of this Ordinance, may be

revoked at any.time by a notice in writing to that effect, froms any person autho
rised to give such notice, by the Governor Lieutenant Governor, or person adrde
nistering the Governrent, and delivered in the presence of two witnesses to the
person holding such licence, who shallthenceforth be considered as havina no such
licence.

To rePoiein al V And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
Naoead tanh this Ordinance shal be in force until the first day of No nember, one thousandi.

eight hundred and forty-two, and no longer.

J. COLBORNE.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special
Council, under the Great Seal of the Province, at te Government
House, in the City of Montreal, the Fourth day of March, in the
second year of the Reign of our Sovereign Lady Victoria, by the
Grace of God, of Great Britain and Ireland, Quen, Defeder of tha
Faith, and so forth, and in the year of Our Lord, one thousand
eight hundred r and.thirty-nine.

Bv I-is Excellencv's Commnand,

W. B. LBNDOSAY,

Cerk Special Council.

C AP.
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personne qui recevra une licence telle qu'il est dit ci-dessus, de l'obéissance auxlégalement
réglements ou ordonnances concernant les passages et les passeurs légale.. faits concer-

ient faits ou à faire par les Juges de Paix en leurs sessions de quartier dans les nant les pas-

différents districts de la Province, ou par aucune autre autorité compétente ;à tous

lesquels réglements telle personne sera sujète comme si cette Ordonnance n'avait

pas été passée.

Ii. Pourvu aussi, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite Ni lest

(ue rien de ce ui est contenu en cette Ordonnance ne s'étendra au propriétaire ou v entre

maître d'aucuniâtiMent navigant entre deux ports quelconques en cette Province, deux ports dé

ou régulièrement entré ou expdié en douane à aucun tel port. cette Province.

IV. Pourvu aussi, et qu'il soit de plus Ordonné et Statue par, l'autorité susdite, Les licences

que toute licence accordée en vertu des dispositions de cette Ordonnance pourra être

révoquée en tout temps par une notification à cet effet.par écrit, de la part d'aucune

personne autorisée à donner telle notification par le Gouverneur, Lieutenant.Gdu-
verneur ou personne administrant le Gouvernement, délivrée en. présence de deui

témoins, à la personne munie de telle licence, qui dès lors sera considérée comme
n'en étant pas munie.

V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que cette Or.. s

donnance sera et demeurera en force jusqu'au premier jour de Novembre mil huit vigueur jus-

cent quarante.deux, et pas plus longtemps. qu'au er.

J. COLBOR8NE

Ainsi Ordonné et Statué .par l'autorité susdite, et passé en Conseil
Spécial, sous le Grand Sceau dela Province, à l'Hôtel du Gouverne-
ment, dans la -Cité"' de' Montréal, le- quatrième .jour de Marsi
dans la deuxième année du règne de Notre Souveraine Dame Victoria,
par la grâce de Dieu, Reine de la Grande-Bretagne et d'Irlandê, Protec-
trice de la Foi, &c., et l'an de Notre-Seigneur mil huit cent trente-
neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.
C A P.
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CAP. XIV.

An Ordinance to amend a cevtain Act therein mientione, and to proide
lor tlhe better regulation of Taerns and Tavern-Keeper s.

H EREAS it is necessary to amend a certain Act passed in the thirtyfifth
year of the Reign of King George the Third, chapter cight, in so far as the

said Act relates to persons obtaining Licences to keep Houses of Public Enter-
tainment in this Province, and to the mode of obtaining such Licences .- Be it
therefore Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of the Province
of Lower Canada, by and with the advice a nd consent of the Special Council for the
affairs of the said Province, constituted and assembled by virtue of and under the
authority of an Act of the Parliament of the United Kingdom of Great-Britain and
Ireland, passed in the first year of the Reign of Her present Majesty intitùled;

An Act to make temporary provision for the Governmont of Lower Canada,' and it
Aller the ~ is hereby Ordained and Enacted by the authority of the same, that from and ýafter
ilg or th Act the passing of this Ordinance, no licence shall be granted to any person or persons,

for keeping any House or Place of Public Entertainment within any country Parisl
al be g or Township, unless the person or persons applving for the same, shall produce aci] fora coi- Certificate to the effect hereinafter required, froni the senior Justice of the Peace,

the Oflicer of Militia highest in grade, and the Church Warden in office in suchParish or Toçwnship ; or vhere there is not a Justice of the Peace residing or present
within such Parish or Township; from the two Officers of Militia the highest-in
grade, and the Church Warden in omce ; oi w'here there is no Church Warden
residing or present in such Parish or Township, from the senior Justice of the Peace
and the two officers of Militia the highest in grade, or where there is ne Church War.
den, nor Justice of the Peace, from the threc Officers of Militia highest in grade, resid..
ing within the Parish or Township foi which such licence is applied for; or if there be
not, in such parish or township, three personswho can,under the foregoing provisions
of this Ordinance, sign such certificatc, then from such person or persons resident
therein, as shall old any of the offices or grades as aforesaid ; nor shall any per-

Ca;piabtî to be son receive suchi licence, unless the certificate of his being a fit and.proper person
mtated in cer- to obtain the same, shall aIso state that lie las a house, stable and accommodation
tbidatt, an -for travellers, according to the requirements of this Ordinance, and that he has en-
tered intv. tered into a Bond to Her Ma.jesty, before one or more Justices of the Peace, jointly

and severally, with two suretics to the satisfaction of the persons granting such cer-
tificate, for the payment of ail penalties, which le may be condemned to pay for
any offence against the provisions ofthis Ordinance, or of the Act hereinbefore cit-
ed, during the time for which such licence shail be obtained Provided al-

ways
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CAP. XIV.

Ordonnance pour amender un certain Acte y mentionné, et faire de

meilleurs réolIements au sujet des Auberges et des Aubergistes,

TTENDU qu'il est nécessaire d'amender un certain Acte passé dans la trente priatbule.

cinquième année du.règne de George Trois, chapitre huit, en autant que le
dit acte a rapport aux personnes qui obtiennent des licences pour tenir

auberge ou maison publique en cette Province, et à la manière d'obteni.r icelles

Qu'il soit en conséquence Ordonné et Statué, par Son Excellence le. Gouverneur

de la Province du Bas-Canada, de l'avis et consentement du Conseil

Spécial pour les affaires de la dite Province, constitué et assemblé eu

vertu et sous l'autorité d'un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-

Bretagne et dIrlande, passé dans la première année du îègne de Sa Majesté
actuelle, et intitulé, ' cte pour établir des dispositions temporaires pour le

Gouvernenent du Bas-Canada , et il par les présentes Ordonne et

Statué par l'autorité susdite, qu'à, dater de la passation de cette Ordonnance

il ne sera accordé de licence à qui que ce soit pour tenir' auberge ou rèiIapassa-

maison publique dans aucune paroisse de campagne ou township, que la personne e

demandant telle licence n'ait produit un certificat tel que requis ci-après, du plus ne sea nccor-

ancien juge de paix, de l'officier -de milice le plus élevé en grade et du marguillier purt

eri chare de telle paroisse ou township; ou s'il n'y a pas de juge de paix y résidant auberge à l

ou présent, des deux offiiers de milice les plus élevés en grade et du marguillier en sur nertcat.

charge; ous'il n'y a point de marguillier y résidant ou présent, du plus ancien juge

de paix, et des deux officiers de milice les plus élevés en grade ; ou s'il n'y a ni

marguillier ni juge de paix, des trois officiers de milice les plus élevés en grade y
résidants ; ou s'il ne se trouve pas, dans laIparoisse pour laquelle ou le township

pour lequel ser demandée telle licence, trois personnes qui puissent, d'après les

précédentes dispositions de cette Ordonnance, signer tel certificat, alors'de telles

p>ersonnes y résidàntes qui tiendront,où telle 'personne y résidante qui tiendra La capacité

quelques-uns ou quelqu'un dès office§ ' ou grades 'susdits' et qu'aucune ela personne

personne 'n'obtiendra telle licence à moins que le certificat portant quen
est une personne propre et convenable pour l'obtenir ne constate aussi sera constatée

qu'elle a une maison, une écurie et des commodités pour les voyageurs, telles catetil sera

que requises par cette Oidoùnance, et qu'elle na fourn u cautionnement à Sa urni un

Majesté, devant un ou plusieurs juges de pair, solidairement avec deux cautions à cautonne-

la satisfaction des personnès. qui, donneront tel certificat, pour le paiement, de toutes

amendes àux'qulles èlle pourrait être condarmnée'po'ur aucune contravention aux

dispositions de cette Ordonnance où 'de l'Acte précité, pendant' le temps pour
lequel.

Q 2
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ways, that the person or persons demanding such certificate, shall not be at the
same time traders in, or retailers of spirits, brandy, wine, or any other kind of spiri-
tuous hquors.

e II.- Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authority
of the eace in aforesaid, that nothing in the foregoing provisions of this Ordinance, shall extend to,
tse Cities of prevent the Justices of the Peace residing in the Cities of Quebec or Montrea,. or

onwea, or the Town of Three-Rivers, or the Suburbs or Banlieue thereof, respectively, ffom
Town or Threc granting certificates to any person or persons, for keeping any house' or other*place
grantingcerti- of Public Entertainment within the saidCities, T7own, Suburbs, or Banlieue, res-
fsCateS lis lSer- pectively, in the manner and form which were in use and practised before the pass.
o i spc- ing of this Ordinance : Provided also, that the said certificate shall be granted only
ti sessionef in a Special Session of the Peace, to be ield on some day between the twentieth and
be held be- the thirtieth days of Januarv, inclusive, in each and every year, of which public no-

n t - tice shall be given by the Clcrks of thePeace, fifteen days at least before such Session,
or which pub and which said Special Session may be adjourned by order of a majority of the Ma-
lic noticeto be gistrates then and there present, from day to day, during the said period, or anygivcn. C

part thereof, and that the Magistrates in said Special Session assembled, shail deter-
mine upon the number of certificates to be granted, and the persons in whose favour

provise. the said certificates shall be issued : Provided also, that the said Justices of the
Peace shall, and are hereby authorised to hold a Special Session of the Peace, for
the said Cities, Town, Suburb, and Banlieue, respectively, on some day between the

dos ta bes- first and the tenth days of April, inclusive, now next ensuing, and which said Seq.
in April. sion may be adjourned from day to day, during the said period, or any part thereof,

as hereinbefore provided, and to grant certificates at the said Session, which said
certificates shal be and continue in force until the twentieth day of May, in the

No certificates year one thousanid eight hundred and forty ; and it is hereby expressly Ordained and
ta be granted Enacted, that no certificates shall be granted to any person or persons, for keepirg

e ,anner any House or other Place of Public Entertainment, within the said Cities, Town,
and at the pe- Suburb%, or Banlieues, other than at the periods, and in the manner hereinbeforeriods provided. provided: Provided aliso, that nothing herein contained shall extend to render inva-
date lid any certificate or licence to keep a House of Public Entertainment, granted be-
already grant. fore the passing of this Ordinance, during the time for which such certificate or
ed. licence shall have been granted : Provided alsothat nothing herein contained shall
Goyernor may prevent the Governor, Lieutenant Governor, or person adtninistering the Govern..
grant licence, ment of the Province,, from granting any such licence, if it shalt appear to bis satis-aC. faction that there is, or are, no person or persons empowered to grant certificates for

licences in the Parish, Township, or place of the applicant : Provided further, that
if any certificate of qualification to keep a House of Public Entertainment, beyond

the
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lequel sera obtenue tellelicencë: Pourvu toujours que les personnes qui demanderont

de tels certificats ne seront pas en même temps des commerçants ou détaillants

d'eaux-de-vie, rhums, vins ou autres liqueurs spiritueuses.

il. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité sus- Cette ordon-

dite, que rien de ce qui est contenu dans les précédentes dispositions de cette Or. s

donnance n'aura l'effet d'empêcher les juges de paix résidants dans les cités de Juges de 'ix

Québec et de Montréal, ou dans la ville des Trois-Rivières, ou dans les faubourgs deQuébecet

ou banlieues d'icelles respectivement. d'accorder des certificats à telles personnes et la

que ce soit, pour tenir auberge ou maison publique dans les dites cités, ville, Rivières, -ac-

faubourgs et banlieues respectivement, en la manière et la forme qui étaient en usage

avant la passation de cette Ordonnance : Pourvu aussi que les dits certificats në ci-devant, mais

seront accordés que dans une session spéciale de la paix qui sera tenue' quelque jour u

entre le vingtième et le trentième jours de Janvier, inclusivement, chaque année, spéciale de la

<len sea pten u tadont il sera donné avis public par le greffier de la paix, quinze jours au moins, eu entre e

avant telle session, laquelle dite session spéciale pourra être ajournée par ordre de so et le so

la majorité des magistrats alors et là présents, de jour en jour, pendant la dite Janier

période ou aucune partie d'icelle ; et que ks magistrats assemblés en la dite donné avis

session spéciale décideront du nombre de certificats à être accordés, et des personnes publie.

en faveur de qui les dits certificats devront être donnés: Pourvu aussi que les dits

juges de paix tiendront et ils sont par les présentes autorisés ·à tenir une session

sl)eciale de la paix pour les dites cités, ville, fauxbourgs et banlieues respectivement,

quelque jour entre le premier et le dixième jours d'Avril prochain, inclusivement, une session

laquelle dite session pourra être ajournée de jour en jour pendant la ditepériode ou tenu en Avril.

aucune partie d'icelle, comme il est pourvu ci-dessus, et accorderont des certificats à 11 ne sera point
partiedonné de cer-

la lite session, lesquels certificats seront et demeureront en force jusqu'au vingtième tiécats autre-

jour de Mai'mil huit cent quarante : Et il est expressément Ordonné et Statué par ment qu'en la

les présentes qu'il ne sera point, accordé de certificats pour tenir auberge ou maison é vo u-

pub ique dans les dites citésiville, faubourgs et banlieues, en aucun autre temps ni en lues.

aucune autre manière quecomme il est pourvu ei-dessus': Pourvu aussi que rien de

ce qui est ici contenu n'aura l'effet d'invalider- aucun certificat ou licence pour tenir déjà accordées

auberge ou maison publique, accordé avant la passation de cette Ordonnae ne seront pas

pendant le temps. pour lequel a été accordé tel certificat, ou licence : Pourva aussi

que rien de ce qui est ici contenu n'empêchera le Gouverneur, Lieutenant.Gouver- Gouver-

neur ou personne administrant le Gouvernement de la Province, d'accorder orra

aucune telle licence s'il appert à sa satisfaction qu'il n'y a personne qui ait pouvoir des certificats.

d'accorder des certificats pour licences dans la paroisse, township ou autre lieu pour

lequel il en sera demandé : Pourvu en outre que s'il a été délivré à quelque per.

sonne un certificat de qualification pour tenir auberge ou maison publique en
dehors

C. 14. 125
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the limits of the-said Cities, Town, Suburbs and Banlieues, respectively shall'have
been delivered -to any person by any Clerk of the Peace, and any fee 'paid, no fee
shall be paid by such person for a certificate under the provisions of this'Ordinance,
(if such person shall become entitled to receive one,) in place of the certificate whichî
shall havebecome inyalid, but if such person shall not become so entitlid, the Clerk
of the Peace shall not be bound to return the fee so paid to him, nor shallie in anr
casebe bound to returu the fee paid on any certificate, because no licence sha i havebeen granted in consequence thereof.

î'cilty Ic- 111. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that every1Iusing to re- aLcnet epaHuefPbce l person holding a Licence to keep a House of Public Entertainrment, who shall, at
vetIer. d 'm any hour, refuse to receive any traveller, not residing within the Parish or Town-
vided with due ship in which such house is situate,or who, at any time, shall not havein such houseaccomnod a- two good beds, at least, for the accommodation of travellers, in addition to thosetir-il. used by the family, or shal not have, in a stable attached to such house, convenient

stalis for at least four horses, with a sufficient quantity of hay and oats, rnav be
prosecuted in the same manner and under the samne provisions, and shall, on con-
viction, .bc subject to the same penalties and punishment as are by law. provided
with respect to persons who retail Spirituous Liquors without à Licence for that pur.
pose, and such penalties shall be levied, applied and accounted for, and such pu.

iishrment awarded in the manner by law provided, with respect to those anneQxed to
the offence last nramed; and if sufficient goods and chattels,.belonging to the person
offending, shall not be found, the said penalties Flial be levied of the goods and chat,
tels of the persons who shall bave becorne sureties for the payrnent thereof.

cxuiccmtc anu IV. And be it further Ordaincd and Enacted:by the authority aforesaid, that flrom
and after the passing of this Ordinance, no person shall receive a Licence to keep
a House of Public Entertainment, and to ret ail Spirituous Liquors therein unless the

-certificate of his or her being a fit and proper person to obtain such Licence,,there
shall be annexed an affidavit, in the forrn of the Schedule A., duly made and sworri
to byhim or lier, before some one of Her Majesty's Justices of the'Peace (w'ho is
hereby authoriscd and empowered to administer the necessary oath ;) and any per-
son who shall, in making such affidavit, wilfully swear falsely, shall, on being con-
victedcthereof, in due form of law, be liable to the pains and penalties of wilful and
corruptperjury.

jt Vp . yAnd be it further Ordained and Enacted .by the authority aforesaid that the
senior Justice of the Peace, or (where there shall be no Justice of the Peace) the

Officer
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dehors des limites des dites cités, ville, faubourgs et banlieues respectivement

par le greffiei de la paix, et l'honoraire pour le dit certificat payé par la dite norcs.

personne; il ne sera pas payé d'hdnàrairë&par icelle pour un certificat d'après les

dispositions de cette Ordonnance (dansle cas où elle aurait droit d'en recevoir un)
à la place du certificat devenu invalide'; mais dans le cas où telle*personne n'aurait

pas droit de recevoir un nouveau certificat,.lc greffier de la paix -ne sera pas tenu
de lui reniburser l'honoraire ainsi payé, et il ne sera4enu dans aucun cas de

rembourser l'honoraire payé sur un certificat parcequ'il n'aura pas été accordé de
licence en conséquence d'iclui.

IIL Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que toute u pour

personne ayant une licence pour tenir une maison publique, qui, à quelque heure rcrusde

que ce soit, refusera de recevoir aucun voyageur non résidant dans la paroisse ou ur voya-

township où sera située telle maison, ou qui, en aucun temps, n'aura pas dans ii'avoir pas 1-S

telle maison deux bons lits, au moins, pour les voyageurs, outre ceux à l'usage dela quises.

famille, ou qui n'aura pas dans une écurie attachée à telle maison, des places
commodes pour au moins quatre chevaux, avec une quantité suffisante de fdin et
d'avoine, pourra être poursuivieen la même manière et d'après les mémés disposi-
tions, et sera, sur conviction, passible des' mêmes amendes et peines qu'il est

pourvu par la loi à l'égard des personnes qui détaillent des liqueurs spiritueuses sans
une licence a cet effet ; et telles amendes seront prélevées et le produit' en sera

cm )ployé et il en sera rendu compte, et telles peines seront décernées en la manière
qu'il est pourvu par la loi à l'égard de celles attachées à cette dernière contravention;
ets'il ne se trouve pas assez debiens appartenants au contrevenant,les dites amendes
seront prélevées sur les biens des personnes qui se seront portées cautions
pour le paiementH d'icelles.

IV. Et q u'il soit de plus Ordonné, et Statué par l'autorité susdite, qu'à dater de ïortuute de

la passation de cette Ordonnance -aucune personne ne, recevra -de licence pour rment.

tenir une maison Publique et yv' détailler.,des lique'urs spiritueuses, aà moins -qu'au
certificat constatant qu'elle est une personne, propreé et convenable pour obtenir telle
licence il ne soit annexé une déclaration sous E-ermeflt d'aprëàý la, formû'le Aý-* dûiment
faite par elle devant un des juges de paix de Sa Majesté, (lequel rest par les pré
sentes autorisé à- recevoir tel serment,% et toute personne qui volont'airoent, en
fesant telle déclaration, jurera faux, sera;_ sur conviction de ce njustice, passible

les peines et châtiments du parjure volontaire

V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué prl'autorité -susdte , que, le Liste dCi Per.
(i pbiu etr sonnes qui au-

plus ancien juge de paix ou (s'il n'y a pas de juge de paix) l'officier de milice le ront reçu d
plus certificasp.
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received certi- Officer of Militia highest in grade in each Parish, or Township, shall, ori or before
icate. the fifteenth day of May in each and every year after the passing of this Ordinance,

transmit to the Clerks of the Peace, within their respective Districts, a list of the
persons to whom certificates for licences have been granted, in their respective Pa.
rishes or Townships, and such certificate shall be in the form of thé Schedule B,
and shall not be granted after the fifteenth day of May, for the current year.

lcences ma VI. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authority
by lancee aforesaid, that no certificate granted either under the provisions of this Ordinance,
any oficer du- of those of the Act hereinbefore cited and amended, shall give the person or.per-
Iy authorised. sons obtaining it, any right to obtain a licence to keep a House of Public Enter..

taininent, or to retail Spirituous Liquors, but that such licences shall be granted to
such persons only, among those who shall have obtained such certificates, ta whom
it shall be deetmed meet, by the Governor, Lieutenant Governor, or person adminis-
tering the Government of the. said Province, to grant the sane ; and any sucb 1-
cence may, at any time be annulled and cancelled by a letter from any officer, duly
authorised to that effect by the Governor, Lieutenant Governor, or person adminis-
tering the Government, and delivered before two witnesses to the person holding
such licence, who shall thereafter be held, in all respects, and to ail purposes of .law,
to have no licence to keep a House of Publie Entertainment, or to retail Spirituous
Liquors.

No Licence to VIT. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that no
Bnd n licence. shall be granted for keeping any such House or other place of Public Enter-

entered into, tainment, until the person or persons applying for the sane shall have entered into
a Bond to Her Majesty, before one or more Justices of the Peace, in the sum of
forty. pounds currency, with two sureties in the sum of twenty pounds currency,
each, to do, perform and observe the conditions and requirerments of this Ordinance
and of the Act, hereinbefore cited and amended ; which Bond shall; within one month
from the time of the taking of the same, be transmitted by the said Justice, or Jus.
tices, to the Clerks of the Peace, for their respective Districts.

Fee to the VII. And be it further Ordained and Enacted by the authorityi aforesaid, that for
Cerk ° every Certificate, Bail Bond, or other entry whatsoever, or for executing any of the

duties prescribed by this Ordinance, the Clerks of the Peace shall only be entitledfto
the sum allowed them for similar services, by a certain Act passed in the sixth year
of the Reign of His late Majesty William the Fourth, chapter fourteen, which Act
expired on the first day of May, one thousand eight hundred and thirty-eigbt, that

is
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plus élevé en grade dans chaque paroisse ou township, fera parvenir ;aux Greffiers
de la Paix'de leur'district respectif, au plus tard le quinzième jour de Mai, de chaque
aInnée après la passatiou de cette Ordonnance, une liste des personnes à qui des
certificats pour licences auront accordés dans leurs paroisses ou townships respectifs,
et tels certificats seront dressés d'après la formule B., et ne seront pas accordés après
le quinzième jour de Mai, pour l'année courante.

VI. Pourvu toujours et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité sus..:
lite, que nul certificat accordé en vertu des dispositions de cette Ordonnance ou annulées par

le celles de l'Acte précité, amendé par icelle,.ne donnera, à la;personne qui l'aura officier dûment

obtenu, aucun droit d'obtenir une licence pour tenir auberge ou pour détailler des autorisé.

liqueurs spiritueuses, mais que telles licences seront accordées à celles seulement
d'entre les personnes qui auront obtenu de tels certificats, auxquelles il sera jugé
convenable par le Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou personne administrant,
le Gouvernement de la Province, de les accorder, et toute pareille licence pourra en
tout temps être annullée par une lettre d'aucun officier .dûment autorisé à cet effet

par le Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou personne administrant le Gouver.
nement, délivrée devant deux témoins à la personne munie de telle licence, qui dès
lors sera censée, à tous égards et à toutes fins de droit, n'avoir point de licence pour
tenir auberge ou pour vendre des liqueurs spiritueuses.

VII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il ne sera ne sera

point accordé de licence pour tenir auberge ou maison publique jusqu'à ce que la de licence

personne qui- eu demande une ait fourni un cautionnement à Sa Majesté, devant qurnin eau-

un ou plusieurs Juges de Paix, en la somme de quarante livres courant, avec deux tionnement.

cautions en la somme de vingt livres courant chacune, de remplir les conditions et
se conformer aux dispositions de cette Ordonnance et de l'Acte précité, amendé par
icelle, lequel cautionnement, sous un mois après qu'il aura été pris, sera, par le dit
Juge ou les dits Juges de, Paix, transmis aux Greffiers de la*Paix de leur district
respectif.

VIII. Et qu'il soit de plus, Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que pour Honoraire
l'enrégistrement de chaque certificat, cautionnement ou autre document quelconque, payable au

ou pour remplir aucun des devoirs prescrits par cette Ordonnance, 'les Greffiers de pfie l

la Paix n'auront droit qu'à la somme à eux allouée pour de semblables services par
un certain Acte passé dans la sixième année du- règne de feu Sa Majesté Guillaume
Quatre, chapitre quatorze, lequel acte Acte est expiré le premier jour de Mai mil

huit
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is to say, to the sum of one shilling and three pence currency, any usage, tarif, or
law to the contrary notwithstanding.

icences toem IX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that all
theItI an Licences to be granted under the authority of the Act herein first above cited and
20th days of amended, and of this Ordinance, by the Governor, Lieutenant Governor, or person
May. administering the Government of this Province, shall be so granted as to-expire be-

tween the first and twentieth days of the month of May next, after the date thereof
and for no longer time, any law, usage, or custom to the contrary notwithstanding

lâcence to be X. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that it
exbibited and shah
publissed, and 1a not be lawful for any person or persons, who shall have obtained a licencé or
notification licences in the maner hereinbefore mentioned, to proceed to sell or retaif Spirituous
affized to
Church d o., Liquors, or to keep a House or Houses of Public Entertainment, until he, she, or
&C. they shall have, exhibited such Licence or Licences to the person or to one of the

persons hereby authorised to grant Certifrcates for Licences, and such persor shal,
on the first Sunday thereafter, cause such Licence to be publicly read at the Ch&ch
door of the Parish, Seigniory, or Township, for which the same shall have been
granted, irnmediately after Divine Service in the forenoon, or where there shall be
no Church, then at the place of most public resort in the Seigniory or Township, for
which such Licence shali be granted, and shail affix or cause to beafixed on the
door of such Church, or where there is no Church, at the place of most public- esert;
a notification that the person to whom such Licence hath been granted, bath been,
and is duly qualified and authorised to sell Spirit:uous Liqors, or'to keep a House of
Public Entertainment in such Parish or place, and every such person holding such
Licence, who shall sell Spirituous Liquors, or keep a House of Public Entertain-
ment, before he, or she, shall have exhibited sach Licence in the tw'ianber hereinbe.
fore provided, shal be liable to the penalty or penalties imposed by Iw on persons
selling Spirituous Liquors without Licence.

A notice to be Xi. And be it further Ordained and Enavcted by the amtherity aforesaidt, that
n ti every person who shall obtain a Licence to keep a Rouse, of Pubbe lntertaiaent,

house or ever and to retaii Spirituous Liquors thereia, shadh place upon;his house, iïa an exposed
Cn° Íeepe situation, a notgeý, in legible characters, showing tihat such person is so lidereced as

a Tavern-Keepe and every person who shaRl refuse or negkeet so to do,_shalifcr
the penalty imposed for sinilar oPenees by the Act passed-inthe.sixlh year 4lhe
leign of Ifis late Majesty William the Fourth, hereinbefore cited, that is to say, of

not
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huit cent-trente-huit, c'est-à-dire la somme d'un seheliig trois deniers courant,

nonobstant tout usage, tarif ou loi; àce contraire.

IX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que toutes Les icences

licences qui seront accordées sous l'autorité de cette Ordonnance ou de l'Acte cité e

en prellier lieu et amendé par icelle, seront aceor4.ées de ,manière à.expwer entre le 20 mal.

pre ier et le vingtième, jours du mois de Mai qui en suiNra laidate;, etnede seront

pas pour plus Io>g-temps, nonobstant toute loi, u.sAge .ou .coutame ,à:ce contraire.

X. Etqu'il soit de plus -Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il ne sera LcslicceâIc-

permis à aucune personne qui aura obtenu une licence en -a manire ci-dessus , pduit

ientionnée., de procéder à vendre ou;détailler des liqueu:rs spiritueuses, ou à tenir in er scrk-

auberge ounajisoaujblique, avant d'avoir produit ladte 4icenceà l personne ou a

l'une des personnes autorisées par les présentes à donner des certi6cats pour dei'égIise.

licences, Jaquelal fera lire ipubliquement la dite 4ieenee, le premier dimanche d'en-

suite, à la porte:de l'églisé de la paroisse, seigneurie ou.township pou;r laquelle ou

lequel ele auracété accordée, à l'i.ssue de l'office divin 'du -matin, ou s'il n'y a .p.as

d'église,:alors à l'endroit le ýpLusfréquenté du .public dans la seigneurie ou le

townhip pour laquelle ou lequel aura été accordée -la dite licence, et affichera ou

fera aflicher à la porte de l'église, ou sil n'y a pas d'église, dans l'endroit le plus

fréquenté du public, une noti6ca&tion que la personne à qui la dite licence a été

accordée;a été .autorisée.et. et druent qualifiée pour vendre des liqueurs spiritu.euses

ou pour :tenir .maisanlnpublique dans telle paroisse ou place ; et toute per-
sonne munie d'.un telle licence, qui vendra de liqueurs spiritueuses ou

tiendra maison publique tavant de l'avoir produite comme il est ci-dessus prescrit,

sera passible de la pénalité cu des pénalités décernées par la loi contre les personnes

qui vendent des liqueurs spiritueuses sans licence.

XI. Etqu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité.susdite, que toute Un nvisscra

personne qui obtiendra une licence pour tenir auberge ou maison publique et pour y endoit ap-

détailler des liqueurs spiritueuses, placera sur sa maison, dans une situation exposée, parent;uril

un ais, en. caractères 'lisibles, montrant que telle personne est licenciéecomme que aubergiste

aubergiste --et toute personne qui refusera ou négligera de ce faire encourra la ie.

pénalité' décernée pour de semblables contraventions par l'acte précité de la sixième

année du règne de feu -Sa Majesté le Roi Guillaume Quatre, c'est.à.dire.une amende
qui

R 2
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not less than twenty shillings, nor more tlan forty shillings currency, and shall beliable for a second offence to the forfeiture of his Licence, which lie may in such casebe condemned to forfeit, on conviction of such offénce before any two Justices of the1eace.

On conîction XII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatf y a whenever any person holding a Licence to keep a House of Public Entertainniet
louse, Licence and to retail Spirituous Liquors, shall be convicted of having kept a disorderly house,

S c fun aor convicted before two Justices of the Peace, of knowingly vending Spirituous Li.person ren-- quors durmg Divine Service on Sundays or Hlolidays (except for the use of traveLett incn;id>Ic ni'-n 
hagnhi jers, not being persons usually resident in that, or any adjoining Parish,iTownshipLicciwe. or extra Parochial place) or of suffering any seamen, soldier, apprentice, servant, orminor, to remain tippling in his, or lier house after.seven o'clock in the evening inwinter, or after nine o'clock in the evening in summer, or of having committed anyfélony ; the Court, or such Justice of the Court of King's Bench, or the ProvincialJudge, or the Justices of the Peace, before whom such person shall have been con.victed,.shall, if lie or they shall sec fit, adjudge and order tiat the Licence thus heldby any such person so convicted, shall be forfeited, and that le or she shall no longerkeep a FHouse of Public Entertainment, or retail Spirituous Liquors in virtue thereof,and that he or sie shall be incapable of having or holding any Licence for such pur.pose thereafter.

rhis ordi. XIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that ailronet tn cve and every the provisions contained in this Ordinance, shall extend to and have force
Totnshii, and effect i all and every Township and Seigniory ,and ail and every extra parochialpart or parts of Townships and Seigniories in this Province.

rcrsons seiling XIV. And bc it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
cader, pruccor any person or persons (except any persons who mnay have obtained Licences, to keep
gingr bcc, or flouses or otlier Places of Public Entertainrent) wlho shall sell or retail aie or other
cd liquorue malt hiquors, or cider, or spruce beer, ginger beer or other fermented liquors, to bewitilout Il- drank in their house, out-house, yard, garden, orchard or other place, shah be con-

tu jxllt sidered and deemed to be liable to the penalty or penalties which are by law impos-cd on persons keeping bouses or other places of Public Entertainment without aLicence ; and such penalty or penalties may be sued for and recovered, and shall bedistributed, applied and accounted for, in the manner and form provided by lawwith regard to penalties imnposed on persons selling Spirituous Liquors without a
Licence,
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era as de moins de vingt schelings ni de plus de quarante schelings

courant, et, en cas de récidive, la privation de sa licence, à laquelle elle pourra être

condamnée sur conviction devant deux Juges de Paix.

dO 14 A 33

XII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que lorsqu'une cont inc d'te

nt une licence pour tenir auberge et détailler des liqueurs spiritueuses coir teu une

sera convaincue d'avoir tenu une maison déréglée, ou le sera devant deux Juges de maison

Paix~ ~ p scemn essiiuue lée, sera priv(_
x d'avoir sciemment vendu des liqueurs spiitueuses pendant l'office divin les de Sa licence.

dimanches ou fêtes (excepté pour l'usage des voyageurs qui ne seront pas des et n'en pourra
ou ête ')ur es uiplus obtenir

personnes résidant ordinairement dans la même paroisse, township ou place extra- une

paroissiale, ou dans une paroisse, township ou place extra-paroissiale y contigue),

ou d'avoir souffert qu'aucun matelot, soldat, apprenti, domestique ou mineur

restat à boire dans sa maison après sept heures du soir en hiver, ou après neuf

heures du soir en été, ou d'avoir commis aucune félonie ; la Cour ou le Juge de la

Cour du Banc du Roi, ou le Juge Provincial, ou les Juges de Paix devant qui telle

personne aura été convaincue, pourront, s'il leur paraît convenable, arrêter et ordon-

ner que la personne ainsi convaincue sera privée de sa licence et ne pourra plus tenir

auberge ni détailler des liqueurs spiritueuses en vertu d'icelle, et qu'elle sera inca-

pable d'avoir ou possé er aucune licence pour de semblables fins à l'avenir.

\III. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que toutes Cette Ordon-

et chacune les dispositions contenues en cette Ordonnance s'étendront et auront efet dans

force et effet dans tous et chacun les townships et seigneuries et dans toutes et cbaque town-

chacune les parties extra-paroissiales de townships et seigneuries en cette n.ripei.

Province.

XIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que toute Les personnes

personne, qtre ue celles qui auront obtenu des licences pour tenir auberge, qui dbon

vendra ou détaillera de l'aile ou d'autres boissons provenant de drêche, du cidre, de provenant de

la bière d'épinette, de gingembre, ou d'autres boissons fermentées, pour être bues cidre, de la

dans sa maison ou dans quelque bâtimeut, cour, jardin, verger ou autre lieu en bière d'épi-

dépendant, sera passible de toutes amendes décernées par la loi contre les per- gemre, ou

sonnes qui tiennent des maisons ou autres places publiques sans licence ; et telles d'autres bois-
sons fermen-

amendes seront poursuivies et recouvrées, et le produit en sera distribué et tées, sans

employé, et il en sera rendu compte, en la manière et la forme voulues par la loi à licence, seront

l'éiard des amendes décernées contre les personnes qui vendent des liqueurs spii- amende.
tueuses
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Liioence, as in ;and by;the said Act, passed in the sixth year of IH-s late Majestyls
Reign, it was provideed:,and enacted.

In country Ia- XV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that no
e "he person siall in the country Parishes of this Province, open any house or put any

signed by seni- sign for the sale of beer, or any sort of .fermented liquor, or cakes, or shall otherwise
erJ publicly sell or dispose of any such articles, at any stand or place in any such Parish

of the Peace. without first obtaining a 'Licence signed by the Church Warden in office, or by
the nearest Justice of the Peace (which Licence must be renew%,ed every year)

icence to bc and every person obtaining such Licence shal exhibit the same, avinneverhe shal
bxibitethrennto required Iy any Peace Officer, or fficer of Militia, and every person
who shall.in:any way offend against tlie provisions of this section or any of them,
shall for every such offence, and bIing duly convicted thereof, on the oath of one

Fine. credible witness other than the informer, before any Justice of the 'Peice, incur the
penalty imposed for such offece by the said Act, passed in the sidth year IHis Ite

Jajesty's eign, that is to-say, nt exceeding ten pounds currency, whereof one
moicty shaHlbelong Io Her Majesty, and shall be paid into the hauds of tIc Receiver
General, and the other moiety shal belong to the informur, and the Justice of the
Peace before whcm such conviction shall take place, shal, (and he is hereby autho-
rised) if.such penalty be not fortliwith paid, to commit the offender to the Common
Gaol of the District, for a pcriod not excccding thirty days, or until such penalty
is paid.

I)UI% , XVI. And be it further Ordained and Enact( d by the authority aforesaid, that-it
shal be hie duty of each and every Serjeant of 'Niiitia, in the country parts of'this
Province, to prosecute each and evcry pcrson whomi he shall have reasonable cause
to beli've to have committcd any offence wbatever for which a penalty is irnposed
by tlis Crdinance,within the Parish, Seignicry or Town-hip, in which such Serjeant
shall reside, and fcr each case in which it shall'be.proved by the oath ·of any one
crcdible witress, that any such Serjeant has ncglected so to prosecute for any such
offence witlin'fifteen days after sucient infornation had been laid before him, to
give him ieasonable cause to bclieve that sich offence hadbeen -committe(lor'after
lie had himisélf suëh.person.al knowledge as would amount to such reasornable cause,
lie shall, for such neglect incur a penalty not exceeding forty shillings currency ;to
be sued for, recovered, and leviecd in the ianner provided, with'regard to -the penál.
tics imposed by this Ordinance ; Provided always that any Serjeant of Miilitia;Who
shall under the requirernents of*this Ordinance, prosecute any offender, shall, ifthe
àffeider be convicted, recover his nccessary costs and disbursements'actually incur-
red about such prosecution, but shall have no part of the penalty imposed on the
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tueuses sans licence, comme il était réglé et statué dans et par le dit acte passé

dans la sixième du règne de Sa feue Majesté.

XV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que per- Dansles

sonne dans les paroisses de campagne de cette Province, n'ouvrira de maison et gs

ne mettra d'enseigne po;ur la vente db bière ou d'aucune espece de boisson vendre de

fermentée, ou d:e gâteaux, et ne ven-da ni n'étialera publiqemenp de tels artiles, sns

en aucune place dans une telle paroisse, sans sêtre auparavant nni d'une parleniarguiL-

licence à cet effet, signée du, Marguillier ea earge ou, du Juge de Pa. le plus a uiern usjage

proximité, laquelle licence devra. tre reîtouvelée tous les ans ;. et toute personne de pair.

munie d'une telle licence la produira. toutes lesfois qu;elle: en sera reqise par un
uoi qe &rcprodut.officier de paix ou de milice ; et toute personne qui con,tre.iendraen quoi que s

ce soit aux dispositions de la présenteýsection ou, à aucune dceiles, et qui en sera

dûment convaincue devant un Juge de Paix, su;r le serment d'uaseul témoin digne

de foi, aut re que le dénonciateur, encourra, pour chaque contravention, l'amen de

décernée pour une semblable contravention par le dit Acte passé dans ;a sixieme Amende.

année du règne de Sa. feue Majesté, c'est-à-dire, une amende n'excédant pas

dix livres courant, dont une mitié appartiendra à Sa Majesté et sera payée entre

les mains du Receveur-Général, et l'autre, appartiendra au dénonciateur ; et si la

dite amcnde n'est pas immédiatement payée, le Juge de Paix devant qui telle con-

viction aura eu lieu, fera et il est par les présentes autorisé à faire enfermer le

contrevenant dans la prison commune du district, pour un temps qui n'excédera

pas trente jours, ou jusqu'à ce que la dite amende soit payee.

XVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il sera essergentsJe

du devoir de tout sergent de milice dans les campagnes de cette Province, de milice tnus

poursuýiv:re toute personne qu'il aura un motif raisonnable de croire avoir commis

quelque contravention que ce soit -pour laquelleune amende est décernée par cette

Ordonnance, dans la paroisse, seigneurie ou township oùrésidera tel sergeat; et dans

tous les cas où il sera prouvé, par le serment d'un seul témoin digne de fo qu'un
sergent aura négligé de poursuivre pour telle contravention dans les quinze jours

après qu'il lui aura été communiqué des infor.mations suffisantes pour lui donner

raisonnablemneut lieu de eroire que cette contravention a été cmmise, ou qu'il

en aura eu lui.-mêrùe une cevanaissance personnelle suffisaute powr motiver raison-

nablement une telle croyance, il encourra, pour telle négigence, une amende

n'excédant pas quarante schelings courant, laquelle sera poursuivie, recouvrée et

prélevéeen la manière voulue pour lesautres amendes imposées par cette Ordonnance:

Pourvu toujours que tout sergent de. milice qui en conformité de cette Ordonnance

poursuivra quelque contrevenant à icelle, recouvrera, sur conviction du contre-
venant
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penalty tu the offender, which penalty shall in such case, belong exclusively to Her Majestv, foir
public uses of this Province.

.>c2 XVI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
,gjnsa t upon complaint before any two Justices of the Peace, residing within the Parish,

U "osccuted Seigniory, or Township, of any offence against this Ordinance, such Justices nay
beforetwoJus- issue their summons under their hand and seal enjoining the party complained ofito

ce io appear before thern, and answer such complaint, and upon due proof of such oft
n ay awaid fence, by the oath of any credible witness other than the informer, such Justices
>til'P" shall adjudge that the offender lias forfeited a penalty equal in amount to that im-

posed on such offenders by the Act passed in the sixth year of his late Majesty's
Reign, and hereinbefore cited, that is to say, a penalty not exceeding ten pounds,
currency, one moiety thereof to Hier Majesty, and the other to the informer, with
costs, and may levy such penalty and costs by warrant of distress to seize and sell
the offender's goods and chattels, in satisfaction of the said judgment, and for want
of sufficient distress, may issue their warrant to cause the offènder to be apprehend-
ed and conveyed to the Common Gaol of the District, there to remain in safe custo.
dy until the said penalty and costs shall have been paid ; Provided always, that no

person shall be detained in such custody longer than three months by virtue of any
such warrant.

So bretveî, XVIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
dcr, no brewer of ale, beer, or other malt liquor, nor any distiller or vendor of spirits,

rituous liquors brandy, or other spirituous liquors, shall act as a Justice of the Peace, or Officer of
Jticef II~Militia, or Church Warden, under this Ordinance, and any order, judgment, or

P other thing whatsoever, given or made by such person, as a Justice of the Peace,
i, niaters un' or Officer of Militia or Church Warden, in or concerning any matter relative to this
der this Oidi Ordinance, shall be void and of no effect ; and any person acting as a Justice of the

Peace, or Oflicer of Militia, or Church Warden in contravention of this Ordinance,
shall, for each such offence incur the penalty imposed for similar offences by the
Act herein last above cited, that is to say, a penalty of ten poundscurrency. recove-
rable with costs, by Civil action in any Court of competent jurisdiction, and and one
moiety of such penalty shal belong to the Queen, and the other moiety to the
person suing for the same.

XIX.
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venant, ses'frais etdéboursés nécessairese actuellaent encourus po r tellepoursuite,

mais ne touchera aucune partie de l'amende imposée au 7ontrevhantlaquelle

en, pareil cas, appartiendra exclusivement à Sa Majesté pour les usages publics de

cette Province.

137
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XVII. Et qu'il soit de ptus Ordonné et Statué par l'autorité susdite> que sur ixs conùavcu.

Plainte portée devant deux, juges de paix résidants en la, paroisse, seigneurie ou

township, de quelque contraventiona ù cette Ordonnance, les dits juges de paix pturrooe être

ourront, par un ordre sous leur seirrgetileur sceau, assigneria personne inecidpée (

comparaître devant eux et à répondre à tefle plainte ; et telle contravention jngesde pair,

étant dûment prouvée, par le serment d'aucun témoin digne de foi, autre que le '

dénonciateur, les dits juges'de paix déclareront le contrevenant avoir encotiru une l'amende ois

amende égale en montant à celle imposée pour pareille contravention par l'acte nin

récité de la sixième année du règne de Sa feue Majesté, c'est-à-dire;une amende
n'excédant pas dix livres courant,dont une moitié payable à SaMajesté,et l'autre

moitié au dénonciateur, avec dépens, et'pourront prélever la dite amende et les

dépens par rpandat de saisie et vente des effets mobiliers du contrevenant, en

satisfaction de leur jugement, et s'il ne se trouve pas des effets suffisants, pour-
ront ordonner être le contrevenant arrêté et enfermé dans la prison commune du

district, pour y être détenu sous bonne garde jusqu'à ce que la dite amende et

les dépens soient payés : Pourvu toujours que nul ne sera ainsi détenu plus de

trois mois en vertu de tel ordre.

tionrs teur

XV . Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par lautorité susdite, que nul doae

brasseur d'aile, bière ou autre- boisson pou vendeur dc

poqursiri

deur de rhum, eau-de-vie ou autres liqueurs spiritueuses, n'agira, comme juge de tueuses n'agiral

pamarguillier, sous l'autorité de cette Ordonnandce, et comc juge
ngee de p aI

que tout ordre donné, jugement rendu, ou chose quelconque faite, par une telle marguillier

personne comme juge- de-paix, officier de milice ou marguillier, en quelque-matière dans les

que ce soit, relative à cette Ordonnance, sera nul et de nul effet; et toutte personne auxquelleg

qui agira comme 'juge de paix, officier de milice ou miarguillier en contraven- cette ordon-

tion à cette Ordonnance, encourira pour -chaque- contravoitionl'amenden imposée àr

pour pareille contravntion par lActe cité en dernier lieu ci-dessus, savoir, une

amende de dix give Cousrant, recouvrable Savec dépens par action civile, à aucune

cour de jurisdiction compétente; et une moitié de telle amende appartiendra à

la Reine et l'autre moitié la personne qui en poursuivra lerecouvrement.

XIX.
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Licence to be XIX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
OQ every person keeping a House of Public Entertainment, who shall be convicted of

any offence against this Ordinance, shall be thereby deprived of his Licence, wfich
shall by such conviction alone, be cancelled and annulled, and such person shall be

incapable of holding any Licence for a like purpose, during the continuance of this
Ordinance.

Expenditure of XX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
public moni every person to whom shall be entrusted the expenditure of any portion of the pb-

iiianc> to bc lic monies, under the authority of this Ordinance, shall make up detailed accounte
accounted for. of such expenditure, shewing the sum. advanced to the accountant, the sum actually

expended, the balance, if any, remaining in his hands, and that every such account
shall be supported by vouchers, therein distinctly referred to by by numbers corres-

ponding to the items of such account, which shall be made up and closed on the
tenth day of April, and the tenth day of October, in each year, during which such

expenditure shall bc made, and shall be attested before a Justice of the Court of

King's Bench, or a Justice of the Peace, and shall be transmitted to the officer whose

duty it shall be to receive such accounts, within fifteen days next after the expira.
tion of the said periods respectively.

APp1!-avc nr XXI. And beit further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
f.nns h>lec. due application of the monies expended under the authority of this Ordinance, and

tnt l of the fines and penalties received under the authority thereof, shall be accounted
for to Her Majesty, Her Heirs and Successors, through the Lords Commissioners
of Her Majesty's Treasury, for the time being, in such manner and form as Her
Majesty, lier Heirs and Successors, shall direct.

*i*> contitai: in XXI Il. And be it further Ordained and Enacted by the authority afaresaid, that

Nr, this Ordinance shall be, and remain in force, until the first day af November, ane
thousand eight hundred and forty -two, and no longer.

T w ;wo XXIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that

an Ordinance of this Province, made and passed in the first year of the Reign of Her
Majesty, intituled, " An Ordinance to declare and ascertain the period when the
,«Laws and Ordinances made and passed by the Governor, or person authorised to

execute the Commission of Governor, and Special Council of this Province, shahl
talke effect," be and the sarne is hereby repealed as to this Ordinance only, and

that this present Ordinance shall commence and have effect within the said Province,
so soon as the Governor or person authorised to execute the Commission of Gover.

nor
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XIX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que toute Lalicence sera

personne tenant auberge ou maison publique qui sera convaincue de quelque annullée par

contravention à cette Ordonnance, sera par-là privée de sa licence, laquelle sera, la conviction.

par le fait seul de cette conviction, révoquée et annullée, et telle personne sera

incapable à l'avenir d'avoir une licence pour tenir auberge ou maison publique

pendant la durée de cette Ordonnance.

XX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que toute

personne à qui sera confié l'emploi d'aucune partie des deniers publics sous l'au- Il sers rendu

torité de cette Ordonnance, tiendra un compte détaillé de tel emploi, m ontrant a es

la somme avancée au comptable, celle actuellement dépensée, et la balance, s'il y dépensés mous

en a, qui reste entre ses mains, et que tout tel compte sera appuyé de pieces cette ordon-

'ustiricatives auxquelles il sera renvoyé par des numéros correspondants aux nance.

articles de tel compte, lequel sera arrêté et clos le dixième jour d'Avril et le

dixième jour d'Octobre de chaque année pendant laquelle se fera la dépense, et

sera atte'sté devant un juge de la cour du Banc du Roi ou un juge de paix, et

transmis à l'officier auquel il appartiendra de recevoir de tels comptes, dans les

quinze jours après l'expiration des dites périodes respectivement.

XXI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il sera I srredu

dûment rendu compte à Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, par la voie des compte de

Lords Commissaires de la Trésorerie de Sa Majesté, alors étant, en telles manière l'emploi des

et forme que par Sa Majesté,ses héritiers et successeursil sera ordonné, de l'emplo d

des deniers dépensés sous l'autorité de cette Ordonnance, et des amendes et

pénalités reçues en vertu d'icelle.

XXII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que cette cett ordon-

Ordonnance sera et demeurera en vigueur jusqu'au premier jour de Novembre e

mil huit cent quarante-deux, et pas plus longtemps. 1er Novembre

XXIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'une Eile aura effet

Ordonnance de cette Province, faite et' passée dans la première année du règne d " n

de Sa Majesté, et intitulée: "Ordonnance pour déclarer et rendre certaine sanctionnée..

l'époque où les Lois et 'Ordonnances faites et . passées par le Gouverneur ou la

personne autorisée à exécuter la commission de Gouverneur, et le Conseil

Spécial de cette Province, auront èfFet," soit et elle est par ces présentes rappelée

quant à la présente Ordoniaince seulement,:et que cette présente Ordonnance com..

mencera d'avoir et aura effet dans a- dite provinceaussit 8 t queleGouverneur oir la
personne
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nor of the said Province, shaH have assented to and signed this pïesent O
nance.

SCHEDULE A.

Province of Lower Canada,
District of

of the Parish (or place) of in the County of
in the District of , being duly sworn, do depose and say, that I am dpjy
qualified, according to the Laws of this Province, to obtain a Licence to keep a
louse of Public Entertainment, and to retail Spirituous Liquors therein.

So SELP ms Goa.

Sworn before me at , in the District of this
day of , one thousand eigbt hundred and

J. P.

Province of Lowçr-Canada,
District of

We, (r)the underaigne.d, (state the quaity) of (plIe) in the Copnty o
the District of do hereby certify thgt

of the sgme; face, is a et and proper person tp otain.a Liçnçe to keep.a p o se of

Public giterainnnt, -apd to retail Spi4tpons iggyts the place pfoesa ad
has .-imen the Boud reqpired þy Lawfrpm rs appying fgrrsc çmeaçe,
and, firthçr thgt we have .visited apd Jmpw the Hpgsand prSç es the s

Ad th#t he has in ag 9,t4 gine th s e4 , abh
aeço amodation for travpelers required by 4aw.

tefd
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personne autorisée àâexécnter la commission deGouvetueur de la 4ite Province

y aura donné son assentiment et apposé sa signature.

FORMULE A.

Province du 13as-Canada,
District de

Je, de la par.oase .u phee de ;dans le comté

district de ,,ta rteit assensi é, dépose et dis

que je renfplis les copditions r pr t"u ¢, de ctis pr'vince, pour

obtenir une licence à l'çet de 1.ir.apberge . nsp4JpbIique et d'y détailler
des liqueurs'spiriteases.

AINSI DIEU ME SOIT EN AIDE.

Assermenté devant moi, à dans le district de ce

jour d wil huit cent

J. P.

FORMULE B.

Province dii BasÇCa4
District de

Noms souusignés (on Je ssigg) (dites IA qulité), de (le lieu), ews
le comté de distrc[de Aertifons (ou etifie) que

du pême lieu et ue pesone pepre et cone able por
obtenir une licece à l'effet de tniar gpgberge OP W oa tpublique et détaiiUerades

liqueurs spritgeaea au Jieu; sugi et fouri c e t
des personnes idm e eeliegnýe 4-get, splus qieenans connaas.
sons (4oi je conmais) l isen t dépenad*es 44 Atp-ures
avoir visi$4es, çt ýqQ'il s'y t'ouke Lests, pla es pour øcevaux, et cmmodités

pour les voyageuws, requ;s pr loi. Da 0é
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Dated at aforesaid, this day of onethousand eight hundred and

(Signature or Signatures.)

J. COLBOR NE.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and duly passed inSpecial Council, at the Government House in the City of Mont-real, the Eighth day of March, in the second year of the Reiga-of Our Sovereign Lady Victoria, by the Grace of God, of GreatBritain and Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth,and in the year of Our Lord, one thousand eight hundred and thirty.nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P. XV.

An Ordinance te regulate the curing, packing, and inspection of Beef andPork, intended for exportation.

Ptrcmbte. ~~T HERAS the regulations beretofore made for the Cu ring, Packing and Iu-W spection of Be 1ef and Pork, have been found to he ilufcèt nwhereas it would be advantageous of the trade of this Province, ithat ore ample
and suitable regulations should be made for the purposes above mentionede -Beit
therefore Ordained and Enacted by His Excellency the Governor ofthe ProvirceoLower Canadabyand with the advice and consent of the Special Counàcil for théaffir
of he said Province, constituted and assembled by virtue of and under the au borityof an Act Of the Parliam.ent of the United Kingdom of Great Britain and Irel-1'passedinthefirstyear of the Reign of Her present Majésty, intituled n c

mak e
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Donné au dit lieu de ce
jour d mil huit cent

(Les signatures ou la signature.)

J. COLBOR NE.

Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et dûment passé en Conseil

Spécial) à l'Hôtel du Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le

huitième jour de Mars, dans la deuxième année du règne de. Notre

Souveraine Dame Victoria, par la grâce de Dieu, Reine de la

Grande-Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c., et l'an

de Notre Seigneur mil huit cent trente-neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

C A P. XV.

Ordonnance pour régler la manière dont seront salés, empaquetés et

inspectés le Boeuf et le Lard destines a tre exportés.

TTENDU que les réglements faits jusqu'ici sur la salaison, l'empaquçtage

et l'inspection 'du'Boeuf et du Lard ont été, trouvés insuffisants; et attendu Pr4aMbule.

qu'il serait avantageux au comerce de cette province qu'il fût fait de plus

amples et de meillurs régleents sur cette matière: A ces causes, Quil soit

Ordonné et Statué' par .Son Excellence, lei Gouverneur de là Province'du

rasCanada de l'avis et consentement du Conseil Spécial pour les affaires de

la dite Province constitué et assemblé en vertu et sous l'autorité dU Acte du

Parlement du Royaume-Uni dea stGrandelBretage t dIrlandc,, passé dans la pre-

inière année ýdu règne de Sa Majesté actuelle, et intitlé~ Ç.4cte pour étblir des dis-
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make temporary provision for the Government of Loier CanJa"'.-4 it is
hereby Ordained and Enacted by the authority of theatiie, that a certain;Ae
passed in the forty-fourth year of the Reiga of His late Majesty, King George

46, Geo 11, the Third, intituled, I AnAct, to regulate the emring, *packing and inspection of
Beef and Pork, to be exported from the Province of Lower Canada," and all other
Acts, or parts of any Acts relating in any manner to the packing, curing, or in.
spection of Beef and Pork, or the remuneration of any Inspector thereof, in any
wise contrary to the provisions of this Ordinance shal be, and are hereby suspended
during the time this Ordinance shall be in force.

Governor may II. And be it further Ordained and Enacted. by t:he authority aforesaid, that from
"o"ir o and after the passing of this Ordinance, it hall be lawful for. the Governor, Lieute-

ners to as- nant Governor, or person administering the Governrment of this Province, for the
of appliants time being, to appoint in each of the Cities of Quebec and Montreal, and the
forollc of Iii- Town of Three-Rivers, respectively, as the case may be, or in the vicinity thereof,

at least five skilful persons to be and constitute a Board of Examiners of Applicants
for the office of Inspector of Beef and Pork, and fron tine to time to remove such
Examiners and appoint others in their stead, and such Examiners shall, before act.
ing as such, severally take and subscribe the following oath, before one of Her Ma-

Oath. jesty's Jistices of the Court of King's Bench, for the District :--" 1, A. B. do swear
that I will not, directly or indirectly, personally, or by means of any person or
persons on my behalf, receive any fee, reward, or gratuity whatever, by reason of

" any function of my office of Examiner, and that I will therein well and trulv in
ail things act, without partiality, favour or affection, and to the best of my know-
ledge and understanding-So hîelp me God."

Governor may III. And be it further Ordained-and Enacted by the authority aforesaid, that the
by Commission Governor, Lieutenant Governor, or person ad'ministering the Government of thisappoint Inspec-
tors of Beef Province for. ihe time being, shall, and may, from time to time, by an Instrument
and Park a under: his Hand and Seal at Arms, nominate and 'appoint an Inspector of- Beef and
real and Three Park for each ofithe Cities of Quebec and Montreal,and forth.e Tow;n tof Three-Ri ers,
Rivers. and may, from time t0 time, remove any such Inspector, and appoint anothr in bis

stead; but no person shallbe appointedassuchbInspector,who sballnot, preovipsy to
his appointment as' such, have -undergone an, examination before one of the aforesaid
Boards of Examiuers, as to fitness, character and capacity, in the manner herein-
after provided ; nor shall any person be appointed as Inspector of Beef and Pork, at

To be recom- Quebec, Montteal, or Three Rivers,. uanless approved of and recommended as
mended by such by such Board of Examiners, or a maority ofl them, pursuant'to such e ami..
Examir.nation
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c positions temporaires pour le Gàuvernement du Bas-Canada," Et il est par ces

présentes Ordonné et Statué, par l'autorité susdite, qu'un certain acte passé dans

la quarante-quatrième année du règne de feu Sa Majesté le Roi George Trois, et L'Acté 44

intitulé : "Acte qui règle la manière dont le Boeuf et le Lard qui seront exportés de 'co. 111.

la province du Bas-Canada, seront salés, mis en, futailles et examinés," et tous suspendus.

autres actes ou parties d'actes ayant rapport à l'empaquetage, a la salaison ou

à l'inspection du Boeuf et du Lard, ou à la rémunération d'Inspecteurs de ces

viandes, qui sont contraires aux dispositions de la présente Ordonnance, seront, et
ils sont par les présentes, suspendus tant que cette Ordonnance sera en vigueur,

Il. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'à dater LeGouverneur

de la passation de cette Ordonnance, le Gouverneur, Lieutenant Gouverneur, ou pourra nom.

personne administrant alors le Gouvernement de cette Province, pourra nommer dexaminateurs

lans chacune des cités de Québec et de Montréal et la ville des Trois-Rivières, ou pour s'assurer

dans le voisinage d'icelles respectivement au moins cinq personnes à ce connaissantes, des aspirants

pour être et constituer un Bureau 'd'Examinateurs des aspirants à la place d'In- â la place

specteur de Bouf et de Lard, et pourra de temps à autre destituer les dits Exa- d'inspecteur.

minateurs et en nommer d'autres à leurs places ; et les dits Examinateurs, avant

d'agir en cette qualité, prêteront et souscriront chacun, devant un desJuges
de la Cour du Banc du Roi pour-le district, le serment dont suit la teneur :

c Je, A. B., jure que je ne recevrai directement ni indirectement, par moi. serment.

même ni par une autre personne ou d'autres personnes pour moi, aucun
" honoraire, récompense ni gratification quelconque, à raison d'aucune fonction de

ma charge d'Examinateur, et que je m'acquitterai d'icelle bien et fidèlement en
toutes choses, sans partialité, faveur ni affection, et au meilleur de ma connaissance
et de mon jugement. Ainsi Dieu me soit en aide."

IIL Et qu'il soit de:plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que e Gou Le Gouver-
verneur, Lieutenant.Gouverneur ou personne administrant alors le Gouvernement neur pourra

de cette Province, pourra, de temps à autre, nommeret constituer, par un instrument commission de&

sous son seing et le sceau de ses armes, un Inspecteur de Bœuf et de Lard pour inspecteur$ de

chacune des cités de Québec: et'de Montréal et pour la ville des Trois-Rivières, Iara d

et pourra en tout temps révoquer le dit Inspecteur et en nommer un autre à sa place Qée

mais nul ne sera nomtmé tel Inspecteur, qui, avant sa nommination comme te et auxro-

n'aura pas subi un examen devant un des susdits Bureaux d'Examinateurs Rivières.

sur son aptitude, sa réputation et sa capacité, en la manière prescrite

ci-après, et nul ne sera nommé Inspecteur de Boeuf et de Lard à Québec, Ils devront

à Montréal, oq aux Trois-Rivières, à moins qu'il n'ait été approuvé et re- étre recom-

commandé pour tel par le dit Bureau d'Examinateurs, ou par une majorité mndéf Par les.

d'icelui examinateus
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nation ; and before such Inspector shall act as such, ie shall furnish two good ,and
sufficient sureties, jointly and severally with himself, for the fulfilment of, the duties
of his office, that is to say, the Inspector to be appointed for Montreal, in the sun
of five hundred pounds currency, the Inspector to be appointed for Quebee, in the
sum of five hundred pounds currency, and the Inspector to be appointed for Three
Rivers, in the sum of five hundred pounds currency ; and such sureties shallbe fur-
nished to the satisfaction of the 3oard of Examiners, and of the Governor, Lieute-
nant Governor, or person administering the Government, and a Bond executed to
iter Majesty, lier heirs and successors, in the forms used with regard to the sureites
from persons appointed to offices of trust in this Province ; and such Bond shait
avail to the Queen, and to ail persons whomsoever, who shall, or may be aggrieved
by any breach of the conditions of such Bond.

I1. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
Bond vlich shall be executed by such Inspector, and his sureties, by virtue of this
Ordinance, shall be made double, and it shall be taken and received by one of the
Justices of the Court of King's Bench, for the District, and one part thereof shall
remain in the ofEce of the Prothonotary, or Clerk of the Court, and the other shall
be delivered to and remain with the Board of Examiners, and any person shall have
communication, and copy of any such Bond at such Prothonorary's office.

V. Provided nevertheless, and be it further Ordained and Enacted by the authority
aforesaid, that theBoard of Examiners, to be constituted as aforesaid shall be, and they
are hereby authorised and required, before proceeding to the examination of any per-
son who may be hereafter desirous of being appointed an Inspector of Beef and Pork,
as aforesaid, to require the attendance of two or more persons of the greatest experi-
ence and practice in the packing, salting, curing, and inspection of Beef and Pork,
and the fullest knowledge of Beef and Pork, as to quality and packing ; and the
said Board in their discretion, are also hereby further authorised to permit any
other person or persons to be also present at such examination ; and each and every
of the said persons so required or permitted to attend, may, in the presence of, the
said Board, propose questions to the person then under examination, touching and
respecting his knowledge as to .quality, packing, and curing of, and other rnatters
relating to, or connected with the Inspection of Beef and Pork.

VI.

146
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d'icelui, après tel examen; et tels Inspecteurs, avant d'agir en cette qualité,
seront tenus de fournir chacun deux bonnes et suffisantew' cautio s solidaires Ils fourniront
avec eux, pour l'accomplissement des devoirs de leurs charges respectives, un cautionne.

c'est-à-savoir, l'Inspecteur qui sera nommé pour Montréal,' en la sormme derer

de cinq cents livres courant; l'Inspecteur qui sera nommé pour Québec, cliarge.

en la somme de cinq cents livres courant ; et l'Inspecteur' qui sera nommé pour
les Trois-Rivières, en la somme de cinq cents livres courant ; lesquelles cautions
devront être à la satisfaction du Bureau d'Examinateurs et du Gouverneur, Lieute-
nant-Gouvêrneur, ou personne administrant le Gouvernement; et il sera passé
des obligations en faveur de Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, dans les formes
usitées pour les cautionnements des personnes nommées à des emplois de confiance
dans cette Province ; et les dites obligations vaudront en faveur de 'la Reine
et de toutes autres personnes qui seraient lézées par aucune infraction des condi-
tions d'icelles-

IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que l'obligation Lecautionne-

qui sera consentie par tel Inspecteur et ses cautions, en vertu de cette Ordon-
nance, sera faite double, et sera passée devant un des Juges de la Cour du Banc
du Roi pour le district, et l'un des doubles d'icelle sera déposé au Bureau du Proto.
notaire ou Greffier de la Cour, et l'autre sera délivré et restera au dit Bureau d'Exa-
ininateurs, et toute personne aura droit d'avoir communication et copie de
telle obligation au bureau du dit Protonotaire.

V. Pourvu néanmoins, et qu'il soit de' plus Ordonné et Statué par l'autorité sus- -U bureau

dite, que le Bureau d'Examinateurs, à être constitué comme il est dit'ci-diessus, d'examinateurs

sera et il' est par ces -présentes autorisé et requis, avant de p rocéder à l'examen pourrarequérir

O eme t i vant

daucune personne demandant à 'être, nommée Inspecteur de oeuf et'de Lard, de pré6ence (d'au-

reurrla'présence de deux ou de plus des: personnes qui ont lePls d'expé- tres personnes
d l'examen des

rience et de- pratique dans l'empaquetage, la salaison 'et l'inspection du Bouf et candidats.

du Lard, et le plus de connaissance ýde leurs qualités, et le dit Bureau, dans sa
discrétion, est aus9i'autorisé .ýpar les présentes' à 'permettre 'à toute autre personne
ou toutes autres pedsonne d'assister aussiau ditexamen.; et toutese et.hacune
les personnes qui seront ainsi requises' ou auxquelles il sera ainsi p'ermis d-y
assister, pouar e st es présence' dudit Bureau, proposer à la personne subissant
tel examen, des questions concernant ses connaissances, quant aux qualités, à
l'empaquetage, la'salaison et autres matières ayan s rapport ou e rattachant à fns-
pection du Boeuf et du Lard.q

VI.

T 2
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An oath to be TI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that each
taken by In-ytec
spectors. person examined, approved and recommended as aforesaid, shall, if appointed an In

spector of Beef and Pork at Quebec, Montrealor Three Rivers as aforesaid 2 before
he shall act as such, take and subscribe an oath before one of Her Majesty's Jus-
tices of the Court of King's Bench for the District in which he shall be appointed,

Oatb in the words following, that is to say :-" 1, A. B., do solemnly swear, that !I will
faithfully, truly, and impartially, to the best of my judgment, skill, and urider-
standing, do and perform the office of an: Inspector of Beef and Pork,
according to the true intent and meaning of an Ordinance, intituledj Ci An OrdL
nance to regulate the curing, packing, and inspection of Beef and Pork, intend-
ed for exportation," and that I will not, directly or indirectly, by myself, or by
any other person or persons whomsoever, trade or deal in. Beef or Pork of any
description, otherwise than for the use and consumption of my own family, during
the time I shall continue such Inspector, and that I will not directly or indirect-
ly, brand or suffer to be branded, any cask of Beef or Pork, but such as shall be
sound and good, and -of the quality designated by such brand, to the.best of my

To bc recorded knowledge.-So hel p me God." Which oath shall be recorded in the Office of
in oniceof Pro- the Prothonotary of the Court of King's Bench for the District in which-the same
thonotary for shall be taken, and the Prothonotary-bhall deliver to such Inspector an attested 'copy
Sst rict. thereof when thereunto required, and shall give communication of the original to

any person who shall apply for a communication thereof.

Each Jnsiec- VII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
t S na p-

or each of the Inspectors of Beef and Pork for Quebec, Montreal, and Three Rivers,
ioreAssistants respcCtively, may appoint one or as many more Assistants as he shall deern neces-

sary, for whose acts he shall be, and hereby is declared to be, responsible ; which
number of Assistants he shall be bound to increase from time to time, on a requisi-
tion in writing to that effect, from the Governor, Lieutenant Governor, or, person
administering the Government, and each of such Assistants shall be subjec to the
approval of the said Board of Examiiers, and skilful peysons sitting with then in
the manner provided, for the examination of Inspectors; and before enteringupon
the duties of bis office, shall furnish two good and sufficient sureties to Her Majesty,
in the, sum of two hundred and fifty pounds currency, forthe District, of Montreal,
and two hiindred and fifty pounds currency for the District of Quebec, and two hun-
dred aud fifty pounds currency, for the District of Three Rivers, for the due perfor-
mance of bis.doties, by a Bond to be taken, made, recorded, kept, and dehivered In
the manner provided with regard to the Bonds given by Inspectors, and shall take
and subscribe the following oath, before any of Her Majesty's Justices of the Peace

for
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VI. Et qu'il soit deplus Ordonné, et Statué par..Iautorité susdite, que toute

personne examinée, approuvée et recommarndée comme. est dit.cidessus si elle I inspecteurs

est nommée Inspecteur de Beuf et de Lard à Québec, à;Montréa ou auxprêteont er-

Trois.Rivièresi avant d'agir comme tel, prêtera- et souscrira, devant un des Juges
de la Cour du Banc du Roi pour le district où elle sera;nommée, le serment dont
suit la teneur, savoir: 'Je, A. B_, jure solennellement que je remplirai'fidèlement et

impartialement, au meilleur de mon jugement, de ma capacité et de mes con-
naissances, les fonctions d'Inspecteur de Bouf et de Lard suivant le vrai sens et
intention d'une Ordonnance intitulée: 'Ordonnance pour ..régler la manière
dont seront salés, empaquetés et inspectés le -BSuf et le .Lard destinés à être Le serment.

exportés ;" que je ne ferai directement ni indirectement, par moi'-même ni par
" aucune autre personne quelconque, de commerce ou trafic sur le Bouf'et le

Lard, et n'en n'acheterai d'aucune sorte, si ce n'est pour l'usage et. la consom-
mation de ma famille, tant que je remplirai les dites fonctions d'Inspecteur ;
et que, directement ni indirectement, je n'étamperai ni ne laisserai étamper

" aucune futaille de Bouf ou de Lard, qui ne soit sain et bon,.et de la qualité qui
' sera désignée par l'étampe, au meilleur de ma connaissance. Ainsi. Dieume Il ' en-

" soit en aide." Lequel serment sera enrogistré au Bureau du .Protonotaire.de la régistré au
Cour du Banc du Roi pour le district où il sera prêté, et, le Protonotaire en
délivrera une copie attestée à tel Inspecteur, lorsqu'il en sera requis, et donnera du district,

communication de l'original à toute personne qui en demandera communica.
tion.

VIL Et qu'i1, soit de plus' Ordonné et Statué par l'autorité susdite, quel chacun 'Chaque Ins.

des dits Inspecteurs de Bouf et de Lard pour Québec, Montréal,, et . les Trois- nommer uou

Rivières, pourra nommer.un Assistant ou autant d'Assistants, qu'il jugera inéces-
saires (des actes desquels il sera et il est par les présentes déclaré :être. respon-
sable), leqíeilnombre d'Assistants il sera tenu d'augmenter de temps à autre, sur une

réquisition par écrit du Gouverneur, Lieutenant-Qpuverneur ou., personne admi-
nistrant le Gouvernemernt, à cet eliet, et chacun des dits Assistants sera sujet.a
l'approbation du dit Bureau d'Examinateurs, et -des personnes,à ce, connaissantes
qui siégeront avec lui comme il est ci-dessus prescrit à l:égard des Inspecteurs;
et avant d'eatrer en exercice de ses fonctions il fournira deux bonnes et suffisantes
cautions à Sa Majesté, en la somme de deux. cent çinquante livres courant. pour
le district de Montréal, deux cent cinquante livres courant pour le district de

Québec, et deux cent cinquante livres courant pour le district des Trois-Rivières,
pour le fidèle accomplissement de ses devoirs, par une obligation qui sera passée,
enrégistrée, déposée et délivrée en la manière prescrite à, l'égard des obligations
consenties par les Inspecteurs, et prêteia et souscrira, devant un des Juges de la

Cour
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for the Districtin which he may be appointed, which Justice is hereby tequiredand authorised to administer the same:-" 1, A. B., do swear thatý I i-Idi i.Il gently, faithfull1y and impartially execute the office of Assistantto th Inspector
of Pork and 3eef, for the District of , according to1hetrue
intent and meaning of an Ordiiiance of this Province, intituled, " An Ordinance
to regulate the curing, packing, and Inspection of Beef and Pork, hitended forexportation," and that I will not, directly or indirectly, personilly, or by rneans
of any person or persons in my behalf, receive any fee, rewardor gratuitywhatever,
by reason of my office of Assistant to:the said Inspector (except my salary from
the said Inspector,) and that I will not, directly or indirectly, trade in the articles
of Beef and Pork or be, in any manner, concerned in the purchase Or sale of
Beef and Pork, except so far as may be necessary for myseif and family--Sohelp
me God."

Appoit"ent VIII. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authorityof Assistant
Inspector to be aforesaid, that. such Assistant Inspector shal n.ot enter the duties of bis office, be-colirneJ by fore his appointment and nomination shall be approved of and confirmed by theGovernor, Lieutenant Governor, or person administeringthe Government of thisProvince.

In cabe of IX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatdeath or remo
val of inspec: whensoever a vacancy shall occur in the office of Inspector of Beef and Pork, bytor, succenor the death, resignation, or removal of such Inspector, an Inspector of Beef and Pbrk,
rointed. may, by the Governor, Lieutenant Governor or person administering the Govern-

ment of this Province, be appointed in bis room from among the Assistant Inspec-
tors, (should any such be found properly qualified;) but no such Assistant Inspec-
tor shall be so appointed an Inspector, until he shall have been deemed competent
to the duties required of such an luspector, by the said Board of Eraminers, and
skillful persons sitting with them as aforesaid, and shall have obtained a certificaté tothat effect, and transmited the same to the Governor, Lieutenant Governor,. orper.
son administering the Governnient of this Province ; nor shall he enter upon theduties of his office until he shall have given the security required by this Ordinance,
and otherwise complied with the conditions thereof regarding Inspectors.

luties of n- X. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid,, that the
Inspector and Assistant Inspectors, so to be nominated and appointed, are severally

hereby
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Cour du Banc du Roi par ler district où.il:sera ýbtnômé,;(lequel, Juge est pâr les

présentes autorisé t requis de le recevoir,),unserme nt de la.teneur, sUvante:. 'G,> Cerment.
A. B., jure que je remplirai diligemment, fidèlementet impartialement l'office
d'Assistant de l'Inspecteur de Bouf et de Lard pour le -district de
suivant le vrai sens et intention d'une Ordonnance de cette Province intitulée :
Ordonnance pour régler la manière dont serontsalés, empaquetés et inspectés le
Bouf et le Lard destinés . à etre exportés,; que je ne recevrai directement mi
indirectement, par moi.méme ni par une autre: personne ou d'autres per-
sonnes pour nioi, aucun honoraire, récompense ni gratification quelconque,
à raison de mes fonctions d'Assistant du dit Inspecteur, (excepté le salaire alloié
par lui), et que je ne ferai directement ni indirectement de commerce sur le
Bouf et le Lard et ne serai. intéressé en aucune manière dans la vente ou
l'achat de Bouf et de Lard, si ce n'est de ce qui sera nécessaire pour moi et
ia farniIle. Ainsi Dieu me soit en aide."

La nomiatiosi

VIII. Pourvu toujours et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité des Asiitant'-

susdite, qu'avant que tel Assistant-Inspecteur puisse entrer en fonctions, sa nomr- d on-

nation devra être approuvée et confirmée par le Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur firmée parle

Goerent.

ou personne administrant le Gouvernement de cette Pirovince

IX. Et qu'il 'soit de plus Ordonné et Statué ,par l'autorité susdite,, que lorsque En casde mort,

l'office d'Inspecteur de Boeuf et de Lard viendra, à vaquer, par la mort, la rési- &,. de V'ins.
nspecteur, Co -

S oùulare l'Inspecteur, il. seraG nommé par leGouverne ur, nentn

Lieutenant Gouverneur ou personne administrant le Gouvernement de cette-Pro- nom sOn

vince, un Inspecteur de Bouf et de Lard à sa place, d'entre les Assistants-Inspec- seur.

teurs, s'il s'en trouve un qui ait les qualités requises: maisnul Assistant-Inspecteur
ie sera ainsi nommé Inspecteur qu'il n'ait été jugé capable de remplir les devoirs
d'Inspecteur par;le.dit Bureau d'Examinateurs et les persotines à ce connaissantes
qui siégeront avec . icelui, comme il est dit- ci-dessus, et qu'il n'ait obtenu
un certificat, de ce et ne l'ait transmis au Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur:ou
personne administrant le Gouvernement de la Province ; et tel Inspecteur ne-pourra

pas entrer en exercice des fonctions de sa charge qu'il n'ait, fourni le cautionnement
requis par cette Ordonnance, et n'ait rempli les autres -conditions - exigées-:par
icelle des Inspecteurs.

X. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les Devoi-s de

Inspecteurs et Assistants-Inspecteurs ainsi nommés sont respectivement autorisés "inspecteur.
et
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hereby authorised and required,before the shipment of any Beef or Pork for exporta.
tion,or the exportation thereof, to cut up, sait, pack and cure ; or, if already packed,
to unpack, and examine throughout,(adding salt, if necessary,) each and every barre1
or half barel of Beef and Pork, according to the requirements of this Ordinance, and
coopering up such casks in the propermanner: Provided always,that such inspection
may be made either at the store, shop, or warehouse of such Inspector, which he is
hereby required to keep in a convenient situation for that purpose, or at some store
within the limits of the Cities of Quebec and Montreal, or of the Town of Three
Rivers, respectively, at the option of the proprietor or possessor of such Beef or
Pork.

Tu keep a sur- XI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
ofn'"tal an Inspector, and Assistant Inspectors shall provide and have, as aforesaid, a sufficient
with name or number of iron or other metal brands for the use of themselves, wlherewith they shall
place and name respectively brand,or cause to be branded, immediately after inspection,on each and

every barrel or half barrel of Beef and Pork, the words "l Quebec," " Montreal," or
I Three Rivers," as the case may be, with the addition of " L. C." for Lower Cana-
da, and the initial of the Christian name, and the surname at full length of the In.

Ail Pork to be spector, with the quality thereof as hereinafter directed ; and on each barrel or half
branded of" vih onak'' o e'o 1 C,11117cordhig to i barrel of Pork, which may on inspection, be found to be soft or still fed, although it
quaily. may be in ail other respects fat, and of good quality, shail be branded by such In-

spectors or Assistant Inspectors with the word " Soft," in letters as large as those
upon the rest of the brand, in addition to the brand designating the quality,
and in ail cases where Beef and Pork shall be found to be of unsound and unner.
chantable quality, arising from other causes, such Inspector or Assistant Inspector,
shall brand, or cause the same to be branded with the word "l Rejected,' at full

Wien iRro<iur length, and in plain legible characters, and in ail cases where Beef or Pork may ap-
pear inferior to the mark of the packer, or any former Inspector, it shall be the duty

clanuracturer. of the Inspector, or Assistant I.nspector, and he is iereby authorised and required,
to erase and correct the same ; and the Inspector, or Assistant Inspector, shah also
brand on each barrel or half barrel of Pork or Beef so inspected by him, the month
and year in which they were inspected,with the net weight and quality of the Beef.and

Fec ror in- Pork so packed or examined; and for such inspection and branding, the said Inspec-
specting and tors respectively, shall be entitled to receive of and from the person who may have

applied to them, for each and every barrel and half barrel respectively of Beef or
Pork so inspec(ed, salted, packed, pickeled and branded, the sum of one shilling cur-
rency, for each barrel, and seven pence half penny,~currency, for each half barrel,
exclusive of cooperage and repairs, the charge for which said çooperage andrepairs
shall not exceed six pence per barrel, and in consideration of which all barrels shall

be
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et requis par les présentesO avant l'embarquement ou l'exportation, de couper,
saler et empaqueter tout Bouf ou Larde destiné à être exporté, ou s'il est déjà

empaiqueté, de le dépaqueter, bien examiner et rempaqueter (en ajoutant du sel s'il

est nécessaire,) dans des barils ou demi.barils tels que requis par cette Ordonnance,
les renfonçant convenablement Pourvu toujours que l'inspection pourra se faire

soit au hangar ou magasin de l'Inspecteur, qui est par ces présentes requis d'en- avoir

un commodément situé pour-cet objet, ou à quelque magasin dans les limites des

cités de Québec et de Montréal ou de la ville des Trois-Rivières, respectivement,
à l'option do propriétaire ou possesseur du Bouf ou du Lard.

XI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les ii sera muni

Inspecteurs et Assistants-Inspecteurs se muniront d'un nombre suffisant d'étampes de a

fer ou d'autre métal, avec lesquelles ils étamperont ou feront étamper respectivement, tampe sur

aus.itôt après l'inspection, sur chaque baril ou demi-baril de Bœuf ou de Lard le n 110M
1Mt "Québec," "Montréal,"' ou "Trois..Rivières," suivant le cas, avec l'addition et cei du

de "L C.' pour Lower-Canada, (Bas-Canada,) et la lettre initiale du nom de

baptémne et le nom de famille tout au long de l'Inspecteur, et la qualité du Boeuf
ou du Lard comme il est prescrit ci.après ; et sur chaque baril ou demi.baril de

Lard qui à l'inspection sera trouvé niiou, quoiqu'il puisse d'ailleurs être gras et de

bonne qualité, l'Inspecteur ou Assistant..Inspecteur, en addition à l'étampe dési. Tout ard

gnant la qualité, étampera le mot "soft,'J en caractères aussi gros que ceux du reste d :
de l'étampe; et toutes les fois que, par d'autres causes, du Bouf ou du Lard ne se

trouvera pas être d'une qualité saine et marchande, l'Inspecteur ou l'Assistant-

Inspecteur le fera étumper du mot "rejected" (rejeté) tout au long, en caractères
distincts et lisibles ; et dans tousles cas où du Boeuf ou du Lard paraîtra inférieur
à la marque de l'empaqueteur ou d'un Inspecteur précédent, il sera du devoir de a

l'Inspecteur ou Assistant.inspecteur et il est par les présentes autorisé et requis niarqwe du

d'effacer et de corriger telle marque ; et l'Inspecteur ou Assistant-Inspecteur saleur.

étampera aussi sur chaque baril ou demi-baril de Bouf ou de Lard par lui inspecté,
le mois et l'année où ils ont été inspectés, avec-le, poids net et la qualité du Bouf
ou du Lard y contenu ; et pour la peine d'inspecter et d'étamper ainsi, les Inspec-
teurs auront droit respectivement ,de recevoir de la personne qui aura requis leurs
services, pour chaque baril ou demi-baril de Bouf ou Lard ainsi inspecté, -salé,

empaqueté, saumuré et étampé, savoir : pour chaque baril, un scheling courant ;onorairepour

et pour chaque demi-baril, sept deniers et demi courant, non compris le salaire du s6tampsge.
tonnelier et les frais de réparation; lesquels salaire et frais n'excéderont pas six deniers

par baril, moyennant quoi tous barils seront déclarés en bon état pour être èm-

barqués ; et le dit honoraire sera payé par le propriétaire ou le consignataire avant
que
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be declared in good shipping order ; and such fee shall be paid by the owner once
aii IUeCC- signee of such Beef or Pork, before it shall be removed ; and as soon aså any Beef,,r

ve~i>- Pork shall be inspected, a certificate or Bilb of Inspection shall be firnished by the,inspector or Assistant Inspector without fee or reward,specifying âeatly and legibly,
the quantity of Beef or Pork so delivered to him, and the owner's mark or mnaïks
thereon, and the quantities and qualities ascertained by inspection, and the charges
thereof ; and if any Inspector or Assistant inspector, shall, knowingly and wilfulLy,
give an untrue or incorrect certificate, of quantiiy or quality of any Beef or Pork,
by him inspected, or shah give such certificate, wilhout a personal examination and
inspection of such Pork or Beef, lie shall thereby incur a penalty of twenty pounds
currency, for each ofence, and be dismissed fromn his office, and declared incapable
of ever after following the saie : Provided always, that no Beef or Pork which shail
have been so branded and inspected in one year, and re-inspected and re-packed ii
another, shall bear auy other brand of the year and month than that originally afix-
ed to it, and ail the said brand marks shall be branded on one head of the barrel or-
half barrel,and in ail cases the person applying to the Inspector shall be entitled to
reimbursement of the price of inspection from the vendor, if such applicant be not
himseif or herseif, the vendor.

XII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that ail
the said brand marks shall be large and legible, and it shall be the duty of each and
every the said Inspectors of Beef and Pork to provide one uniform standard of quality
of Beef and Pork for the Province; and such Inspectors are hereby required to brand
ail marks required by Law, upon casks of Beef or Pork within a space of fourteen in-
ches long, by eight inches broad, on each or the casks inspected by them, ,undera
penalty of twenty pouids, current monev of this Province, for each cask not brand.
ed, or branded otherwise than is required by this Ordinance.

4'Iftrge f XII[. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that no
Inspector of Beef and Pork %hall, when be shah inspect any Beef or Pork at the
store hereinbefore required to be kept by him for the purpose, charge any storage
thereon, unless the sane shall have been left in his store more than three days after
he shall have delivered to the proprietor or consignee thereof a notice of the same
having been inspected, or have delivered an inspection bill thereof to such proprie-
tor or consignee.

XIV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that no
Inspector of Beef and Pork shall suffer the same, if left in his charge after it shal

have
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goe le 1Boeuf ou le Lard soit enlevé ; et aussitÔt ap ès 4'inspection, il en sera cticat d'h:-

délivré parl"Inspecteurou Assistant-Inspecteur, sens honoraire ni récompense, un pection, icra

certificat spécifiant, d'une ranière propre -et lisile la quantité de Bouf ou de Lard s

à lui délivrée, avec la marque où les marques du propt4étahre sur ice'lui, les quantits
et qualités trouvées à l'inspection, et les frais d'icelle,; et tout -Inspecteur ou
Assistant-Inspecteur qui sciemment et volontairement donneraun certificat faux
ou inexact de la quantité ou de la qualité du Bouf ou du Lard par lui inspecte, ou
qui donnera un certificat d'inspection sans avoir siersonnellement inspecté et
examiné tel Boeuf ou Lard, encourra une amende e vingt livres courant pour
cliaque contravention, et sera démis de son office et déclaré incapable de le jamais

remplir à l'avenir. 'Pourvu toujours que nul Bœuf ou Lard qui aura été ainsi

inspecté et étampé dans une année, et réinspecté et rempaqueté dans une autre, ne
portera aucune autre étampe d'année ou de mois, que celle originairement apposée;
et toutes les dites étampes seront imprimées sur un seul des fonds du baril ou
demi-baril ; et dans tous les cas l'individu qui aura requis les services de l'inspec-
teur aura le droit de se faire rembourser les frais d'inspection par le vendeur, s'il
n'est pas le vendeur lui.-meme.

XII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que toutes les L etamp.s

dites marques étampées seront grandes et lisibles, et qu'il sera du devoir de tous et
chacun les dits Inspecteurs de Bouf et de Lard de se procurer une étampe uniforme
des qualités de Bouf et de Lard pour toute la Province, et les dits Inspecteurs sont

par les présentes requis d'étamper toutes les marques voulues par la loi dans un
espace de quatorze pouces de longueur sur huit pouces de largeur, sur chaque
futaille de Bouf ou de Lard par eux inspectée, à peine d'une amende de vingt Pénaimtë.

livres du cours actuel de cette Province pour chaque futaille qui ne sera pas étampée
ou qui le sera autrement qu'il n'est prescrit par cette Ordonnance.

Xii. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que ade a-
gasinage.

nul Inspecteur de Bouf et de Lard, lorsqu'il inspectera du Bœuf ou du Lard au
magasin quil est requis par les précédentes dispositions de cette Ordonnance de
tenir à cet effet, n'exigera de droits de magasinage, à muoins que le BSuf ou le Lard
n'ait été laissé dans son magasin plus de trois jours après qu'il apra notifié au pro-

priétaire ou.consignataire d'icelui qu'il a été inspecté, ou qu'il aura délivré au dit

propriétaire ou consignataire un certificat d'inspection.

XIV. Et qu'il soi.t.de ,plus -Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que nul
Inspecteur de Boeuf et de Lard ne souffrira que 'du BSuf ou du Lard qui*lui aura été

laissé
U 2



156 C. 15. Anno secundo Victorio Regin, A. D. 1839.

neef ud poîic have been inspected, to be exposed to the heat of the sun or inclemency of the wea-

° e ther, longer than six days, under the penalty of ten pounds, for each such offence
and every Inspector who shall neglect to provide a suitable store in a convenient
situation, shall upon complaint being mde of the same, and after conviction, incur

Store to b a penalty of twenty shillings per day, for every day he shall neglect to provide hirn-
providetid self with such store, after his appointment as Inspector.

18pector 11111Y XV. And be it further Ordained and Enacted bv the authority aforesaid, that

nothingr in this Ordinance shall be construed to extend to prevent any Inspector of

Beef and Pork appointed under this Ordinance, from furnishing sait, saltpetre, or
barrels, or half-barrels, if necessary ; but it shall be optional with the proprietor or
consignee of such Beef or Pork to furnishu such sait, saltpetre, barrels, or hal barrek
himself, should he see fit, whether the saine be for new packing, or to replace un-
sound old packages, or bad salt, and whether the sane be at the stores of the In.
spector, or of such proprietor or consignee.

id on XVI. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authority
rouuds of bef, aforesaid, that no brand shall be required on the following description of provisions,

and excepting the mark of the packer, with the net weight of the provisions contained ii

drid - the tub, cask or barrel, and the date when.packed, with the place where the sane
was put up, and the description of meat contained, narnely, Rounds of Beef, Rounds

and Briskets of Beef, the meat of young pigs, called Pig Pork, and marked as such,
the Tongues of Neat Cattle, the Tongues of Pigs, Hams of Pigs, Shoulders of Pigs,
and Pigs' Cheeks ; and io brand shahl be required on. Snoked or Dried Meat of

any description ; and such mark so describing the packer, date, and quality, may be
either a brand mark or legibly and permanently narked with ink or paint, on one
of the heads of the package containing the kinds of provisions aforesaid ; and any
person shipping, or causing to be shipped, any of the above kinds of provismous,
(with the exception ofdried rneats then entered as such at the Custom House,) and
not having the above marks legibly and permanently marked thereon, shail, for each

renty. offence, incur a penalty of twenty pounds, current money of this Province,

Procecdingsn XV1I. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that if

bnfdvejeuIn- any dispute shall arise between any Inspector, or Assistant Inspector to be
spector aid appointed by virtue of this Ordinance, and the proprietor or possessor of any Pork

or Beef, with regard to the quality and condition thereof, upon application to any
one of Her Majesty's Justices of the Peace for the District, where such Inspector or

Assistant Inspector shall reside, the said Justice of the Peace shall issue-a summons
to three persons of skill and integrity, one whereof to be named by the Inspector,

another
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laissé en soin reste plus de six jours exposé à la chaleur du soleil ou à l'inclémence

du temps, à peine de dix livres d'amende pour chaque contravention ; et tout lara nesera pas

Inspecteur qui négligera de se procurer un magasin convenable et commodément laisséexposé.

situé, encourra, sur plainte et conviction de ce, une amende. de vingt schelings par

chaque jour qu'il négligera de se procurer un tel magasin après sa nomination comme

Inspecteur.

XV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que rien magasin à

de ce qui est contenu en cette Ordonnance ne sera interprété de manière à empê- être 1 rocuré.

cher aucun Inspecteur de Bouf et de Lard, nommé sous l'autorité d'icelle, de

fournir du sel, du salpêtre et des barils ou demi-barils, s'il en faut ; mais il sera a L'inspecteur

l'option du propriétaire ou consignataire du Bouf ou du Lard de fournir lui-même le pourr

sel,le salpêtre et les barils ou demi-barils, soit que ce soit pour une première salaison, .s.

ou pour remplacer des futailles en mauvaise condition- ou de mauvais sel, et soit que
ce soit au magasin de l'Inspecteur ou à celui du propriétaire ou consignataire.

ne sera

XVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il ne pas requis d'é-

sera pas requis d'autres marques sur les espèces de provisions suivantes, que la randes de

marque du saleur, avec le poids net de la viande contenue dans le saloir, baril ou e, eetit-

autre vaisseau, la date de la salaison, le lieu où elle a été faite, et la désignation de sulë, les lan-

l'espèce de viande, savoir: Rondes de Bouf, Rondes et Poitrine de Boeuf, Petit- iandesséchées

Salé ou chair de jeunes Cochons, qui sera marqué Pig Pork, Langues dé Bouf, ou fumées.

Langues de Cochon, Jambons de derrière, Jambons de devant, Bajoues; mais il ne sera

requis aucune, marque sur les viandes fumées ou séchées d'aucune espèce ; et les

dites marques désignant le saleur, la date et la qualité, pourront être ou étampées
ou tracées d'une manière lisible et permanente avec de l'encre ou de la peinture, sur
l'un des fonds du vaisseau contenant les espèces de provisions susites ; et toute

personne qui embarquera ou fera embarquer aucune des dites espèces de-provisions

(excepté les viandes séchées alors déclarées comme telles à,la douane), sans avoir

les dites marques tracées d'une manière lisible et permanente, encourra, pour chaque
contravention, une amende de vingt livres du cours actuel de cette Province.

XVII. Etqu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que s'il i

s'élève une dispute. entre aucun des Inspecteurs ou Assistants-Inspecteurs à t-e sera procédé

nommés en vertu de cette Ordonnance, et aucun propriétaire ou. possesseur de

Bouf ou de Lard, au sujet de la qualité ou condition d'icelui, sur la demande l'inspecteur et

qui en sera faite à aucun des juges de paix de Sa Majesté pour. le; district où rési- le Propriétaire.

dera tel Inspecteur ou Assistant-Inspecteur, le dit juge de paix assignera trois

personnes à ce connaissantes et intègres, dont une sera nommée par l'Inspecteur,
une



another by the propr'etor or possessor of the Park or Beëf and the lirrdby the said Justice of the Peace, requirin'g the said persona inm4edidi
to exarmine the îaiti Pork or 3Beef, and report their p'inion, o' tlhe qualityand condition tTleeeof, under oat'h, (which oath tIhe said J t:ice ofthe Pèâeis hereby aut.'o'rised and required to admzn'ist-er, ) and their d jritin
shall be final and conclusive, wlether approving or disapproving the jud.ment of the Inspector, or Assistani Inspector, who shall irnmediately attend to,.andconform himself thereto, and brand, or cause to be Uranlded, ieach and eireI'y rretard half barrel of the qualities or condition directed by'the determinaion'âfrëaid
and if the opmiion of the Inspector, or Assistant Inspector, be therebvîconfirmedthe reasonable costs and charges of re-examination, tolbe ascertained by the saidJustice, shall be paid by the said proprietor or possessor, otherwise, by the Inspector

Il ay XVIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid,'that it
buspected of shall be lawful for any one of the said Inspectors or Assistant Inspectors respéc.i;°ving on tively, having previously made oath before any of Her Majesty's Justices of theork befor ec o h eivpork not Peace for the District, that lie has reason to believe that Pork or Beef is shipped'orin pected. shipping on board any vessels for exportation, without having been inspeót-ed, and after receiving a warrant under the hand and seal of such Justices for thepurpose, to enter in the day-time on board of any ship or vessel within the lIimitslfthe District for which lie may have been appointed, if such vessel benot thèncleared at the Custom House, and the same to search and examine ; and ifJInsearching, he shall find any 'Pork or Beef, (being part of the cargo of such ship orvessel,) that shall not have been inspected, as provided by this Ordinance, it shalltty seii. &c. be lawful for him to seize and detain the said Beef or Pork, and tosell, or causethe sane to be sold at public auction, giving five days'-notice of the time and placeof sale, and after retaining for hinself ten per cent. of the proceeds of 'the sale, heshall pay over the balance for the use of the prisoners detained in the Cormmon"Jailor House of Correction, as may be directed by any two of Per Majesty's Justices oftii)-i:isr~ r.the Peace for the District where such seizure may 'be macle:,and theias'terôrcombrividtg un mander of any ship or vessel, who shall knowingly and wI.flly rceiveintosuchhip
bice or k . or vessel, any quantity of l'ork or Beef for exportation, which shall not have beenpreviously inspected as by this Ordinance isprovided, or shall byhimself ïisi ser-vants or seamen, hinder or obstruct any inspector or Assistant'Inspector, dnmgk.ing such search as aforesaid, shall, for each barrel of !Pork or Beefreeeived !onboard, ncur a penalty of twenty shillings, and shall br each such hindrace i dobstruction, incur a penaty of-fifty pounds, currentimoney of this Province.

XIX.
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une autre par e prop»iétaire og posfesseur dg auoudLard- et a troisière par
le dit juge de paix" pou proc4der imédiitement eXaminer le dit Bœuf ou
Lard, et faire rapport de leur opinion sur l gnalitet la condition d'ieelui,
sous serment (lequel serment le dit juges de paix est par es présentes autorisé
et requis de recevoir),. et, leur décisiQn sera définitive, soit qu'elle approuve ou
désapprouye le jugement de l'Inspecteur ou Assistant-Inspecteur, aqi sty con.
formera aussitôt et étampera ou fera étamper sur chaque baril ou demi-baril la
qualité ou la condition indiquée par la dite décision ; et si le jugement de l'Inspec-
teur ou Assistant-Inspecteur est confirmé par icelle, les frais et loyaux coûts de
second examen, qui seront constatés par le dit juge de paix, seront payés par le
dit propriétaire ou possesseur, et dans le cas contraire par l'Inspecteur.

XVIII. Et qu'il soit de plus OrJonné et Statué par l'autorité susdite, que chacun u c
des dits Inspecteurs ou Assistants-Inspecteurs respectivement; àprès avoir préala- le
blement fait serment devant un des juges. de paix de Sa Majesté pour le district, à bord desquels

raisn ~ou î.k.il souï)çonnera
qu'il a raison de croire qu'il a été embarqué ou qu'il s'embarque du Boeuf ou du Lard qui ya

à bord de quelque navire ou bâtiment, pour exportation, sans avoir été inspecté, et du beurou du

après avoir reçu un mandat à cet effet sous le seing et le sceau de tel, uge de paix, a

pourra entrer de jour à bord de tout navire ou bâtiment dans les limites du district
pour lequel il aura été nómmé, si tel navire ou bâtiment n'a pas été expédié en douane,
et là faire des perquisitions, et si en cherchant il trouve du Bouf ou du Lard (fesant
partie de la cargaison de tel navire ou bâtiment) qui n'ait pas été inspecté comme
il est prescrit par cette Ordonnance, il pourra saisir et détenir le dit Boeuf ou
Lard et le vendre ou faire vendre à l'enchère publique, en donnant avis cinq jours Pourratziie
d'avance des temps et lieu de la vente ; et après avoir retenti pour lui dix pour
cent du produit de la vente, il remettra la balance pour l'usage des prisonniers
enfermés dans la prison commune ou la maison de correction, sur un ordre à cet effet
de deux des juges de paix de Sa Majesté pour le district où la saisie aura été faite
et le maître ou commandant de tout navire ou bâtiment qui recevra sciemment réautécontre
et volontairement à bord de son navire ou bâtiment aucune quantité de Boeuf les maltres des

ou de Lard pour exportation, qui n'aura pas été préalablement inspecté comme rccvront de

il est prescrit par cette Ordonnance, ou qui par lui-même, ses serviteurs ou ses telaroeu

matelots, mettra quelque empêchement ou obstacle à ce' qu'un Inspecteur fasse leur bord.

des perquisitions comme il est dit ci-dessus,. encourra et paiera, pour ichaque baril
de Boeuf ou de Lard ainsi reçu à son bord, une amende de vingt schelings,
et pour chaque empêchement ou obstacle ainsi mis, une amende de cinquante
livres du cours de cette Province.

XIX.
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Penalty on In- XIX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid.,that if
ing or- any Inspector, or Assistant Inspector, so to be appointed, shall refuse, orn eglect,

rusing to in- on application to him made, personally or by writing,' left at his dwelling hoaèe,'
beef '%'ien store, office, or warehouse, on any lawful day' between sunrise and sinset, by riny

d proprietor or possessor of Pork or Beef, (such Inspector or Assistant Inspecto tiot
being at the time of such application, employed in inspecting Beef or Porkýelse-
vhcrc,) imnmediately or within two hours thereafter,to proceed to such inspectiön;lhe

shaHl, for cvery such neglect or refusal, on conviction thereof before any One Justìce
of the Pence, on the oath of one credible witness, incur a penalty of five pouids,
currency, to be paid to the person who shall have made such application, over and
above the damages occasioned by such refusa or neglect to the party complaining.

)merejaln- XX. And be it fnrther Ordained and Enacted by the autbority aforesaid, that on
table bed or
pork. any thin, rusty, rneasley, tainted, sour, or unmerchantable Pork, or unmerchanta-

ble, or spoiled Beef, branded, " Rejected," in consequence of its being so, the true
character both as to quality and condition of such Pork or Beef, shall also be mark.
ed with ink or paint, on the head of such barrel or half barrel, and it shal be the
duty of each Inspector, appointed under this Ordinance, to certify, whenever re.
quired, the quality of any Beef or Pork by him inspected, the state and condition
thereof, and the packages containing the same, specifying the extent and damage
appearing on inspection, and the apparent cause-thereof, whether by exposure, inju-
ry in transportation, or from the original packing, or putting up of such Beef or
Pork, and also specifying the brands, or other marks, upon the casks inspected,
and the name of the consignee thereof.

Barrel' I lt XXI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
or vhite oak. during the time this Ordinance shall be in forcé, each and every barrel and halif bar-

rel containing Beef and Pork inspected in this Province, shall be made of'good ýsea-
soned white oak, or white oak staves, and the heads not less than three quarters of

Disner.ions or an inch thick, and each stave on each edge at the bilge shall not be less than;half
barrel. an inch thick, when finished for barrels ; and the wood of half barrels, shall be in

the same proportion to their size, and shall, in both cases, be free from every defect;
each barrel and half barrel shall be hooped and covered two-thirde of the lergth
with good oak, ash, or hickory hoops, leaving one-third in the centre uncovered ;
and each barre! or half barrel shall be bored in the centre of the bilge,.with a bit, of
not, less in diameter than one inch, for the reception of Pickle ; each barrel shalf not
be less than twenty-seven inches, nor more than twenty-eight inches long, and the

contents
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XIX. Et qu'il sitde plus Ordonné ei Statué par l'autorité susdite, que 'tout P

Inspecteur ou Assistant-lnspecteur à être ainsi nommé, qui refusera ou négligera, l'inspecteur,

sur une demande à lui faite en personne ou par un écrit laissé à son domicile, Poru. u
bureau, magasin ou hangar, un jour ouvrable suivant la loi, entre le lever et le pecter du ba:uf

coucher du soleil, par aucun propriétaire ou possesseur de Bouf ou de Lard (tel °u'du rd

Inspecteur ou Assistant-Inspecteur n'étant pas, lors de telle demande, occupé à en sera requib.

inspecter du Bouf ou du Lard ailleurs), de procéder immédiatement ou sous deux
heures après à telle inspection, étant de ce convaincu devant aucun juge de paix,
sur le serment d'un seul témoin digne de foi, sera, pour chaque refus ou
omission, condamné à payer à la personne qui aura fait telle demande, la somme de
cinq livres courant, en sus de tous dommages causés au plaignant par tel
refus ou omission.

Boeuf ou Lard
XX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que tout Lard nonarchand.

maigre, rance, ladre, gâté, sûr ou non marchand, et tout Boeuf non marchand ou
gâté, étampés, en conséquence, du mot rejeté, le vrai caractère, tant à l'égard de la
qualité que de la condition, de tel Lard ou Boeuf, sera aussi marqué avec de l'encre ou
de la penture sur l'un des fonds du baril ou demi-baril ; et il sera du devoir de tout
Inspecteur nommé en vertu de cette Ordonnance de certifier, lorsqu'il en sera requis,
la qualité de tout Bouf ou Lard par lui inspecté, l'état et la condition d'icelui, et les
futailles où il sera contenu, spécifiant l'étendue du dommage qui paraîtra à l'ins-
pection, et la7cause apparente de tel dommage, si c'est par l'exposition, par
quelque avarie dans le transport, ou par suite de la salaison ou de l'empaquetage
primitif de tel Bœuf ou Lard ; et spécifiant aussi les étampes ou autres marques
sur les futailles inspectées, et le nom du consignataire d'icelles.

XXI. Et qu'il .soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que
tant que cette Ordonnance sera en vigueur, tous barils et demi-barils contenant du Les barils

seront de cbhsii
Bouf ou du Lard inspecté en cette province, seront faits de bonnes douves de blanc.

chêne blanc, bien assaisonné, les fonds n'ayant pas<mpins de trois quarts de pouce
d'épaisseur, et chaque douve n'ayant pas moins d'un demi-pouce d'épaisseur de chaque
côté au milieu de la longueur des barils ; et le bois pour les demi-barils sera dans la Dimension.

même proportion relativement à leur grandeur, et dans les deux cas il sera sans des baril,.
aucun défaut ; chaque baril on demi-baril sera relié et couvert, dans les deux tiers
de sa longueur, de bons cercles de chêne, de frene ou de noyer, laissant un tiers au
milieu découvert; et chaque baril ou demi-baril sera percé au milieu de sa longueur
avec une mèche d'un poüce au moinsde diamètre, pour recevoir la saumure; et chaque
baril n'aura pas moins de vingt-sept pouces ni plus de vingt-huit pouces de long,

et
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contents of contents of each barrel in which Beef shall be packed or repacked, shall not be less
a er than twenty-eight gallons, nor more than twenty-nine gallons, wine measure; and

beef and pork. and the contents of each and every barrel in which Pork shall be packed or repack.
ed, shall not be less than twenty-nine gallons, nor exceed thirty gallons, wine mea.
sure, and half barrels in which Beef or Pork shall be packed and repacked, shall res-
pectively contain half the number of gallons above mentioned, and no more ; and
it shall be the duty of the Inspector or Inspectors appointed under this Ordinance,
to examine carefully, and ascertain the sufficiency of each barrel and half barrel be.
fore branding the same.

Proportions XXII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatand quality of wihsa eue n1 fL~ P n
salt to b used. the salt which shall be used in packing and repacking Beef and Pork, inspected and

branded under the authority of this Ordinance, shall be clean St. Ubes, Isle of May,
Lisbon, Turk's Island, or other coarse grain sait of equal quality, and each barrel
of fresh Beef or Pork shall be well salted with seveuty-five pounds of good sait as
aforesaid, exclusive of a sufficient quantity of pickle as strong as sait will miake it,
and to each barrel of Beef or Pork shall be added four ounces of saltpetre; and each
half barrel of fresh Beef and fresh Pork shall be salted with half the quantity of sait
above mentioned, and two ounces of saltpetre with a sufficiency of pickle, and in ail
cases of packing and repacking Beef and Pork, to be inspected and branded under
the authority of this Ordinance, the Inspector is hereby authorised to use sait, salt.
petre and pickle at his discretion.

quali- XXIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatlie& of bcef-
weigît of ail Beef, which an Inspector shall find on examination to have been kiilled at a pro-
I'iecer and per age, and to be fat and merclantable, shall be cut into pieces as nearly square as
packng. may be, not more tban eight, nor less than four pounds weight, ànd shall be sorted

and divided for packing and repacking in barrels and half barrels into four different
sorts, to be denominated respectively, " Mess," ' Prime Mess," "e Prime,'' and

Cargo Beef." Mess Beef' 'hall consist of the choicest pieces only, that is to
say, briskets, thick of the flank, ribs, rumps, and surloins of oxen, cows or steers,
weil fatted ; and each barrel or half barrel containing Beef of this description, shal!
be branded on one of the heads with the words " Mess Beef." " Prime Mess Beef,"
shall consist of pieces of meat of the second class from good fat cattie, without
shanks or necks and barrels and half barrels containing Beef of this description,
shall be branded on one of the heads thereof with the words "I Prime Mess Beef."

Prime Beef" shall consist ofchoice pieces of fat cattle, amongst which there shail
not Le more than the coarse pieces of one side of the carcass, the boughs and neck
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et la capacité de chaque baril où il sera. empaqueté ou rempaqueté du Bœuf ne Contenane

sera ni de moins dé vingt-huit gallons ni de plus de vingt-neuf gallons, mesure de des barils e

vin; et la capacité de tout baril où il sera empaqueté ou rempaqueté du Lard, ne sera boeufari de

ni de moins de vingt-neuf gallons ni de plus de trente gallons, même mesure, et lard.

les demi-barils où il sera empaqueté ou rempaqueté du Bouf ou du Lard contiendront
respectivement la moitié du nombre de gallons ci-dessus mentionné, et pas davan-
tage ; et il sera du devoir des Inspecteurs nommés sous l'autorité de cette Ordon-
nance d'examiner soigneusement chaque baril ou demi-baril et de vérifier s'il a les
conditions requises, avant de l'étamper.

XXII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le Propnrtion et

sel qui sera employé à saler ou resaler le Bouf et le Lard inspectés sous l'autorité q d&-

de cette Ordonnance, sera du sel net de Setuval (Saint Ubes), de l'Isle de Mai, de y
Lisbonne, des isles Turques, ou d'autre sel à gros grains d'une égale qualité; et chaque
)aril de Boeuf frais ou de Lardfrais serabien salé avec soixante-et.quinze livres de bon

sel tel qu'il est dit ci-dessus, indépendammcnt d'une quantité suffisante de saumure
aussi forte que sel peut la faire, et pour chaque baril de Bouf ou de Lard on ajoutera
quatre onces de salpètre ; et chaque demi-baril de Bouf frais ou de Lard frais sera
salé avec moitié de la quantité de sel ci.dessus meritionnée, deux onces de salpêtre
et une quantité suffisante de saumure ; et dans tous les cas où il s'agira de saler du
Bouf ou du Lard à être inspecté et étampé sous l'autorité de cette Ordonnance,
l'Inspecteur est autorisé par les présentes à employer du sel, du salpêtre et de la
saumure à discrétion.

XXIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que tout pifrérentes

Bouf qu'un Inspecteur trouvera, en l'examinant, avoir été tué à un âge convenable, quletésrd

et être gras et marchand, sera coupé en morceaux quarrés autant qu'il se pourra de. piècQs.

faire, qui ne pèseront ni plus de huit ni moins de quatre livres, et sera assorti et
divisé, pour être empaqueté ou rempaqueté, dans des barils ou demi-barils, en
quatre différentes sortes qui seront dénommées respectivement "mess ," <prime
mess," "prime," et, "cargo." La première sorte se composera des morceaux de
premier choix seulement, c'est-à-dire, de la poitrine, de l'épais du flanc, des côtes,
de la culotte et de l'aloyau de boufs, vaches ou bouvillons bien engraissés, et tout
baril ou demi-baril contenant du Boeuf de cette sorte sera étampé, sur l'un de ses
fonds, des mots "mess beef." La seconde sorte se composera de morceLux de
viande de seconde classe, provenant de bons animaux gras, sans jarrets ni cous,, et
les barils ou demi-barils contenant du Bœuf de cette sorte seront étampés, sur l'un
de leurs fonds, des mots 'prime mess beef." La troisième sorte se composera de
morceaux de choix d'animaux gras, parmi lesquels il n'y aura pas les morceaux

plus
X 2
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being eut off above the first joint, and barrels and half barrels containing Beef of
this description, shah be branded on one of the heads with the words, "Prime Beef."

Cargo Beef" shail consist of the meat of fat cattle of all descriptions, of three
years old and upwards, with not more than half a neck and three shanks, (withthe
houghs cut off above the first joint,) and the meat otherwise merchantable ; and
barrels and half barrels containing such Beef, shall be branded on-one of the heads,

weight of ' Cargo Beef." And each barrel in which Beef of either the foregoing descriptions
barrels and shall be packed or repacked, shall contain two hundred pounds -of Beef, and each
half barrels. half barrel one hundred pounds.

several quaU- XXIV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
wes of Pork- no Pork shall be branded for exportation, unless the same be of good fat hogs, eut

e in pieces as nearly square as rray be, and not exceeding six nor less than four
pounds weight ; and all Pork which an Inspector shall find, on examination, to be
fat and merchantable, shall be sorted and divided into four different sorts, to be de-
nominated respectively, "l Mess," " Prime Mess," Il Prime," and " Cargo Pork."

Mess Pork" shall consist of the rib pieces, only of good fat hogs, not weighing
less than two hundred pounds cach, and barrels containing such Pork shall be
branded on one of the heads "l Mess Pork." " Prime Mess Pork" shall consist of the
pieces of good fat hogs, not weighing less than one hundred and ninety pounds each,
the barrel to contain the coarse pieces of one hog only, that is to say, two 'half
heads, not exceeding together sixteen pounds in weight,) with two shoulders and
two hams, and the remaining pieces of a hog; and barrels containing Pork of this
description shall be branded on one of the heads " Prime Mess Pork." " Prime
Pork" shall consist of the pieces of good fat hogs, of not weighing less than one hun-
dred and fifty pounds each, the barrel to contain the coarse pieces of one hog and a
half only, that is to say, three half heads ( not exceeding together twenty.four
pounds in weight, three hams and three shoulders, and the remaining pieces of a
hog and a half hog ; and each barrel containing Pork of this description, shall be
branded on one of the heads " Prime Pork." I' Cargo Pork" shall consist of the
pieces of fat hogs, weighing not less than one hundred pounds each, the bar'el to
contain the coarse pieces of not more than two hogs, that is to say, four half heads
(not exceeding together in weight thirty pounds,) four shoulders and four harnsand
the remaining pieces of two hogs, and shall be otherwise merchantable Park; and
the barrels containing Pork of this description shall be branded on one of the heads,

parts to lc re. Il Cargo Pork ;" but in all cases the following parts shall be eut off, and not pack-
ed,;amely, the ears, close to the head, and the snout above the tusks, the legs above
the knee joint, the tail shall also be cut off, and the brain, tongue, and bloodygrizzle
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plus grossiers deplus d'un côté d'un arimal,les jarrets et le cou étant coupésau-dessus
du premier joint, et les barils ou demi-barils contenant du Bouf de cette sorte seront
étampés, sur l'un de leurs fonds, des mots "prime beef." La quatrième sorte se
composera de la viande d'animaux gras de toute espèce de trois ans ou au-dessus,
sans plus de la moitié d'un cou et trois jarrets (avec les pieds coupés au-dessus du
premier joint), la viande étant d'ailleurs marchande, et les barils ou demi..barils
contenant du Bouf de cette sorte seront étampés, sur l'un de leurs fonds, des mots Poids des bails

"cargo beçf." Et chaque baril dans lequel il sera salé ou resalé du Boeuf etdesdemi-

d'aucune des sortes susdites, en contiendra deux cents livres et chaque demi-baril
cent livres.

XXIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il qualts d
ne sera point étampé de Lard pour exportation qui ne soit de bons cochohs gras, Lard; poids

coupés en morceaux quarrés autant qu'il pourra se faire et qui ne pèseront ýni plus di
de six ni moins de quatre livres ; et tout Lard qu'un Inspecteur trouvera, en
l'examinant, être gras et marchand, sera assorti et divisé en quatre différentes
sortes qui seront dénommées respectivement "mess," "prime mess," "prime," et
"cargo." Le mess se composera des morceaux de côtes seulement de bons cochons
gras qui ne pèseront pas moins de deux cents livres chacun, et les barils contenant
de tel Lard seront étampés, sur l'un de leurs fonds, des mots 'emess pork.'' Le
prime mess se composera de morceaux de, bons cochons gras qui ne pèseront pas
moins de cent-quatre-vingt-dix livres chacun, un baril ne devant contenir que les
morceaux plus grossiers d'un cochon seulement, c'est-à.dire, deux demi-têtes
(ne pesant pas ensemble plus de seize livres,) avec deux épanles et deux cuisses, et
les autres morceaux d'un cochon ; et les barils contenant du Lard de cette sorte
seront étampés, sur l'un de leurs fonds, des mots "prime mess pork." Le prime
se composera des morceaux de bons cochons gras qui ne pèseront pas moins de cent
cinquante livres chacun, le baril devant contenir les morceaux plus grossiers d'un
cochon et demi seulement, cest-à-dire, trois demi-têtes (ne pesant pas ensemble
plus de vingt-quatre livres,) trois cuisses et trois épaules, et les autres morceaux
d'un cochon et demi ; et chaque baril contenant du Lard de cette sorte sera étampé
sur l'un de ses fonds, des mots "prime pork." Le cargo se composera de morceaux
de cochons gras qui ne pèseront pas moins de cent livres chacun, le baril
ne devant pas contenir les morceaux plus grossiers de plus de deux cochons, Parties
c'est-à-dire, quatre- demi-têtes (ne pesant pas ensemble plus de trente livres,) seront rejitdes

quatre épaules et quatre cuisses, et les morceaux restants de deux
cochons, et sera du Lard d'ailleurs marchand; et les barils contenant du Lard
de cette sorte seront étampés, sur l'un de leurs fond, des mots "cargo pork" ; minais
dais tous les cas les parties suivantes seront retranchées et ne seront pas empa-

quetées
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Wcightof taken out. And each barrel in which Pork of any of the foregoing descriptions
package. may be packed or repacked, shall contain two hundred pounds, and eachhalf bar.

rel, une half that quantity, of the several kinds and qualities of Pork aforesaid, and
be branded accordingly.

No In. XXV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that no
stan In- Inspector, or Assistant Inspector of Beef and Pork, shall, directly or indirectly,

Epeetor lier.
iiitted tu t trade or deal in Beef or Pork, or be concerned in such trade, whether by buying,
i beef and bartering or exchanging any live or dead cattle, or hogs, with a view to pack the

penalty of £-0 sane, or to get thei packed, or by buying, bartering, or exchanging Beeflor Pork
and itmoyal. when packed, nor shall he purchase Beef or Pork of any description, otherwise

than for the use and consumption of his family, under the penalty of fifty pounds,
current noney of this Province, for each and every offence, and on pain of being
removed from office.

Penalty o XXVI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
liipj>ing nee any person who shall ship or attempt to ship for exportation from this Province,
ra ft any Pork or Beef, not inspected or branded according to the direction of this Ordi-

nance, (with the exceptions already provided for,) shall forfeit the saie, and any
person who shall have exported from this Province, any such Beef or Pork after the
passing of this Ordinance, shall incur a penalty of one pound, currency, for-each
and every cask, barrel, or half barrel, so exported.

Pnalty ofl XXVII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatfrmid ulently
obliterating if any packer of Pork or Beef, or any other person or persons whomsoever, shall,
brand marks vith a fraudulent view or intention, efface or cause to be effaced or obliterated, from

any cask or barrel, or half barrel of Beef or Pork having undergone inspection, all
or any of the Inspector's brand marks, or shall counterfeit any such mark or marks,
or inpress or brand the sarne on any barrel or half barrel of Pork or Beef, or shall
empty, or partially empty, any barrel or half barrel of Pork or Beef branded after
inspection, in order to put into the same other Beef or Pork, or shall use for the pur-

.on per- pose of packing any Beef or Pork, old casks, or barrels or half barrels, without des.
'ons not be ig troying the old brand marks before offering the same for sale or exportation, or ex-°,p'ctors, poArting the same, or (not being an Inspector or Assistant Inspector appointed under
branding out this Ordinance) shail brand any Pork or Beef with the Inspector's brand marks,
oftr di such person so offendiug, shall, for each such offence, incur a penalty of fifty pounds

currency, and any Inspector or Assistant Inspector, who shall inspect or brand any
Beef
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quetées avec le reste, savoir, les oreilles coupées au ras de la tête, le groin au-

dessus des grosses dents, les pattes au dessus de l'articulation du genou ; la queue Poids de.bariis

sera aussi retranchée, et la cervelle, la langue et la partie ensanglantée seront ôtées. et des.demi-

Et chaque baril où il sera empaqueté ou rempaqueté du Lard d'aucune des sortes

ou qualités susdites, en contiendra deux cents livres, et chaque demi-baril cent
livres, et ils seront étampés en consequense.

XXV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que nul Ni lu inspec-

Inspecteur ou Assistant-Inspecteur de Bouf ou de Lard ne fera, directement ni at n

indirectement, de commerce ou trafic sur le Bouf ou le Lard, et ne sera intéressé pourront trafi-

dans un tel commerce, soit en achetant, troquant ou échangeant des bêtes à cornes boeuf ou le

ou des cochons, en vie ou morts, dans la vue de les saler, ou en achetant, troquant l sous

ou échangeant du Bouf ou du Lard déjà salé, et n'achetera de Bouf ni de Lard amende do
0 £50,et de

d'aucune sorte, si ce n'est pour l'usage et la consommation de sa propre famille, a

peine d'une amende de cinquante livres du cours actuel de cette province, pour
chaqu.e contravention, et d'être démis de son office.

XXI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que toute pénalité pour

personne qui embarquera ou tentera d'embarquer, pour exportation de cette pro- embarquement

vince, du Bouf ou du Lard, qui n'aura pas été inspecte et étampé comme il est de boeu au

prescrit par cette Ordonnance (sauf les exceptions déjà faites) sera punie par la étampe.
confiscation de tel Bœuf ou Lard, et toute personne qui en aura exporté de cette

province après la passation de la présente Ordonnance, encourra une amende d'une
livre courant pour chaque baril, demi-baril ou autre futaille ainsi exportée.

XXVII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que tout

saleur de Bouf ou de Lard ou autre personne qui dans un but ou avec une inten- piaaité ou

tion de fraude, effacera ou fera effacer d'aucune futaille, baril ou demi.baril de euser ua du.

Bouf ou de Lard, qui aura subi l'inspection, toutes ou aucune des étampes ou étampes.

marques de l'Inspecteur, ou qui contrefera aucune telle marque ou. l'imprimera ou

étampera sur aucun baril ou demi.baril de Bouf ou de lard, ou qui videra, soit
entièrement ou en partie, aucun baril ou demi-baril de Lard ou de Bouf, étampé

après inspection, afin d'y mettre d'autre Bœuf ou Lard, ou qui se servira, pour
saler du Bœuf ou du Lard, de futailles, barils, ou demi-barils vieux, sans avoir
détruit les anciennes marques avant de les offrir en vente ou pour exportation, ou
les exportera, ou qui (n'étant pas un Inspecteur ou Assistant-Inspecteur nommé
sous l'autorité de cette Ordonnance) étampera sur du Bœuf ou du Lard les marques,
de l'Inspecteur, encourra, pour chaque contravention, une amende de cinquante
livres courant, et tout Inspecteur ou Assistant-Inspecteur qui inspectera ou étam-

pera
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livingout Beef or Pork, out of the District for which'he shall bé appointed, & shall hire Out
his brand, to any person whomsoever, or shall connive at, or be privy ta any frau-
dulent evasion of inspection of Beef or Pork, by others, shall for each such offence,
incur a penalty of fifty pounds, currency.

t.i fumuierEnce tec r XXVII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatwhile this Ordinance shall be in force, all licences and commissions heretoforeioked. issued for the appointment of any Inspector or Inspectors of Pork and Beef, in this
Province, shall be and the same are hereby rendered null and void.

Ait beefaud XXIX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatpotk exported b uhrt
bc inspect- no Beef or Pork (with the exceptions already provided for) whether the same shalled. have been brou ght into this Province from Upper Canada, or from the United States,

or shall have been packed in this Province, shall be shipped for exportation, or ex.
ported from this Province, unless the same shall have been inspected, approved and
branded according to the requirements of this Ordinance.

beecf and pork XXX. Provided always, and beit further Ordained and Enacted by the authority
if bradd asaforesaid, that nothing iii this Ordinance contained shall be construed to prevent,,uclî, niay lie
exurled. fthe exportation of any rejected Beef or Pork from this Province, such rejected

Beef or Pork being duly branded as hereby required, and entered as such at the
Custom House, and in the manifest of the ship or vessel in which such rejected Beef
or Pork shall be shipped for exportation, if the same shail be exported by sea

ah >c XXXI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thattor to keep a
bîook, open to each Inspector of each City or Town shali keep a book in his office, which shall-be
the public. open to the examination of the public, containing a statement of the quantities of

Beef and Pork he shall have inspected, specifying the number of barrels and half
barrels, and the qualities thereof, and such book shall be written up monthly,
under a penalty of five pounds currency for each calendar month for which such
book shall not be so written up within two days after the end of such month.

Penalties Ot. XXXI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
sterling how all fines, penalties and forfeitures imposed by this Ordinance, not exceedingten
recoverab*- pounds sterling, shall bé recoverable by any Inspector or by any other person or

persons suing for the same, in a summary way, before any two of Her Majesty's
Justices
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pera du Bouf ou du Lard hors du district pour lequel il aura été nommé, ou qui
louera son étampe à qui que ce soit, ou qui connivera ou donnera les mains à
aucune évasion frauduleuse de l'inspection du Boeuff ou du Lard, par <1autres,
encourra, pour chaque contravention, une amende de cinquante livres courant.

XXVIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué.par l'autorité susdite, que1651'unclins-
tant que cette Ordonnance sera en vigueur, toutes licences ou commissions ci-devant pecteurs ci-

émises pour la nomination d'inspecteur de Boeuf et de Lard en cette province devant mises

seront et elles sont par ces présentes rendues nuls let de nul effet.

XXIX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que Tout bour ou

(sauf les exceptions déjà faites) il ne sera point embarqué pour exportation ni lard sera ins-

exporté de cette province, sans avoir été inspecté, approuvé et étampé comme:il
est prescrit par cette Ordonnance, de Boeuf ou de Lard soit qu'il ait été apporté dans
cette province du Haut-Canada ou des Etats-Unis, ou qu'il ait été salé dans cette
pr ovince.

XXX. Pourvu toujours et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité Le Loeuf ou le
susdite, que rien de ce qui est contenu en cette Ordonnance ne sera interprété de lard rejeté. s'it

manière à empêcher l'exportation de cette Province de Boeuf ou de Lard rejeté, "' étiilip
qui sera dûment étampé comme il est requis par les présentes et déclaré p être
comine tel à la douane, et dans le manifeste du navire ou bâtiment sur lequel exporté.

le dit Bouf ou Lard rejeté sera embarqué pour exportation, s'il est pour être
exeorté ppar mer.

XXXI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, ciiaquc inlptc-

que l'Inspecteur de chaque cité ou ville tiendra dans son bureau un livre ouvert à teuç tiendra

l'examen du public, contenant un état des quantités de Bouf et de Lard qu'il aura au puble.
inspectées, spécifiant le nombre de barils et de demi-barils, et leurs qualités, lequel
livre sera réglé tous les mois, à peine d'une amende de cinq livres courant pour
chaque mois pour lequel il n'aura pas été réglé sous deux jours après l'expiration
de tel mois,

XXXI. Et qu'il soit de -plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite. que toutes Comment

amendes, pénalités et confiscations décernées par cette Ordonnance, et n'excédant ee -

pas dix livres sterling, seront recouvrables par tout Inspecteur, ou par toute autre des lorsqu'eles
personne qui en poursuivra le recouvrement, d'une manière sommaire, devant deux t

des juges de paix -de Sa Majesté6pour le district, dans leurs sessions hebdomadaires, ling;
et
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Justices of the Peace for the District, at their weekly sittings, and may, in default
of payment, be levied by warrant of distress, to be issued by such Justices

Whn the against the goods and chattels of the offender, and when the same shall exceed the
cceds 0 sun of ten pounds sterling, shall be sued for and recovered by bill, plaint, in-
sterliDg. formation or civil action before the Judges of Her Majesty's Court of King's Bench,

holding civil pleas for the District, and levied by execution as in cases of debt; and
the moiety of all such fines, (except such as are hereby otherwise applied, when
recovered, shall immediately be paid into the hands of Her Majesty's Receiver Ge-
neral, for Her Majesty and for the public uses of this Province, and shall be ac-

Moiles levied counted for to ler N ajesty, through the Lords Commissioners of' Her Majesty's
to be account-
cd for. Treasury for the time being, in such tilauner and forra as Her iaesty, shall direct,

and the other moiety shall belong to, and be paid to, the person who shall sue for
the same,

Suits under XXXIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thiat
tU s O rd inance
to be coe if any action or suit be brou ght or commenced against any person or persons, for
menced within any thing done in pursuance of this Ordinance,or contrary to the directions thereof,
six months. such action or suit shall be cornmenced within six months next after the matter or

thing done, or ornitted to be clone, and not afterwards, and the defendant or defen.
dants in such action or suit, may plead the general issue, and give this Ordinance
and the special inatter in evidence at any trial to be had thereon ; and if afterwards
judgient shall be given for the defendant, or defendants, or the plaintiff or p!aintiffs
shall be nonsuited, or discontinue his, her or their action or suit, after the defendant
or defendants shall have appeared, then such defendant cr defendants shal have

Treble costs. treble costs awarded against such plaintiff or plaintiffs, and have the like remedv
for the same, as any defendant or defendants, hath or have in other cases to reco-
ver costs at law.

To remain in XXXIV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
force to Ist this Ordinance shall be in force, until the first day of November, one thousand

eight hundred and forty two, and no longer.

To go into XXXV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
eaect a 50°°" an Ordinance of this Province muade and passed in the first year of the Reign of Her

sajesty, intituled, o An Ordinance to declare and ascertain the period:when'the
Laws and Ordinances nade and passed by the Governor or person authorised to
execute the Commission of Governor and Special Council of this Province, shail
take effect," be, and the same is hereby repealed as to this Ordinance only, and

that
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et pourront, à défaut.Lde paiement, être prélevées par saisie et vente des
meubles du délinquant, sur ordre des dits Juges de Paix;; et lorsqu'elles excé- Lorsqu

deront la somme de dix livres sterling, seront poursuivies et recouvrées par excéderont£»
bill, plainte, information ou action civile devant le juges de la Cour du Banc du Roi sterling.

de jurisdiction civile pour le district, et prélevées par exécution comme dans les
cas de dette ; et. la moitié de toutes telles amendes (excepté celles dont il est
autrement disposé dans cette Ordonnance), lorsqu'elles auront été recouvrées,
sera immédiatement payée entre les mains du Receveur-Général de Sa Majesté,
pour Sa Majesté et pour les usages publics de cette Province, et il en sera
rendu compte à Sa Majesté, par la voie des Lords Commissaires de la Trésorerie cp de reu

de Sa Majesté, en telle manière et forme que Sa Majesté l'ordonnera ; et l'autre prodruit.
moitié appartiendra'et sera payée à la personne qui en poursuivra le recouvrement,

XXXIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que si Le c.Ctions

quelque action ou poursuite est intentée ou commencée contre quelque personne ou éette ordon.

personnes pour quelque chose faite en exécution de cette Ordonnance, ou contraire- nance eront

s teng.s a

ment aux dispositions d'icelle, telle action ou poursuite sera commencée dans les 1"e si mi
six mois après la' chose faite ou omise et non plus tard ; et le défendeur ou les
défendeurs, dans telle action ou poursuite, pourront plaider par dénégation généraled
et donner cette Ordonnance et la matière spéciale en preuve dans tout procès qui
aura lieu sur iceller; et si ensuite il est rendu jugement en faveur du défendeur ou
des défendeurs ou si le demandeur ou les demandeurs sont déboutés, ou discon-
tinuent l'action après que le défendeur ou les défendeurs auront comparu, alors le Triples dépens.

défendeur ou les défendeurs obtiendront triples dépens contre le demandeur ou les
demandeurs, et ils auont le même recours pour iceux que tous défendeurs ont en
d'autres cas, pour recouvrer les dépens en justice.

Cette ordon-
XXXIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que cette nance sera en

Ordonnance sera eii vigueur jusqu'au premier jour de Novembre .mril vigueur jus-

huit cent quarante-deux, et pas plus longtemps. vembre 1842.

XXXV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'une Elle aura effet

Ordonnance de cette province, faite et passée dans la première année du règne de du moment

Sa Majesté, et intitulée : o e meonrance pour déclarer et rendre certaine l'époqueo qu'elle sera

les Lois et Ordonances r faites et passées par leGouverneurou la personne autorisée sancjsotnéi

X exécuter la Commission de Gouverneur et le Conseil Spécial de cette province,
auront effet," oit, et elle est par ces présentes, rappelée quant d lar présente Ordon-

nance

Y 2
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that this present Ordinance shali commence and have effect within hesadPro-
vince, so. soon as the Governor or person authorised to execute the, Commissin of,
Governor of the said Province shall have assented to and signed this present 'Ordi-
nance.

J. COLBORNE
Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and %duly passed in

Special Council, at the Government House, in the. City of Mont-
reai, the Fourteenth day of March, in the Second year of tlie
Reign of Our Sovereign Lady Victoria, by the Grace of God,
of Great Britain and Ireland, Queen, Defender of the Faiti,
and so forth, and in the vear of Our Lord, one thousand eight
hundred and thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

CAP. XVI.

An Ordinance to ainend a certain Act therein-mentioned, and for the niore
effectual Punishment of such persons as shall seduce Soldiers to Desert.

HEREAS by an Act of the Parliament of Great Britain, niade and passed in
the first year of the Reign of His Majesty King George theFirst, intitUled,

An Act for the more effectual and exernplary punishment of such persons as shall
seduce Soldiers to Desert, or who being Papists, shall enlist -themselves irr His
Majesty's services in Great Britain and Ireland, or in the Islar.ds of Jèrsey-or

Gurnsey," which said Act is in force in this Province, it is, among other things
Enacted in effect, that if any person or persons whatsoever, (other than such as are
or shall be enlistedas; Soldiers, against whom sufficient remedy is already provided
by law,) shall by words or other means whatsoever, directly or indirectly, persuade

or



D. 1839 An ê secIund» Viri Regine. C. 15-116. 1

natice seulement,, et que cette prsente Oçdonance cooemencera d'avoie effet dans,

la dite province aussitôt que, le Gouverneur oU la personie autorisée à exécuter- la

conimission deiGooerneur dela dieprovince y aura donné son assetimnit etay
posé sa signature.

J. COLBORN-E-

Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité- susdite, et passé eri Conseil
Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du Gouver.
nenent, dans la Cité de Montréal, le quatorzième jour de Mars,
dans la dewiièrne année du rëgne de Notre Souveraine
Dame Victoria, par la gràce-de Dieu, Reine de la Grande;.Bretagne
et d'Irlandei Protectrice de la Foi, &c. et l'an de Notre Seigneur mil
huit cent trente-neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

CA P. XVI.

Ordonnance pour amender un certain Acte y mentionné, et pour la
)unition- plus efficace des persoies qui engageront des Soldats à

déserter.

T 'ITENDU que par un Acte: du parlement de la Grande Bretagne, faitLet Préambule.

passé dans la première année du règne de Sa Majestë le-Roi George Premier,
et intitulé, 'Acte pour la punition plus; efficace et-plus exemplaire des personnes
qui engageront des soldatsew déserter, ou qui, étant papistes s'enrôleront au service
de Sa Majesté dans la Grande Bretagne et- leIlande ou dans les Isles de Jersey ou
Guernesev," lequel Acte a force deilois en cette province, il est statué entr'autres
choses, en effet, que tou-tepersonne, quelconque (autre que, celles qui sbnt ou seront
régit ièrernent enrôlées comme soldate, àz la-punition desquelles il est déjà suffisamment
pourvu par la loi) qui par paroles ou; autres moyens quelconques, directement ou

indirectement
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or procure any Soldier or Soldiers, in the service of lis Majesty, his heirs and suc-cessors, to desert or leave such service, or shall go about or endeavour, in manner
aforesaid, to persuade, prevail on, or procure such Soldier or Soldiers to desert orleave such service as aforesaid, every such person or persons so offending, as afore-
said, and being thereof lawfully convicted, shall, for every such offence, forfeit toHis Majesty, bis heirs and successors, or to any other persan or persons who shallsue for the same, the sum of forty pounds sterling, to be recovered in the manner bythe said Act provided ; and that, if it shall happen that any such offender, so con.victed as aforesaid, bath not any goods and chattels, lands or tenements, to the va.lue of forty pounds sterling, to pay and satisfy the same, or that from the circum-stances or heinousness of the crime, it shall be thought proper and convenient, theCourt before whom such conviction shall be made, as aforesaid, shall award the saidoffender to prison, there to remain for any time not exceeding six months, without
bail or mainprize, and also to stand in the pillory, for the space of one hour, in the

Act 1, G. 1r manner mentioned in the said Act ; And whereas, in the prosecution of su ch offen.tiiiended. ders, in the manner heretofore provided by law, it frequently bappens that during
the delay afforded to the offender, previous to his trial, the witness or witnessesagainst such offender, being Soldiers, or other persons in Her Majesty's service, areremoved from, or leave this Province, and the ends of justice are thereby defeated,and such offenders escape, and it is therefore expedient so to amend the said Act asto remedy this evil :-Be it therefore Ordained and Enacted by His Excellency
the Governor of the Province of Lower Canada, by and with the advice and consentof the Special Council for the affairs of the said Province, constituted and assembled
by virtue of, and under the authority of an Act of the Parliament of the United
Kmsgom of Great Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her
present Majesty, intituled, " An Act to make temporary provision for the Goveri-" ment of Lower Canada ;" and it is hereby Ordained and Enacted by the authority

oasm ni of the same, that each and every person who, not being such Soldiers as aforesaid,
r secuted shall, by words or other means, directly or indirectly, persuade or procure any Sol.Isefore aoy

rce Justices dier or Soldiers, in the service of Her Majesty, her heirs or successors, to desert orof the Pesce leave such service, or shall go about and endeavour to persuade, prevail on, or pro.in~ the District'yn 'iine'vbicli the cure such Soldier or Soldiers to desert or leave such service, as aforesaid, may beenis com prosecuted either in the manner by the said Act provided, or-in a summary manner,before any three Justices of the Peace for the District in which such of-fence shall have been committed, and if convicted of such offence on the oath ofoneor more credible witness or witnesses before such Justices of the Peace, may bythem be condenned to pay the said penalty of forty pounds sterling, with costsand
mav be committed by such Justices to the Common Gaol of the District, for a pe-rod nct exceeing six months, and (if such penalty and costs be not forthwith paid)

then
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indirectement, engagera ou induira aucun -soldat au service de Sa Majesté, ses
héritiers ou successeurs à déserter ou laisser le dit service, ou qui essaiera ou ten-

tera, de la manière susdite, d'engager ou induire aucun soldat à déserter ou

laisser le dit service, étant de ce légalement convaincue, paiera pour chaque offense,
à Sa Majesté, ses héritiers ou successeurs, ou à la personne qui en fera la poursuite,
une amende de quarante livres sterling, à être recouvrée comme il y est pourvu par
le dit Acte, et que s'il arrive que la personne ainsi convaincue n'ait pas des biens

meubles ou immeubles de la valeur de quarante livres sterling pour payer la dite

amende, ou que d'après les circonstances ou la gravité du crime il soit jugé con-

venable, la cour devant laquelle aura lieu telle conviction enverra le coupable en

prison pour y rester un temps qui n'excédera pas six mois, sans bénéfice de caution- e e

nement, et le condamnera aussi à être exposé au pilori l'espace d'une heure en la ler, amendé.

manière indiquée dans le dit Acte ; Et attendu que dans la poursuite de tels

délits, en la manière qu'il y était ci-devant pourvu par la loi, il arrive souvent que

pendant le délai accordé au délinquant, avant son procès, le témoin ou les témoins
contre lui, étant des soldats ou autres personnes au service de Sa Majesté, sont
retirés de la province ou la laissent, et les fins de la justice sont par là manquées
et les délinquants y échappent, et qu'il est en conséquence expédient d'amender
le dit Acte de manière à remédier à ce mal: A ces causes, Qu'il soit
Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de la Province
du Bas-Canada, de l'avis et consentement du Conseil Spécial pour les affaires de la
dite Province, constitué et assemblé en vertu et sous l'autorité d'un Acte du
Parlement du. Royaume-Uni de la Grande.Bretagne et d'Irlande, passé dans la

première année du Règne de Sa Majesté actuelle, et intitulé, 'Acte pour établir des
dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada ;" Et il est par

les présentes Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que toute personne qui
n'étant pas soldat comme il est dit ci-dessus, engagera ou induira, par paroles ou
autres moyens, directement ou indirectement, aucun soldat au service de sa Majesté,
ses héritiers ou successeurs, à déserter ou laisser le dit service, ou qui essaiera ou
tentera d'engager ou induire ainsi aucun soldat à déserter ou laisser le dit ser-

vice, pourra être poursuivie soit en lamanière qu'il y est pourvu par le dit Acte, ou
d'une manière sommaire, devant trois quelconques des juges de paix pour le district
dars lequel le délit aura été commis, et si elle en est convaincue sur le serment d'un

ou plusieurs témoins dignes de foi, devant les dits juges depaix, elle pourra être

par eux condamnée à payer la dite amende de quarante livres sterling, avec dépens,
et envoyée dans la prison commune du district pour un temps qui n'excédera pas
six mois, ou si la dite amende et les dépens ne sont pas immédiatement payés, alors
pour tel temps ultérieur que resteront iceux non payés ; et le produit de la dite

amende
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thien forsuch, further time as the sanie shail rernain unpaid; andsucli peu:alty,.when
paid, shah b.elong to and bepaidtoHer Majesty, her eirs and slccessox, ,or.to,,tbe
prosecutor or.person suing for the same,.

Prosccutions
to be com»- II. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that no

enced prosecution sha be commence by virtue of this Ordinance more thantixhmonthsix mointhis af.
ter ofrence after the offence committed.
connuctd.

Tu' 81eniain III. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
force til lst this Ordinance shar be i force until the first day of November, one thousand

pov. eight hundred and forty, and no longer.

To go iltu et- IV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that an
fCpreui sa b11 e cOrdinance of this Province, made and .passed in the first year of the Reigntof Her

aietdMajesty, intituled, "1 An Ordinance to declare and ýascertain tlhe ýperiod whe 'D t he
Laws and Ordinances made and passed by the Governor or person authorid.eio
execute the Commission of Governor, and Special Councl of tiisProvince, shie
take effect," be, and the saine is hereby repealed as to this Ordinance only, and

that this present Ordinance sha commence and have effect within the said Province,
rio soon as the G overnor or person authlorised to execute the Commission of, Govet.-
nor of the said Province sha haveassented to and signed this present Ordinance

J. COLBORNE.
Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and duly passed in

Special Council, at the Govern frnt House, inthe City of Mont.
real, the Fourteenth day of Masrch, in the second year ofthe
Reig of our Sovereign Lady Victoria, by the Grace of Go , of
Great Britain and Ireland, Queen, Defender of the Faith, and ce
forth, and in the year of rOur Lord, one thousad eight hundred
and thirty-nine.

By His Excellency's Comimand,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council

C A P.
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amende appartiendra et sera payé à Sa Majesté, ses héritiers ou successeurs, ou à
la personne qui en fera la poursuite.

Les actions

II Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite qu'il ne
sera commencé aucune poursuite en vertu de cette Ordonnance plus de six mois " 'erontplustdetsis moisaprès que le délit aura été commis. leésx 0 oi.

Cette Ordon.III. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que cette
Ordonnance aura force jusqu'au premier jour de Novembre mil huit cent quarante, vigueur juà-
et pas plus long-temps. qu'au ler.

18-10.
IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'une Cette Ordon-

Ordonnance de cette province, faite et passée dans la première année du règne de nance
Sa Majesté et intitulée, "Ordonnance pour déclarer et rendre certaine l'époque où
les Lois et Ordonnance faites et passées par le Gouverneur ou la personne autorisée aura été sanc-
à exécuter la commission- de Gouverneur et le Conseil Spécial de cette province
auront effet," soit, et elle est par les présentes, rappelée quant à la présente Ordon-
nance seulement, et que cette présente Ordonnance commencera d'avoir effet dans
la dite province aussitôt que le Gouverneur ou la personne autorisée à exécuter la
commission de Gouverneur de la dite province y aura donné son assentiment et
apposé sa signature.

J. COLBORNE.

Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé'en
Conseil Spécial, sous le Grand Sceau -de la Province,
Sl'Hôtel du Gouvernement, dans la Cité ,de Montréale,

le quatorzième jour de Mars, dans la deuxième année du
règne de, Notre Souveraine Dame Victoria, par 'la grâce de
Dieu,, Reine de la Grande-Bretagne et d'irýlande, Protectrice
de la Foi, &c., et l'an de Notre Seigneur mil huit cent
trente.neufe

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.
C AP
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C A P. XVI.

An Ordinance to extend certain privileges therein-mentioned to the Minis.

ters of the Methodist New Connexion, and the Congregations under

their care.

Preamble. HEREAS the Reverend John Addyman, and the Reverend John Hutchin

P son, Ministers of the Methodist New Connedion, have, by their Petition to

His Excellency the Governor in Chief of this Province, represented, that they have
been appointed, at the last Annual Conference of the said Methodist New Connexion,
held at Leeds, in the County of Yorkshire, in England, to labour as Missioners in

this Province, and have established themselves as such in the Seigniories of De

Léry and Lacolle, and in the Township of Henmingford, and have raised Churches

and formed Congregations therein, and have prayed, that they, and such other'Mi

nisters as shall be duly appointed at any Annual Conference of the said Methodist

New Connexion, may be authorised to keep in due form of Law, Registers of aill sch

Baptisms, Marriages and Burials, as shal be by them respectively performed; and
whereas it is just that such privileges should, under certain rules and regulations,
be extended to the said Petitioners and other Ministers, as aforesaid :--Be it

therefore Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of the Province

of Lower Canada, by and with the advice and consent of the Special Council for the

affairs of the said Province, constituted and assembled by virtue of and under the

authority 6f an Act of the Parliament of the United Kingdom of Great-Britain and

Ireland, passed in the first year of the Reign of Her present Majesty, intitued,

Membes of" An Act to make temporary provision for the Government of Lower Canada," and it

Wetbodist is hereby Ordained and Enacted by the authority of the same, that from and after
iel Connex- - the passing of this Ordinance, it shall be lawful for the said Reverend John Addy-

gregnations un- man, and the said Reverend John Hutchinson, so long as they shall remain suc1i
der their care Ministers as aforesaid, and for such other persons as may have been or may be
authorised to
keep Registcrs appointed to be such Ministers as aforesaid, at any Annual Conference of the said

of BaptmS, Methodist New Connexion, held or to be holden in England, and having a regularly

established Circuit, with a Congregation or Congregations, under their care, to have

and keep Registers of Baptisms, Marriages and Burials, according to the Laws of

this Province.

o Minite I . Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the 'authority

i aforesaid, that no such Ministers as aforesaid shall be entitled to the benefit of this
ordinance un. Ordinance, unless he shall have taken the oath of Allegiance before a Judge of the

Court
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C A P. XVII

Ordonnance pour étendre certains priviléges y mentionnés aux Ministres de
la Nouvelle Connexion Méthodiste et aux Congrégations sous leur
soin.

TTENDU que le Révérend John Addyman et le Révérend John Hutchinson, Préambule.

Ministres de la Nouvelle Connexion Méthodiste, ont, par leur pétition à Son
Excellence le Gouverneur en Chef de cette province, représenté qu'ils ont été
nommés à la dernière conférence annuelle de la dite Nouvelle Connexion Métho-
diste, tenue à Leeds dans le comté de Yorkshire en Angleterre, pour travailler
comme Missionnaires en cette province, et se sont établis comme tels dans les Sei-

gneuries De Léry et La Colle et dans le Township de Hemmingford, et y ont élevé
des églises et -formé des congrégations, et ont supplié qu'eux et tels autres
Ministres qui seraient dûment nommés à une conférence annuellé de la dite
Nouvelle Connexion Méthodiste, fussent autorisés à tenir en forme légale des

régistres de tous Mariages, Baptêmes et Sépultures qui seraient faits par eux res-

pectivement ; Et attendu qu'il est juste que tels priviléges soient, sous certains

réglem ents étendus aux dits Pétitionnaires et autres Ministres tels qu'il est dit
ci-dessus ; A ces causes, Qu'il soit Ordonné et Statué par Son Excel- Les Ministres

lence le Gouverneur de la Province du Bas-Canada, de l'avis et consen- de la Nouvelle

tement du Conseil Spécial pour les affaires de la dite Province, constitué et Mtodte et

assemblé en vertu et sous l'autorité d'un Acte du Parlement du Royaume.Uni les congréga-

de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans la première année du règne de Sa à

Majesté actuelle, et intitulé, 'Acte pour établir des dispositions temporaires pour le tenir des ré-

" Gouvernement du Bas- Canada," et il est par ces présentes Ordonné et Statué par gre de bal.

l'autorité susdite, qu'à dater de la passation de cette Ordonnance le dit Révérend
John Addyman et le dit Révérend John Hutchinson, tant qu'ils resteront tels
Ministres, et telles autres personnes qui ont été ou qui seront nommées telles Minis-
tres à une conférence annuelle de la dite Nouvelle Connexion Méthodiste, tenue en
Angleterre, et qui ont ou qui auront un circuit régulièrement établi, avec une ou
plusieurs congrégations sous leur soin, pourront légalement avoir et tenir des
régistres de Baptemes, Mariages et Sépultures suivant les lois de cette province.

II. Pourvu toujours et qu'il soit de plus Ordonné 'et Statué par l'autorité Nul Ministre

susdite, qu'aucun tel Ministre n'aura droit au bénéfice de cette Ordonnance, è nlu'i au
moins qu'il n'ait prêté le serment d'allégeance devant un Juge de la Cour du Banc cette ordon.

du nance, qu'il

Z 2
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til lie his tak- Court of King's 3ench, or of the Provincial Court for the District, or Inferior Dis-
Allegiance. trict, in which lie shall roside, (which oath such Judge is hereby authorised and re-

quired to administer) ; and a certificate of the taking of such oath shall be made by
Oilî forlicthe Prothonotary of the Court in duplicate, and signed by the Judge ; and one copy

of such certificate shall be filed of record in the Office of suchl Prothonotary, and the
other shall bc delivcrcd to the person taking such oath ; nor shall any Minister be
entitled to thc beneit of this Ordfn=ce, unless lie shahl, at the time of taking such
oath as aforesaid, produce to the Judge wvho shall administer the same, the certifi-
cate of lis Ordination, or appointmerit, as such Minister, or a legally attested copy
thercof; and such certificatc of Ordination or appointment shall be copied into each
Register to be kept by such Minister, under the authority of this Ordinance, and the
copy so made therein shall bc certified to be correct by the Prothonotary, before
any such Register shall be authenticated by him, or by any Judge of the Court;
nor shall any such Minister be entitled to the benefit of this Ordinance, unless he

secuît. shall, at the time of taking such oath as aforesaid, give security in the sum of one
hundred pounds currency, jointly and severally, with two good and sufficientisure-
tics before, and to the satisfaction of the Judge who shall adininister such oath, that
whenever he shall, by death or otherwise, cease to be the Minister of the Congrega-
tion or Congregations, to which his appointment as such Minister shall refer, each
and every Register, not previously deposited in the Prothonotary's Office, in which
it ought by law to be deposited, shall be so deposited within two months after he
shall have ceased to be such Minister.

Dupllcate of III. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authority
1egister. aforesaid, that whenever the connexion between any such Minister and such Con.

gregations shall cease, the duplicate of the Register shall be the property of such
Congregation or Congregations, and shall be deposited with the Clerk thereof, to be
kept by the successor of such Minister, for the use of such Congregation or Congre-
gations.

tegister; hoç0 IV. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authority
to bedeposited aforesaid, that such Registers, after the removal of such Minister from the City,

Town, or place in which they may respectively have officiated, and have kept such
Registers, shall be deposited with their successors in office, or in case there should be
no such successors, then with the Prothonotary of the Court of King's Bench, or of
the Provincial Court for the District, or Inferior District, wherein such Minister
may have usually resided or officiated.
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lu Roi ou de la Cour Provinciale pour le district, ou district inférieur, où il résidera

(lequel serment tel Juge est par les présentes autorisé et requis de recevoir); et un cer- serment al lé-

tificat de la prestation du dit serment sera fait par le Protonotaire de la cour en dupli gance.

cata, et signé par le Juge; et l'une des copies du dit certificat sera déposée au bureau

duProto otaire et l'autre sera délivrée à la personnequi aura prêté le dit serment; et

aucun tel Ministre n'aura droit au bénéfice de cette Ordonnance a- moins que, lors Autres (uria-

de la prestation du dit serment, il ne produise e qi le recevra, le certicat

de son ordination ou nomination comme tel Ministre, ou une copie légalement

attestée d'icelui et le dit certificat d'ordination ou nomination sera transcrit dans

chaque rdgistre être tenu par tel Ministre sous l'autorité de cette Ordonnance, et

la transcription qui en sera ainsi faite sera certifiée correcte par le Protonotaire avant

que le régistre puisse être authentiqué par lui ou par aucun Juge de la cour; et aucun

tel Ministre n'aura droit au bénéfice de cette Ordonnance à moins que, lors de la

prestation du dit serment, il ne donne caution en la somme de cent livres courant, C ine

solidairement avec deux bonnes et suffisantes cautions, devant et à la satisfaction du 'lu

Juge qui recevra le dit serment, que lorsque par mort ou autrement il cesseramet

d'être le Ministre de la Congrégation ou des Congrégations, à laquelle ou auxquelles

sa nomination comme tel Ministre aura rapport, tout régistre qui n'aura pas déjà

été déposé au bureau du Protonotaire où il devrait être déposé d'après la loi, le sera

dans les deux mois après qu'il aura cessé d'être tel Ministre.

111. Pourvu toujours et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité Duplicata du

susdite, que quand la connexion entre un tel Ministre et une telle ou de telles Con registre.

grégations cessera, le duplicata du régistre sera la propriété de la dite ou des dites

Congrégations, et sera déposé entre les mains du clerc d'icelles, pour être tenu par

les successeurs du dit Ministre, à lusage de la dite ou des dites Congrégations.

IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que tels comment a

régistres, après le départ de tels Mninistres de la cité, ville ou autre place où ils déposé le ré-

auront exercé leur ministère et tenu les dits régistres, seront déposés entre les mains gistre.

de leurs successeurs en office, ou S'il n'y a point de tels successeurs, alors au

bureau du Protonotaire de la Cour du Banc Roi ou de la Cour Provinciale du

district, ou district inférieur, où tel Ministre aura eu sa résidence ordinaire ou

exercé son ministère.



182 C. 17. Anno secundo Victorioe Regine. A. D. 1839.
V. Provided always,and be it furtherOrdained and Enacted by the authority afore-

said,that on his rernoval from one City,Townor place, to another City,Town or place
in this Province, such Minister shall be entitled to have and obtain a new Regis-
ter for the place to which he shall have removed, if none shall have been previouslyobtained, or kept at such place, by some Minister of the said Methodist New Con.
nexion.

Registers to be VI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
Lable ' Registers which shall have been so kept, with the several entries made therein, ac.

cording to the Laws in force in this Province, as well as authentic copies of the en.
tries therein made, shall, to all intents and purposes, be good and available in Law,
as if the said Registers had been kept pursuant to an Act of the Legislature of this
Province, or of the thirty.fifth year of the Reign of His Majesty King George the
Third, intituled, " An Act to establish the forms of Registers of Baptisms, Marria-

ges and Burials, to confirm and make valid in Law the Register of the Protes-
tant Congregation of Christ Church, Montreal, and others which may have been
informally kept ; and to afford the means of remedying omissions in former Re-
gisters.". Provided always, that all and every the regulations and requirements

of the said Act, with such amendments. as may have been, or may be made therein
by the Legisiature of this Province, shall be also observed with respect to Registers
to be kept by virtue of this Ordinance.

blinisters VIT. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authoritykeeping Re- aoea 1 ~ T
gitebe aforesaid, that the Ministers keeping Registers pursuant to this Ordinance, shall, in

govcrncd 1y all respects, comply with, and be governel by the Act above cited, so amended as
aforesaid, and shall in case of disobedience to the same, be liable to the penalties
therein provided in like cases, which penalties shall be recoverable, paid, applied
and accounted for in the same manner as the penalties by the said Act imposed, are
thereby directed to be paid, applied and accounted for.

Public Act. VIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that this
Ordnance shall be deemed and taken to be a Public Act, and shall be judiciallytaken notice of as such by all Judges, Justices of the Peace and others whom it
may concern, without being specially pleaded.

1ogo into er- IX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that anfeet as soon as
assented to. Ordnance of this Province, made and passed in the first year of the Reign of Her

Majesty, intituled, "' An Ordinance to declare and ascertain the period when the
" Laws
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v. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite,

qu'en passant d'une cité, ville ou place quelconque, à une autre cité, ville ou place

quelconque, en cette province, tel Ministre aura droit d'avoir et d'obtenir un

nouveau rénistre pour la place où il se sera transporté, s'il n'en a été auparavant

obtenu ou tenu aucun à la dite place par quelque Ministre de la dite Nouvelle Con-

nexion Méthodiste.

VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les Les régistres

gistres qui auront été ainsi tenus, avec les différents articles inscrits en iceux audrn

suivant les Lois en yigueur clans cette province, ainsi que les copies authentiques

des ditcs articles, seront bons et valides en justice, comme si les dits régistres

avaient été tenus en vertu d'un Acte de la législature de cette province, de la trente.

cinquième année du rgne de Sa Majesté le Roi George Trois, intitulé: Acte qui

tablit la forme des Régistres de Baptêmes, Mariages et Sépultures; qui confirme

et rend valable en loi le Régistre de la Congrégation Protestante de Christ Church,

à Montréal, et autres qui ont été tenus d'une manière informe, et qui fournit les

1m1yens de remédier aux omissions faites dans les anciens régistres ;" Pourvu

toujours que tous et chacun les rglements et réquisitions du dit Acte, et de tels

amendements qui ont été ou qui seront faits à icelui par la législature de cette

province>, soient aussi observés à l'égrard des régistres qui seront tenus en vertu

de cette Ordonnance.

VII. Pourvu toujo et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité .es Ministres

susdite, que les Ministres qui tiendront des régistres en vertu de cette Ordonnance, tre,

se conforieront en tout à l'Acte précité tel qu'ainsi amendé, et que faute par eux conformeront

de ce faire ils seront passibles des amendes décernées en pareil cas par icelui, a aes en

lesquelles amendes seront recouvrées, payées t employées et il en sera rendu

compte en la même manière qu'il et prescrit par le dit Acte à l'égard du paiement,

de l'emploi et de la reddition de compte des amendes décernées par icelui.

VIII. Et qu'il soit de plus, Ordonné .et Statué par l'autorité susdite, que Acte public.

cetteOrdonnance sera censée et jugée être un actepublicet qu'il en sera, comme telle,

judiciairement pris connaissance par tous juges et autres personnes qu'il appar-

tiendra, sans qu'elle soit spécialement invoquée.

1X. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'une cette Ordon-

Ordonnance dé cette province faite et passée dans la premiere année du règne de fnet duraovinceeffet du mo-

Sa Majesté, et intitulée : Ordonnance pour déclarer et rendre certaine l'époque où arté sanl-
.ls tionnée.
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Laws and Ordinances made and passed by the Governor or person authorised toexecute the Commission of Governor, and Special Council of this Province, shaltake effect," be, and the same is hereby repealed as to this Ordinarice only, andthat this present Ordinance shall commence and have effect within the said Provinceso soon as the Governor or person authorised to execute the Commission of Governor of the said Province shall have assented to and signed this present Ordinance.

J. COLBORN E.
Ordained and Einacted by the authority aforesaid, and duly passed in SpecialCouncil, at the Government House, in the City of Montreal, the Fourteenth day of March, in the second year of the Reign of our SovereignLady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and Ireland,Queen, Defender of the Faith, and so forth,and in the Year of our LordOne Thousand Eight Hundred and Thirty-nine.-

By His Excellency's Cominand,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Coincil.

C A P. XVIII.

An Ordinance for establishing regulations respecting Miens coming into
this Province, or residing therein.

Preamble. HEREAS under the present circumstances of this Province, much dangerVW may arise to the public tranquillity, from the resort and residence of Aliens,unless due provision be made in respect théreof :-Be it therefore Ordaired ,andEnacted, by His Excellency the Governor of the Province of Lower Canada,by and with the advice ahd consent of the Special Council for the affairs of the saidProvince, constituted and assembled by virtue of and under the authority;,of an.Actof the Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed inthe first year of the Reign of Her present Majesty, intituled, I An Act to nake
temporary
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les Lois et Ordonnances faites et passées par le Gouverneur ou la personne autorisée
à exécuter la Commission de Gouverneur et le Conseil Spécial de, cette province,
auront effet," soit, et elle est par ces présentes, xappeléè quant à la présente Ordon-
nance seulement, et que cette présente Ordonnance commencera d'avoir effét dans
la dite province aussitôt que le Gouverneur ou la personne autorisée à exécuter la Com
mission de Gouverneur de la dite province v aura donvs son assentiment et apposé sa
signature.

J. COLBORNE.

Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil
Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hotel du Gouverne-
ment, dans la Cité de Montréal, le quatorzième jour de Mars,
dans la deuxième année du règne de Notre Souveraine Dame Victoria,
par la grâce de Dieu, Reine de la Grande-Bretagne et d'Irlande, Protec-
trice de la Foi, &c., et l'an de Notre Seigneur mil huit cent trente-
neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

CAP. XVIII.

Ordonnanse pour établir des réglements concernant les Aubains qui vien-
nent en cette Province ou qui y résident.

A TTENDU que dans les circonstances actuelles de cette Province, beaucoup
de dangsr peut survenir à la trangqiJlite publique qe jafréquentation et "

réience d'Etrangers, si tes dispositipns nêcessairea par rapprt à ce ,sujet ne sont
faites: Qu'il soit en conséquencèeOidonné et Stftupar Son Excellence le Gouverneur
de la Province du Bas-Canada, de l'avis et consentenment du, Conseil
Spécial pour les affaires de la dite Province, constitué et assemblé en
vertu et so s l'autorité d'un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-
Bretagne et d'Irlande, passé dans la première année du règne de Sa Majesté

actuelle
A a
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vater of ny ce temporary provision for the Government of Lower Canada ;' and iL is dereby
v"ul a Ordained and Enacted by the authority of the same, that during the conthnuance
this Province of this Ordinance, the Master or Commander of every ship or vessel that shall arrive
ortna to. at any port or place in this Province, froin sea, shall immediately on his arrival de

reigners o1 clare in writing, to the Collector or Comptroller, or other Chief Officer of Her Ma-
ciry tieir jesty's Customs, at or near such port or place, whether there are, to the best of his
Uinues,C,. knowledge, any foreigners on board his ship or vessel ; and he shall, in his said de-

claration, specify the number of foreigners, if any, on board bis said ship or vessel,
and also specify their names, and respective rank, occupation, or description, as far
as he shall be informed thereof.

Penalty oi IL And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
Mastes o0Master or Commnnander of every ship or vessel so arriving, as aforesaid, who shal
niake suci re- neglect or refuse to make such declaration, as aforesaid, shall, for every such offence

reforieit and pay the sum of ten pounds current money of this Province, for each and
every foreigner who shall have been on board, at the tine of the arrival of such ship
or vessel, as aforesaid, or of her~coming into the Gulf or River Saint Lawrence, and
whom he shall have wilfully neglected or refused to declare, as aforesaid ; one moie-
ty whereof shall belong to the informer or informers, and the other moiety to the use
of Her Majesty, her heirs and successors, to be recovered before any two or more
Justices of the Peace, acting in and for the District in which such offlnce shall have
been committed, on confession of the party, or on oath from one or more credible
witness or witnesses; and in case such Master or Commander shall neglect or refuse
forthwith to pay such penalty, as lie shall be adjudged to [pay, in manner aforesaid,
that it shall and may be lawful for the Collector, Comptroller, or other Chief Officer
of the Customs in this Province, to detain such ship or vessel, as aforesaid, until the
said penalty shall have been paid.

Conditions re- III. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatveryquircd or :tliens
arriving Aien who shall arive in any port or place in this Province, in any ship or vessei

hoin ses. corning into the Gulph or River Saint Lawrence, after the passing of this Ordinace,
shall, immediately after such arrivai, declare, in writing, to the Collector, Comÿti-
ler, or other Chief Omicer of the Customs, at or near such port or place, Ibis or her
namie, rank, occupation, or description ; or if a domestic servant, then alzo the neame
rank, occupation, or description of bis or her master or mistress, or shll verbally
make to such officer, as aforesaid, such declarations, to be by bim reduced 'wrt-
ing, and shall also, in like manner, declare the country or countries, placeeo places,

where
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actuelle, et intitulé, dcte pour établir des dispositions temporaires pour le c

Gouvernement du Bas-Canada ," et il *par les présentes Ordonn et aant de tou

Statué par l'autorité susdite, que pendant la durée de cette Ordonnance, le bâtiment

Maître ou Commandant de toutbâtiment ou vaisseau, qui arrivera, de mer, à aucun dans aucun

port ou place dans cette province, immédiatement après son arrivée déclarera en port de cette

écrit au Collecteur ou 'Contrôleur ou autre Principal Oficier des Douanes de Sa caîcraS'il a

Majesté à ou près de tel port ou place, s'il y a, au meilleur de sa cônnaissance, des an

Aubains à bord de son bâtiment ou vaisseau ; et il spécifiera, dans sa dite déclara- liera leurs

tion, le nombre d'Aubains, s'il y en a, à bord de son dit bâtiment ou vaisseau, et

il spécifiera aussi leurs noms, qualité, occupation ou description respective, en
autant qu'il en sera informé.

1l. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, par l'autorité susdite, que le Maître Pénalité pour

ou Commandant de tout bâtiment ou vaisseau arrivant comme susdit, qui négli- iretelle d-

gera ou refusera de faire telle déclaration comme susdit, pour chaque telle offense ciarationet

encourra et payera une amende de dix livres argent courant de cette province, pour

chaque étranger qui aura été à bord lors de l'arrivée de tel bâtiment ou vaisseau
comme susdit, ou lors de son entrée dans le Golfe ou la Rivière Saint Laurent, et

qu'il aura volontairement négligé ou refusé de déclarer comme susdit ; une moitiédé

laquelle amende appartiendra au dénonciateur ou dénonciateurs, et l'autre moitié

sera à l'usage de Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, et elle sera recouvrée devant
aucuns deux ou plusieurs des Juges de Paix agissant dans et pour le district dans lequel
telle offense aura été commise, sur la confession de la partie, ou sur le serment
d'un témoin ou plusieurs témoins dignes de foi ; et dans le cas où tel Maître ou

Commandant négligera ou refusera de payer immédiatement telle pénalité qu'il aura

été condamné à payer, il sera loisible à tout Collecteur, Contrôleur ou autre
Principal Officier des Douanes en cette Province, de détenir tel bâtiment ou vais-
seau jusqu'à ce que telle pénalité ait été payée.

III. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que tout
Aubain qui arrivera dans aucun port ou place en cette province, sur aucun Cuises des

bâtiment ou vaisseau venant dans le Golfe ou la Rivière Saint Laurent,. après la étrangers arn-

passation de cette Ordonnance, immédiatement après telle arrivée déclarera en écrit vant par mer.

au Collecteur, Contrôleur ou autre Principal Officier des Douanes à ou près de tel

port ou place, ses nom, qualité, occupation ou description, ou si c'est un ou une
domestique, alors aussi les nom, qualité, occupation ou description de son maître
ou de sa maîtresse, ou fera verbalement à tel officier comme susdit telles décla-
rations, pour par lui être prises en écrit, et de la même manière déclarera aussi le

pays

A a 2
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where he or she;shall have principally resided for six calendar months next, immedi-
ately preceding auch arrivaL.

Emigranis IV. And be it furthet Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that everyarriving bya.f*
land. Alien, who from and after the day on which this Ordinance shail come into force

and effect, shall come into this Province, by land or by any inland communicatiùn
or navigation, shall, immediately after such arrival, declare in writing, to the nearest
Justice of the Peace, his or ber narne, rank, occupation, or description; or if a do-
mestic servant, then also the name, rank, occupation, or description of bis or her
master or mistress, or shall verbally make to such Justice such declaration, to be by
hiim reduced to writing , and shall also, in like manner, declare the country or coun-
tries, place or places, where lie or she shall have principally resided for six calendar
months, iext immediately preceding such arrival.

Conditions rc- V. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that ak.quired of ptr-
Sons, not natu- persons, not being natural born subjects of Her Majesty, nor denizens, nor persons
raits o er naturalized by Act of Parliament, or by or under the provisions of any Act of the

aesy, wjo Legislature of this Province, or of any Ordinance of the Governor and Special eoan-
o thero cil for the affairs thereof, nor subjects of Her Niajesty, having become such' by the,

vince since conquest and cession of the Province of Canada, who have arrived and come into.iSs0 this Province since the first day of January, in the year of our Lord, one thousand
eight hundred and thirty, and may reside within the same, at the time when this
Ordinance shall come into force and effect, shal, within sixty days from' that timeè.
if such persons have not already myade such declaration, make or cause to bemade.
a declaration in writing, and deliver, or cause the same to be delivered, t-o the Clerk
of the Peace, for the District in which they respectively reside, in which said decla-
ration he or she shall state and set forth his or, her name, rank, occupation, or'des-
cription, or if he or she is a domestic servant, then also the name,occupation, rank,
or description of his or her master or mistress, and shall also, in. like manner, state
and set forth the country or countries, place or places, where he or she shall have
principally resided for six months next immediately preceding such arrival in this
Province, and shall also., in Like manner. declare the several places, and for what
term in each they have resided in this Province,. and the trade, business, oroecapa.-
tion, if asy, which he or she have followed, during their residence aforesaid,

]Penalty on a- VI. And be it further Ordaaed aid Enacted by the autahrity aforesai tthat alt
f and every Alien, who by this Ordinance is directed toa make, or cause to bemade,

tion. deliver, or cause to be delivered, any dechiarat.ioo inwriting or otherwise,:whhh
neglect or refuse the same to-do and perform, or who shall wilfully make, or cause ta

be
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pays ou les pays, place ou places, où il ou eIIe aura principalement résidé pendant

les six mois de calendrier qui auront immédiatement précédé telle arrivée.

IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que tout Aubain,

quiedu et après le jour que cette Ordonnance deviendra en force et auraeffet, viendra arrivant par

dans cette Pro vinae par terre ou par aucune communication ou navigation intérieure,

immédiatement après telle arrivée déclarera parécrit, au plus prochain Juge de Paix,

ses nom, qualité, occupation ou description, ou si c'est un ou une domestique alors

aussi les nom, qualité, occupation ou description:de son rmaître oude sa rriaîtresse,- ou

fera verbalement à tel Juge de Paix telles déclarations, pour par lui être prises en

écrit, et de la même nianièré déclarera aussi le pays ou les pays, place ou places,

où il ou elle aura principalement résidé pendant les six mois de calendrier qui auront

iumédiatement précédé telle arrivée.

V. Et qu'il soit de plus, Ordonné et Statué par lautorité susdite, que toutes co,-dition

personnes n'étant point sujets nés de Sa Majesté, ni Aubains admis aux priVi- i d

léges de regnicoles par lettres patentes ou naturalisés par Acte du Parlement ou par que les sujets

ou en vertu d'aucun Acte de la Législature de cette Province ou d'aucunre Ordon- nlsu

nance du Gouverneur et Conseil Spécial pour les affaires d'icelle, ni sujets sa mijesté,

de Sa Majesté devenus tels par la conquête ou. cession de la Province du Cana- qùi sont ar

da, qui sont arrivées et venues dans cette Province depuis le premieri our de Janvier provincedepuis

de l'année de Notre Seigneur mil huit cent trente, et qui résideront en icelie au

temps où cette Ordonnance deyien.dria en force et aura effièt dans soixante jours de

ce temps, si telles personies n'ont pas déjà fait telle déclaration, feront ou feront

faire une declaration en écrit laquelle elles délivreront ou feront délivrer au Greffier

de la Paix pour le district dans lequel elles résideront respectivement, dans laquefle

dite déclaration, il ou elre déclarera et constatera ses nom, qualité occupation ou

description,. ou si c'est un ou une domestique, alors aussi les nom occupation,

qualité ou description de son maître ou de sa maîtresse, et aussi, de la même

manière déclarera et constatera le pays ou les pays, place ou places où il ou elle

aura principalement résidé pendant les six mois qui autont imimédiateheat: précédé.

telle arrivée en cette Province, et déclarera de la même manère les différentes places

où, et pendant que temps dans chaque,il ou elle a résidé dans cette Province, et le,

métier, profession ou occupation qu'il ou elle a eeee, si aneu il ou elle a

excercé pendant sa xésidence comme susditt

VIL Et qil soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite que
tout et chaque Aubain auquel par cette Ordonnance il est enjoint de faire ou de étrangersqui

faire faire, délivrer ou faire délivrer aucune déclaration par écrit ou autrement, qui .er deiausa.
nëgligera tkaas
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be made, any false declaration thereof, shall, for every such offence, on convic-
tion thereof, upon bill, plaint, or information to be exhibited in any of Her MajeS-tv's Courts of King's Bench, or in any Court of Oyer and Terminer, or anyGenerd
or Quarter Sessions of the Peace, be adjudged to depart out of this Province, with-in a time to be limited by the judgment of the Court before which such offendersmay be tried and duly convicted, as aforesaid ; and if he or she shali be foundtherein, after such time in such judgment so limited, without lawful cause, he or sheshall, being duly convicted thereof before any of Her Majesty's Courts of Kinge'Bench, or any Court of Oyer and Terminer, be transported for life, in manner as isherenafter Ordained and Enacted.

Chier Officer VII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that everyor ler Mlajes- ~ c erLIo
ty's Custons, such Alien so arriving, or who may reside in this Province, making such declaration&C.,to give as aforesaid, shall obtain from the Collector, Comptroller, or other Chief Officer of

an. to Her Majesty's Customns, or Justice, or Clerk of the Peace, before or unto whom suchdeclaration may be made and delivered, (and such officers are hereby respectivelyrequired to deliver the same,) a certificate of bis or her written or verbal declara-tion, containing all the particulars in such declaration expressed.

s VIII. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authority
aforesaid, that nothing hereinbefore contaired, shall extend orbe construed to extendto any mariner, whor the master or commander of any ship or vessel, arriving inany port or place in this Province from sea, shall certify to the Collector, Comptrol-
1er or other Chief Officer of Her Majesty's Customs of such port or place, in writing,subscribed by such master or commander, to be actually engaged and employed inthe navigation of such ship or vessel, during the time that such mariner shall remainso actually engaged and employed ; and which certificate in writing, so subscribedas aforesaid, every such Master and Commander as aforesaid, is hereby required to
give.

Offices- or Fier IX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that al
toms and Jw. and every Collector, Comptroller, or other Chief Officer of Hier Majesty's Customs,tices of thc and all and every Justice of the Peace, who by this Act may take and receive any
ward declara- declaration in this Ordinance directed, and is required so to do, shall forthwith and
tonsto Clerk without delay transmit the same, (keeping a copy thereof to the Clerk of the Peace
der penalty. for the District, in which, such declaration was taken and received, under and uponthe penalty of five pounds current money of this Province, for every neglect, to be

recovered
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négligera ou refusera de ce faire et exécuter, ou qui volontairement fera ou fera faire

une fausse déclaration, pour toute telle offense, sur conviction d'icelle, sur bill,

plainte ou information à être exhibé dans aucune des Cours du Banc du Roi de Sa

Majesté, ou aucune Courd'Oyer et Terminer, ou aucune Session Générale ou Session

de Quartier de la Paix, sera condamné à partir de cette Province, dans un certain

temps qui sera fixé par le jugement de la Cour devant laquelle tels délinquants pour,
ront être jugés et dûment convaincus comme susdit, et s'il se trouve en

icelle après tel temps dans le dit jugement ainsi fixé, sans cause légitime,

étant de ce convaincu devant aucune des Cours' du Banc du Roi de Sa Majesté
ou aucune Cour d'Oyer et Terminer, il sera déporté pour la vie, de la manière qu'il
est ci-après Ordonné et Statué.

VII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que tout tel Le on-

Aubain arrivant ainsi, ou résidanten cette provi.nce, qui fera, telle déclaration comme ane donnera

susdit, obtiendra du Collecteur, Contrôleur ou autre Principal Officier des r
Douancs de Sa Majesté, ou Juge de Paix., ou Greffier de la Paix, devant lequel ou

auquel telle déclaration sera faite ou délivrée, (et tels officiers sont par ces présentes

respectivement requis de lui délivrer) un certificat de sa déclaration écrite ou verbale,
contenant les particularités exprimées dans telle déclaration.

VIII. Pourvu, toujours et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité

susdite, que rien de ce qui est ci-devant contenu, ne s'étendraei ne sera interprété e0,Mrins dtrn-

s'étendre à aucun Marin, que le Maître ou Commandant d'aucun bâtiment ou

vaisseau, arrivant de mer dans aucun port ou place dans cette province, certifiera

au Collecteur, Contrôleur ou autre Principal Officier des Douanes de Sa .Majesté à

tel port ou place, par écrit, signé par tel Maître ou Commandant, être actuellement

engagé dans la navigation de tel bâtiment ou vaisseau, * pendant que tel Marin

restera ainsi actuellement engagé et employé ; et' lequel certificat en écrit,

signé comme susdit, tout tel Maître ou Commandant,' comme susdit, est par ces

présentes requis de donner.,

IX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que tout et Les oMelers de

chaque Collecteur, Contrôleur 'ou autre Principal Officier des Douanes de Sa douane et 1es

Majesté, et tout et chaque Juge de Paix, qui par cet Acte peut prendre et tman>e paix

recevoir aucune déclaration ordonnée dans cette Ordonnance, et qui est requis de les déclarations

Sau la pair du
ce faire, transmettra Icelle immédiatement et sans délai (gardant copie d'icelle) au greffirn

Greffier de la Paix pour le district dans lequel telle déclaration a été prise et reçue, peine d'une

sous une pénalité de cinq' livres argent courant de cette province, pour chaque amende.
négligence

191
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recovered, paid and applied as penalties imposed by the second section of this
Ordinance.

Funihment on X. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that when
or gen and so often as the Governor, Lieutenant Governor, or person administeingthe

upay obeI Government of this Province, shall by his Proclamation, or his order made in the
ltaun Executive Council of this Province, direct that any alien, being, or who may here-

after arrive within this Province, during the continuance of this Ordinance, shall
depart this Province within a time limited in such Proclamation or orders respec-
tively ; and any Alien, who shall knowingly neglect or refuse to pay due obedience
to such Proclamation or order respectively, or shal be found in this Province con-
trarv to such Proclamation, or orders, as the case may be, it shall and nay be law-
tul fqr any of Her Majesty's Justices of the Peace, by warrant under his hand and
seal, to cause every such Alien, so neglecting or refusing as aforesaid, to be arrested
and to be comniitted to any of Her Majesty's Gaols within this Province, and there
to remain without bail or mainprize, until he or she shail be delivered by due course
of law ; and in case where the Governor, Lieutenant Governor, or person adminis-
tering the Government of the said Provinca,rpay a.pprehend that immediate obedience
will not. be paid to such Proclateation or ordiers respectively, as.aforesaid, it shal
and may o lawful, by warrant under bis hand and seal, to give such Alien in charge
to any Peace Officer, or to such other person or pçrsons, to whorn he shall think
proper to direct such warra.t, in order th3t such Alien may be conducted out of this
Province.

Aliens found XI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatevery
a e contrary auch Alien, so diso.beying or knowingly negleetirg ta pay due pbçdience to such*Pro.

to Proc1qna- plamation or orders respectively, or being found in this P.'oyince contrary tO, sucþ
tioli fr Cuver.

Gor, or aÇtr Proclamation, or orders respectively, or ,after h.aying beçn Sp eonducted &ut. of this
ljIR'iilg aevn Province, who shall be lawfully convicted thereof in any of r Majgsy's Con2 s50f

n°iUt shaiU King's Bench, or Courts of Oyer and Terminer, or General Gaol delivery, or Gene-
bu subject ral or Quarter Sessions, of the Peace is this Proviee, shall and may be adjudged to
a an -l depart o.ut of the said Province, witin a tjm, to be limited by the judgnent çfhe

court before which such off ender rçay be trieê argî 4.uly çnvicted ç aforesaida .nd if
he or she shall be found therein after such tirne in such judgept so igtedMthot
J3wful cause, he or sbe shall, being dulv .onvieteJ there4, before any çf lir1a-
jesty's.Courts of King's Bench, or any Court of Oyer and Termner, er ß4çi4l
Gaol Delivery, be transported for life, in manner as is herei4after Ord i d and
Enacted.

XXIL.
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négligence, laquelle pénalité sera recouvrée, payée et appliquée comme les pénalités

imposées par la seconde section de cette Ordonnance.

X. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que quand
et aussi souvent que le Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur, ou personne admi- Punition des

nistrant le Gouvernement de cette province, par sa proclamation ou son ordre reanseront ou

fait dans le Conseil Exécutif de cette Province, ordonnera qu'aucun Aubain étant, négligeront

ou qui pourra ci-après arriver dans cette province pendant la durée de cette Or- proclamation

donnance, laisse la Province dans un temps fixé dans tel ordre ou proclamation dugouverneur.

respectivement, et qu'aucun Aubain négligera sciemment ou refusera de porter

obéissance à tel ordre ou proclamation respectivement, ou sera trouvé dans cette

province en contravention à tel ordre ou proclamation suivant le cas, il sera loi-

sible à aucun des Juges de Paix de Sa Majesté, par mandat sous son Seing et Sceau,

de faire arrêter et emprisonner dans aucune des prisons de Sa Majesté en cette

province tout tel Aubain négligeant ou refusant comme susdit, pour y demeurer,
sans pouvoir être admis à caution, jusqu'à ce qu'il en soit libéré par le dû

cours de la loi ; et dans le cas où le Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou personne

administrant le Gouvernement de la dite province, craindra que tel ordre ou

proclamation respectivement, comme susdit, ne soit pas obéi immédiatement, il lui

sera loisible, par mandat sous son Sceing et Sceau, de remettre tel Aubain entre les

mains d'aucun Officier de Paix ou de toute autre personne ou personnes auxquelles

il jugera à propos d'adresser son mandat, afin que tel Auban puisse être conduit

hors de cette province.

XI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que tout Les étrangers

tel Aubain ainsi désobéissant ou négligeant sciemment de porter obéissance à tel vs dans la pro-

ordre ou proclamation respectivement, ou qui sera trouvé dans cette province en ýînceencontra-

contravention à tel ordre ou proclamation respectivement, ou après avoir été ainsi con- proa maon
contraentinnà telordreocproclmatio

duit hors de cette province,qui en sera légalement convaincu dans aucune des Cours du Couver-

du Banc du Roi de Sa Majesté, ou aucune Cour d'Oyer et Terminer, ou de Délivrance e a e
Générale des Prisons, ou Session Générale ou Session de Quartier de la Paix dans renvoyés,

cette province, sera condamné à sortir de la dite province dans un temps qui portés

sera fixé par lejugement de la Cour devant laquelle tel délinquant serajugé et dûment

convaincu comme susdit, et s'il est trouvé en cette province après tel temps dans tel

jugement ainsi fixé, sans cause légitime, étant de ce dûment convaincu
devant aucune des Cours du Banc du Roi de Sa Majesté, ou aucune Cour d'Oyer
et Terminer, ou de Délivrance Générale des Prisons, il sera déporté pour la vie, de

la manière qu'il est ci-après Ordonné et Statué. MI.
B b
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Anv.Tustice of XII And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that it

acequIIfany shall and may be lawful to and for any of lier Majesty's Justices of the Peace, in any
hav ° sve: part of this Province, at any time to require and demand of any Alien, who shall

ce asso, to have arrived after the first day of January, in the year one thousand eight hundred
pslibibt Certirl- and thirty, orwho may arrive at any time during the continuance of this Ordinance,cate of dcl a -- I
ration. and n to exhibit a certificate of the declaration by this Ordinance required, which he or shedcfnult rnay is liereby enjoined to exhibit accordingly, and in default thereof or in case it sha

ai appear, that such Alien is then acting contrary to the true intent and meanipg of
this Ordinance, such Justice of the Peace may upon examination, if he-shail see
cause, commit such Alien to the Common Gaol or Public Prison, or detain such
Alien in suci custody as the Justice may think proper, until notice thereof rnay be
sent to the Secretary of the Governor, Lieutenant Governor, or person administer-
ing the Government of the said Province, and order in that respect made by the
Governor, Lieutenant Governor, or person administering the Government o' the
said Province, or until such Alien be bailed, released or discharged in due course of
law, and every Justice so committing to Gaol or detaining any such Alien, is here-
by required forthwith to transmit notice thereof to the-Secretary as aforesàid, under-
the penalty of five pounds current money of this Province, to be levied. and applied
as other penalties are hereinbefore directed.

Any justice XIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that itmay require
froni ay Il"use shall and may be lawful for any of Her Majesty's Justices of the Peace, by notice in
keeper an ae- writing under their hand respectively, to be left at the IHouse of any house-keeper with-

Sin the District,City, Town or place in and for which such Justice shall act, to require-
nlien residing of such house-keeper an account in writing within a time to be limited by such no-iii lier dwvell-

tice, to be subscribed with the name of such house-keeper, (or othervise authenti-
cated) of the names, rank and occupation of all such Miens as may be resident in
his or her dwelling house, as far as the same shall have come to his or her knowledge
together with an account of the time during which such Aliens respectively shal have
been so resident in his or lier dwelling house, or if no suchAlien shall be resident there-

PenaltY for in, then in like manner he or she shall certify to that effect ; and if any house-keeper
negltcL ot ie- shall refuse or neglect to return such account or certificate as is hereby requiredeveryfu&îç.

such house-keeper, being lawfully convicted thereof, by his or ber confession, or on
oath of one or more credible witness or witnesses, before any two or more of Her
Majesty's Justices of the Peace, shall forfeit and pay the sum of ten pounds,currency,
of this Province, for every Alien, who shall be proved to have been a lodger or inmate
in such dwelling bouse as aforesaid, either at the time when such notice as aforesaid
was left at his or Lier dwelling bouse, or at the time of returning such account or
,certificate, and whom he or she sháll have wilfully neglected to return in such ac..

count
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XII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il sera Tout juge de

loisible à aucun des Juges de Paix de Sa Majesté dans aucune partie de cette paix pourra

province, en aucun temps, de demander et requérir d'aucnn Aubuin qui sera arrivé 'tr de tout

après le premier jour de Janvier de l'année mil huit cent trente, ou qui pourra depuis h30.

arriver en aucun temps pendant la durée de cette Ordonnance, d'exhiber un qu'Ai prodWe

certificat de la déclaration requise par cette Ordonnance, et qu'il lui est par ces e ta

présentes enjoint d'exbiber en conséquence ; et à défaut de ce faire, ou dans f'ute deu.o

le cas qu'il paraîtrait que tel étranger agirait alors en contravention au vrai prisofner ou

sens et intention de cette Ordonnance, tel Juge de Paix pourra, sur examen,

s'il le juge à propos, mettre tel Aubain dans la prison commune ou prison publique,
ou détenir tel Aubain sous telle garde que tel Juge de Paix jugera à propos, jusqu'à

ce qu'avis de ce puisse être envoyé au Secrétaire du Gouverneur, Lieutenant-

Gouverneur ou personne administrant le Gouvernement de cette province,

et un ordre rendu à ce sujet par le Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou

personne administrant le Gouveruement de cette province, ou jusqu'à ce

que tel Aubain soit cautionné, libéré ou élargi par le dû cours de la loi ;

et tout Juge de Paix ainsi mettant en prison ou détenant aucun tel Aubain, est par

ces présentes requis d'en donner immédiatement avis au Secrétaire comme susdit,

sous la pénalité de cinq livres argent courant de cette province, à être prélevée et

appliquée comme il est ci-devant ordonné pour les autres pénalités.

XIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite,. qu'il Tout juge d

sera loisible à aucun des Juges de Paix de Sa Majesté, par un avis sous la signa- Pl." P

ture de tel Juge de Paix respectivement, qui sera laissé à la maison d'aucun chef personne

de famille, dans le district, cité, ville ou place pour lequel tel Juge de Paix agit, leu, une dI-

de requérir de tel chef de famille, dans un délai fixé par tel avis, un état par écrit, claration rar

signé du nom de tel chef de famille, (ou autrement authentiqué), contenant les des étrangers

noms, qualité et occupation de tous tels Aubains qui peuvent résider dans sa maison, demeurant

en autant qu'ils seront venus à sa connaissance,. avec une déclaration du temps chez elle.

pendant lequel tels Aubains respectivement auront résidé dans sa maison ; et si

aucun teAubain n'y réside, alors de la même manière il certifiera à cet effet ;
et si tel chef de famille refuse ou néglige de donner un état ou certificat tel que Pénalité poir

requis par ces présentes, tout tel chef de famille, de ce légalement convaincu refus ou om

par sa confession ou sur le serment d'un ou plusieurs témoins dignes de foi, Sion.

devant deux ou plusieurs des Juges de Paix de Sa Majesté, encourra et payera
une amende de dix livres du cours de cette province, pour chaque Aubain qui sera,

prouvé avoir logé: ou été pensionnaire dans telle maison comme susdit,, soit

lorsque le dit avis a été laissé à sa maison ou lorsque tel état ou certificat a eté

donné, et qu'il aura volontairement négligé d'insérer dans tel état ; et si telle
personne

B b 2
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count, and if such person shall make a false report or certificate, on being thereof
rena[ty fur convicted, as aforesaid, he or she shall forfeit and pay the suni of fifty pounds ofIikeýf.ise report. money, and in case there shall be or have been no Alien in his or her dwelling bouse

at such time respectively, shall forfeit and pay the sum of twenty shillings like mo-
ney to be recovered in manner aforesaid ; one noiety of such penalties respectively,
to belong to the informer or informers, and the other moiety to the use of Her Ma-
jesty, ber heirs and successors.

counterreit XIV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that-ifceri rcate. any persan or persons shall wilfully forge, counterfeii or alter, or cause to be forged,
counterfeited or altered, any such certificate as is by this Ordinance directed to be
given, or shall obtain such'certificate under an other name or description, than that
which he or she shall have declared to any Custom House Officer, or Justice, or
Clerk of the Peace, as are herein mentioned, or shal falsely pretend to be the per-
son named in any such certificate, sucli person or persons shall for every such
offence, on conviction thereof in any of ler Majesty's Courts of King's Bench, or
Oyer and Terminer or General, or Quarter Sessions of the Peace, upon bill, plaint,
or information, be adjudged to be imprisoned for any time not exceeding six calen-

penalty. dar months, and at the axpiration thereof to depart out of this Province within a'
time to be limited by such judgment ; and if such person shall be found therein, af-
ter such time in such judgment sa limited, without lawful cause, such person shall,
being duly convicted thereof in any of Her Majesty's Courts of King's Bench, or
Oyer and Terminer, or General or Quarter Sessions of the Peace, be transported for
life in manner as is hereinafter Ordained.

Auy 3ustice of XV. And be it further O.rdained and Enacted by the authority aforesaid, that ia.
every case in which power is given by this Ordinance to commit any Alien to any

bail. Common Gaol without bail or mainprize, until delivered by due course of law,it
shall and may be lawful for any of the Justices.of Her Majesty's Courts of King's
Bench, or Justices of Oyer and Terminer in tihis Province, if, upon application made
lie shall see sufficient cause to presume that such person is not within the-descrip-
tion limited by this Ordinance, in the different cases herein mentioned, to:admit,
such person to bail, he or she giving sufficient security for his or ber appearance toý
ans.wer the matters alleged agaiust him or lier.

Justice or the XVI. Provided also, and be it further Ordained and Enacted by the authorityPeace O"7 aforesaid, that it shall be Iawful for any Justice ef the Peace to adnit any' Allen ta
bail,9
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personne fait un faux rapport ou certificat, étant-de ce convaincue comme susdit, Pénalitë pour

elle encourra et payera une amende de cinquante livres, pareil cours, et dans le fausse décara-

cas où il n'y aura pas, ou dans lequel il n'y' aura pas eu. d'Aibain dans sa maison Uoli

à tel temps respectivement, elle encourra et payera une amende de vingt schelings,

pareil cours, à être recouvrée de la manière susdite ; une moitié de ces pénalités,
respectivement, devant appartenir au dénonciateur ou dénonciateurs, et l'autre
moitié à Sa Majesté, ses héritiers et successeurs.

XIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que Si Certiicat

aucune personne volontairement forge, contrefait ou change ou fait forger, contrefait.

contrefaire ou changer aucun certificat requis- par cette Ordonnance, ou.obtient un

tel certificat sous aucun autre nom ou description que celui qu'eelle aura

déclaré à aucun Officier de Douane, Juge de Paix ou Greffier de la Paix,
tels qu'ici mentionnés, ou prétend faussement être la personne nommée dans

aucun tel certificat,: telle personne, pour chaque telle offense, sur conviction
d'icelle dans aucune des Cours du Banc du Roi de Sa Majesté, ou d'Oyer et

Terminer, ou de Session Générale, ou- Session de Quartier de la Paix, sur bill, plainte

ou information,, sera condamnée à être emprisonnée pour aucun temps n'excédant

pas six mois de calendrier, et à l'expiration de ce temps a sortir de cette province
dans un temps qui sera fixé par tel jugement ; et si telle personne est trouvée en

icelle après tel temps ainsi fixé dans tel jugement, sans cause- légitime, telle personne

sera, sur coui-ictioi de ce dans aucune Cour du, Banc du Roi de Sa Majesté ou

d'Oyer et Terminer, ou, do Session Générale ou de Quartier de la. Paix,. déportée

pour la vie, de la manière ci-après ordonnée.

XV. Et quil soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite,. que, dans Les juges du

tous les cas: où il est permis en. vertu de cette Ordonnance d'emprisonner. aucun BancRo i

Aubain. dans aucune- Prison Commune, sans cautionnement jusqu'à- l'élargissement mettre à cau.-

dans le dû cours de la loi, il sera loisible à aucun des Juges des Cours dux Bane du.i
Roi de Sa Majesté, ou des Juges d'Oyer et Terminer en cette province, si dans le

cas de demande à lui faite il trouve cause suffisante de présumer que telle personne
n'est pas de la description, des personnes désignées, par cette -Ordonnance,,-'dans les

différents casiy mentionnés,. d'admettre telle. personne à caution,. en par elle donnant
suffisante caution pour sa comparution afin de répondre aux matières aUéguees
contre elle.

XVI. Pourvu 'aussi et qu'il- soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité Uai. juesnd

susdite, qu'il sera, loisible à aucun Juge- de' Paix d'admettre à- caution tout Aubain
qui
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Admit to bail, who shall have been committed by virtue of this Ordinance, such Justice be.
band .n authorised so to do by Warrant under the hand and seal of the Governor, LieuWarrant, &c. ing atoieot ob ar tL i

tenant Governor, or person administering the Government of the said Province,
for that purpose, specifying the security to be taken by such Justice, although such
person is within the description hmited by this Ordinance.

Orderforsend- XVI. And be it further Ordained and Enacted by the authority afore-ngan alien
out of tie pro_ said, that it shall and may be lawful for Her Majesty, her heirs and suc-
Ivilice. cessors, whenever the Governor, Lieutenant Governor, or person administer-

ing the Government of this Province, shali deem it necessary for the public
safety to send out of this Province any Alien as aforesaid, who shal have'been ap..
prehended or committed to any Gaol or Prison, by any person, under the powers-by
this Ordinance granted, or who shall be imprisoried in execution of any sentence
passed upon any such Alien for any offence against this Ordinance, or who shal
have been admitted to bail; the order for such departure or sending out of the Pro.
of any Alien, as above said, being issued and made under the hand and seal of the
Governor, Lieutenant Governor, or person admin.istering the Government of this
Province.

Alien adjudg- XVIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
liorted, fond if any Alien, adjudged under this Ordinance to be transported, shall return, or be
t large with- found at large within this Province, after and contrary to such sentence of transpor.

-vII ine. tation, without permission from Her Majesty, her heirs or successors, or of the Go.
vernor, Lieutenant Governor, or person administering the Government of the said
Province, such permission being under his hand and seal first had and obtained,
every such Alien shall, on conviction thereof in any of Her Majesty's Courts of
King's Bench, or Oyer and Terminer, in this Province, be guilty of felony, and shall
suffer death as a felon, without benefit of Clergy.

to nS plae XIX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that in
as Governor al cases where any person shall be adjndged by this Ordinance to be transported,May direct. the transportation of such person shall be to such place or places as the Governor,

Lieutenant Governor, or person adninistering the Government of this Province,
shall, by advice of Her Majesty's Executive Council, direct and appoint.

Covernor MayAn fute
ntea XX. And be itfurther Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that it

jastice to cal' shall, at any time while this Ordinance shall be in force, be lawful for the Governor,
Lleutenant
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qui aura été emprisonné en vertu de cette Ordonnance, tel Juge de Paix admettre à

étant autorisé à ce faire par mandat à cet effet sous le seing et sceau du Gouver. .aution
Leur, Lieutenant-Gouverneur ou personne administrant le Gouvernement de

cette province, spécifiant le cautionnement à être pris par tel Juge de Paix, neur.

quoique telle personne soit de la description des personnes'désignées dans cette
Ordonnance.

XVII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il Ordre pour

sera loisible à Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, dans tous les cas où il renvoyer un

sera jugé nécessaire à la sûreté publique par le Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur, povnne.

ou personne administrant le Gouvernement de cette province, d'envoyer hors
de cette province aucun Aubain comme susdit, qui aura été appréhendé
au corps ou décrété d'emprisonnement dans aucune geole ou 'prison par
aucune personne, en vertu d'aucun des pouvoirs accordés par cette Ordonnance,
ou imprisonnépar suite d'aucune sentence rendue contre tel Aubain pour aucune
offense contre cette Ordonnance, ou qui aura été admis à caution ; l'ordre pour le

départ ou renvoi de cette Province d'aucun Aubain comme susdit, étant émane et
donné sous le Seing et le Sceau du Gouverneur, Lieutenant.Gouverneur, ou-per..
sonne administrant le Gouvernement de cette Province.

Etrangers con-
XVIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que damns à a

dans le cas où aucun Aubain condamné à la déportation en. vertu de cette Ordon- déportation

nance, reviendra ou sera trouvé vaguant dans cette province; subséquemment et usrn
en contravention à telle sentence de déportation, sans permission de Sa Majesté, ses la province.
héritiers ou successeurs, ou du Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur, ou personne
administrant le Gouvernement de la dite Province, telle permission ayant été

au préalable obtenue sous son Seing et Sceau, tel Aubain, de ce convaincu dans
aucune Cour du Banc du Roi de Sa Majesté, ou d'Oyer et Terminer, en cette
province, sera coupable de félonie ·et encourra la peine de mort, comme félon,.
sans bénéfice de Clergé.

La déportation
XIX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite,, que dans se fera' tel

tous les cas de déportation, par condamnation en vertu de cette Ordonnance, telle lieu qui sera
détigné par le

déportation se fera à telle place ou places où il plaira au Gouverneur, Lieutenant- Gouverneur.
Gouverneur ou personne administrant le Gouvernement de cette Province, d'ordon-
ner et régler par l'avis du Conseil Exécutif de Sa Majesté.

Le Gouver-
XX. Et qu'il soit de* plus Ordonné et Statué par Pautorité susdite, que tant que neu pourra

oette Ordonnance sera en force il sera loisible au Gouverneur, Lieutenant-Gouver- eutorier tout
juge de panz

nieur à citer davant
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on persons not Lieutenant Governor, or person administering the Government, to require anid au-

bluaj'c' thorise any Justice of the Peace to call upon any person, not being a natural born
subject of Her Majesty, and residing within ten miles of the residence of such Jus-
tice of the Peace, to take an Oath of 'Allegiance to Her Majesty, Her heirs and
successors ; and any such person who, after being duly summoned by such Justice,
by a notice in writing personally delivered to him before two witnesses, to appear
appear at the residence of such Justice on the day next but one after the delivery of
such notice, (which day so appointed shall not be a Sunday or Holiday,) between
the hours of ten in the forenoon and two in the afternoou, shall refuse to appear at

venalty rn the time and place so appointed, or who shall so appear and refuse to take the oath
non opear- of Allegiance as aforesaid, shall thereby become liable and subject to all the provi.
,ai totae sions of this Ordinance, with regard to Aliens who have arrived in this Province
oath of alle-i- since the first day of January, one thousand eight hundred and thirty, and. to all

other provisions thereof respecting Aliens generally, whatever may be the length of
time which such person may have resided in this Province, and whether he be or be
not expressly or inpliedly naturalized by any Act or Ordinance of the Legislature
of this Province, and shall, with regard to the effect, purposes, and provisions of
this Ordinance, be considered and deait with as an Alien having arrived in this Pro-
vince since the day last above mentioned, any law, usage, or custom to the co.ntrary
notwithstanding.

Mien not XXI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
nboya fourteen
years or age. nothing in this Ordinance shall affect any Alien in respect to any act done or omit-

ted, who shall make it appear that he or she was not above the age of fourteen years
at the time of such act done or omitted.

certiscates to XXII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that all
outbfée oe rt- certificates of declaration bereinbefore required to be given by any person or persons
ward. whomsoever, shall be given without fee or reward, and if any such certificate issued

by virtue of this Ordinance, should be lost, mislaid or destroyed, and the Alien who
so possessed the same, shall make it appear to the satisfaction of the Magistrate, or
person who had issued and granted the same, or in case of the death of such Magis-
trate or person, to the Secretary of the Governor, Lieutenant Governor, or person
administering the Government of this Province, that such certificate was lost, mis-
laid, or destroyed, without bis or her neglect or default, and that he or she isthe
person named in such certificate, it shah and may be lawful for the Magistrate or
person who granted the same, or in case of his death, for the said Secretarye -aud he

is
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neur, ou personne administr;ant le ;Gouvernement die cette province, d'autoriser
et d'obliger aucun Juge-de Paix *ê exiger.d'aiçpp personpe n'étant :pas sujet né de lui toute per-

Sa Majesté et résidant à moins de dix milles du domicile de tel Juge de Paix, sonne qui ne

le serment d'allégeance à Sa Majesté, ses héritiers et successeurs ; et toute telle sujet naturel

personne qui après avoir été dûment sommée par avertissement par écrit de la de, sa.& aité.

part de tel Juge dePaix, signifié personnellement en présence de deux teroins,
de comparaître au domicile du dit Juge de Paix le surlendemain de la signi-
fication de tel avertissement (pourvu que.ce jour ne soit pas un Dimianche ou jour
de Fête), entre -dixbeures dg matin et deux heures de l'après.midi, refusera
de comparaître aux temps et lieu ainsi fixés, ou qui comparaissant ainsi refu-
sera de prêter le serment d'allégeance comme susdit, par ce fait deviendra sujet ýà r'nalité pour

toutes les dispositions de.cette Ordonnance par rapport aux Aubains qui sont arrivés
en cette province depuis le premier jour de l'année mil huit cent trente, et reuse re
à toutes les autres dispositions d'icelle par rapport aux Aubains généralement, "

quelle ,qu'ait. étéla drée dela résidence de telle personIe en cette provice,,et tant
dans le cas où elle ,serait comme dans celui où elle ne serait pas naturalisée

explicitement ou implicitement ;par aucun Acte ou Ordonnance de la Législature
de cette province, etpar rapport à l'effet, aux objets et aux dispositions de cette
Ordonnance sera considérée et traitée comme un Aubain arrivé dans cette province

depuis le jour ci-dessus mentionné en dernier lieu, nonobstant toute loi, usage ou
coutume à ce contraire.

XXI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que rien Etrangers qui

de ce qui est contenu dans cette Ordonnance, n'affectera aucun Auban par rapport nauront pas

à aucun acte .par *lui commis o, omis, lorsqu'il établira qu'il n'était pas plus de l4us.

âgé.de plus de. quatorze ans, lors de la commission ou omission de tel acte.

XXII. :Etqu'l.soit de, plus Ordonné et Sgtué par. l'autorité ýsusdite, que tous Les certicats

certificatsde déalar.ation ,cidessus re.quisquiseront donnés, par aucune perso9ne ou sn donnés

personnes quelconq es, serQnt;dg.nés,sans honpraie ourémunération, et.si.aucun tel ni récompense.

certificat.,accordé-en vertude cette Ordomnce :est~ perdu,, égaré odétruit, et que
l'ubain , qui .en aait la posession . constate Jà la satisfaction du .mxragistret OU eru.

personne quie ?avait4manéouaccordé, ou dans .le cas du décès,4e tel, magistrat ou
personne, au Secétaire du -fouverneur, Lieutenanit-GouYerneur ou persone
administrant le »ppvrnement e cette province,ý ve tel certifiat ,est perdu,

égaré ou. détrui,,ans nég1igençe, u faute e,sa part, et ý quil ;sttla persompe
dénommée dans -,tel certificat, -il sera loisible au, magistrat ou, personne quiavait
accordé legdit certificat, ou ç :cas de son décès, au dit Secrétaire, et;ilest 1gar ,ces

presentes
C c
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is hereby required, to grant such Alien, a fresh certificate gratis, which shall be-of
the like force and effeot as the certificate so Iost, rnislaid, or destroyed.

in ait cus XXIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
bin t' in ail cases concerning the execution of this Ordinance, when any question shah

the apri.. se, whether any person is or is not an Aien born, or lot havin obtainedtouching ei s
wîlirm the Patent of denization, or flot having been naturalized by any Act of Parliarnent,, or
question shallsinshh any Ac t of the Legisiature of this Province, or by an Ordinance of the Governor and

SpecIal Couneil for the affairs of the Province, or not being a subject aof Her Majes.
ty, having become so by the conquest or cession of the Province of Canada, o she-
ther such pien did or did iot arrive in this Province on or before the first dayof
.January, one thousand eight hundred and thirty, 'or is flot such. a domestic servant
as is before entioned, the proof of being a natural born subject of Her Majesty,
ber hieirs and successors, or of being a denizen by Letters Patent, or of ýnaturaliza.
tion by Act of Pariament, or by Act of the Leiissature of this Province, or by and
dinance ofthe Governor and Special Council forthe affairs of the said Province ôr
of being a suject of Her Majesty, having become so by the conquest or cessionof of
the Province of Canada, or of having arrived in this Province on or before théiflrst
day of January, one thousand eight hundred and thirty, or of being such a domesti
servant as is herein mentioned, sha lie open to the person touching whor sudi
question sha so arise.

XXIV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatit
ut i~It:s.shail and may be lawful for any J ustice of the Peace, before wbom: any pecuniary pe-

nalties shau be recovered in pursuance of this Ordinance,in case the sate sha fot be
forthwith paid, to award and issue warrants of distress, respectively, for the flvirg
of such pecuniary penalties, upon the goods and chattels of any offender or offn
ders, and to cause sale be made of such goods and chattels, if they nhalnom bere-
deeq ed within fourteen days fro'the date of such warrant of distress, renderinrgeto
such offender or offenders, the overplus (if any there be) and for want ofsuficient
distress to, imprison the party offending until satisfaction is made, and if either'par"ty
think himseaf a or themselves aggrieved, by any judgment or order top be givenormade
by any Jstice of the Peace, acting in pursuance of this Ordinance,touchintg any
pecuniary penalty relating to n the same, it shah and may be awful to and for ofsuch

Appeal to person and'persons to appea from the same to the Justices assemblneddatthe next
S-t General Quarter Sessions to be holden for the District where such judgdretnto or or-

der shall have been made, who shall finally determine the same ; provided the said
appeal
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présentes requis d'accorder, à tel Aubain un nouveau certificat, gratis, lequel
aura la même force et effet que le certificat perdu, égaré ou détruit.

XXIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que dans tous [Cs
tous les cas où il s'agira de l'exécution de cette Ordonnance, lorsqu'il s'élèvera seràîhre

aucune question de savoir si une personne est ou n'est pas un Aubain n'ayant de la personne

point obtenu de Lettres Patentes la relevant de l'incapacité d'Aubain, ou n'ayant quelle la que-

point été naturalisé- par aucun Acte de Parlement ou aucun Acte, de la Législature tions'élèvera.

de cette province, ou par aucune Ordonnance du Gouverneur et Conseil Spécial

pour les affaires de la dite province, ou n'étant point un sujet de Sa Majesté
devenu tel par la conquête ou cession de la province du Canada, ou si tel Aubain
est ou n'est pas arrivé dans cette province le ou avant le premier Janvier de l'année
mil huit cent trente, ou n'est pas domestique ainsi, que ci-dessus mentionné, la

preuve que telle personne est sujet né de Sa Majesté, ses héritiers ou successeurs, ou
est relevée de l'incapacité d'Aubain par Lettres Patentes, ou est' naturalisée par
Acte de Parlement ou par Acte de la Législature de cette province ou par
Ordonnance du Gouverneur et Conseil Spécial pour les affaires de la dite province,
ou est sujet de Sa Majesté devenu tel par la conquete ou cession de la province du
Canada, ou qu'elle est arrivée en cette province le ou avant le premier jour de
Janvier mil huit cent trente, ou qu'elle est domestique ainsi que ci-dessus men-
tionné, devra être fournie par la personne par rapport à laquelle telle question
s'clèvera.

XXIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il Non-paiement

sera loisible >à aucun Juge de Paix devant lequel aucune pénalité auras été recouvrée e amendes.

en vertu de cette Ordonnance, à défaut de paiement immédiat, d'accorder et

émaner des mandats (,e Saisie-Exécution pour le prélèvement de telles.pénalités sur
les biens et effets d'aucun délinquant ou délinquts, et de procéder à la vente de
tels biens et effets, s'ils nesont dégagés dans lesq quatorze jours de la date deatel
mandat de Saisie-Exécution, rendant au délinquant ou délinquants le surplus (si.v
aucun ily a); et au manque debiens'et effets, suffisants, d'emprisonner la partie délin-
quante jusqu'à ce que paiement soit fait; et dans le casr o l'une ou l'autre des parties
se concevrait lézée par aucun ordre ou jugement fait ou rendu par aucun Juge de
de Paix, agissant en vertu de cette, Ordonnance, relativement à aucune pénalité
ayant rapport à icelle, il sera loisible à toute telle personne ou personnels d'en
appeler aux Juges de Paix assemblés aux dprochaines Sessions Générales ouSessions
de Quartier à être tenues dans le district dans lequel tel ordre ou jugement aura été Appel aux les-

mandat ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~~in de SaseEéqiornataudlnunauréiqat-l upu s

rendu, lesquels détermineront finalement sur icelui, pourvu que tel appel soit fait ier.
et

Cc 2
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appeal be made and entered'within fourteen days from the date of such judgment'ororder, and that the appellant do first give security for the value of such pecuniarypenalty and the costs of the appeal, and no certiorari shall be allowed to remove theproceedings of, (he said Justices touching the pecuniary penalties aforesaid> unlessthey exceed ten pounds current money of this Province.

pa-tiýs ap- XXV. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authoritypealing to give aforesaid, that the party or parties so appealing as aforesaid, shall give notice inwriting, within the space of six days at least, next before such Sessions:shall be hol-den as aforesaic, unto the other party or parties of his or lier intention to bring suchappeal; and that it shall and may be lawful for such Justices so assembled, to awardcosts to either party, as they shall in their discretion think fit, to be levied by. war-rant of the said Justices,. or any two or more of them, on the goods or chattels ofthe party or parties against whom the same shal!lbe awarded ; provided also, thatirncase there be not the space of six days between the first judgment or order of anyAJstice or J'ustices, and. the General or Quarter Sessions then next following, thatthen such appeal may be made at the Second General or Quarter Sessions after suchjudgment or order rmade.

a o XXVI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatif any person or persons shall, at any time, be sued or prosecuted for anv thing byhim or them donc or execut ed, in pursuance of or by colour of this Ordinance, or ofany natter or thing therein contained, such action or prosecution shall be côm.menced'within the space of three months next after the offence shall be comrnitted'and such person or persons shail and may plead the general issue, and give the spe-cial matter in evidence for his or their defence; and if upon trial, a verdict shailpass for the defendant or defendants, or the plaintiff or plaintiffs shall becone non-suited, or shal1 discontinue his or their prosecution, or if a judgment be given forthie defendant or defendants, upon demurrer or othcrwise, such defendant'or' deénéi-to uberenant dants shal have double costs to him or then awarded against the plaintiff or plhii

oyernor miat .XXVIL And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatif lie sec fit it shall and may be lawful to and for the Governor, Lieutenant Governor, or personisason o. adrmiisterimg the Government of this Province, from time to time, by and with theponting places advice and consent of Her Majesty's Executive Council, by order or orders, procla-
mation
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etinterjeté dans les quatorze jours de la date du dit ordre ou jugement, etqlue
l'appelant au préalable, donne caution pour le niontant de la-pénalité et. des frais
d'appel,.et il ne sera alloué aucun certiorari pour en appeler des jugenentsdes dits;
Juges de. Paix relativement aux dites pénalités, si icelles n'excèdent pas 'dix' livxres
argent courant de cette province.

XXV. Pourvu toujours, et- qu'il soit de plus Ordonné etStatu par 'autorité Les appelants

susdite, que la partie ou-lës parities interjetant appel comme-susdit, dnneront avis, donnerontavis.

par écrit, au moins avant' les six jours quit précèderont immédiatement' telle session
qui sera'tenue comme susdit, à l'autre partie ou parties, de saouileur intention d'in.
terjeter tel appel, et qu'il, sera loisible'à tels Juges de:Paix ainsi assemblés, daccorder
les frais. à l'une ou à l'autre des parties ainsi quils le;jugeront à propos dans leur
discrétion;.lesquels fraisiseront prélevés-par mandat des dits Juges de Paix ou.de
deux, ou plusieurs d'entr'eux; sur les- biens et- effets. de l'a partie' ou des parties
contre lësquellesils aurônt été adjugés ; pourvu aussique dansile cas où'il>n'y aura
pas un espace desixjoursente lé prëmier ordre ou jugement daucun Juge de Paix
ou J!uges de Paix et-isSessions;Générales;ouSessions de-Quartier'ensuivantes, alors
tel appel pourra- étre interjeté aux deuxièmes Sessions Générales oui Sessions de
QuartieÉ après tl ordre oujugement rendu.

XXVI. Et qu'il soit' de plus Ordonné et Statué par l'autoritésusdite; que iaton
si aucune personne ou personnes est ou sont en aucun temps poursuivies ou traduites d'ato

en justice pour aucune chose par elle ou elles faite' et exécutée en vërtu ou sous
couleur dë cette Ordonnance, ou d'aucune matière ou chose: en icelle contenue,
telle action ou poursuitb'sera' commencée dans les, trôis nmois qui suivront la dom-
mission de l'offense, et il sera loisible' à telle personne où personnes de plaider
l'issue générale et:donner la'rmatière spéciale en témoignage pour sa ou leur' défense,
et si lors-du procès-il y a un verdict en faveur du défendeur' ou- défendeuri ou sile
demandeur ou les- demandeurs: sont mis hors de cour ou s'ils'retirent* lur actionl ou Doubles dé-

si jugement est rendu en faveur du, défendeur ou des défendeurs, sur défenses ou
autrement, il sera alloué à tel défendeur ou défendeurs doubles dépens contre le
demandeur ou les-demandeurs.

XXVII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite; qu'il sera
loisible au Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou personne administrant le Gou. juge à propos,
vernement de cette province, de temps à autre, par l'avis et du consentement du désigner par

Conseil Exécutif de Sa Majesté, par ordre ou ordres, proclamation ou proclamations
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to vhic alicns mation or proclamations, to be issued and published, to require Aliens of every orMiay enter the
Province and any description, (and ail or any other person or persons, as shall in such order or
umake adeclara- orders, proclamation or proclamations, be described,) coming into this Province by

land or inland navigation, to enter the same by such port or ports, frontier postor
ports,or place or places only, as s'.ail therein be designated, and at suct ports, fron-
tier post or places, to make unto such such person or persons, and at such place,house
or office, as shall be appointed for that purpose by the Governor, Lieutenant Gover-
nor, or person administering the Governnent of the said Province for the time be-
ing, a declaration of their names and professions, with such particulars respecting
their past or late residence, and their object for wishing to enter this Province, as well
as such other particulars as shall of them be required by instructions under the signa.
ture of the Governor, Lieutenant Governor, or person administering the Government
of the said Province for the time being, to the person or persons so to be appointed to
receive such declaration, and no Alien, or other person of any such descriptions as
shall be contained in any such order or orders, if by such proclamation or procla-
mations, order ox orders, by and with the advice and consent of the said Executive
Council, it shall be so directed, shall pass inward into this Province, beyond such

Noeond to ports, frontier posts, or places so designated, without a passport from the person or
pass be.ond persons so appointed, which passport may be given, or be suspended till the plea-aeUCI place sure of the Governor, Lieutenant Governor, or person administering the Govern..
port foralimit- ment of the said Province thereon, shall be signified to the persons before whom theed period. declaration above required shall be made, and such passport, when given, shall spe-

cify the place to which it is meant to extend, and allow a reasonable time for such
Alien or other person as aforesaid to proceed thither, who upon his arrivai, or withinthree hours thereafter, shall produce such passport to a Justice of the Peace, or tosuch other person as shall be appointed for that purpose by the Governor, LieutenantGovernor, or person administering the Government of this Province, for the timebeing, and every Ahien or other person of any description a3 aforesaid, who shall neg-

Neglect to lect or refuse to make such declaration of the aforesaid particulars,or either of them,
iake, or mak- or who shal knowingly make any false declaration thereof, or shall otherwise acting false decla-
ration. contrary to any of the requirements or obligations hereby imposed, shall, for everysuch offence, be apprehended by the warrant of any of H-er Majesty's Justices of thePeace for the District in which such Alien, or other person as aforesaid, shall befound, and committed to the Gaol of such District, and on conviction before any twoor more of Her Majesty's Justices of the Peace for any District of this Province,shall be imprisoned for any time not exceeding one month.

XXVIII.
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à être émanés et publiés, de requérir tous Aubains de toute ou d'aucune description OClation
(ou toutes ou aucune autre personne ou personnes qui seront désignées dans tel des places oh

ordre ou ordres, proclamation ou proclamations,) venant en cette province par terre ubine

ou par la navigation intérieure, d'entrer en icelle par tel port ou ports, poste ou dans la pro-
postes sur les frontières, ou place ou places seulement, qui seront désignés en iceux, vince et faireleur déclara-
et à tels ports, postes de frontière ou places, de faire à telle personne ou personnes et tion.

à telle place, maison ou bareau qui seront désignés pour cet objet par le Gou-
verneur, Lieutenant-Gouverneur ou personne administrant le Gouvernement de
la dite province pour le temps d'alors, une déclaration de leurs noms et professions
avec telles particularités concernant leur dernière ou précédente résidence et leur
objet en désirant entrer en cette province, aussi bien que toutes autres particula-
rités qui seront requises d'eux par instructions sous la signature du Gouverneur,
Lieutenant-Gouverneur ou personne administrant le Gouvernement de la dite
province pour le temps d'alors, à la personne ou aux personnes qui seront ainsi
désignées pour recevoir telle déclaration, et aucun Aubain, ou aucune autre personne
d'aucune des descriptiotis qui seront contenues dans tel ordre ou ordres, si par telle
proclamation ou proclamations, ordre ou ordres émanés par l'avis et du consentement
du dit Conseil Exécutif il est ainsi ordonné, ne passera au dedans de cette pro- Nul Aubai

vince au delà de tels -ports, postes de frontière ou places ainsi désignés, sans ple sans un

un passeport de la personne ou personnes ainsi désignées, lequel passeport pourra passeport pour
être donné ou pourra être retenu jusqu'à ce que le plaisir du Gouverneur, Lieute- un temp

nant-Gouverneur ou personne administrant le Gouvernement de cette province,
pour le temps d'alors, ait été signifié aux personnes devant lesquelles la déclaration
ci-dessus requise sera faite, et tel passeport, quand il sera accordé, spécifiera le
lieu auquel il s'étendra, et allouera un espace de temps suffisant à tel Aubain ou
autre personne comme susdit pour se rendre au lieu de sa destination, lequel, sur son
arrivée ou dans les trois heures après, produira tel passeport. à un Juge de Paix ou
à telle autre personne qui sera nommée pour cet objet par le Gouverneur, Lieutenant-
Gouverneur ou personne administrant le Gouvernement de cette province, pour le
temps d'alors ; et .tout Aubain ou autre personne de quelque description comme
susdit, qui négligera ou refusera de faire telle déclaration des particularités sus-
mentionnées ou d'aucune d'icelles, ou qui sciemment fera aucune, fausse déclaration Déclaration
d'icelles, ou qui d'aucune autre manière agira en contravention à aucune des obli- omise, ou

gations ou restrictions imposées par ces présentes, sera, pour chaque telle offense. caa.
arrêté sur le mandat d'aucun des Juges de Paix de Sa Majesté pour le district dans
lequel tel Aubain ou autre personne comme susdit sera trouvé, et sera enfermé dans
la prison de tel district, et sur conviction devant aucuns deux ou plusieurs. des
Juges de Paix de Sa Majesté pour aucun district de cette province, sera emprisonné
pour aucun temps n'excédant pas un mois.
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Governor ma XXVIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that

it shall and may be lawful to and for the *Governor, Lieutenant Governor, er person
administering the Government of this Province for the time being, by warrant.under
his hand and seal, issued by and with the advice of Her Majesty's Execqtive Coun-
cil, to order any-Alien to be detained in custody in this Province, in .such-place),anid
in.such manner as the Governor, Lieutenant Governor, or person .administe'ing the
Goverament of this Province for the time being, shalL see$fit, during the contiaguance
of this Ordinance,or until such Governor, Lieutenant Governor, or personadmiais-
tering the Government of this Province for the time being, shall :giveother orderrto

Proviso. the contrary : Provided always, that',no Alien shall be so imprisoned, unlessit.shall
by the advice of the said Executive.Council, be declared in such warrant, thatit is
dangerous to:the security of this Province to send and tratisport such Alien!out.of
the limits thereof.

Fines to be XXIX..Andbe it furiher Ordaineda.ndLnacted by the authority aforesaid;,tliatthejrnid ilto, thsei
bands of the fines, penalties,.and forféitures by.this Ordinance imposed, (except the:part2gvamted
lleccscr Ge- to infoýners,) :shalI be paid into the hands of:Her Majesty;'s Receiver:General for

this Province, by the person or' persans receiving:the same,:to be applied'by- marrant
under the hand and seal of the: Governor, Lieutenant Governor, ior person admi-
nistering the Government of this Province, tothe purposes herein limited, andishalI
be accounted for to :Her Majesty, Her-Heirs and Successors, through the )Lords
Commissioners of Her -Majesty's Treasury, for the time being, in such manner:aùd
form:asHFier Majesty, Her Heirs:and; Successors, shall direct.

Abstrct of r XXX. And be it further Ordained -and :Enactedbyt the :authorityýaforesaid,i tbhat
gulations res- an-abstract of the-several regulations herein contained, 'relating-to Aliens,,shalltbe
to be preparcd prepared by the Law Officers of the Crown, and printed in!.the:Englishj and French
and pcly languages, and shall be publicly affixedin such places as-strangers -sually .pass

e through on entering into this Provinee, and shahl be notifiedby4he GustomHouse
Officers to the Master or ; Commander of-every ship or vessel, aný -toiall foréigners
ýwho:are on board the same, (sailors -excepted,) on their arrival -n this Province;Žbut

Eu aut neces- that it shal not be-necessary for the conviction of any 'A-lien, or otherperson offend-sary to proTe
notincation ng-aganst this Ordmance, ta prove such personal notification.

XXXI. Andbe it- further Ordained an4dEnacted by:thq authority,-aforesaid, 'that
To remaiD in the presentOrdinance shall continue ta be in force-and effect,-until-theýfirstvday offorce toi 1 Navember, one thousand eight hundred- and-forty-two, and no longer.,Nov. 1842.

XXXII.
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XXVIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il sera LeGouverneur
loisible au Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou personne administrant le Gou. norra °rdn-
vernernent de cette province pour le temps d'alors, par mandat sous son-Seing et, tion d'un Au-
Sceau, émané par et de l'avis dix Conseil Exécutif de Sa Majesté, d'ordonner
qu'aucun Aubain sera détenu dans cette province, dans telle place et de telle
manière que le Gouverneur, Lieutenant-Gouvermeur ou personne adiinistrant le
Gouvernement de cette provincepour le temps d'alors le jugera à propos, pendant la
durée de cette Ordonnance ou jusqu'à ce que tel Gouverneur, Lieutenant-Gou-
verneur ou personne administrant le Gouvernement de cette province pour le temps
d'alors donne un ordre contraire ; pourvu toujours qu'aucun Aubain ne sera ainsi
emprisonné s'il n'est, par l'avis du ConseilExécutif, déclaré dans tel mandat qu'il
est dangereux à la sûreté de cette province que tel Aubain soit envoyé et transporté
hors des limites d'icelle.

XXIX. Et qu'il soit de plus Ordonné et- Statué par l'autorité susdite, que les Les amendes
amendes, pénalités et confiscations, imposées par cette Ordonnance (excepté la sron vecMe
partie accordée aux dénonciateurs) seront payées entre les mains du Receveur Gé- du Receveur-
néral de Sa Majesté pour cette province, par la personne ou les personnes recevant Gnéral.

icelles, pour être appliquées par warrant so.us le Seing et Sceau du Gouverneur,
Lieutenant-Gouverneur ou personne administrant le Gouvernement de cette provin.
ce, aux objets mentionnés dans ces présentes, et compte en sera rendu à Sa Majesté,
ses héritiers et successeurs par la voie des Lords Commssaires de la Trésorerie
(le Sa Majesté pour le temps d'alors, en la.ranière et forme qui sera prescrite par
Sa Majesté, ses héritiers et successeurs.

XXX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'un un prévis des
extrait des divers réglements contenus dans ces présentes relativement aux Aubains r'"""4ICo-

sera fait par les Officiers en Loi de la Couronne et imprimé dans les langues Aubains scis
Anglaise et Française, et sera publiquement affiché dans tels endroits par où pa et afi-

passent ordinairement les étrangers en entrant dans cette province, et avis en sera
donné par les Officiers des Douanes au Maître ou Commandant de chaque bâtiment
ou vaisseau et à tous étrangers à bord d'icelui, (les matelots exceptés), sur leur
arrivee en cette province, mais qu'il ne sera pas nécessaire, pour la conviction
d'aucun Aubain ou autre personne contrevenant à cette Ordonnance, de prouver
telle notification personnelle.

XXXI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qwe. ceta b oC o.d-présente Ordonnance sera et contiuera en force ét aura effet j ' sq >au p nce sera en
nier jour de Novembre mil huit cent quarante-deux, et pas plus longtemps. qu'au .

XXXII. vembre 1842.
D d
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To go into ef- XXXII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaidthat
fect ta soon asy
asented to. an Ordinance of this Provinge, made and passed in the first year of the Reign of Her

Majesty, intituled, " An Ordinance to declare and ascertain the period when the
«Laws and Ordinances made and passed by the Governor, or person authorised to

execute the Commission of Governor, and Special Council of this Province, shali
take effect," be and the same is hereby repealed as to this Ordinance only, and

that this present Ordinance shall commence and have effect within the said Province,
so soon as the Governor or person authorised to execute the Commission of Gover.
nor of the said Province shall have assented to and signed this present Ordinance.

J. COLBORNE.

Ordained and Enacted by the. authority aforesaid, and duly passed in
Special Council, at thé Government House in the City of Mont-
real, the Fourteenth day of March, in the second year of the Reign
of Our Sovereign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great
Britain and Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth,
and in the year of Our Lord, one thousand eight hundred and'thirty-
mine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P. XIX.

An Ordinance to suspend in part certain Acts therein mentioned, and to
establish and incorporate a Trinity flouse in the City of Montreal.

reamWe. HEREAS it is expedient to provide for the better regulation of that part of
the Rivér Saint Lawrence, between the Basin of Port Neuf exclusively, in

the
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XXXII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'une Elle aura eirct

Ordonnance de cette province, faite, et passée dans la première année du règne de du moment
Sa Majesté, et intitulée: 'Ordonnance pour déclarer et rendre certaine l'époque où qu'elle
les Lois et Ordonnances faites et passées. par lé Gouverneur ou 'la personne autorisée
à exécuter la Commission de Gouverneur et le- Conseil Spécial de cette province,,
auront effet," soit, et elle est par ces présentes, rappelée quant à la présente Ordon-
nance seulement, et que la présente Ordonnance commencera d'avoir et aura effet
dans la dite province aussitôt que le Gouverneur ou la personne autorisée à exécuter
la commission de Gouverneur de la dite province y aura donné son assentiment et
apposé sa signature.

J. COLBORNE.
Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil

Spécial, à l'Hôtel du Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le
quatorzième jour de Mars, dans la deuxième année du règne
de Notre Souveraine Dame Victoria, par la grâce de Dieu, Reine
de la Grande.Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la Foi,- &c. et
l'an de Notre Seigneur mil huit cent trente-neuf

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

C A P. XIX

Ordonnance pour suspendre en partie certains Actes y mentionnés, et pour
établir et incorporer une Maison de la Trinité dans la cité' de
Montréal.

TTENDU qu'il est expédient de pourvoir au meillèur réglêment de cette Préambul.
partie de la Rivière Saint Laurent, entre le- Bassin de Portneuf, exclusive-

ment

D d 2
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the District of Quebec, and the Province Line, and of the several Rivers falii.ng into
the River St. Lawrence within the said limits, and of the Shipping therein, and of
the Pilots employed in the navigation thereof, and to establish a Trinity House in
the City of Montreal, independent of, and distinct fronm that established by a cer-
tain Act passed in the forty.fifth year of the Reign of His late Majesty King
George the Third, under the name of " The Master, Deputy Master and

Wardens of the Trinity House of Quebec ;"'-Be it therefore Ordained
and Enacted by His Excellency the Governor of the Province of Lower Ca-
nada, by and with the advice and consent of the Special Council for the affairs of
the said Province, constituted and assembled by virtue of and under the authoritv of
an Act of the Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland,
passed in the first year of the Reign of Her present Majesty, intituled, " An Act

to make temporary provision for the Government of Lower Caanada;"-And it is
sue arts hereby Ordained and Enacted by the authority of the same, that it shall
Act 4s, Geo. not be necessary that any of the Wardens of the said Corporation erected

by the said Act passed in the forty-fifth year of the Reign of His late Ma-
jesty King George the Third, intituled, "e An Act for the better regulation of Pilotsand Shipping in the Port of Quebec, and in the Harbours of Quebec and Mont-

real, and for improving the navigation of the River St. Lawrence, and for estab-
lishing a Fund for Decayed Pilots, their widows and children" shall reside in the

City of Montreal, and that so much of the said Act and of a certain Act passed ii
47 Oco n the forty-seventh year of the reign of lis late Majesty King George the Third,

chapter ten, intituled, " An Act to amend an Act passed in the forty-fifth year of
the Reign of His present Majesty, intituled, C" An Act for the better regulation
of Pilots and Shipping in the Port of Quebec, and in the Harbours of Quebec
and Montreal, and for improving the navigation of the River Saint Lawrence,
and for establishipg a Fund for Decayed Pilots, their Widows and Children,"

el Geo. i[, and of a certain Act passed in the fifty-first year of the Reign of His late Majesty
King George the Third, intituled, " An Act to amend an Act passed in the forty-

fifth year of His Majesty's Reign, intituled, " An Act for the better regulation of
of Pilots and Shipping in the Port of Quebec, and in the Harbours of Quebec and
Montreal, and for improving the navigation of the River St. Lawrence, and for
establishing aFund for decayed Pilotsi their Widows and. Children, " and of a cer-

52 eo. M. tain Act passed in the fifty.second year of the Reign of His late Majesty King
George the Third, intituled, " An Act to amend an Act passed in the' forty.fifth

year of His Majesty's Reign, intituled, 4 An Act for the better regulation of Pi-
lots and Shipping in the Port of Quebec, and in the Harbours of Quebec and
Montreal, and for improving the navigation of the River St. Lawrence, andfor
establishing a Fund for Decayed Pilots, their Widows and Children," and ofa

certain
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ment, dans le district de Québec, et la ligne de la province, et des différentes
Rivières qui se déchargent dans la Rivière St Laurent, dans les dites limites, et des
vaisseaux en icelles, et des Pilotes employés dans leur navigation, et d'établir une
M,1aison dela Trinité dans la cité de Montréal, indépendante et distincte de celle
établie par un- certain Acte passé dans la quarante-cinqième année du règne de feu
Sa Majesté le Roi George trois, sous le nom de "Maître, Député-Maître et Gardiens
de la Maison de la Trinité de Québec ;" Qu'il soit donc Ordnné et Statué par Son
Excellence le Gouverneur de la Province du Bas-Canada, de l'avis et consen-
tement du Conseil Spécial pour les affaires de la dite Province, constitué. et
assemblé en vertu et sous l'autorité d'un Acte du Parlement du Royaume-Uni
de la Grande -Bretagne et d'Irlande, passé dans la première année du règne de Sa
Majesté actuelle, et intitulé, "Acte pour établir des dispositions temporaires pour le

Gouvernement du Bas-Canada," et il est par ces présentes Ordonné et Statué par
l'autorité susdite, qu'il ne sera nécessaire qu'aucun des Gardiens de la dite
Corporation établie par le dit acte passé dans la quarante-cinquième année du règne
de feu Sa Majesté le Roi George Trois, intitulé, "Acte pour mieux régler les
l'ilotes et les Vaisseaux dans le Port de Québec, et les Hâvres de Québec et de Les parties (les

Montréal, et pour l'amélioration de la navigation du Fleuve Saint Laurent,-et pour 45 Geo.

établir un fonds pour les Pilotes infirmes, leurs veuves et enfants," réside I

dans ha cité de Montréal, et que telles parties du dit acte et d'un certain acte passé
dans la quarante-septième année du règne de feu Sa Majesté le Roi George Trois,
chapitre dis, intitulM, "Acte pour amender un Acte passé dans la quarante-
cinquième année du- règne de sa présente Majesté, intitulé, "Acte pour mieux régler 47 Geo. 111.

les Pilotes et les Vaisseaux dans le Port de Québec, et dans les Havres de Quebec
et de Montréal, et pour l'amélioration de la Navigation du Fleuve Saint Laurent,
et pour établir un fonds pour les Pilotes infirmes, leurs veuves et enfants," et d'un
certain acte passé dans la cinquante-et-unième année du règne de feu Sa Majesté le
Roi George Trois, intitulé, "Acte pour amender un acte passé dans la quarante- s Oeo. lm.
cinquième année du règne de Sa Majesté, intitulé, "Acte pour mieux régler les
Pilotes et les Vaisseaux dans le Port de Québec et dans les Havres de Québec et
de Montréal, et pour l'amélioration de la Navigation du Fleuve Saint Laurent, et
pour établir un fonds pour les Pilotes infirmes, leurs veuves et enfants," et d'un
certain acte passé dans la cinquante-deuxième année du règne de feu Sa Majesté
George Trois, intitulé, "Acte pour amender un acte passé dans la quarante- 5 Geo. inI.
cinquième année du règne de Sa Majesté, intitulé, "Acte pour mieux régler les
Pilotes et Vaisseaux dans le Port de Québec, et dans les Havres de Québec et de
Montréal, et pour l'amélioration de la Navigation du Fleuve Saint Laurent, et pour
établir un fonds pour les Pilotes infirmes, leurs veuves et enfants," et d'un certain
autre acte passé dans la deuxième année de feu Sa Majesté le Roi George Quatre,

intitulé,
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and 2 Go. v, certain other Act passed in the second year of His late Majesty King George the
dictory with Fourth, intituled, '' An Act further to amend and extend the provisions of certain
tiis Ordinance <' Acts therein.mentioned, relating to Pilots and to the navigation of the River St.suspended. ' Lawrence, and for other purposes therein specified," as relates to the limits of

the Port of Quebec, to the jurisdiction, control and authority of the said Corpora-
tion, between the basin of Port Neuf aforesaid and the Province line, and on the
Rivers falling into the River St. Lawrence, within the said limits, and to their con-
trol and authority over the I Montreal Decayed Pilots' Fund," and to their power
of making or enforcing bye-laws, rules and regulations within the said limits, and
to their power of holding real and immoveable estate within the said limits, and to
their power of examining and licensing Pilots for and above the Harbour of Quebec,
and to their control over such Pilots, and to the appointment of the larbour Master
and Officers, Clerks and Bailifs in and for the said Harbour of Montreal, and to the
power of the Master, Deputy Master and Wardens of the said Trinity House of
Quebec, to hear and determine any dispute between any Master of a ship or vessel
and any Pilot for and above the Harbour of Quebec, in any ilatter whatsoever, or
any matter of complaint against any such Pilot on any charge whatsoever, and.to
all the consequencesof such hearing and determining,and to the power of the saidMas.
ter,Deputy Master, and Wardens to hear and decide finally any matter of complaint or
dispute, by and between such Pilots for and above the Harbour of Quebec and their
Apprentices, and to all the consequences of the said power,or to the power of the said
Corporation to reinstate by a new branch any Pilot for and above the Harbour of
Quebec, deprived of bis branch by reason of the loss of any ship or vessel, or to the
persons to whom certain duties imposed on steam.boats navigating the River St.
Lawrence, shall be paid, and by whom they shall be applied; gand generally all mat-
ters and things in the said Acts or either of them, in anywise contradictory to or
inconsistent with the provisions of this Ordinance, shall be, and so much ofthe said
Acts respectively is hereby suspended during the continuance of this Ordinance.

Limita of ports II. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that theof(Queboc and o" ~~l L L ~ .a 2 L
Montreal de. said Port of Quebec shall not hereafter extend, or be deemed to extend, higher up
inca. the River St. Lawrence, than the Basin of Port Neuf inclusively, in the District of

Quebec, and that the Port of Montreal shall extend from the said Basin of Port Neuf
exclusively, to the Province Line, and shall include such parts of the several Rivers
falling into thé St. Lawrence, within the said limits as shall be within this Provnce:'
Provided always,that the limits of the Harbour of Quebec and the Harbour of Mont-
real shall be and remain as established by the Act hereinabove first cited.

Il
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intitulé, 'Acte pour amender encore et étendre les dispositions de certains actes y Ct 2 Geo. IV.

mentionnés, qui ont rapport aux Pilotes et à la Navigation du Fleuve Saint Lau- qui sont in-

rent, et pour d'autres objets y spécifiés," qui ont rapport aux limites du Port de avec cette Or-

Québec, à la jurisdiction, au contrôle et à l'autorité de la dite Corporation entre le donnance, SUS-

Bassin de Portneuf susdit et la ligne de la province, et sur les Rivières qui se pendues.

déchargent dans le Fleuve Saint Laurent, dans les dites limites, et à son contrôle et
autorité sur '<Le fonds des Pilotes infirmes de Montréal," et au pouvoir qu'elle a
de faire des statu,.: et réglements, dans les limites susdites, et au pouvoir qu'elle a

de posséder des bieLa-fonds et propriétés immobilières dans les limites susdites,
et au pouvoir qu'elle a d'examiner et de licencier des Pilotes pour et au dessus du
Havre de Québec, et à son contrôle sur tels Pilotes, et à la nomination du Maître
du Havre, et Officiers, Commis et Huissiers pour le dit Havre de Montréal, et
à l'autorité des Maître, Député-Maître et Gardiens de la dite Maison de la Trinité
de Québec d'entendre et déterminer tout différend entre tout Maître de bâtiment
ou vaisseau et tout Pilote pour et au dessus du [-lavre 'de Québec, dans toute
matière quelconque, ou toute espèce de plainte contre tout-tel Pilote, sur toute accu-
sation quelconque, et à toutes les conséquences résultant de tel pouvoir d'entendre
et déterminer, et au pouvoir des dits Maître, Député-Maître et Gardiens d'ouïr
et de décider définitivement sur tous sujets de plainte ou de différends par et entre
tels Pilotes pour et au dessus du Havre de Québec et leurs apprentis, et à toutes
les conséquences résultant du pouvoir susdit, ou au pouvoir de la dite Corporation
de rétablir par une nouvelle licence tout Pilote pour et au dessus du Havre de
Québec, qui aurait été privé de sa licence à raison de la perte d'aucun bâtiment ou
vaisseau, ou aux personnes auxquelles certains droits imposés sur les Bateaux à

Vapeur naviguant sur le Fleuve Saint Laurent doivent être payés, et par qui ils
doivent être employés ; et généralement toutes les matières et choses contenues dans
les actes susdits ou aucun d'iceux, qui seront contradictoires ou ne s'accorderont

pas avec les dispositions de cette Ordonnance, seront et telles parties des dits actes
respectivement sont par les présentes suspendues pendant la durée de cette
Ordonnance.

Il. Et qu'il -oit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le
dit Port de Québec ne s'étendra pas à l'avenir ou ne sera pas censé s'étendre en port des

remontant le Fleuve Saint Laurent au de-là du Bassin de Portneuf, inclusivement, bec et de Mon-

dans le district de Québec, et que le Port de Montréal s'étendra depuis le dit Bassin trés], déiies.

de Portneuf; exclusivement, jusqu'à la ligne de la Province, et comprendra telles
parties des différentes Rivières qui se déchargent dans le Saint Laurent au dedans
des dites limites, qui se trouveront dans cette province. Pourvu toujours que les
limites du Havre de Québec et celles du Havre de Montréal, seront et demeureront
telles qu'elles sont établies par l'acte ci-devant cité en premier lieu.

III.
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GllLornimy III. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid that it
ter, Deputy shall and may be lawful for the Governor, Lieutenant Gove-nor, or person admnis

nstra terg the Government, by an instrument under the Great Seal of the Province
rinity Flouse from time to tine, to constitute and appoint two fit and proper persons, residing ir,of lUouetrca. the City of Montreal, to be Master and Deputy Master, and not exceeding five otherpersons, also residing in the said City, to be Wardens of the TrinityHouse of Montreal, and from tirne to time to remove the said Master,Deputy Master and Wardens, or any or either of thern, to appoint othere to besuccecsors of such as shall be so removed, or die, or resign their trust ; an1d thesaid Master, Deputy Master and Wardens, and their successors so constituted and
pIidc and cor.. appointed, shall be and they arc hereby deçlared to be a body politic and corporateJ'oratc. in name and i decd, by the naine of " The Master, Deputy Master and Wardensof the Trinity House of Montreal," and shall have perpetual succession, and a
Thej p common seal, with power to change, alter, break and miake anew the same, whenand as often as they shalljudge the sane to be neccssary, and they and their suc-cessors by the same pame, shall sue and be sued, implead and be impleaded, answerand be answered, in all or any court or courts of record, or place ofjudicature with-iii this Province, and shall be able and capable in law to purchase, have, hold, re.ceive, enjoy, possess, apd retaim, noveable property and immoveable estates for thepurpose of erecting a light-house or light-houses, beacon or beacons, or otherwiseiniproving the navigation and pilotage of the River St. Lawrence, and other Riverswithin the Jimits of the Port of Montreal.

a e IV. And be it further Ordained and Engetcd by the authority aforesaid, that the
cipalo the Master of the Trinty F ouge of Montreal, qq constituted and appointed as aforeSaidCorporation. shall ex Officio be the principal Qf the sýid Çorporation hercb.y erected, and that itshall be lawful for the Governor, Lieutenant Goyernor, or person administering theGovernment of thij Province, for the tie being, by an instrument or instrumentsunder his hand and seal, from time to time- to nominate and appoint, remove, re-Ilarbour Mas- place or reappoint a person to be Harbour Master of Montreal, and also a person to
traf-Regi- be Registrar and Treasurer of the said Corporationi, and such other Officers, Clerks
trar, &c. and Bailiffs as he shall judge necessary for the said Corporation ; and the said Cor-
Day o uitting poration shalI hol4 tþeir meetings 'on every Saturday, (provided it be not a hqhiçay)
and place ofg of every rmonth, and on apy other days which they may find it necessary to appointmeeting. for the execution of the trust iimposed upon them by virtue of this Ordinance, insome suitable room place, in the City of Montreal, which shall be selected by amajoritv of the ien at a meeting regularly held, of wh ich the Master or Depu-

ty
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III. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le LeGouverneur
Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou personne administrant le Gogvernement, pourra non
pourra de temps à autre, par lettres sous le grand sceau de cette province, constituer uMatriti
et nommer deux personnes convenables, lesquelles résideront dans la cité de Mon- tre et des Gau-
tréal, pour être Maître et Député-Maître, et pas plus de cinq autres personnes aussi dens (e la
résidantes dans la dite cité, pour être Gardiens de la Maison de la Trinité de Trinitë de
Montréal. et destituer de temps à autre les dits Maître, Député-Maître et Gardiens MotrZial.

ou aucun d'eux, et en nommer d'autres pour dtre les successeurs de ceux qui seront
destitués ou qui décéderont ou résigneront leur emploi,; et les dits Maître, Député-
Maître et Gardiens, et leurs successeurs ainsi nommés et constitués, seront, comme li formeront
ils sont par les présentes déclarés corps politique et incorporé de nom et de fait, uncorps poli-
sous le nom de "Maître, Député-Maître et Gardiens de la Maison de la Trinité de poration.
Montréal," lesquels auront succession perpétuelle et un sceau commun, avec le
pouvoir de le changer, altérer et détruire, et d'en faire un nouveau toutes les
fois et aussi souvent qu'ils le jugeront convenable, et pourront eux et leurs succes-
seurs, sous le nom susdit, ester en jugement dans aucune des Cours ou Tribunaux Leurspouvoirb.
de cette province, et seront habiles et capables en loi d'acquérir, tenir, recevoir, jouir,
posséder et retenir des biens meubles et immeubles, à l'effet d'ériger un Phare ou
des Phares, un ou des Amarques, ou pour autrement améliorer la navigation et le
pilotage de la Rivière Saint Laurent, et autres rivières dans les limites du Port
de Montréal.

IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le Le Maître'sra
Maître de la Maison de la Trinité de Montréal, ainsi constitué et nommé comme ex officio le
susdit, sera, ex oflcio, le principal de la dite Corporation établie par la présente Ordon- principal de la

donnance, et qu'il sera loisible au Gouverneur,' Lieutenant-Gouverneur ou personne
administrant le Gouvernement de cette province, pour le temps d'alors, par un
instrument ou des instruments sous son seing et sceau, de temps à autre, de nommer,
destituer, remplacer, ou nommer de nouveau une personne pour être Maîtré du IMaîre du
Havre de Montréal, et aussi une personne pour être Greffier et Trésorier de' la dite t,éa,
Corporation,. et tels autres Officiers, Commis et Huissiers qu'iljugera être nécessaires
pour la dite Corporation, et la dite Corporation tiendia ses géandes tôùtî les Samnedis Jours:dê s&-
(pourvu que ce ne soit pas un: jour de Fête,) dans chaque mois, et tels autres jours ces et lieu
qu'il sera jugé nécessaire de fixer pour l'exécution de la charge imposée. par cëté d'assemble.
Ordonnance, dans quelque chambre ou place convenable dáns la cité de Montréal,
qui sera choisie par une majorité des Gardiens à une assemblée dûmerit coxivoqêe,

donñt
E e
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ty Master nust be one, and that it shall be tha duty of the Registrar of the said
Corporation after his appointnent, and that of the othier officers of the said Corpo-
ration, to give publie notice in the French and English languages, in at least two
newspapers, one of which to be the Montreal Gazette, published in the City of
Montreal, and be continued once a week in said papers for at least one month, and
like notice shall be given as aforesaid, every time the Corporation shall think fit to
remove the place of their meeting, vithin the said City of Montreal ; Provided al-
ways, that the Harbour Master of Montreal and his successors in office, shall not in
any case be Master, Deputy Master,, or one of the Wardens of the said Trinity
House of Montreal.

aster, Depu- V. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that be.»
y and fore the said Master, Deputy Master and Wardens shall enter upon the execution of

take au oath, the duties for them prescribed by this Ordinance or any of them, they shall severally
take and subscribe an oath, berore one of the Justices of the Court of King's Bench

Oatb. for the District of Montreal in the words followingr that is to say :" , A. B., do
swear that I will truly and impartially, according to the best of my skill and un.

« derstanding, execute the powers vested in me hy a certain Ordinance, intituled,
An Ordinance to suspend in part certain Acts therein.mentioned, and to estab.
lisli and incorporate a Trinity louse in the City of Montreal"-So help me God,"

which oath so taken and subscribed shall be fyled of record and remain deposited in
the office of the Prothonotary of the said Court.

puI atei2 rI- VI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
and Wardens said Master, or Deputy Master and Wardens, or any three or more of them (of whom
"sray fa the Master or Deputv Master shall always be one,) being assembled at the time and
iecting. place so appointed, at Montreal, shall establish the aftertimes of meeting with power

to adjourn the same from time to time, and to assemble in the said City on extraor.
dinary occasions when it shall be necessary ; and being so from time to time assem.
bled in the said City, shall have full power and authority to make, ordain and con-
stitute such and so many bye-laws, rules and orders, not. repugrnant to the maritime

eavaf s laws of Great Britain, or to the laws of this Province, or to the express regulations
and regula- of this Ordinance, as by them shall- be judged expedient and necessary, as well for

heplacing or the direction, conduct and government of the said Corporation, and of their proper-
beacons,&c. ty real and personal, by them held, as for the more.safe, convenient and easy naviga-

tion of the « River St. Lawrence, aud of the several rivers within the limits of the
Port of Montreal, as well by the laying down and taking up of buoys and anchors,
as by the erec.ting of light-liouses, light ships or floating lights, beacons. and lnd-
mg-kçs, the cearing of sands or rocks, or other objéets whatsoever, and also for the

amendment
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dont le Maître ou Député..Maître fera partie ;et qu'il sera du devoir du Greffier de la dite
Corporation, après sa nomination et celle des autres officiers de la dite Corporation,
d'en donner avis public dans les langues Française et Anglaise, dans au moins deux
papiers-nouvelles, un desquels sera la Gazette de Montréal, publiés dans la cité de
Montréal, lequel sera inséré une fois par semaine dans les dits papiers pendant au
moins un mois, et pareil avis sera donné comme susdit, chaque fois que la Corpo-
ration jugera à propos de changer l'endroit de ses séances dans la cité de Mont-
réal. Pourvu toujours que le Maltre du Havre de Montréal, et ses successeurs
en office, ne seront, en aucun cas, Maître, Député-Maître ou l'un des Gardiens de
la dite Maison de la Trinité de Montréal.

V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'avant Les Maitre,
que les dits Maître, Député-Maître et Gardiens, ou aucun d'eux, entrent dans Député-Mai-

l'exécution des devoirs qui leur sont prescrits par cette Ordonnance, ils prêteront et IretGardiens
souscriront devant un des Juges de la Cour du Banc du Roi pour le district de Mont- ment.
réal, respectivement,un serment dans les mots suivants, savoir.: "Je, A. B. jure que
j'exécuterai fidèlement et impartialement, au meilleur de ma connaissance et capa- Le

cité, les pouvoirs à moi donnés par une certaine Ordonnancs intitulée, " Ordon-
nance pour suspendre en partie certains actes y mentionnés, et pour établir et
incorporer une Maison de la Trinité dans la cité de Montréal: Ainsi Dieu me
soit en aide.'> Lequel serment ainsi prêté et souscrit sera déposé et dèmeurera
dans le Greffe du Protonotaire de la dite Cour.

VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué parl'autorité susdite, que les dits Maître, LesMat-

Député-M aître et Gardiens,ou trois ou plus d'entr'eux(dontleMaître ou Député-Maître t, Ct Gardiens
sera toujours un) étant assemblés à tels temps et lieu, à Montréal, qui seront ainsi Pourront ixer
fixés, établiront les temps que les assemblées devront se tenir, avec le pou- -ssembIees
voir de les ajourner de temps à autre, et de s'assembler dans les occasions extraordi- u 6ta-
naires dans la dite cité, lorsqu'il sera nécessaire ; et étant ainsi de temps à autre et régeet

assemblés dans la dite cité> ils auront plein pouvoir et autotité de faire, ordonner et taire&iger des
constituer tels et autant de statuts, réglements et ordres, n'étant point
contraires aux lois maritimes de la Grande-Bretagne ou aux lois
de cette province, ou aux règlements exprès de cette Ordonnance, qui seront
par eux jugés convenables et nécessaires, tant pour la direction, conduite et gou-
vernement de la dite Corporation, et des propriétés réelles ou personnelles par
elle ainsi tenues, que pour la plus grande sûreté et -facilité de la navigation du
Fleuve Saint Laurent, et des différentes Rivières dans les limites du Port de
Montréal, soit en y posant ou ôtant des bouées et ancres ou en y érigeant des
Phares, Lumières~fottantes, Fanaux et Amarques, et en les nettoyant des

sables
E e 2
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amendnent and improvement of the several harbours, witlin tihe limits of the saidPort, and preventing injury thereto, for the anchoring, mooring, riding, and fasten.ing of all ships, vessels, stean-boats and other craft, resorting to the said harboursand for the better ordering and regniafing the same,wyhile lying in the said harbours;and also in respect to fire-places ou board of ships or vessels, and lightng and ex-tinguishing fires therein ; as also respecting lighted candles when such ships or ves-sels lie at any quay or wharf, in the said harbours ; also to the boiling and meltingof pitch, tar, turpentime or rosin, in the said harbours or on the beaches thereof;and also for the government and regulation ofthe Pilots for and above the harbour ofQuebec, of the conduct of such Pilots towards their apprentices, and of such appren-tices towards their masters and for the better qualification, instrsction, service andexamination of such apprentices ; and the same to revoke, alter and amend in suchmanner as will in their opinion inost effectually promote the purposes for which thisOrdinance is intended ; and for enforcing the said bye-laws, rules and orders,the saidMaster, Deputy Master and Wardens,or any three of them, assembled as aforesaid,are hereby further empowered in or by such bye-laws, rules and orders to imposeMay iIIlpcse and Iay any fine or penalty not exceeding ten pounds currency,. upon ail and everyrince, &c. person or persons who shall be guilty of infringing the same, or to suspend for atime, or to dismiss trom office such person or persons, if a Pilot, or Pilots,who shallbe guilty of any breach of such bye-laws, rules or orders, as by them or the majori-j3ye.atvsnot ty of them shall be judged fit and reasonable ; Provided always, that no such bye-

ti sanctioncd laws, rules or orders, shall have any force or effect until the same shall have beenand -ublishcd. sanctioned and confirmed by the Governor, Lieutenant Governor, or person admi-nistering the Government of this Province, for the time being, under his hand andseal at arms, and shail thereafter have been publisbed both in French and English,in at least two newspapers, published in the City of Montreal, one in the Englishand the other in the French language, if any such there be ; and if not, then in twosuch newspapers so published in the English language, one of which, in either case,to bc the Montreal Gazette.

ilaster or Dc- VII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that it
,a wardens shall be lawful for 'the Master, Deputy Master and Wardens of the said Trinityilay dIcternine House of Montreal, or any three or more of them to hear and determine ail matters
pectingbeaches and things relating to any beach of the River St. Lawrence, or of any other rivers-disputes bc- within the jurisdiction of the Corporation; disputes betveen any Pilot and any mastert%%,ecn pilots

afi slîip mas- of a ship or vessel, respecting any sums of money claimed for pilotage or extra or
other
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sables ou rochers, ou autres objets quelconques, et aussi pour améliorer
les différents Havres en dedans des limites du dit Port et empêcher qu'on n'y porte
préjudice, pour le mouillage et amarrage de tous bâtiments, vaisseaux, bateaux à va-
peur et autres voitures d'eau qui viendront aux dits Havres, et pour les mieux régler
et diriger lorsqu'ils seront dans les dits Havres, et aussi à l'égard des feux que l'on
entretient à bord des bâtiments ou vaisseaux, et de la manière de les allumer et de les
éteindre, et aussi à l'égard des chandelles alluinées lorsque tels bâtiments ou vaisseaux
seront le long d'aucun quai dans les dits Havres, aussi quant à la manière de faire
bouillir ou fondre le brai, goudron, térébenthine ou résine dans les Havres susdits, ou
sur les Grèves d'iceux, et aussi pour le réglement et gouvernement des Pilotes pour
et au dessus du Havre de Québec, pour régler la conduite des dits Pilotes envers leurs
apprentis, et la conduite de tels apprentis envers leurs maîtres, et pour mieux
qualifier, instruire, faire servir et examiner tels apprentis ; et de évoquer, altérer
et amender iceux de- la manière qui sera la plus efficace suivant leur opinion pour
arriver aux fins auxquelles cette Ordonnance est destinée ; et afin de mettre en
force et à exécution les dits statuts, réglements et ordres, les dits Maître, Député- pourront irn-
Maître et Gardiens ou trois d'entr'eux, assemblés comme susdit, sont par les pré- poser des
sentes de plus autorisés d'imposeret décerner par tels statuts, réglements et ordres, amendes,&c.

aucune amende ou pénalité n'excédant pas dix livres courant, contre toute personne
ou personnes qui seront coupables de l'infraction de tels statuts, réglements et ordres,
ou d'interdire durant un certain temps ou destituer de l'office de Pilote telle per-
sonne ou personnes, si elles sont Pilotes, qui contreviendront à tels statuts, régle-
ments et ordres, ainsi qu'il sera par eux, ou la majorité d'entr'eux,comme susdit, jugé
à pro.pos et raisonnable Pourvu toujours au'aucun des dits statuts, réglements ou Lesréglementsà prpos t risonable: Purvut en'auront forceordres n'aura force et effet .avant d'avoir été sanctionné et confirmé par le Gou- qu'après avoir
verneur, Lieutenant-Gouverneur ou personne administrant le Gouvernement de cette été sanctionn4s
province, pour le temps d'alors, sous son seing et le sceau de ses armes, et ensuite et publiés'
publié dans les langues Française et Anglaise dans au moins deux papiers.nouvelles
publiés dans la cité de Montréal, un dans la langue Anglaise et l'autre dans la
langue Française, s'il y en a; et s'il n'y en a pas, alors dans deux tels papiers-
nouvelles ainsi publiés dans la langue Anglaise, un desquels dans l'un ou dans
l'autre cas sera la Gazette de Montréal.

Les i'.aitrc,VII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il Député-Mai-
sera loisible aux Maître, Député-Maître et Gardiens de la Maison de la Trinité de treetGardiens

Montréal, ou à trois ou plus d'entr'eux, d'entendre et déterminer toutes matières et derrsur les
choses qui auront rapport à aucune Grève de la Rivière Saint Laurent, ou d'aucune questions ayant
autre Rivière dans l'étendue de la jurisdiction de la Corporation, tous différends entre grève's, etues
aucun Pilote et aucun Maître de bâtiment ou vaisseau, relativement à aucune disputes entre

pilotes et mai-
somme tre.
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other services ; and also all matters of complaint against pilots for neglect or misbeha-
viour in any part of the duty required of them by this Ordinance, or by the bye-laws,
rules, regulations, or orders of them, the said Master, Deputy Master, and War-
dens, enacted and made by virtue of this Ordinance, as well as to hear and to deter-
mine all offences committed against this Ordinance, or against any such bye-Iaws,
rules, regulations, or orders, by any person or persons whatsoever, for which espe-
cial provision is not herein made for trial by other jurisdictions, and that the said
Master, Deputy Master and Wardens, or any three of them, are hereby required and

Nmaysurnnio empowered, upon information, to summon the party accused, or frorn whoni mhoney
wUncsses, shall be claimed, and the witnesses to be leard as well in his favour as against hirn,

by any of the bailiffs of the said Corporation, and upon the appearance, (or default
of the party accused or complained against, in not appearing upon proof.of service
of such summons,) to proceed to the examination of the witness or witnesses upon

ays issue oath, and to give judginent accordingly, ýwith such costs thereupon as they shall
arants, and think reasonable, and when the party accused or complained against, shall be con-

lovy niount of victed of such offènce, or if judgment be given on such claim by proof or confession,
rille. to issue a warrant or warrants under the hand of the Registrar and under the seat

of the said Corporation, empowering and requiring any of the Bailiffs of the Corpo.ration, of the goods and chattels belonging to the party convicted, to levy the amount
of such judgment, or of any pecuniary fine imposed by such conviction with the
costs of suit, and cause sale thereof to be made, which warrant shall authorize the

l3ail nn - Bailiff to go on board of any ship or vessel lying on any part of the River St. Law-
sel w i- rence, or any other river within the limits of the jurisdiction of the said Trinitymit'if juris. House of Montreal, and there to execute by saisie and sale of the goods and chattels

which shall then and there be found appertaining to the person or persons against
il case of a whorn such warrant shall thus be issued, and also so to go on board, on return of

return tillc nulld bond, to execute the warrants as hereinafter nentioned; and whei the
goods of such person or persons so convicted, or against whom ajudgment shall be
given shall not be found, the said Master, Depaty Master and Wardens, or any
three of them, on a return of nulld bond to them male by such Bailiff, shall and may
by warrant under the hands of any two of them, and of the Registrar, and the seal of
the said Corporation, addressed to any of the Bailiffs of the said Corporation, may
and shal cause to be. apprehended and committed, the person or persons against
whom such judgment shall have been given, or the person or persons so convicted,
to the Common Gaol of the District in which such person or persons shall be found,
there to remain until the penalty imposed by such conviction, or the amount of the
Judgment given, with the costs in either case, shah have been paid and satisfied ;
Provided always, that no person so committed shall be so detained in prison' for a
period exceeding thrce calendar months, and provided also, that all disputes be..

tween
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somme d'argent reclamée pour le pilotage, ou pour services extraordinaires ou autres,
et aussi toutes matières de plainte contre les Pilotes pour négligence ou mauvaise
conduite, dans aucune partie des devoirs requis d'eux par cette Ordonnance, ou par
les statuts, réglements ou ordres des dits Maître, Député-Maître et Gardiens, faits
et passés en vertu de cette Ordonnance, comme aussi d'entendre et déterminer sur
toutes contraventions à cette Ordonnance ou à aucun tel statut, réglement ou ordre,
par toute personne ou personnes quelconques, pour lesquelles il n'est point ici fait de
dispositions spéciales afin de lesfaire juger dans d'autres jurisdictions;et les ditsMaître, Pourront citer

Député.,Maître et Gardiens, ou trois d'entr'eux, sont par les présentes requis et au- 1 Maàtre et

torisés, sur information, de sommer la partie accusée ou de laquelle il sera réclamé lesténioins,&c.
aucun argent, et les témoins pour être entendus tant en sa faveur que contre elle,par
aucun des huissiers de la dite Corporation, et sur la comparution (ou sur défaut fàit
par la partie accusée, ou contre laquelle il y aura plainte en ne comparaissant point, Pourront

sur preuve de la signification de telle sommation), de procéder à l'examen du témoin adjuc, dé-

ou des témoins sous serment, et de prononcer jugement en conséquence, avec tels cerner des

dépens sur icelui, qu'ils jugeront être raisonnables ; et lorsque la partie accusée, ou cution et pr-

contre laquelle il y aura plainte, sera convaincue de telle offense, ou que jugement lever

sera prononcé sur telle réclamation, sur preuve ou par confession, de décerner un ment ou de

ordre ou des ordres sous le seing du Greffier et sous le sceau de la dite Corporation, l'amende.

autorisant et requérant aucun des Huissiers de la Corporation de prélever sur les
biens et effets appartenant à la partie convaincue, le montant de tel jugement, ou
de toute amende pécuniaire imposée par telle conviction, avec les frais de poursuite,
et de vendre tels effets, lequel ordre autorisera tel Huissier d'aller à po aller à

bord d'aucun navire ou vaisseau dans aucune partie du Fleuve Sgint Laurent, ou bord de tout

dans aucune autre Rivière dans l'étendue deslimites de lajurisdiction de la dite Maison le limites de

de la Trinité dé Montréal, et de l'y exécuter par saisie et vente de tous effets qui s'y la jurisdiction.

trouveront appartenant à la personne ou aux personnes contre lesquelles tel ordre
sera ainsi décerné, et aussi d'aller ainsi à bord, sur le rapport de nulla bona, pour y Era de rap-

exécuter les ordres ainsi qu'il est ci-après mentionné ; et lorsqu'on ne trouvera bona.

pas les effets de telle personne ou personnes ainsi convaincues ou contre lesquelles
il sera ainsi rendu jugement, les dits Maître, Député-Maître et Gardiens, ou trois
d'entr'eux, sur le rapport à eux fait par tel huissier, comme susdit, de nulla bona,
pourront, par ordre- sous leurs seings ou les seings de deux d'entr'eux et du Greffier,
et sous l. sceau de la dite Corporation, adressé à quelqu'un de ses Huissiers,
faire arrêter et emprisonner la personne ou les personnes contre lesquelles
jugement aura été ainsi rendu, ou la personne ou les personnes ainsi convaincues, à
la Prison Commune du district dans lequel telle personne ou personnes seront trou-
vées, pour y rester jusqu'à ce que telle pénalité imposée par la conviction, ou le
montant du jugement rendu, avec les frais de poursuite dans l'un ou dans l'autre
cas, soient payés : Pourvu toujours qu'aucune personne ainsi emprisonnée ne PgoriaN

sera
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tween pilots aid masters of vessels, occurring on the River St. Lawrence, and while
the vessel is on her way from Quebec to Montreal, or froi Montreal to, Quebec,
may be heard and determined either by the Master, Deputy Master and Wardens or
tha Trinity House of Quebec, or by the Master, Deputy Master and Wardens of the
Trinity House at Montreal.

Flufi judg VIII. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by themn~t above
.£o ,- authoritv aforesaid, that the master of any ship or vesse], or any person or

t Kinpersons against whom a judgment shall be given as afbresaid, for a sum
ils Sciurity. exceeding twenty pounds, currency, upon giving security to the person or

persons in whose favour such judgment shall be so rendered, to the satis.
faction of the Master or Deputy Master and Wardens, who rendered such
judgrment, for the amount thereof, with costs, shall be entitled to an appeal to
the Court of King's Bench for the District of Montreal, and the said Court ofKing's
Bench, upon the hearing of such appeal, shall give such judgment as in its conside-
ration shall be just and right, with costs, and the judgmient of such Court of King's
Bench, shall be final, except in cases exceeding the sum of five hundred pounds,sterling, in which case an appeal shaill lie in the ordinary course of law, to the Pro-

htgo1 ~~r vincial Court of A ppeals, and from thence to the Court of Her Majesty in lier Privy
cial Court of Council : Provided also, that nothing in this Ordinance contained, shall extend or beAppca!fi, &c.

construed to extend to authorize the going on board of ler Majesty's ships or ves-
sels by lier duly commissioned, to serve any summons, or to execute any warrant of.
service of the said Corporation : Provided also, that the proceedings and evidence
had before the said Master, Deputy Master and Wardens, where their judgment shall
exceed the sum of twenty pouùds, currency, shall be recorded and preserved of re-
cord, and also in all cases where the saine shal extend to deprive a pilot of his
branch or licence.

IX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that in all
board vessel or cases where it shall be necessary to serve a writ of summons upon any person or
deemed suffici- persons, for any offence committed against this Ordinance, or against any such bye-ent service. laws, rules, regulations or orders made and constituted by this Corporation, the ser-

vice of such writ, if the party offending is not to be found, or refuse to give his name,
shall be deemed a legal service, if a copy of such writ is left by the Bailiff of the
Corporation, on board of the ship, vessel, steamboat, raft or river craft, belongingto, or in charge of the party so offending, between the hours of seven in the morn.
ing, and six in the afternoon, in the hands of some reasonable person on board, to
whom the Bailiff shall explain the purpose of such summons.

X.
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sera détenu en prison plus de trois mois de calendrier; et pourvu aussi que tous
différends entre Pilotes et Maîtres de vaisseaux qui auront lieu sur le Fleuve Saint
Laurent lors du trajet du Vaisseau de Québec à Montréal, ou de Montréal à Québec,
pourront être entendus et jugés soit par les Maître, Député-Maitre et Gardiens de
la Maison de la Trinité à Québec, ou par les Maître, Député.Maître et Gardiens
de la Maison de la Trinité à Montréal.

VIII. Pourvu toujours et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité ii y aura ap.
susdite, que le Maître d'aucun vaisseau, ou aucune personne ou personnes, contre P j
lesquelles tel jugement sera rendu comme susdit, pour une somme -excédant vingt sus de s2cou-
livres courant, en donnant caution à la personne en faveur de laquelle tel jugement duR, a nc
sera ainsi rendu, à la satisfaction des IMaître ou Député-Maître et Gardiens qui donnan cau-
auront prononcé tel jugement, pour le montant d'icelui avec les dépens, auront droit
d'interjeter appel à la Cour du Banc du Roi du district de Montréal, et la dite Cour
du Banc du Roi, sur l'audition de tel appel, prononcera tel jugement qu'elle jugera
dans sa considération être juste et équitable, avec dépens, et le jugement de telle
Cour du Banc du Roi sera final, excepté dans les cas excédant la somme de cinq
cents livres sterling, dans lesquels cas il y aura appel suivant le cours ordinaire de la
Loi, à la Cour Provinciale d'Appel, et delà à la Cour de Sa Majesté en son Conseil
Privé, Pourvu aussi que rien dans cette Ordonnance contenu ne s'étendra ou ne
sera entendu s'étendre à autoriser d'aller à bord d'aucun des Navires ou Vaisseaux
de Sa Majesté dûment commissionnés, à l'effet d'y signifier quelque, sommation ou
exécuter quelque ordre de saisie de la dite Corporation. Pourvu aussi que les de £500, à la
procédures et témoignages qui auront lieu devant les dits Maître, Député-Maître et cour provinci.
Gardiens, lorsque leur jugement excédera la somme de vingt livres courant, seront aie d-appel.
enrégistrés et conservés dans les' archives, comme aussi dans tous les -cas où ils
auront l'effet de priver un Pilote de sa licence.

IX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que duans
tous les cas où il sera nécessaire de signifier un mandat de comparution, pour aucune dat du ma
offense commise contre cette Ordonnance ou contre tels Statuts, réglements ou- ordres rution, laisçc
faits et établis par cette Corporation, la signification de tel mandat, si le délinquant j
ne peut être trouvé ou refuse de donner son nom, sera jugée signification légale, Lion sffisante.
si copie de tel mandat est laissée: par l'Huissier de la Corporation à bord du Navire,
Vaisseau, Bateau à Vapeur, Radeau ou Bâtiment de rivière appartenant à ou dans
la possession de la partie délinquante, entre sept heures du matin et six heures du
soir, entre les mains *d'une personne raisonnable à bord, à laquelle l'Huissier expli-
quera l'objeta de tel mandat.

X.
F f
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î>owe >i M X, And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that thersaid Master, Deputy Master and Warderns, when sitting judicially upon any com-
l"iý' o. plaint, cognizable by therm or any number of them, under this Ordinance, are, and

each of them is hereby authorized and empowered to administer an oath unto the
witness or witnesses who shall be produced on either side, as well as unto the plain.
tiff or plaintiffs, defendant or defendants, or any other person vhorm in such case it
shall be necessary to examine on oath, upon the trial of any such complaints, and

rac %weasing any person who shall wilfully swear falsely under such oath, shall be guilty of wiL
ful and corrupt perjury, and being thereof duly convicted, shall be liable to all the
pains and penalties provided by law against that offence.

- XI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that when
jr -tî,c tii. any person or persons against whor judgment shall be given by the Master, Deputy
ier Master and Wardens of the Trinity flouse of Montreal, or any three of them, shall

nity fouse of not have sufficient goods and chattels within the jurisdiction of the said Trinity
n fe suee House wherein such judgment shall have been obtained, but shall have goods and

Witii tire ju chattels within the jurisdiction of the Trinity House of Quebec, it shall be lawful
iniy House for the Master, or Deputy Master and Wardens, under the hand of the Registrar of

4"*ie*- the said Trinity House and seal of the Corporation, to award execution, addressed
to the Water Bailiff or any Bailiffs of the Trinity House of Quebec, who, after get-
ting the warrant endorsed by the Master or Deputy Master ofthe said Trinity House
of Quebec, in thejurisdiction of which the goods and chattels are situated, shall exe-
cute the same, and make return thereof to the Trinity House of Montreal, from
which it issued ; and such warrant and return shall be by him sent to the Registrar
of the Trinity House of Montreal, whence the warrant was originally awarded, to be
delivered to the Master, Deputy Master and Wardens of the said Trinity House of
Montreal, and the said Master, Deputy Master and Wardens of the said Trinity

'arrant House of Montreal, may in like manner award a warrant against the body of a per-
against the son or persons residing in the jurisdiction of the said Trinity House of Quebec, in

cases where such warrant is by this Ordinance allowed, and such warrant being in..
dorsed by the. Master or Deputy Master of the Trinity House at Quebec, may be
executed within thatjurisdiction,and theWater Bailiff or Bailiff executing the warrant
to him in such case directed, shall convey the body of such person or persons into
the Common Gaol of the District and jurisdiction wherein such person or persons
shall be arrested.

xH'.
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X. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les
dits Maître, Député-Maître et Gardiens lorsqu'ils siégeront judiciairement sur Gardiensauto-
aucune matière qui sera de leur compétence ou de la compétence d'aucun nombre rsés à faire

('entr'eux, sont et chacun d'eux est par les présentes autorisé et pouvoir lui est
donné d'admiistrer un serment aux témoins qui seront produits de l'une ou de
l'autre part, comme aussi au demandeur ou demandeurs, défendeur ou défendeurs,
ou aucune autre personne qu'il sera, nécessaire d'examiner sous serment, lors de
l'enquête sur telle plainte, et aucune personne qui volontairement fera un faux Faux serment

serment sera coupable de parjure, et étant de ce convaincue, sera sujette aux
peines et pénalités décernées par la loi, contre cette offense.

XI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que lors- Lorsque le

(u'une personne ou des personnes contre lesquelles jugement aura été rendu par les défeneur

Maître, Député-Maître et Gardiens de la Maison de la*Trinité de Montréal, ou biens dans la

trois d'entr'eux, n'auront pas de biens et effets suffisants dans l'étendue de la jurisdic.. jurisdiction de

tion de la dite Maison de la Trinité dans laquelle jugement aura été obtenu, mais au- la Trinité de

ront des biens et effets dans l'étendue de la jurisdiction de la Maison de la Trinité de Montréal9mas

Québec,il sera loisible aux Maître, Député-Maître et Gardiens,sous le seing du Greffier cele de la

de la dite Maison de la Trinitéet sous le sceau de la Corporation,de décerner un mandat Msd la

d'exécution, adressé à l'Huissier ou à aucuns Huissiers de la Maison de la Trinité de québec.
Québec, lesquels après avoir fait endosser le mandat par le Maître, ou Député-Maitre,
(le la Maison de la Trinité de Québec, dans lajurisdiction de laquelle les biens et effets
seront situés, l'exécuteront et en feront rapport à la Maison de la Trinité de Mont-
réal, de laquelle il sera émané, et tels mandat et rapport seront par eux envoyés au
Greffier de la Maison de la Trinité de Montréal, de laquelle le mandat sera en
premier lieu émané, pour être remis aux Maître, Député-Maître et Gardiens de la
dite Maison de la Trinité de Montréal, et les dits Maître, Député-Maître et Gar-
diens de la dite Maison de la Trinité de Montréal pourront de la même manière décer-
ner un mandat pour prendre au corps une personne ou des personnes résidantes dans
l'étendue de la jurisdiction de la dite Maison de la Trinité de Québec, dans les cas
où tel mandat peut émaner en vertu de cette Ordonnance, et tel mandat étant
endossé par le Maître ou Député-Maître de la Maison de la Trinité de Québec,
pourra être exécuté dans cette jurisdiction, et l'Huissier exécutant le mandat à lui
en tel cas adressé, transportera le corps de telle personne ou personnes dans la
Prison Commune du district et jurisdiction où telle personne ou personnes auront
été arrêtées.

XII.

Ff 2
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power to pre- XII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that theserve order ini
Court. said Master, Deputy Master and WarJens, or any three of them, sitting in their ju..

dicial capacity, shall have such and the like power and authority, to preserve order
in their Court during the holding thereof, and by the like ways.and means as now by
Law are or may be exercised ard used in the like case, and for the like purpose, by
any Courts of Justice in this Province, or by the Judges thereof respectively,during
the sitting thereof.

Appointment XIII. And be it further Ordained and Enacted by the authorit y aforesaid, that no
co Pperson shall hereafter be appointed and commissioneci as a Pilot for and above the

harbour of Quebec, until lie shall have been examined in the presence of such Branch
Pilots as m-ay have been surnmoned for that purpose by the Master, Deputv Master
and Wardens, or any three of them, (and who shall propose questions,) and shail
have obtained a certificate from the said Master, Deputv Master and Wardens ofthe
said Trinity flouse of Montreal, or any three of them, of whom the Master or Depu.
ty Master shall be one, under their hands and the hand of the Registrar and seal of
the said Corporation, of bis having been so eNamined, and being found in all
things duly qualified to serve as a Branch Pilot for and above the Harbour of Que-
bec ; Provided always, that every Pilot who now holds a branch sha continue to
hold the same, unless he hall by some offence comnitted after the passing of this
Ordinance, and after conviction thereof, have fo:'feited such Branch.

Exil ni inIl XIV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that frorn
and after the passing of this Ordinance, no perscn shall be permitted to undergo an
examinnation to obtain a licence, aind to act as Pilot for and above the Harbour of
Quebec, unicss he shall have been constantlv emploved during three years, in the
rivcr navigation betwccn Quebec and Montreal, and shall prove the same in a satis.
factory manner by certificate from two or more persons, which certificate shall be
duly attested bv the oath of the persons giving the same, if required by the Corpo-
ration of the Trinity House of Montreal, or by any of the persons present at such
ex a; in nat ion.

XV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that each
anoeverv Branch Pilot, for and above the Harbour of Quebec, who shall have serv-
ed a regular and continued apprenticeship of three years, (and no other) shall have
orie or more apprentices, and shall be held to enregister at the said Trinity Bouse
of Montreal, the name of each arnd every apprentice whorn they now have or may
hereafter take, and shall further enregister the date of every inde'nture between suil
pilot and such apprentice, and the nane of the Notary before whorn it shall have

been
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XII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par- l'autorité susdite, que Pouvoi ca
les dits Maître, Député-Mahtre et Gardiens, ou trois d'entr'eux, siégeant dans n n .tnirl'or-
leur qualité judiciaire, aurout tels et les mêmes pouvoir et autorité pour main- Ire dan, la
tenir l'ordre dans leur Cour pendant les séances d'icelle, et par les rêmes moyens
qui maintenant, par la loi, sont ou peuvent être exercés et mis en usage, en pareils
cas et pour le même objet, dans aucune Cour de Justice en cette province,
par les Juges d'icelle respectivement, pendant les séances d'icelle.

XIII. Et qu'il soit de plus Orlonné et Statué par l'autorité susdite, qu'aucune Nomination
personne ne sera ci-après nommée et commissionnée comme Pilote pour et au (ls Plutes.
dessus du Havre de Québec, jusqu'à ce qu'elle ait subi un examen, en la présence
de tels Pilotes licenciés oui auront été sommés pour cet objet par les Maître,
Député-Maître et Gardiens, ou trois d'entr'eux, (et qui proposeront des questions,)
et ait obtenu un certificat des dits Maître, Député-Maître et Gardiens de la dite
Maison de la Trinité de Montréal, ou de trois d'entr'eux, un desquels sera le Maître
ou le Député-Maître, sous leurs seings et sous le seing du Greffier et le sceau de la
Corporation, qu'elle a été ainsi examinée, et en toutes choses trouvée qualifiée
pour servir comme Pilote pour et au dessus du Havre de Québec. Pourvu tou-
jours, que tout Pilote qui tient actuellement une licence, continuera de la tenir,
à moins qu'ayant été convaincu de quelque offense commise après la passation de
cette Ordonnance il n'ait par-là encouru la perte de sa licence.

XIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que du Examen 4
jour de la passation de cette Ordonnance, il ne sera permis à aucune personne pitcs.
de subir un examen pour obtenir une licence et pour agir comme Pilote, pour et
au dessus du Havre de Québec, si elle n'a été pendant trois ans constamment
employée dans la Navigation de la Rivière entre Québec et Montréal, et si elle ne
constate ce fait, d'une manière satisfaisante, par le certificat de deux ou de plus de
deux personnes, lequel certificat sera dûment attesté sous serment par les personnes
qui l'auront donné, si cela est requis par la Corporation de la Maison de la Trinité
de Montréal, ou par aucune des personnes présentes à tel examen.

XV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que tout et chaque Apprentis.

Pilote licencie pour et au dessus du Havre de Québec, qui aura fait un apprentissage
régulier et consécutif de trois années (et nul autre) aura un ou plusieurs apprentis,
et sera tenu d'enrégistrer à la Maison de la Trinité de Montréal le nom de tout et
chaque apprenti qu'il a maintenant ou pourra ci-après prendre, et d'enrégistrer de
plus la date du brevet d'apprentissage entre tel Pilote et tel apprenti, et le nom du
Notaire pardevant lequel il aura été fait, dans les trois mois du jour de la passation

de
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been made, within three montl'is from the passing of this Ordinance, for every inden-
ture alre ady made, and in Ilirce n'onths from the date of every such indenture here-
after to be made.

AM XVI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that alist of the Branch Pilots for and above the Harbour of Quebec, specifying their names,ages and places of residence, shall annually be delivered in the month of March, in
each and every year, signed by the Master or Deputy Master, and by one or more
of the said Vardens, and by the Registrar of the said Trinity House of Montreal,to
the Corporation of the Trinity House of Quebec, to the Collector of the Customs at
Quebec, and to the Chief Officer of the Customs at Montreal, wbich lists the said
Collector and Chief Officer respectively, shall put up in some public place in the
Custom House, in each of the said Cities.

Dbsputeb XVII. And be it further. Ordained and Enacted bv the authority aforesaid, that all
d renmatters of complaint and dispute by and between pilots for and above the Harbour

of Quebec, and their apprentices, shail be heard and finally decided, by the Master,
Deputy Master and Wardens of the Trinity House of Montreal, or any three of
then, and to this end, all power and authority relative thereto, heretofore in the
Corporation of the Trinity House of Quebec, shall be and the same and every partthereof, relative to such pilots and their apprentices, are and is hereby vested in thesaid Master, Deputy Master and Wardens of the said Trinity Hlouse of Montreal,
and it shall and may be lawful to and for the Master, Deputy Master and Wardens
of the, said Trinity House, from time to time to cal[ before them, and toexanine an apprentice to any pilot, as to his progress in the calling of apilot, and if upon the examination of any apprentice before the Master, De-puty Master and Wardens of the said Trinity House, or any three of them,it shall appear to them, that the master of such apprentice shall have neglected hisiustruction, it shall and may be lawful to and for tZhe said Master, Deputy Master andWardens of the said Trinity Hlouse, or any three of then as aforesaid, to inflict andimpose upon such Master, guilty of such neglect, such fine as they shall see fit, notexceedmg ten pounds, currency ; but if upon examination it shall appear to theïsaid
Master, Deputy Master and Wardens that such apprentice is not duly qualified forthe exercise of the calling of a pilot, from bis own neglect or fault, it shall andI .maybe lawful to and for the said Master, Deputy Master and Wardens as aforesaid, toorder the said apprentice to serve as an apprentice such further time, not exceeding
two years, in addition, to the period of service by this Ordinance required, as they,

the
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de cette Ordonnance, pour tout brevet déjà fait, et dans les trois mois de la date
de tout tel brevet qui sera fait ci-après.

XVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'une LiteS Pilo.

liste de tous les Pilotes licenciés pour et au dessus du Havre de Québec, tes licenciés.

désignant leurs noms, âges et lieux de domicile, sera délivré, dans le mois de
Mars de chaque année, signé du Maître, ou Député-Maître, et d'un ou plus
des Gardiens, et du Greffier de la dite Maison de la Trinité de Montréal,
à la Corporation de la Maison de la Trinité de Québec, au Collecteur des
Douanes à Québec et au principal Officier des Douanes à Montréal, lesquelles
listes seront par les dits Collecteur et principal Officier, respectivement, affichées
pour y rester dans quelque place publique de la Douane dans chacune des dites
cités.

XVII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que D eue
toutes matières de plainte et contestations entre les Pilotes pour et au dessus du les lilotes et

Havre de Québec, et leurs apprentis, seront -entendues et finalement décidées par lespprentib.
les Maître, Député-Maître et Gardiens de la Maison de la Trinité de Montréal, ou
trois d'entr'éux, et à cette fin tous pouvoir et autorité relatifs à icelles, dont la
Corporation de la Maison de la Trinité de Québec était ci-devant revêtue,
seront, et tous et chacun d'iceux, et chaque partie d'iceux, concernant tels
Pilotes et leurs apprentis, sont, par la présente Ordonnance, accordés aux dits
Maître, Député-Maître et Gardiens de la dite Maison de la Trinité de Montréal,
et il sera loisible aux dits Maître, Député..Maître et Gardiens de la dite Maison de
la Trinité de faire venir devant eux, de temps à autre, et examiner tout apprenti
sur ses progrès dans la profèssion de pilote, et si sur l'examen d'aucun
apprenti devant les Maître, Député,'Maître et Gardiens de la- dite Mai-
son de la Trinité, ou trois d'entr'eux, il leur apparaît que le Maître
de tel apprenti a négligé son instruction, il pourra être et sera loisible aux
dits Maître, Député-Maître et Gardiens de la Maison de la Trinité, ou à trois
d'entr'eux, comme susdit, d'infliger et imposer I tel Maître, coupable de telle
négligence, telle amende qu'ils jugeront convenable, n'excédant 'point dix livres
courant ; mais si sur tel examen il apparait aux dits Maître, Député-Maître et
Gardiens, que tel apprenti n'est point qualifié pour exercer la profession de Pilote,
par sa propre négligence ou faute, il sera et pourra être loisible aux dits Maître,
Député-Maitre et Gardiens, comme susdit, d'ordonner au dit apprenti de servir
comme apprenti durant tel autre temps, n'excédant point deux années, en addition
au temps de service actuellement requis par cette Ordonnance, que les dits Maître,

Député-
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the said Master, Deputy Master and Wardens, or any three of them, as aforesaid,
shall think necessary for the instruction and sufficient qualification of the said ap-
prentice for the exercise of the calling of a pilot ; and such apprentice shall not in
any case be entitled to his Branch or Licence, until lie shall have so served for sucl
additional term.

e . XVIII And be it further Ordained and Enacted by the authority afQresaid, that
in case of the loss of any ship or other vessel, through the fault of the Branch pilot,for and above the Harbour of Quebec, having charge of the same, it shall be lawful
for the Master, Deputy Master and Wardens of the said Triniiy House of Mont-
real, or any three or more of then, upon the complaint or information of the mas-
ter or owner of such ship or vessel, or of any person whomsoever, to declare by and
with the approbation of the Governor, Lieutenant Governor, or person admninistering
the Government for the time being, (sucli approbation being signified by warrant
under his hand and seal addressed to the said Master, Deputy Master, and War-
dens,) that such Pilot bath forfeited his branch, and sucli Pilot shal be deprived of
bis Branch accordingly.

XIX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that if
Pcnaity of any person, not being a Branci Pilot as aforesaid, shal conduct or pilot any ship or0ou Pesos vessel, not being a river craft, steamboat, steamboat barge, or lighter, engaged in themot being a n

i3anen pilut navigation between Quebec and Montreal only, for hire or otherwise, on the River
aQsng arUCeI. Saint Lawrence, between the basin of Port.Neuf aforesaid and theHarbour of Mont-

real, such person shall, for every such offence, forfeit and pay the sum of twenty
pounds currency, to be recovered vith costs, by any person who shall sue for the
sanie before the said Master, Deputy Master and Wardens of the said Trinity House,or any three of them,one moiety of which forfeiture or forfeitures shall go to the Mas-
ter, Deputy Master and Wardens of the said Trinity House, and be applied in the
manner hereinafter directed, and the other moiety to the person who shall sue for
the same , and if ary Branch Pilot, during such time as he shali be suspended and
deprived of his Branch, under and by virtue of this Ordinance, shall conduct or

renalty on s. pilot any ship or other vesse], for hire or otherwise, within the said limits, such pilot
pended Pilot shal for every such offence, forfeit and pay a sum of ten pounds currency, to',befur pdotang. recovered with costs, by any person who shall sue for the same, in manner as afore-

said, one moiety of which said forfeiture shall go to the Master, Deputy Master an d
Wardens of the said Trinity House of Montreal, and be applied in the manner here-
inafter directed, and the other moiety to the person who shall sue for the same.
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Député-Maître et Gardiens, ou trois d'entr'eux comme susdit, jugeront nécessaire
pour l'instruction et la qualification suffisante du dit apprenti pour l'exercice de la
profession de Pilote, et tel apprenti n'aura droit, en aucun cas, d'avoir sa
licence, avant d'avoir servi tel temps additionel.

XVIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'au cas Le Pilotepourra être
de la perte d'aucun Navire ou autre Vaisseau par la faute du Pilote licencié pour prive sa
et au-dessus du Havre de Québec, qui en aura la charge, il sera loisible aux dits licence.
Maître,.Député.Maître et Gardiens de la dite Maison de la Trinité de Montréal, ou à
trois ou plus d'entr'eux, sur plainte ou information du maître ou du propriétaire
de tel Navire ou Vaisseau, ou autre personne quelconque, de déclarer avec l'appro-
bation du Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou personne ayant l'administration
du Gouvernement. de cette province, pour le temps d'alors, telle approbation étant
signifiée par ordre sous son seing et sceau, adressé aux dits Maître, Député-Maitre et
Gardiens, que tel Pilote a forfait sa licence, et tel Pilote sera privé de sa licence en
conséquence.

XIX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que si de
quelque personne, n'étant point Pilote avec licence comme susdit, conduit au pilote personnes qui
aucun Navire ou Vaisseau n'étant pas un Bâtiment de rivière, un Bateau à aront comme

Vapeur, une Barge de Bateau à Vapeur, ou Allège, employé dans la navigation cié, sans rie.
entre Québec et Montréal seulement, pour salaire ou autrement, sur le Fleuve
Saint Laurent, entre le Bassin de Portneuf susdit et le Havre de Montréal, telle
personne encourra et payera pour chaque telle offense une amende de vingt livres
courant, qui sera recouvrable, avec les dépens, par quiconque en fera la poursuite,
devant les dits Maître, Député.Maître et Gardiens de la dite Maison de la Trinité ou
trois d'entr'eux, moitié de laquelle ou desquelles amendes sera payée au Maître,
Député-Maître et Gardiens de la dite Maison de la Trinité et sera employée de la
manière ci.après prescrite, et l'autre moitié à la personne qui en fera la poursuite ;
et si quelque Pilote licencié, durant le temps qu'il sera suspendu et privé de sa
licence sous et en vertu de cette Ordonnance, conduit ou pilote aucun Navire ou
autre Vaisseau, pour gain ou autrement, dans les dites limites, tel Pilote encourra et pilote,.oSUS-
payera, pour chaque telle offense, une amende de dix livres courant, qui sera recou- pendus qui
vrable avec les dépens, par quiconque en fera la poursuite, de la manière susdite,
moitié de laquelle amende sera payée aux Maître, Député-Maître et Gardiens, de la
dite Maison de la Trinité de Montréal, et sera employée de la manière ci-après
prescrite, et l'autre moitié à la personne qui aura poursuivi.

G g
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Munti-cl XX. And whereas it is expedient that the fund, known by the name of the
"Decaycd Montreal Decayed Pilots' Fund," established by and in virtue of the said Act,

passed in the fifty-first year of the Reign of His late Majesty King George the Third,
and of the said Act, passed in the forty.seventh year of the Reign of His said late
Majesty King George the Third, should be transferred 'Lo and put under the con.
trol of the Corporation of the Trinity House of Montreal, for the purpose of being
applied to the relief of decayed Pilots for the River Saint Lawrence, above the port
of Quebec, and of their widows and children : Be it therefore further Ordained and
Enacted by the authority aforesaid, that fron and after the passing of the present
Ordinance, the said " Montreal Decayed Pilots' Fund' shall be transferred fro'm
the Corporation of the Trinity I-ouse of Quebec to the Corporation of the Trinity
House of Montreal, established by the present Ordinance, and that all contributions
now by Law established, and which shall be in future collected by the Naval Officer,
upon pilotage of ships, vessels, and steamboats above the Port of Quebec, shall go
to, and form part of, the said " Montreal Decayed Pilots' Fund,'' subject to the con-
trol of the said Trinity House of Montreal.

Monies col- XXI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatletdfr that
F '. from and after the passing of the present Ordinance, all sums of money which shall

vaI omficer. be collected by the Naval Officer, by and in virtue of t+e Laws now in force, for the
I Montreal Decayed Pilots' Fund," shall be by him paid quarterly to the Treasurer
of the said Corporation of the Trinity House of Montreal, to be applied in confor-
mity to the provisions of the present Ordinance, respecting such monies.

Relief to De- XXII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatettyed Pilots,
vidowvs ad the said Trinity House of Montreal, shall be authorised and required to grant such
Orphans. relief out of the said Pilot Fund to distressed and decayed Pilots, and to the widows

and children of Pilots, as the said Corporation or a majority thereof shall see just
and proper ; and the monies which, at the end of each year, shall not be distributed
for the said purpose, shall be vested in securities, bearing interest upon immoveable
property, according to the best of the judgnent of the said Corporation, or a majo-
rity thereof, and an account of the state of the said funds shall annually be laid be-
fore the Governor, Lieutenant Governor, or person administering the Government,
and the said Corporation may be compelled to account for the monies of the said
fund, in the Court of King's Bench for the District of Montreai, in any suit brought
for the purpose by Her Majesty's Attorney Generál for this Province, in the name
of Her Majesty, her heirs and successors.

XXI.
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XX. Et attendu qu'il est expédient que le fonds connu sous le nom de 'Fonds .Fonds deIli-
des Pilotes infirmes de Montréal," établi par et en vertu du dit Acte de la cinquante- lotes inirnes
et-unième année du règne de feu SaMajesté leRoiGeorge'Trois,,et du dit Acte passé de

dans la quarante-septième année du règne de feu Sa dite Majesté le Roi George Trois,
soit transporté et mis sous le contrôle dé la Corporation de la Maison de la Trinité
de Montréal, aux fins qu'il soit appliqué aù soulagement des Pilotes infirmes pour
la Rivière Saint Laurent au dessus du Port de Québec, leurs veuves et enfants; Qu'il
soit dlonc de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, .que du jour de, et après,
lh passation de cette Ordonnance le dit "Fonds des Pilotes infirmes de Montréal,"
sera transporté de la Corporation de la Maison de la Trinité de Québec à la
Corporation de la Maison de la Trinité de Montréal, établie par la présente Ordon-
nance, et que les contributions maintenant établies par la loi et qui seront ci-après
prélevées par l'Officier Maritime sur le pilotage des Navires, Vaisseaux et Bateaux à
Vapeur au dessusdu Port de Québec, feront partie da dit " Fonds des Pilotes
infirmes de Montréal," sous le contrôle de ladite Maison de la Trinité de
Montréal.

XXI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que du jour Argent perçu

de, et après, la passation de cette Ordonnance, toutes sommes d'argent qui seront
prélevées par l'Officier Maritime, par et en vertu des lois maintenant en force, ce fonds.

pour le "Fonds des Pilotes infirmes de Montréal," seront par lui payées trimistrielle-
ment au Trésorier de la dite Corporation de la Maison de la Trinité de Montréal,
pour être appliquées en conformité -aux dispositions de la présente Ordonnance,
relativement à tels argents.

XXII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que la dite Soulagement
Maison de la Trinité sera autorisée et requise, sur le dit Fonds des Pilotes, d'accorder a n-
tel soulagement aux Pilotes infirmes et en détresse, et aux veuves et enfants de Veuyc! ct

Pilotes, que la dite Corporation ou une majorité d'icelle jugera équitable et à propos, nfants (l

et les argents qui n'auront pas été distribués pour cet objet, à la fin de chaque année,
seront placés à iatérêts, sur des propriétés immeubles, au meilleur du jugement de la
dite Corporation ou d'une majorité d'icelle, et un-compte de l'état du dit fonds sera
annuellement sgumis au Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou personne admi-
nistrant le Gouvernement, et la dite Corporation pourra étre contrainte à
rendre compte des argents du dit fonds, dans la Cour du Banc du -Roi pour - le
district de Montréal, dans aucune poursuite intentée pour cet objet par le Pro-
cureur Général de Sa Majesté pour cette province, pour et au nom de Sa Majesté,
ses héritiers et successeurs.

XXIII.
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Division of XXIUI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
liaes . one moiety of all fines and penalties under this Ordinance, recovered from Branch

Pilots for and above the Harbour of Quebec, shall be paid to the Treasurer
of the said Corporation of the said Trinity House of Montreal, and com-
pose a part of the said Decayed Pilots' Fund, and, by tbe said Corporation, shall be
applied to the purposes of the said fund, as by this Ordinance are authorised and
directed, and no other ; and the other moiety shall belong, and be paid to the pro.
secutor or person suing for the same.

statement o XXIV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
Eunds to be

Fuannual y the Trinity House of Montreal shall annually publish, or cause to be published, in
ubIiid. French and in English, in one or more Newspapers published in the City of Montreal,

inthemonth of September,a full and complete statement of the funds belonging to,or
in any wise appertaining to the Pilots, for and above the Harbour of Quebec, with
the names of all and every the person and persons receiving pensions or allowances
of any kind, from and out of the said funds, and a copy of the newspaper containing
such staternent, shall, by the said Trinity House, be furnished, at the expense of the
funds aforesaid, to every Pilot residing in this Province, directly contributing to the
said funds, and therein immediately interested, if applied for at the Office of the said
Trinity House.

s eamboats XXV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that all
dubject tu bye stearuboats and barges, navigating the River St. Lawrence from Quebec to Montreal,
Iawsand ton- or fromrone place to another, within the limits of the jurisdiction of the said Trinity
nage dutes. House of Montreal, shall, while within the said limits, be subject to the bye-laws,

rules and regulations of the said Trinity House, and the tonnage duties imposed by
the said Act herein cited, passed in the second year of His late M ktjesty King George
the Fourth, for each and every voyage,which any and every steamboat shall perform
from Quebec to Montreal, and from Montreal to Quebec, or from either of the said
places, to any intermediate port or place, or to or from any place on the Rir
Chambly, shall be paid in the mahner provided in the said Act, and into the hands
of the Receiver General, to be applied in the manner by law directed, to the im.
provement of the River St. Lawrence,and other Rivers within the limits of the juris-
diction of the said Trinity House, under the sanction and approval of the Governor,
Lieutenant Governor, or person administering the Government of the Province.

XXVI.
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XXIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'une Partage des
moitié de toutes amendes et pénalités recouvrées en vertu de cette Ordonnance, de amendes et
Pilotes licenciés pour et au dessus du Havre de Québec, sera payée au Trésorier de pénalitéç.
la dite Corporation de la Maison de la Trinité de Montréal, et fera partie du dit
Fonds des Pilotes infirmes, et sera, par la dite Corporation, appliquée aux objets du
dit fonds, ainsi qu'ils sont autorisés et prescrits par cette Ordonnance, et à nul autre,
et l'autre moitié appartiendra et sera payée à la personne poursuivant pour
icelle.

XXIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que la Un état de.
fonds sera pu-Maison de la Trinité de Montréal publiera ou fera publier annuellement, bWi tous les

dans le mois de Septembre, en Français et en Anglais, dans un ou plus d'un papier- ans.
nouvelles, publié dans la cité de Montréal, un état détaillé et complet des fonds
appartenant en aucune manière aux Pilotes pour et au.dessus duPort de Québec,
avec les noms de toutes et chaque personne ou personnes recevant des pensions ou
allouances quelconques, sur les dits fonds, et copie du papier.nouvelles conte-
nant tel état sera, par la dite Maison de la Trinité, fournie, aux dépens des fonds
susdits, à chaque Pilote, résidant en cette province, contribuant directemet aux dits
fonds et y ayant un intérêt immédiat, qui en fera la demande au bureau de la
dite Maison de la Trinité.

XXV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que tous Bateaux à Va-
Bateaux à Vapeur et Barges naviguant sur la Rivière Saint Laurent de Québec à
Montréal, ou d'un endroit à un autre dans les limites de la jurisdiction de la dite régiementset
Maison de la Trinité de Montréal, seront assujettis, lorsqu'lis seront dans les naget
limites susdites, aux statuts, réglements et ordres de la dite Maison de la Trinité, et
les droits de tonnage imposés par le, dit Acte passé dans la deuxième année
du règne de feu Sa Majesté le Roi George Quatre, pour tout et chaque voyage
que tout et chaque Bateau à Vapeur fera de Québec à Montréal et
de Montréal à Québec, ou de l'un ou l'autre des dits endroits à aucun
port ou place intermédiaire, ou allant ou venant d'aucun endroit sur la
Rivière Chambly, seront payés de la manière voulue par le dit acte,
et entre les mains du Receveur Général, pour être employés, de la manière voulue
par la loi, à l'amélioration, de la Rivière Saint Laurent, et autres Rivières dans les
limites de la jurisdiction de. la dite Maison de la Trinité, sous l'approbation et
sanction du Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur, ou personne administrant le
Gouvernement de cette province.

XXVI.
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nuty or H XXVL And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that it
M~outirca1 Riidshall be the duty of the Harbour Master of Montreal, and his Deputy, to superin-
his JXputy. tend and enforce the execution of this Ordinance, or of any other Act or Ordinance

which shall relate to the Harbours within the limits aforesaid, and to prosecute offen-
ders against the same, and against all bye-laws, rules, orders and regulations, enact-
ed by the said Master, Deputy Master. and Wardens of the said Trinity House, and
approved, as hereinbefore mentioned, for the amendment and improvement of the
said Harbour, for the anchoring, riding and fastening of all ships, rafts, cribs, river
craft, barges and other vessels and steatuboats resorting to the said Harbour, and the
said Harbour Master of Montreal shall, in like manner, superintenß. and enforce
whatever shall relate to the said'Harbour, or to the vessels therein ; and, before en-
tering upon the duties of his office,shall take and subscribe an oath before one of the
Judges of the Court of King's Bench for the District of Montreal, in the following
words, that is to say: " 1, A. B., do swear, that I will truly and impartially, to the

best of my skill:and understanding, execute the powers vested in me, by a Law of
this Province, intituled, "l An Ordinance to suspend in part certain Acts therein-
mentioned, and to establish and incorporate a Trinity House in the City of Mont-
real,'' which oath so taken and subscribed, shail be fyled of record, and remain in

the Office of the Prothonotary of the said Court of King's Bench.

nle Corpora- XXVII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
tion may, if the said Corporation may, if they or the .majority of them,with theapprobation of the
Io a Governor, Lieutenant Governor, or person adrninistering the Government, shallsee
boat or decked it necessary, or conducive to the purpose of this Ordinance, and that the funds ap-

plicable thereto shall admit of the expense, provide a decked vessel, or sailboat, or
steamboat not exceeding one hundred tons burthen, to be employed as need be in
examining the channel and navigation of the River St. Lawrence, and other naviga-
ble Rivers within the jurisdiction of the Corporation, in laying down or taking up
buoys, or for other necessary purposes under this Ordinance, and the Master of such
vesselmay be appointed and removed, and re-appointed, or another appointed in his
stead, by the Governor, Lieutenant Governor, or person administering the Govern-
ment, and such salary and pay may be allowed to him and the persons employed
under him respectively, as the said Corporation shall determine., with the approval
and sanction of the Governor, Lieutenant Governor,or person administering the Go.
vernment.

XXVIII. And whereas it may be deemed necessary and expedient for the more
safe, convenient, and easy navigation of the River St. Lawrence, and other Rivers
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XXVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il sera Deirs du

du devoir du Maître du Havre de Montréal et de son Député de veiller et voir à Mattre du lia.

ce que cette Ordonnance ou tôut autre Acte ou Ordonnance qui aura rapport aux
havres dans les dites limites soient mis à exécution et de poursuivre-les personnes qui Député.

contreviendront à iceux ou à aucun des statuts, réglements et ordres établis
par les dits Maître, Député-Maître et Gardiens de la dite Maison de la Trinité, et
qui auront été approuvés comme il est ci.dessus mentionné, pour l'amélioration du dit
Havre pour le mouillage et amarrage de tous Navires, Radeaux, Bâtiments de
Rivière, Barges et autres Vaisseaux et Bateaux à Vapeur, qui viendront au dit
Havre de Montréal, et le dit Maître du Havre de Montréal surveillera, de la même
manière, et fera exécuter tout ce qui aura rapport au dit Havre ou aux Vaisseaux qui
y seront, et avant d'entrer dans l'exercice de sa*charge, il prêtera et souscrira un
serment, devant un des Juges de la Cour du Banc du Roi pour le district de Mont-
réal, dans les termes suivants, c'est-à-dire: "Je, A.B., jure que j'exécuterai fidèlement
et impartialement, au meilleur de ma connaissance et capacité, les pouvoirs qui me
sont donnés en vertu d'une loi de cette province, intitulée, "Ordonnance pour
suspendre en partie certains Actes y mentionnés et pour établir et incorporer une
Iaison de la Trinité dans la cité Montréal," lequel serment ainsi prêté et souscrit

sera enrégistré et restera déposé dans le Greffe du Protonotaire de la dite Cour du
Banc du Roi.

XXVII. Et qu'il soit de plus Ordonné_et Statué par l'autorité susdite, qu'il sera La corporation

loisible à la dite Corporation ou à la majorité d'icelle, avec l'approbation du Purra' b'ii est

Gouverneur, Lieutediant-Gouverneur, ou personne administrant le Gouvernement employer un

de cette Province, si elle le juge nécessaire ou utile à l'accomplissement des objets de Bl,au à va-

cette Ordonnance et que les fonds applicables à iceur permettent telle dépense, de se lent ponté.
procurer un vaissaeu ponté, ou chaloupe à voile, ou barque à vapeur riexcédant
pas le port de ceht tonneaux, à être employé ainsi qu'il sera nécessaire pour
examiner le canal et la navigation de la Rivière Saint Laurent, et autres rivières
navigables dans la jurisdiction de la Corporation, et pour mettre ou ôter des bouées
et pour autres, objets riécessaires d'après cette Ordonnance, etIe maître de tel vaisseau
pourra être nommÉé, déplacé et réintégré ou un autre nommé à sa place par le Gou.
verneur, Lieutenant-Gouverneur ou persorrne administrant le Gouvernement,
et il lui seï·ä alloué tel salaire ou paie que la dite Corporation déterminera, avec
l'approbation et sanction du Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou personne
administrant le Gouverdrneett.

XXVIII. Et attendu qu'il pourra tre jugé nécessaire et expédient pour rendre
plus sûre et faciliter' la navigation de la Rivière Saint Laurent, et autres rivières

dans
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Ifty purclase within the jurisdiction of the Trinity House of Montreal, that certain islands, lands

and prermises, pieces and parcels of land within the said jurisdiction, should be pur.

chased and vested in the said Corporation of the said Trinity House, for the purpose
of erecting a suitable and convenient house in the City of Montreal for the usé-of
the said Corporation, and for erecting light-houses, beacons, and land marks : Be it
therefore Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the said Corpora-
tion, at any time or times hereafter, may, and they are hereby authorised and em-
powered to contract, compound, compromise, and agree with the proprietors and
occupiers of the said islands, land and premises, pieces and parcels of land,' or any
part of them, for the purchase of them, and it shall be lawful for all persons whon-
soever, bodies politic and corporate, guardians, curators, fiduciary legatees, and trus-
tees whatsoever, for themselves, their heirs and successors, for and in behalf of those
whom they represent, or for whom they act, whether infants, lunatics, idiots,fem-
mes couvertes, or other person or persons whoinsoever, who are or shall be seized of
or possessed of, or entitled to such isiands, land and premises, pieces and parcels of
land as aforesaid, to contract for, sell, and convey the same to the said Corporation
of the said Trinity House of Montreal, for such price and prices or consideration as
may be agreed upon between them and the said parties respectively.

XXIX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
tubumqurs d in all cases where the said Corporation, and-the said owners and occupiers of the

lands or real property aforesaid, or of any part thereof, shall not, by voluntary
tinsa, reference agreement settle and determine the price and prices to be paid for the same, or any

bto hehatu part thereof, such price or prices shall be ascertained, fixed and determined by theaward of Arbitrators in the manner following, that is to say: the said Corporation.
shall and may nominate and appoint one Arbitrator, being an indifferent and disin-
terested person, and the said owners and occupiers respectively shall and may nomi-
nate and appoint one or other Arbitrator, being also an indifferent and disinterested
person, and the said two Arbitrators, before proceeding to act as such Arbitrators,
shall and may appoint a third Arbitrator, being also an indifferent and disinterested
psrson, which said three Arbitrators, after having been previously sworn before one
of the Justices of the Court of King's Bench for the District of Montreal,well, truly
and honestly to execute the trust and duty of Arbitrators as aforesaid, and after no-
tices to the parties respectively of the time and place of their meeting, shall proceed.
to ascertain, flix, and determine the price or prices to be paid by the said Corporation,.
for such islands, lands and premises, pieces and parcels of land aforesaid,or any part
thereof, and the award of any two of the said Arbitrators to be named and appointed
as aforesaid, in and respecting the premises aforesaid, shall be final.

xxx.
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dans la jurisdiction de la dite Maison de la-Trinité de Montréal, que cértaines islei, rourrancutceterres, et dépendances, morceaux de terre et; terrains dans la dite jurisdiction soient dcsterrains,.acquis par la dite Corporation de la Maison de la Trinité et tenus par icelle, pourl'erection d'une maison propte et convenable, pour l'usage de la dite Corporation,dans la cité de Montréal, et pour l'érection de Phares,, Fanaux, ou AmarquesQu'il soit donc Ordonné et Statué, par l'autorité susdite, qu'il sera loisible à la dite
Corporation, dans aucun temps ci-après, et elle est par les présentes autoriséeet pouvoir lui est donné de contracter, composer et' convenir avec lespropriétaires et occupants des dites isles, terres, et dépendancés, morceauxde terre ou terrains, où aucune partie d'iceux, pour en faire l'acquisition,et il sera loisible à toutes personnes quelconques, corps politiques et incorporés,tuteurs, curateurs, légataires. fiduciaires et syndics quelconques, pour eux, leurshoirs et successeurs, pour et au nom de ceux qu'ils représentent, ou pour lesquels ilsagissent, soit mineurs, aliénés, femmes sous puissance de mari, ou autrespersonnes quelconques, en possession de telles isles, terres, et dépendances,morceaux de terre ou terrains, de les vendre et transporter à la dite Corporationde la dite Maison de la Trinité de Montréal, pour tel prix ou tels prix ou considé-ration dont il sera convenu entr'eux et les dites parties respectivement.

XXIX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que dans si les proprié-tous les cas où la dite Corporation et les dits propriétaires et occupants de terres ou aires dester-
gamns â ache.-etimmeubles, ou d aucune partie d'iceux, n'arrêteront et ne détermineront pas par accordeîaccord entr'eux le prix ou les prix à être payés pour iceux ou aucune partie d'ice J>a arec c

tel prix on tels prix seront réglés, fixés et déterminés par sentence arbitrale commé* aura rcurs 
suit, c est-à-savoir, La dite Corporation nommera et désignera un arbitre, qui seraune personne indifférente· et .désintéressée, et les dits propriétaires et occupantsrespectivement, nommeront et désigneront un autre arbitre qui sera aussi une per-sonne indifférente et désintéressée, et les dits deux arbitres, avant de procédercomme tels arbitres, pourront nommer et désigner un tiers-arbitre, étant aussi unepersonne indifférente et désintéressée, lesquels dits trois arbitres, après avoir prêtéserment devant un des Juges de la Cour du Banc du Roi pour le district de Mon-
tréal, de bien et dûment remplir la charge et les devoirs d'arbitres, et après avoirdonné avis aux parties respectivement, des lieu et place de leur assemblée; procéde-ront à régler, fixer et déterminer le prix ou les prix à étre.payés par la dite Corpo-ration, pour telles isles, terres et dépendances, morceaux de terre et terrains, ouaucune partie d'iceux, et la sentence arbitrale de deux des dits arbitres ainsinommés et désignés comme susdit, par rapport aux objets ci-dessus, sera finale.

XXX.
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when the ow- XXX. And be it further Ordained! ánd Enacted by the' authorityaforesaid, that in
fu sha leg case the said owner or occupier of the said islands, land and premises, pieces and
Iectto ap- parcels of land, or any ofthem, after due notice in thisbehalf from the said Corpo-
ont Arbitra ration, shall refuse or neglect to name and appoint aný Arbitrator as aforesaid, be.

ing an indifferent and disinterested person as aforesaid,or if the twoArbitrators named
and appointed as aforesaid, shalH refuse and neglect to nante and appoint a third
Arbitrator as aforesaid, it shall be lawful in such cases respectively for one of the
Justices of the Court of King's Bench for the District of Montreal, on application. in
this behalf to the said Corporation, to name and appoint, instead. of such owner or
occupier so refusing or neglecting, an Arbitrator on his behalf, or such third Arbi.
trator, to supply the place of the nomination, which ought to havelbeen made bythe
two Arbitrators previously appointed, and the Arbitrators and third Arbitrator as
aforesaid, to be appointed by such Justice as aforesaid, after having been respec.
tively sworn by such Justice, wel, truly, and honestly.to execute the trust and duty
of Arbitiators and third Arbitrator as aforesaid, shall have the same power and au.
thority in the premises, and their-award shall have the same force and effect as if
such Arbitrators.and third Arbitrator had been named in the manner in the preceding
section prescribed as aforesaid.

on rerusal of XXXI. And lie it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
priceads ta on payment of the price or prices to be fixed and determined as aforesaid, or in case
Corporation. of refusal or neglect to accept the same, on the deposit thereof in the hands of the

Prothonotary of the said Court of King's Bench for the District of Montreal, for the
use of the person or persons entitled to the same, the right of property, title, and
interest, in and to such island or islands, land and premises, pieces or parcels of
land, for which such price or prices shall be payable, shall be divested out of the
owners and occupiers thereof, and the same shal become and be vested in the said
Corporation, for the purposes aforesaid.

No purchase XXXII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
to be paid for such price and prices as aforesaid, to be agreed upon, fixed, and determined as afore-
ofCovernor. said, may be paid from and out of the sum and sums of money appropriated for the

purposes of this Ordinance, but no such price or prices shall be agreed for or paid
by the said Corporation, without the sanction and approval of the Governor, Lieute-
nant Governor, or person administering.the Government.

XXXIII. And be it further Ordained and Enacted by. the authority aforesaid, that
Destroying any person wilfuliy removing or destroying, or maliciously procuring to be removed

buoys or bea- or
colis. o
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XXX. Et qu'il soit.de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'au cas
où les dits propriétaires ouoccupants des dites isles, 'terres, et dépendances,. mor-
ceaux de terre et terrains, ou d aucun d ic.eu, arès :avis donné cétte fin par propriétaire
'la dite Corporation, refuseront'ou n.égligeront :de nommer et déiiiér un arbitre, "'fuseraOu né-
comme susdit, étahit une personneindifférenté.et désintéreésée 'cnmme susdit, ou si nommer un

les deux arbitres nommés -et d.ésignés, corme isadit, refusent et négligent'de
nommer et désigner. un, tiers -abitre .comme susdit, il sera loisible en pareil cas,
respectivenent, à un des Juges de la Cour du Banc du Roi pour'le district -de
Montréal, sur une demande .à cet effet par la -dite Corporation, de nomtmer et
désigner, sau lieu de tel ipropriétaire ou occupant ainsi refusant ou négligeant un
arbitre de sa part, ou tel tiers-arbitre pour suppléer à la nomination qui aurait du
en être faite par les deux arbitres préalablement nommés, et les arbitre et tiers-
arbitre comme susdit, à être nommés par tel Juge comme susdit, après avoir été
respectivement assermentés par tel Juge, bien et dûment de remplir leurs charges et
devoirs d'arbitre et tiers-arbitre comme susdit, auront, les mêmes pouvoir et
autorité à -cetégard et leur sentence arbitrale aura la même force et le même
effet que si tel$ arbitre et tiers.arbitre eussent été nommés de la manière prescrite
par la section précédente.

XXXI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par lautorité susdite, que sur Sur refus du

paiement du prix ou, des prix à être fixés et déterminés comme -susdit,. ou en cas - les

,de refus où négligence, de les accepter, sur consignation d'iceux entre les mains du tiendr'à la

Protonotaire de la Cour du Banc du Roi pourle district de Montréal, pour l'usage co'oation.

de la personne 'ou des personnes* y ayant droit, *.telle-personne ou personnes seront
dépossédées 'du- droit de propriété, titre et -intérêt- dans et sur telle isle ou isles,
terres et dépendances,' morceaux de terre ou terrains, pour lesquels tel prix
ou tels 'prix,'seront payables, 'et iceux tomberont dans la possession de la dite
Corporation pour les Lobjets susdits.

XXXII. 'Et'i ýsoit de'plus -Ordonné et Statué, par, lautorité,susdite,'-que tel Nul achat ne
prix outels prix 'comme susdit- être convenfixés et réglés comme ssditpour' Payéan

ront, être payés sur et à' même les sommes d'argent appropriées aux obj ets, de Gouverneur.
cette Ordonnance, mais aucun tel prix ou tels -prix ne seront fis'or payésu par la
dite Corporation, sans la sanction et l'approbation du Gouverneurï, Lieutenant-Gou-
verneur ou personne administrant le Gouvernement.

XXXI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, ,que tôtéel uacht ne

perstte rd onance;aismucun oteù oa p oilirieseotfem nt r odét ruire queï&
perseide équïi vilótairement 6teta ou dtu-aofé aniieumnt térO étu

aucune
H h. 2
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or destroyed, any buoy, floating-light, beacon or land mark placed for'the purpose
of navigation, in the River, or on the shores of the River St. Lawrence, or on otherrivers and shores within the jurisdiction of the Trinity House of Montreal, ,(LakeSt. Peter inclusive,) every sucli person, for every such offence, upon conviction byone competent witness before the Trinity House of Montreal, shal forfeit and- paya penalty not exceeding two hundred and fifty pounds currency, with costs of suit,ard be committed to the Common Gaol of the District of Montréal, for a timelnotexceeding twelve calendar months, by a warrant under the hand of the Master, De.puty Master, and Wardens, or any three of them, of whom the Master, or DeputyMaster, shall be one, and of tb.e Registrar and the seal of the Corporation.

XXXIV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid,,that1 ct:td by the
Naval Oflicer all monies collected by the Naval Officer of the Port of Quebec, under and by virtueaCqucbc. Un. of the twenty..fourth section of the said Act, passed in the forty-fifth year of theecr Aet 45,
GCoI uIo Reign of His laie Majesty, King George the Third, on vessels proceeding to theVeîSClâ coming Port of Montreal only, and paid by the said Naval Oflicer to Her Majesty's Receiver?0 or-frorn they

ort of Mnt. General ; that is to say, the additional sum of two shillings and sixpence, currency,per foot, received by the said Naval Officer, from the master or commander of evervliip or vessel arriving at Quebec from sea, and proceeding to the Port of Montrealand the additional sum of two shillings and sixpence currency, per foot, levied uponeverv ship or vessel sailing from Quebec outward, but coming from the port ofMontreal, and also the tonnage duty as specified in the said twenty-fourth section ofthe said Act, on such vessels, shal, and every part of the said sums of money socollected, be for the use and benefit of the Trinity House of Montreai, for improvingthe navigation of the River St Lawrence, between the first Rapid above the.Citof
Montreal, and the Basin of Port Neuf aforesaid, and for other purposes autborised bythis Ordinance, and may from time to time be paid to them by warrants to be issu-ed by the Governor, Lieutenant Governoror person administeringthe Governmentof this Province, directed to the said Receiver General, to defraythe expense incur-red for such of the objects aforesaid, as may bave been undertaken, by and with thesanction and approval of the Governor,' LieutenanEt Governor, or person administering the Government.

rcgîèar and XXXV. And whereas it is just and reasonable frorm the risk and responsibilit.yTrcaure< a]-.
lowed 2½ per attending the receiving and paying of public monies, that a proper allowance shouldCent.:0 ait be made to the Registrar and Treasurer of the said Trinity House of Montreal, oniioiîrectily-
ed by him. mornies that shali or may corne into his hands ; Be it further Ordained and Enacted

by
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aucune bouée, lumière flottante> fanal ou amarqge' placée pour les objets de la Na.vigation dans la*Rivière Saint aurentsou sures rivages de la Rivière SaintLaurent,ou sur d'autre rivýières ou riivages dans la jurisdiction ýde: la maison de l'a'Trinité -de
Montréal, (y 'compris le 'Lac Saint Pierre,) toute telle personne, pour chaque telleoffense, sur conviction, par un témoin compétent, devant la Maison de la Trinité deMontréal; encourra et payera une pénalité n'excédant pas deux cent cinquantelivres courant, avec dépens. et sera emprisonnée dans la Prison Commune dudistrict de 'Montréal' pour un temps n'excédant pas douze mois -de calendrier, parmandat sous le' seing des Maître, Député-Maître et Gardiens ou de trois d'entreux,un desquels sera le Maître ou le Député-Maître etulGreffier, et sous le'sceau dela Corporation.o

XXXIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que Droits perçustous les deniers perçus par l'Officier Maritime du Port de Québec, sous l'autorité parl'Offcierde la vingt-quatrième clause du dit' Acte passé Idans la quarante-cinquième annéedu règne de feu'Sa 'Majesté le' Roi Geoýrge Trois, sur, les vaisseaus se ridànt au vertu de l'acte
Port de Montréal seulement, et payés par le dit Officier Maritime au Receveur sur les bâti-Général de Sa Majesté, c'est-à-savoir la somme additionnelle de deux schelings et ments veantsix deniers courant, par pied, reçue par le dit Officier Maritime du Maître ou Com- Montéal,mandant de tout Naereou Vaisseau arriant de'mer Québec, et.se rendant au Port ous'y rendant.de Montréal; et la somnie additionnelle 'de deux scbelings sixdenierscourant, par pied,per,çue'sur tout-Navire ou Vaisseau partanti de',Q ébec, ourlamer, mais venant du
Port de Montéal; et aussi le droit de tonnage tel qe spécifié dans la vingtLquatrièmesection 'du dit acte,' sur tels vaisseaux, seront, et chaque partie des deniers ainsiperçus sera pour l'usage et pour l'avantage de la Maison de la Trinité de Montréalpour améliorer la Navigatiôn 'de la Rivière' Saint Laurent, entre le premier Rapideau-dessus de la cité de Montréal et le Bassin de Portneuf susdit, et pour les autresobjets autorisés par cette Ordonnance ; et iceux pourront, de temps à autre, leurêtre payés, sur des ordres émanés du Gouverneur, Lieutenant.Gouver-neur ou personne administrant le Gouvernement de ceite province, et adressés ·au
Receveur Général susdit, pour défràyer les dépenses encourues pour tels 'des ditsobjets qui pourront avoir été entrepris par et avec l'approbation et- lasanction duGouverneur, L.ieutenant-Gouverneurou personne administrant le Gouvernement.

XXXV. -Et attendu qu'il'- est juste et .équitable, -que vu, We risgque- ,et la rLpoe. G G£CrTet
sorier aurasabilité encouruspar a recette et le 'déboursement. --des 'deniers publics,' 2 pour centil soit accordé auGreffier et Trésorier de la dite. Maison- ýde la Trinité deMont tous deniersreus par lui.réal, une part dans les argents qui pourront être vidés. entre ses mains :Qu'il soit

donc
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jby the authority aforesaid, tbat from and* after the ,passing of .this, Otd-inance3,the
Re d Treasure of the TrinityH n Mdtreal forthe ti
be, and fie is Ji'reby authorised to charge two and a haif per cerît.',upon «Il moïniies
received by him.

Registrar and XXXkVI. And be itfurther-O*rdai'ned and Enacted by the authority-aforesaid,.thdàt
Treasurer, and . 1q
Harbour it sha e wful for thé Reistrar and Treasurer ofMthear-inity a-ouse of Montreal,
ter may ap. a d for the Harbour Master of Montred,'appointed underithe aùtIiority ofthis Or.
point Depu-
tis ie diance, by an instrument incwriatsng ueder their ands'nd seals, to appoint each
illness. sorn'e fit and'prpeçr. p.erson -to -bel their deputy,' and in case of -the ilin.ess.or necesrary

àbseen ce of thle said Rgsaraud Tr .easurer, or [-larbour Master, such. Depu*ty Téhali
be vested with, and may exercise al and every the powers and authorities which are
by law vested in the said Registrar ad Treasurer, or Harbour Master.

s'd ýXXXVI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that

itpf Ohlb a fulr Rg saad TreaueonhitiiyHosyfMotel

and fortheHarbothue Mastr of eouse of Montreal, shaaot bu exempt
servingas Ju- frobm servi as Conste blés or Judreorrs.

Fines a be XXXVII. And beit furither Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
serdn assu arorsig a d nthbesr d Jurors.ôno hesm, n f h one boempaid to Re-

.atèidusn.tthe''éàândpenaIi di reeoreds ofr this Ordinance, shah epaccounted for totHer

No t fet XXVi. And be'it further Ordainied and Enactd by the authority afresaid, a

ceiverGenerab. J

al the foin een cn átircoed uendr b ordnsetcetn tc patthe

rfgas threb Miajlloedst private piosecutors, aid excepting fines and penalties
APblcr Xc drm rcPt)s be itfutheraOldaie]aid tote the eiverGeneral, andbe ppli

d as afOresid ;and te ded appdliation of the same, and of the. mones above mensuchne pursdnt tkhe directiors of this Ordinance , shallbe accounted for to Her
fa jësty, her heii-s and successo's, 'th rough, the Lords Commissioners. of Her Ma-

jesty's hTresey for the time being, in'such e and·form as Her Majesty, Her
heir's'andsucessors shXall direct.

Not to atrect XXXAdb tfrhrOdie n nce-yteatoiyaàead
the righits of
Her Majesty. thlat nothing.hereincontained shall extend orbe construed to ex.tend to affect ,the

righits of Her Majesty,,her heirs and successors.

.A Public Or- XL. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatinance. this Ordinanceasball be dee.med and, taken to ,be a.public Ordinance,iand É bill as
suchhbe: judicialtly -taker, notice of by all Judgeg,' Justices of,,the Peace and by-all
persons whomsoe:ver, withiout-beingsp)ecially pleaded.
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donc de plus Ordonné -et Statué par l'autorité susdite que du jour de la
passation de cette Odornance, l'e Greffier et-Trésorier de la Maison de la Trinité d
Montréal, pour le temps d'alors, sera, et il est par les présentes, autorisé a charger
deux et, demi pour cent sur les deniers par lui perçus.

XXXVI. Et q'il soit 'dé plu Ordonné et 'S'tatué par l'autorité susdite qu'il
sera loisible au Greffier et Trésorier de la dité, Maison de la Trinité de NLotréal,
et au Maître du. Havre de Montréal, nommé souil'autrité de cette Oidnnance,
par un instrument sous leur seing. ét.' sàeau,, dé nommer ehacun une personne
propre et convenable pour -tre leur Ddput6, et en cas de maladie ou d'a.bsence
indispensable du. dit Greffier ou Trésorder, ou Maître du Havre ,tel, Député sera
revêtu d*e. et, pourra exercer tous, et chacun des pouvoirs:et autorité qui sont par
la loi attribués au dit Greffier et T'ésorier, ou au dit Maîttre du Havre.

XXXVII:., Et qu'il soit de,
les membres et officiers de
,Montréal, seront exempts de

plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que
la dite Corporation de la Maison de la Trinité de
servir comme connétables ou comme jOrés.

XXXVII. Et qu'il soit- de pIs Ordonné et'I Statué par l'autorité susdite, que
toutes les amendes et pénalités recouvrées en vertu de cette Ordonnance, (excepté
telle partie d'icelles qui est par les présentes allouée au poursuivant et excepté les
amendes et pénalités recouvrées par des Pilotes licenciés) seront payées au
Receveur Général, et seront employées comme susdit; et il sera rendu compte à Sa
Majesté, ses héritiers et successeurs, de la due application d'icelles, ainsi que des
argents ci.dessus mentionnés, conformément aux directions de cette Ordonnance, par
la voie des Lords Commissaires. de la Trésorerie de Sa Majesté pour le temps
d'alors, en telle manière et forme que Sa Majesté, ses héritiers et successeurs
l'ordonneront.

XXXIX. Et. qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que
rien de ce qui est contenu dans cette Ordonnance ne s'étendra, ni ne sera entendu
s'étendre à préjudicier aux droits de Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, en
aucune manière quelconque.

XL. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que
cette Ordonnance sera censée Ordonnance publique, et comme telle,il en sera
judiciairement pris connaissance par tous juges, juges de paix et par toutes person-
nes quelconques, sans qu'elle soit spécialement alléguée.

XLI.
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Le Greffler et
Trésöriei et le
Maitre du
hAvre pourront
nommer des
députés en cas
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Les membreset
officiers ex-
empts de servir
comme -jurés.

Les amende&
4eront payées
au Receveur-
Général.

Rléserve des
droits de Sa
Majesté.

Ordonnance
publique.
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To reniain in XLI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
force t ili st
Nov. 1842, this Ordinance shaH continue and be in force untU thé'flrst d

from date if

verno'sassent. Majesty intituled, An Ordinance to declare and ascertain A od . 839Laws and Ordinnces t ade and passed by t the Governor or person authorised ïoexecute the Commission of Governor, and Special Coulicil of this Provinceshltake effect'," be, and the same is hereby re-pealed a 's to, this Qrdinance only, and'that this present Ordinance sha com en ce and have effect within the saidProvinces0 sooin as the Governor or person autliorised to execute theCommission of Gover-''nor of the said Province shah have assente to and signed this prenont Ordinance.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and duly passed inSpecial Council, at the Government f House, in the City of Montrea, the Fourteenth day of March, in the econd year of theReir' of our Sovereisn Lady Victoria, by the Grace of God,sofdreat Britain and Ireland, Queen, Defender of the Faith, and oforth, and in the year of Our Lord, one thousand eight hundredand therty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C AP.
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XLI. Et qu'il soit de plus Ordoané et Statué par l'autorité susdite, que cette n seadeOrdonnance sera et continuera d'être en force, jusqu'au premier jour de Novembre vigueur jUs-

qu'au 1er Nn-mil huit cent quarante-,deu., et pas plis longtemps. e e2.

XLII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'une Elle duMOrdonnance de cette province, faite et passée dans la première année du règne de ment qu'elle
Sa Majeste, et intitulée: Ordonnance pour déclarer et rendre ,certaine l'époque où iunt sanc-
les Lois et Ordonnances faites e.t passées par le Gouverneur o la personne auitoriséea exécuter la Commission de Gouverneur et le Conseil Spécial de cette province,auront effet," soit, et elle est par ces présentes, rappelée quant ,à la présente Ordon-nance seulement, et que cette présente Ordonnance commenc.era d'avoir effet dansla dite province aussitôt que le Gouverneur ou la personne autorisée à exécuter la'Com-mission de Gouverneur de la dite pròvince y aura donné son assentiment et apposé sasisnature.

J. COLBORNE.
Ain-si Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et duement,.pass'é en Conseil

ýSpécial> î !'Hôtel ýdu 'Guenmndans la Cité de Montréal,
le quatorzième jour de MaLrs, ,dans la deuxième année durègneý de' 'Notre Souveraine Dame Victoria, par lagrâce deDieu,' Reine de 'la Grande-Bretagne et d'Irlande, Protectricede la Foi, &c., et l'an de Notre Seignqeur mil huit cent
trentevneufe

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

CAP.
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CAP. XX.

An Ordinance for the better information of the Government and of the
Public, concerning Prosecutions brought before Justices of the Peace.

Preambe. HEREAS it will be conducive to the public good that a record should exist
V y shewing the general result of all prosecutions which shall have taken place

before any one or more Justices of the Peace not sitting in General Quarter Sessio'ns,
or in Special Sessions, at the Court Hlouse of any District, or Inferior District
of this Province :-Be it therefore Ordained and Enacted by His Excellency
the Governor of the Province of Lower Canada, by and with the advice and consent
of the Special Council for the affairs of the said Province, constituted and ,àssembled
by virtue of, and under the authority of an Act of the Parliament of the United
Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her
present Majesty, intituled, " An Act to make temporary provision for the Govern-

ment of Lover Canada ;" and it is hereby Ordained and Enacted by the authority
justiees of the of the same, that each Justice of the Peace shall make a quarterly return of every
Ileace to niake prosecution for any offence of a public nature, or for the recovery of any penalty
rcta ofpro.. imposed for any such offence, which shall have been brought before him, (whether
secutins b sitting alone or with any other Justice or Justices,) at any other place than the
fore dem. Court House of any District, or Inferior District of this Province ; and such return

shall be sent to the Clerk of the Peace for the District, not more than ten, nor less
than five days before the holding of each Court of Quarter Sessions, and-shall be fvl-
ed of record by such Clerk, and laid before the Justices at such Court ; and such
return shall extend in the first instance, from the passing of this Ordinance to the
date of the return ; and in all subsequent cases, from the date of the then last return
to that of the return itself, and shal shew-

. Justice or Justices (if any,) sitting wîth the Justice niaking the return.
2. The place of sitting..
3. The name of the Prosecutor.
4. The name of the Defeidant.
5. The offence.
6. The result, whether conviction or acquittal.
7. The judgment andamount of penalty, if anv.
8. The costs allowed to the successful party.
9. The costs allowed against the unsuccessful party, for any thing done at his in-

stance in or about the Prosecution.
10. The amount of penalty paid, and to whom.
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CAP. XX.

Ordonnance pour la meilleure information du Gouvernement et du Public,
relativement aux Poursuites intentées devant les Juges de Paix.

TTENDU qu'il serait avantageux au bien public qu'il fût tenu un régistre qui Préambule,

A f ît voir le résultat général de toutes poursuites intentées devant un ou plus
d'un Juge de Paix, ne siégeant pas en Sessions Générales de Quartier ni en Sessions
Spéciales à la salle d'audience d'aucun district ou disti ict inférieur de cette province;
Qu'il soit donc Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de la Province
du Bas-Canada, de l'avis et consentement du Conseil Spécial pour les affaires de la
dite Province, constitué et assemblé en vertu et sous l'autorité d'un Acte du
Parlement du Royaume-Uni de la Grande.Bretagne et d'Irlande, passé dans la
première année du Règne de Sa Majesté actuelle, et intitulé, "Acte pour établir des
I dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada;" Et il est par Leduge
les présentes Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que chaque Juge de Paix feront

Paix fera, tous les trois mois, un rapport de toutes poursuites pour offenses d'une moisun rapport

nature publique, ou pour le recouvrement de pénalités pour telles offenses, qui auront fles"ouites
été intentées devant lui, (soit qu'il siégeât seul ou avec un ou plusieurs autres Juges at eu
de Paix) dans aucune autre place que la salle d'audience d'un district ou district
inférieur de cette province, et tel rapport sera envoyé au Greffier de la Paix pour
le district, pas plus de dix jours ni moins de cinq jours avant la tenue de chaque
Cour de Sessions de Quartier, et sera par tel Greffier déposé au Greffe et soumis aux
Juges de Paix à telle Cour; et tel rapport s'étendra, en premier lieu, depuis la
passation de cette Ordonnance jusqu'à la date du rapport, et dans. tous les cas
subséquents depuis la date du dernier rapport précédent jusqu'à celle du rapport
lui-même, et constatera :

1. Le Juge ou les Juges de Paix (si aucun il y a,) qui ont siégé avec le
Juge de Paix faisant le rapport.

2. Le lieu de la Séance.
3. Le nom du Poursuivant.
4. Le nom du Défendeur.
5. L'Offense.
6. Le résultat, s'il y a eu conviction ou acquittement.
7. Le Jugement, et le montant de la pénalité, si aucune il y a eu.
8. Les dépens accordés à la partie qui a eu gain de cause.
9. Les dépens accordés contre la partie qui a succombé, pour aucune chose faite à

son instance dans ou concernant la poursuite.
10. Le montant de la pénalité payée, et à qui.

11.
I i 2
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11. The amount of penalty paid to the Receiver General, or for any public pur-pose, or remaining to be so paid, and in whose hands.And such return shall be dated, at thé time and place at which it shall be made,and signed by the Justice wlo shall rake it, and shall be, made by each Justice, whe-ther any such Prosecution shall have been brought before him or not, during theperiod over which it extends.

ClcrI. o, Il. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that itpoit Just ics shall be the duty of each Clerk of the Peace, within ten days after each Ter of thecyho uavc not Court of Quarter Sessions for his District, to return to the Governor, Lieutenantlthis order. Governor, or person administering the Governnent of this Province, the name ofeach Justice of the Peace i such District, who shall not have complied with therequirements of this Ordinance.
To go ilto cf- III. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, Ihat
aqiented to. an Ordinance of this Province made and passed in the firstyear of the Reign ofHerMajesty, ilitituled, Il An Ordinance to declare and ascertain the period when theLaws and Ordinances made and passed by the Governor or person authorised toexecute the Commission of Governor and Special Council of this Province, shalltake effect," be, and the same is hereby repealed as to this Ordinance only, andthat this present Ordinance shah commence and have effect within the said Pro-vince, so soon as the Governor or person authorised to execute the Commission ofGovernor of the said Province shall have assented to and signed this present Ordi-nance.

J. COLBORNE.
Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and duly passed inSpecial Council, at the Governrnent House, in the City of Mont-real, the Fourteenth day of March, in the Second year- of theReign of Our Sovereign Lady Victoria, by the Grace of Godof Great Britain and Ireland, Queen, Defender of the Faith,and so forth, and in the year of Our Lord, one thousand eighthundred and thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

CAP.
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11. Le montant de la pénalité re mise au ^Receveur Général, ou employée pouraucun objet public, ou restant à être ainsi remise ou employée, et entre les mains

de qui.
Et tels rapports seront datés des temps et lieux auxquels ils seront faits, çt signés

par le Juge de Paix qui les fera, et il en sera fait par chaque Juge de Paix, soitqu'il y ait ou qu'il n'y ait pas eu de telles poursuites intentées devant- lui pendant
le temps compris dans le rapport.

Il. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il usaremersac
sera du devoir de chaque Greffier de la Paix, dans les dix jours après chaque terme cernt lesJug
de la Cour de Sessions de Quartier de son district, dé faire rapport au Gouverneur, de Paix qui ne

se seront pasLieutenant-Gouverneur ou personne administrant le Gouvernement de cette pro.^ conformés à
vince. du nom de chaque Juge de Paix, dans tel district, qui ne se sera pas conformé ctteo°do-
aux réquisitions de cette Ordonnance.

IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'une cette Ordon-
Ordonnance de cette province, faite et passée dans la première année du règne de ensu dumo-Sa Majesté et intitulée, "Ordonnance pour déclarer et rendre certaine l'époque où nientqu'ele
les Lois et Ordotinance faites et passées par le Gouverneur ou la personne autorisée ti St1I1C

à exécuter la commission de Gouverneur et le Conseil Spécial de cette province
auront effet," soit, et elle est par les présentes, rappelée quant à la présente Ordon-
nance seulement, et que cette présente Ordonnance commencera d'avoir effet dans
la dite province aussitôt que le Gouverneur ou la personne autorisée à exécuter la
commission de Gouverneur de la dite province y aura donné son assentiment et
apposé sa signature.

J. COLBORNE.
Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et dûment passé en Conseil

Spécial, à l'Hôtel du Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le
quatorzième jour de Mars, dans la deuxième année du règne
de Notre Souveraine Dame Victoria, par la grâce de Dieu, Reine
de la Grande..Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c. et
l'an de Notre Seigneur mil huit cent trente-neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY.

Greffier du Conseil Spécial.
CAP.



254 C. 21. Anno secundo Victorioe Regine. A. D. 1839.

C A P. XXI.

An Ordinance for vesting all the Estates and Property in the Province of
Lower Canada, occupied for the Ordnance Service, in the Principal
Officers of Her Majesty's Ordnance, and for granting certain powers to
the said Principal Officers, and for other purposes therein-mentioned.

HEREAS divers Messuages, Lands, Tenements, Estates, and other Here-
ditaments in this Province of Lower Canada, have been, at various tines,

purchased for the use of the Department of Her Majesty's Ordnance, and have been
conveyed to Her Majesty, or to Her Royal Predecessors, or to several different per-
sons in trust for Her Majesty and Her Royal Predecessors, and her and their heirs
and successors, and the same have been placed under the charge of the said'Depart.
ment, or of the Governor or Commander of Her Majesty's Forces in this Province:
And whereas it nay be expedient that such part of the said Messuages, Lands,Tene-
ments, Estates, and other Hereditaments, ,as may not be wanted for the service of
the said Department, should, from time to time, be sold and disposed of ; And
whereas for effectuatingsuch sales, it is necessary that all and every the said Messua-
ges, Lands, Tenements, Estates, and other Hereditaments, so already purchased, or
used and occupied under and by virtue of any legal or equitable title, by, or for the
service of the said Ordnance Department, and all other Messuages, Lands, Tene-
ments, Estates, and other Hereditaments that may be hereafter purchased, or in any
manner used or occupied by, and for the service of the said Department, should be
vested in the Principal Officers of Her Majesty's Ordnance, for the time being :-Be
it therefore Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of the Province
of Lower Canada, by and with the advice and consent of the Special Council for the
affairs of the said Province, constituted and assembled by virtue of and under the
authority of an Act of the Parliament of the United Kingdom of Great-Britain and
Ireland, passed in the first year of the Reign of Her present Majesty, intituled,

An Açt to make temporary provision for the Government of Lower Canada," and it
AfLcr L is hereby Ordained and Enacted by the authority of the same, that immediately.from
ing of tlis Or- and after the passing of this Ordinance, all messuages, lands, tenements, estates,
dinance, vdi and other hereditaments, real property and servitudes whatever, situate within the

l ,, said Province of Lower Canada, which have been heretofore purchased and taken
euwer cana- by, or in the name of, or by any person or persons, in trust for Her Majesty, or Herda acquircd»

f« the Ord- Royal Predecessors, and ber or their heirs and successors, for the use or service of
mince Depart- the said Ordnance Department (by whatever mode of conveyance the same shah

"neecil have been so purchased and taken) either in fee or for life or lives, or any term or
terms
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CAP. XXI.

Ordonnance pour donner l'investiture de tous les biens-fonds et propriétés
dans la Province du Bas-Canada, occupés pour le service du Dépar-
partenient de l'Artillerie de Sa Majesté, aux principaux Officiers du dit
Département, pour accorder certains pouvoirs aux dits principaux
Officiers. et pour d'autres objets y mentionnés.

TTENDU que divers bâtiments et emplacements, terres, tênements et autres Préanibule.

héritages dans cette province du Bas-Canada, ont été en différents temps,
acquis pour l'usage du Département de l'Artillerie de Sa Majesté, et ont été trans-
portés à Sa Majesté ou à ses Royaux Prédécesseurs ou à diverses personnes en fidéi-
commis pour Sa Majesté ou ses Royaux Prédécesseurs, et ses et leurs héritiers et
successeurs, et iceux mis sous la garde du dit Département, ou du Gouverneur, ou du
Commandant des Forces de Sa Majesté en cette province; Et attendu qu'il pourrait
être expédient, de temps à autre, de disposer par vente de telles parties des dits
bâtiments et emplacements, terres, tènements et autres héritages, qui ne seraient
pas nécessaires pour le service du dit Département : Et attendu que pour pouvoir
effectuer telles ventes il est nécessaire que tous et chacun des dits bâtiments et
emplacements, terres, tènements et autres héritages ainsi déjà acquis ou possédés et
occupés en vertu d'aucun tître légal ou équitablè, par, ou pour le service du dit
Département de l'Artillerie, et tous autres bâtiments et émplacements, terres, tène-
ments et autres héritages qui pourront à l'avenir être acquis, ou en aucune manière
possédés;ou occupés par et pour le service du dit Département, soient. transportés
aux principaux Officiers de l'Artillerie de Sa Majesté qui sont ou seront en office
Qu'il soit donc Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur
de la Province du Bas-Canada, de l'avis et consentement du Conseil
Spécial pour les afaires de la dite Province, constitué et assemblé en
vertu et sous l'autorité d'un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-
Bretagne et d'Irlande, passé dans la première année du règne de Sa Majesté Aprê la passa.

actuelle, et intitulé, " Acte pour e'tablir des dispositions temporaires pour le o"on'a,°c 
Gouvernement du Bas-Canada ," et il est par les présentes Ordonné et tous bûtlments,

Statué par l'autorité susdite, -que dès et après la passation de cette Ordonnance, tous dansIlias:
bâtiments et emplacements, terres, tènenents et autres héritages, propriétés réelles et Canada, acquis

servitudes quelconques, situés en la province du Bas-Canada, qui ont été ci-devant iteent del
acquis et pris par ou au nom de Sa Majesté ou de ses Royaux Prédécesseurs, et de tillerie.,seront
ses ou leurs héritiers et successeurs, ou par aucune personne ou personnes en fidéi- sédép pr1
commis pour eux, pour l'usage ou le service du dit Département de l'Artillerie (de principau:

quelque
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ocers ai terms of years, or any other or lesser interest, or à titre de cens, and under and by
ad t sc virtue of any other title or tenure whatsoever, within the said Province oF LowerCanada, and all erections and buildings which now are, or which shall, or ma.y behereafter erected and built thereon, together with the rights, imembers, easements,servitudes and appurtenances to the same respectively belonging, shall be and be-corne and remain and continue vested in the principal Officers of HIer Majesty'sOrdnance in Great Britain, for the ime being, and their successors in the saidoffice, according to the respective nature and quality of the said inessuages, lands,tenernents, estates, and other hereditanents, and real property, and servitudes, andthe several estates and interests of, and in the sarne respectively, in trust for HerMajesty, her heirs aud successors, for the service of the said Ordnance Department,or for such other public service or services as the said Principal Officers or their suecessors in the said ofice, shall, from time to time, order and direct.

1WCS.suagc, Il. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that from
bc &c.uire. Land after the purchase and conveyance, grant, concession, lease or demise thereof,all other messuages, lands, tenements, estates, and other hereditaments, servitudes,and other real property within the said Province of Lower Canada, which shall ormay at any time or times, hereafter be granted to, or purchased by, the PrincipalOfficers of Her Majesty's Orduance, for the time being, or by any other person or

persons, by their order, for the service of the said Ordnance Department, and allerections and buildings which shall then, or which may thereafter be erected andbuilt thereon, with the rights, members, easenents, servitudes, and appurtenancesto the same respectively belonging, by whatever mode of.conveyance, either untoor m the name of Hler Majesty, her heirs and successors, or otherwise, the sameshall be purchased or taken, shall, in like manner, be, and becorne, and remain, andcontinue, vested in the said Principal Officers of Her Majesty's Ordnanee, for.thetime being, and their successors in the said office, according to the nature and qua-lity of the said messuages, lands, tenements, estates, and other hereditaments, realproperty, and servitudes, and the several and respective estates and interests of andin the same respectively, in trust as aforesaid.

on death or III. And be it further Ordained and Enacted bythe authority aforeresignation of
pria]cipi oi- the death, resignation, or removal of the present Principal Offcers of the Ordnancecers. in Great Britain, all such messuages, lands, tenements, estates, and other heredita-ments, real property and servitudes, respectively, shall become vested in, an be

held
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quelque manière qu'ils aient été acquis et pris) soit à .perpétuité ou pour la durée
d'une ou de plusieurs vies, ou pour un certain nom.bre d'années,ou' par aucun ate ; Grande-
ou moindre intérêt en iceux, ou à tître de cens, ou par et en vert.u d'aucun autrers sgnees
titre ou tenure quelconque, dans la dite province du Bas-Canada, et toutes constùUc-
tions et bâtisses qui ont été ou seront faites sur iceux, ensemble les droits, servi-
tudes, décharges, appartenances, circonstances et dépendances attachés à iceux,
respectivement, seront transportés et 'demeureront en lapossession des principaux
Officiers de l'Artillerie de Sa Majesté dans la Grande-Bretagne, alors étnt, 't de
leurs successeurs en office, selon la nature et la-qualité respectives des dits bâtiments
et emplacements, terres, tènements et autres héritages, propriétés réelles et servi-
tudes, et selon les divers droits et intérêts sur et en iceux respectivement, en
fidéi-commis pour Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, pour leservice du dit
Département de l'Artillerie, ou pour tel autre service ou services publics que les
dits principaux Officiers ou leurs successeurs dans le dit office, de temps à autre,
l'ordonneront et prescriront.

I[. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué" par l'autorité susdite, que tous [tiiuents,
autres bâtiments et 'emnplacements, terres, tènemnents et autres héritages, servitudes te!rrains &c,
et autres propriétés réelles en la dite province du Bas-Canada, quiýseront en aucun quis.
temps à l'avenir acquis, par les principaux -Officiers de l'Artillerie de Sa Majesté,

alors étant, ou ;par aucune autre personne ou personnes d'après leurs ordres,
pour le service du dit Département de l'Artillerie, et toutes constructions et bâtirsses
(lui auront été ou seront faites sur, iceux, ensemble les droits, seibritudes, décharges,,ap.
partenances, circonstances et, dépendances attachés à iceux respectivement, de quelque
maniere qu'ils soient acquis et pris,, soit par ou.au nom de Sa'Majesté, ses héritiers
et successeurs ou 'autrement, seront et demeureront de mêie, dès l'achat concession,
location ou autre mode d'acquisition d'iceux, en la, possession des dits 'principaux
Officiers-de l'Artillerie de Sa Majesté, ealors étant, et de leurs successeurs dans le dit
office, -selon la nature eti-a qualité des dits bâtiments et emplacements, terres, 'tne-

ents et autres héritagespropriétés réelleset servitudes, etselon les divers drpits et
intérêts sur, et dans iceux respectivenient,,en fldéi-commis,, comme susdi t.

II. Et qu'il 'soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'avenant Alamort ou
le décès, la résignation. ou ha destitution. des. principaux, Officiers, de l'Artillerie:,dans résignation des
la GrandeBetasne maintenat enoffice, tous lesdits bâtiments eaet rtemplacements, PsriPuta O
terrestèneroents éetutres hérilages d proviétés réelleset servitud sorespectivement,
passeront aux principaux Officiers q, leur succèdernt dans la rande-Bretagnet,
pour être par eux tenus suivant la nature et la qualité des bâtiments et emplace-

ments,

K k
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held by the succeeding Principal Officers in Great Britain, according to the respec-
tive nature and quality of the said messuages, lands, tenements, estates, and other
hereditaments, and the several estates and interests of, and in the same respectively,
in trust, as aforesaid.

Pri'inpad O- IV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that itcers of Ord-
nice ma seu shall and may be lawful for the said Principal Officers for the time beingor any

ordispose of two or more of them, personàlly, or by and througli any person or persons,whom they
or any two or more of them shall appoint in that behalf, to sell, exchange, or in any
manner dispose of, or let, or demise, as vell any of the messuages, lands, tenements.
estates, or other hereditaments, real property and servitudes, respectivèly, which
shall be vested in them under and by vir-tue of this present Ordinance, with their
respective appurtetiances, either by public auction or private contract, and in due
fori of law to couvey, surrender or assign~ or make over, or to grant, or demise the
the same respectively, (as the case may require,) to any person or persons, who shall
be willing to purchase, or take the same in exchange, or otherwise, respectively,and also to do any other act, matter, or thing, in relation to any such messuages,
lands, tenements, estates, and other hereditanents, which shall by the said Princi.
pal Oflicers be deemed beneficial to the publid service in relation thereto, or for the
better management thereof, which might be done by any person, having a like inte-
rest in any such like messuages, lands, tenements, estates, and other hereditaments.

u s p V. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
o, o bc mones to arise, and be produced by the sale or exchange of any of the said mes-dispoed of suages, lands, tenements, estates, and other hereditaments, real property or servi.

tudes, which shall be so sold or exchanged, under the provisions of this Ordinance,
shall be paid by the respective purchaser or purchasers thereof, or the person or per-
sons making such exchange unto the respective, or other Chief Oflicer or Officers of
the Ordnance, in the said Province of Lower Canada, for the time being, or to such
other person or persons as the said Principal Officers, for the time being,or any tw&or
more of them shall direct or appoint ta receive the same, for the use of Her Majesty,
her heirs and successors; and that the receipt of the said Principal Officers,or any tyo
or more of them,or of the respective or other Chief Officer or Officersor ofsuch other
person or persons aforesaid, for such monies (such receipt to be endorsed orvwritten
on or subjoined to every such conveyance, surrender, or assignment, as aforesaid,)
shall effectually discharge the purchaser or purchasers, or person or persons, by,upon, or on whose account the same shall be paid.

VI.
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ments, terres, tenements et autres héritages, et selon les divers droits et intérêts sur
et dans iceux respectivement, en fidéi-commis comme susdit,

1V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les rineirt
dits principaux Officiers, alors étant, ou deux ou plus d'entr'eux, pourront, soit par t "erepr
eux mêmes ou par l'entremise d'aucune personne ou personnes qui seront nommées ront vendre
pour cet objet par eux ou par deux ou plus d'entr'eux, vendre, échanger, louer ou nu enbailler en quelque manière que ce soit, aucun des dits bâtiments et emplacements, eiPr onte-
terres, tènements et autres héritages, propriétés réelles et servitudes respectivement, ment
par eux tenus en vertu de cette Ordonnance, avec leurs dépendances respectives,
soit par encan publie ou par contrat privé, et pourront en bonne forme les céder,
transporter, délaisser, ou louer et bailler respectivement, (ainsi qu'il sera nécessaire,)
a aucune personne ou personnes qui seront consentantes de les acheter ou prendre en
échange ou autrement, respectivement, comme aussi pourront faire tout autre
acte ou chose à l'égard d'aucun des dits bâtiments et emplacements, terres, tènements
et autres héritages, que les dits principaux Officiers jugeront être avantageux au
service public, relativement à iceux, ou pour leur meilleure administration, et qui
pourrait être fait par aucune personne ayant un pareil intérêt dans tels bâtiments et
en:placements, terres, tenements et autres héritages.

V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les c
deniers qui proviendront de la vente ou échange d'aucun des dits bâtiments et "cra dispouédes
emplacements, terres, tènements et autres héritages, propriétés réelles OU nji P
servitudes, qui seront ainsi vendus ou échangés d'après les dispositions de cette 'enti'.

Ordonnance, seront payés par l'acquéreur ou les acquéreurs d'iceux respectivement,
ou par la personne.ou les personnes fesant tel échange, entre les mains de l'Officier
respectif, ou autre Officier principal ou Officiers principaux de l'Artillerie alors
étant dans la dite province .du Bas-Canada, ou à telle autre personne ou telles
autres personnes que les dits principaux Officiers alors étant ou deux ou plus
d'entr'eux cbargeront de les recevoir, pour l'usage de Sa Majesté, ses héritiers et
successeurs,; et que la quittance des dits principaux Officiers, ou de deux ou plusd'entr'eux, ou de l'Officier respectif, ou autre Officier principal ou Officiers principaux,
ou de telle autre personne ou telles autres personnes susdites, pour tels deniers (telle
quittance étant écrite sur le dos ou à la suite du contrat de vente, cession ou trans-
port), acquittera effectivement l'acquéreur ou les acquéreurs ou la personne ou les
personnes par, ou pour, ou au compte de qui ils seront payés.

VI.

K k 2
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After exceu-
tion of convey-- nce, purclla-
a-ers t0 stand
ý;eized, &c,

Principal On. VII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that itrnay bring shall be lawful for the said Principal Officers for the time being,and for the said Res-
pective and other Chief Officer or Officers, for the time being, and they are respec-
tively hereby authorised and empowered, to bring, prosecute, and maintain, in the
name of Her Majesty, her heirs or successors, any action or actions, or other pro-
ceedings at law, in the Court of King's Bench, in the said Province, or in any other
Court there of competent jurisdiction, for recovering possession of any messuages,
lands, tenements,estates, and other hereditaments, by this Ordinance vested in them,
as aforesaid,and to sue for any arrears of rent which shall have become or shall become
due for or in respect thereof, under the respective or other Chief Officer or Officers,
forthe tinie being, as aforesaid, and also to bring, prosecute and maintain, in the
name of Her Majesty, lier heirs or successors,any other action, suit or process at law,
in respect of,or in relation to the said messuages, lands, tenements, estates, or other
hereditaments, or of any trespass or encroachinent committed thereon, or damage
or injury done thereto.

VIII. And be it further Ordained and'Enacted by the authority aforesaid, that it
shall be lawful for ail bodies, politic or corporate, Ecclesiastical or Civil, and all
Trustees for charitable or other public purposes, and for the hwsbands, guardians,
trustees, committees, curators, or attornies of such of the owners or proprietors of
or persons interested in any messuages, lands, tenements, estates, and other herei.
ditanents, real property and servitudes in the said Province, which have been or

may
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VI. And be it furtber Ordained and Enacted by the authority-aföresaid, that im-
mediately from and after the payment of the said purchase m'oney, and the execu-
tion 'of every such conveyance, surrender and assignnient, as aforesaid, the purcha.
ser or purchasers therein named, or the person or persons making such exchange,
as aforesaid, shall be deemed and adjudged (o stand seized and possessed of the mes-
suages, lands, tenements, estates and other hereditaments, real estates and servi-
tudes, which shall be so purchased or taken in exchange, and conveyed, surrendered,
assigned, or made over to him, her or them, respectively, freed and absolutely dis-
charged of and from ail manner of prior estates, leases, rights, tities, interests,
charges, incumbrances, claims and demands, whatsoever, which can or may be had,
made, or set up, into, out, of, or upon, or in respect of the said, messuages, lands,
tenements, estates, and other hereditaments, by any person or persons whomsoever,
on any account whatever, (save and except such estates, leases, rights, titles, inte-
rests, charges, incumbrances, claims and demands, as in any such conveyance, sur-
render, deed of exchange, or assignment, shall be excepted.)

or corporate
&c. may agree
with the Prin-
cipal officers
for sale &e.
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VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'immé-
diatement après le prix d'achat payé et acte passé de telle vente, cession et de l'acte de

transport comme susdit, l'acquéreur ou les acquéreurs y nommés, ou la personne transPort. les
ou ls pesones isan tel ~ racquéreurs

ou lespersonnes fesant tel échange comme susdit, seront censés être en possession entreront en

des bâtiments et emplacements, terres, tènements et autres héritages, propriétés P

réelles et, servitudes qui seront ainsi achetés ou pris en échànge et cédés et trans-

portés à lui ou eux, respectivement, quittes et absolument déchargés de tous droits,
tîtres, intérêts, charges, demandes ou réclamations antérieures quelconques que

pourraient avoir, prétendre ou former, par rapport aux dits bâtiments et empla-
cements, terres, tènements et autres héritages, aucune personne ou personnes quel-
conques, sous quelque prétexte que ce soit, (excepté tels droits antérieurs, titres,
intérêts, charges, demandes ou réclamations qui seront exceptés et résèrvés dans
tel acte de vente, cessiond et transport ou contrat d'échange.)

VII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il -
sera loisible aux dits principaux Officiers, et au dit Officier respectif, ou autre des ins.

Officier principal ou Offi'ciers principaux alors étant, et ils sont par ces présentes
respectivement autorisés et pouvoir leur est donné d'intenter, poursuivre et main-
tenir, au nom de Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, aucune action ou actions
ou autre procédure en loi, dans la Cour du Banc du Roi ou dans aucune autre
Cour de jurisdiction compétente, en cette province, pour recouvrer la possession
d'aucuns bâtiments et emplacements, terres, tènements et autres héritages dont
l'investiture leur est donnée par cette Ordonnance, et de poursuivre pour aucuns
arrérages de rentes ou loyers qui seront ou deviendront dûs pour et à raison d'iceux,
sous l'Officier respectif ou autre Officier principal ou Officiers principaux
susdits, alors étant, et aussi d'intenter, poursuivre et maintenir, au nom de Sa

Majesté, ses héritiers et successeurs, aucune autre action, poursuite ou procédure en

loi, relativement aux dits bâtiments et emplacements, terres, tènements et autres
héritages, ou à aucun empiètement sur iceux, ou dommage ou tort fait à iceux.

VIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que tous corps Les corpor&.

politiques ou incorporés, ecclésiastiques, ou civils, et tous syndics pour des objets de tions&c., pour-

charité au autresobjets publics, et les maris, tuteurs, curatëurs, comit s, syndics, o avec les princi-
procureurs des propriétaires ou personnes intéressdanaucurs bâtirgents eVempla- paumomciers,

cements, terres, tènements et autres héritages, proprités réellešet servitudes, dans la pour la vente.

dite province, qu'il a été ou qu'il sera convenu d'acheter oude prendre pour le service
du dit Département de l'Artillerie, lorsque les propriétaires ou personnes irfti6essées

seront
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may be hereafter agreed to be purchased or taken for the use of the said OrdnanceDepartnent, as Ehall be narried women, rinors, infants, lunatics, idiots, or persona
bevond the seas, or otherwise incapable of acting for themselves; to contract or areewith the said Principal Officers, for the time being, either for the absolute sale orexchange of any such messuages, lands, tenernents, estates or other hereditamentsreal property and servitudes, or for the grant and release of any estate, rig ht, titieor interest therein, or sale of any reversion after any estate or estates, for 1ives oryears, or for the grant of any lease, either for life or lives, or for any tere of yearscertain therein, or for such period as the exigency of public service sham requirsand to convey, surrender, demise, or grant the same accordingly ; and all contracts,

sales, conveyances, surrenders, leases, and agreements, which shail be made in pur.suance hereof, shall be valid and effectual in law, to all intents and purposes what-soever, and shall be a complete bar to all dower and claims of dower, estates-tai,substitutions, and other estates, rights, titles, property trusts, and interests what-soever.
Purchase mo..ney bow to bc IX. And be it further Ordained and Enacted by the autbority aforesaid, that inoid. every suc case of purchase or exchange of any liands or hereditaments, or 'of any

such reversion, as atbresaid, or purchase of any other interest, the purclase moneyof the same shall not be paid into the bands of the persan or persns Who sha exe-cute and rnake such sale or exchiange, or other convevance, but that the same shalbe deposited, with a copy of the deed of sale or exchange, as the case may be, in thehands of the Prothonot ary or Prothonotaries of the Court of King's Beach, in theDistrict wherein the property so sold, or exchanged, shall be situated, and that uponthe making and granting the receipt, which such Prothonotary or Prothonotaries arehereby authorised and ordered to make and grant to the Principal Oficers of teOrdnance, who shall have made the said deposit, the said lands or hereditaments,real property and securities so sold or exchanged, shall be and become vested in thesaid Principal Officers of the Ordnance, for the time being, for the public service, intrust for Her Majesty, her heirs and successors • Provided always, thatit shal be theduty of such Prothonotary or Prothonotaries, within eight days alter the receipt ofNotice to f>e such deposit, to n3ake and insert a notice during three weeks, in bath languages,in thepublished. Quebec and Montreal Gazettes, published by authority, in which the date oa the deed
of sale or exchange, so passed, shall be mentioned, the amount of the maney depo.sited in their hands, with the description of the property so sold or exchanged, andalso an injunction on all and every persan or persans, who may be legally entit!edto claim the whole or part of the said maney, or be possessed of any rights, titleSdmortgages or interest whatsoever in the same, either in yis or their own persans, oras duly representing other interested persons, to file their claims within thirty days

of
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seront des femmes mariées, des mineurs, des aliénés ou des personnes au-delà des
mers ou autrement incapables d'agir pour elles..mémes, pourront contracter et
convenir avec les dits principaux Officiers alors étant, soit pour la vente absolue
ou pour l'échange d'aucuns tels bâtiments et emplacements, terres, tènements et
autres héritages, propriétés réelles et servitudes, ou pour la cession et l'abandon
d'aucun droit, tître ou intérêt en iceux, ou pour la vente d'aucun droit de réver-
sion après une jouissance viagère ou à terme préfix, ou pour la cession d'aucua
bail, soit pour une ou plusieurs vies ou pour aucun nombre d'années y mentionné,
ou pour tel temps que les besoins du service public le requerront, et pourront céder,
transporter, délaisser et bailler iceux en conséquence; et tous contrats, ventes, trans-
ports, abandons, baux et conventions qui seront faits en corformité des présentes,
seront bons et valables en loi pour tous objets quelconques, et auront l'effet de
purger de tous douaires, substitutions, fidéLcommis et de tous autres droits, tîtres
ou intérêts quelconques.

IX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que dans
tous cas d'achat ou d'échange d'aucunes terres ou autres héritages, ou d'aucun droit
de réversion, ou autre intérêt comme susdit, le prix d'achat d'iceux ne sera pas payé
entre les mains de la personne ou des personnesqui consentiront et feront telle vente,
échange, ou autre cession, mais sera déposé, avec copie du contrat de vente ou d'é-
change, selon le cas, entre les mains du Protunotaire ou des Protonotaires de la Cour
du Banc du Roi pour le district dans lequel la propriété ainsi vendue ouéchangée sera
située; et que sur le reçu fait et délivré par le dit ou les dits Protonotaires, qui sont
par les présentes autorisés et requis de faire et délivrer tel reçu aux principaux Offi-
ciers de l'Artillerie qui auront fait tel dépôt, les dites terres ou héritages, propriétés
réelles et droits ainsi vendus ou échangés seront et demeureront transférés en la pos-
session des dits principaux Officiers de l'Artillerie, alors étant, pour le service public,
en fidéi.commis pour Sa Majesté, ses héritiers et successeurs: Pourvu toujours, qu'il
sera du devoir du dit Protonotaire, ou des dits Protonotaires, dans les huit jours après
que telle consignation aura été faite, d- dresser et faire insérer, dans les deux
langues, pendant trois semaines, dans les Gazettes de Québec et de Montréal, publiées
par autorité, un avis dans lequel la date du contrat de vente ou d'échange,
ainsi passé, sera mentionnée, avec le montant des deniers déposés entre leurs mains,
la désignation -de la propriété ainsi vendue ou échangée, et une injonction à toute et
chaque personne qui pourrait avoir droit de réclàmer le tout ou partie des dits
deniers, ou qui pourrait y avoir aucun titre, hypothèque, droit ou intérêt
quelconque, de produire ses réclamations dans les trente jours de la date de tel
avis, au Bureau du dit Protonotaire ou des dits Protonotaires, après lequel délai

aucune
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of the date ofasuch notice, in the office df sudh :Prothonotaryoýr tProthonotaries, af-
tér which delày no sùch claim shallibe rëceived or admitted ; ând it is furtherrn
dainéd,'that married women,entitled to a dower on the propertysosold or-exchanged,
or possessed of any éther figlts;in the same, before the sale ir exchange thereof, as
aforesaid, and 'all other persons d uly representing rninoes, lunatics, idiots, oriper-
sons beyond the seas, having any right, titie'or interesti nthe monies arisingfroîn
thesale or'exchange of the said property, or any person or persons. having in his 6r
theirow-n:name, any right, titie, or interest, whatsoever, in the aforesaid monies, so
deposited, are hereby authorised to fyle their claims, as above mentioned ; and the
Judges of the Court of King's Bencli, in this Province, within whose jurisdiction
such claims may be made, are hereby authorised to hear and determine the saine,
and to ordér a final distribution of the said rnonies to the parties entitied to the
same, or the application or placing of the same, as the case may be so as to secure
present or future rights, according to the Laws of this Province.

X. And be it furither Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that all con-
tracts, conveyances, surreriders, leases, and other deeds, and.instrunents, whatso-

Pràeiiaom- ever, relating to the public service, which shall hereafter be made, or entered into,
c ' by, to, or with the Principal Officer or Officers of the Ordnance, for the time being,

,.ener.d1y des. in Lower Canada, or whereunto they or any of them shall be parties or a party, it
shall be sufficient to call or describe the said -Principal or other Chief Officer or Offi-
cers, as aforesaid, by the style or title of " The Officers, or Chief acting Officer,(as
the case may be) of ier ]Majesty's Ordnance," without naming them, or any or
either of them ; and that ail such contracts,conveyances,surrenders, leases and other
deeds or instruments, wherein the said Principal Officers, or the said Respective, or
other Chief Oficers or Officer,as aforesaid, shall be called or described bytheir÷style
or title, as aforesaid, and the execution thereof, respectively, by the said Principal
Officers, or any two or more of them, or by the said Respective or other Chief Offi-
cers or Officer, as aforesaid, shalLbe valid and effectuaI, and have the like force and
operation, to all intents and-purposes whatsoever, as if the said Principal Officers,
or any two or more of them, or the said Respective, or other Chief Officers or Offi.
cer, as aforesaid, had been respectively named therein.

XI. And be.it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid,that thesaid
grounds, buildings, lands, tenements, property, and hereditaments, shall be Uableto

%cquired sub- ail the public charges and obligations, and to those of vicinage, to which other im-
ject to al pub- moveable property:and hereditaments, in this Province, are liable .;,andany injuc-
Obligatos. ortion, demandor suit, concerning the said charges and obligations,tmay be:maderor

brought by any person toiwhom it shall:appertain, according to!thelawsiin force'in
this
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aucune telle réclamation ne sera reçue ni admise: et il est de plus Ordonné que
les femmes sous puissance de maris, ayant Un douaire sur la propriété ainsi vendue
ou échange, ou ayant queque aire droi sur 'cellé avan telle vente ou échange,
et toutes autres personnes représentant des mineurs, des alrénés ou des personnes
au-delà des mers qui auraient quelque droit, itre ou interet dans les deniers
provenant de la vente ou l'échange de la dite propriété, et toutes pe rsonnes ayant en
leur propre nom,, quelque droit, tître ou intérêt quelconque 'dans les deniërs ainsi
déposés, sont par les, présentes autorisées à produire leurs réclamations comme
susdit, et les Juges de la Cour du Banc du Roi en cette province, dans la jurisdic-
tion desquels les dites réclamations seront faites, sont par les présentes autorisés à les
entendre et à décider sur icelles, et à ordonner une distribution finale des dits
deniers aux parties y ayant droit, ou l'application ou placement d'iceux, selon le cas,
de manière à conserver les droits présents ou à venir, en conformité des lois de cette
province.

X. Et. qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que dans tous con- pauoe
trats, transports, cession s,baux ou autres actes quelconques, qui seront ci-après faits eIlerie
par, à, ou avec le principal Officier' ou' les principaux Officiers de' l'Artillerie, d'une manire
alors étant dans le Bas-Canada, du auxquels eux, ou aucun d'eux, seront partie, il
sera suffisant de qualifier ou désigner le dit principal Officier ou principaux Officiers
sous le titre suivant, sayoir :ý«"Les Officiers principaux ou (selon le cas)' l'Officier
" principal de l'Artillerie de Sa Majesté en exercice," sans les nommer eux ou
aucun d'eux ; et. que tous tels contrats, transports, cessions, baux ou autres actes
ou instruments dans, lesquels les dits Officiers principaux, ou le dit
Officier respectif ou les dits Officiers respectifs, ou autre Officier supérieur ou autres
Officiers supérieurs, seront qualifiés et désignés sous le tître susdit, et l'exécution ou
passation d'iceux respectivement par les dits Officiers principux .ou par deux ou
plus d'entr'eux, ou par' le dit ýou les dits Officiers respectifs ou autres Officiers
supérieurs comme susdit, seront bons et valables, et auront la même force et le même
effet à tous égards quelconques, que si les dits principaux Officiers, ou deux ou plus
d'entr'eux,- ou -le dit ou les, dite Officiers respectifs ou autres Officiers supérieurs,
comme susdit, eussent été respe ctivement nommésen iceux..

XI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par J'autorité susdite, que les Les tran
dits bâtiments" et emplacements, terres;j tèieinhents,. propriétés, et -héritages seront &c.ailsia@quuu,

serontasdé.in

assujettis à toutes es charges et obligations publiques et; à tciutes celles de voisinage à toutes les
auxquelles 'de' pareilsà 'immeubles et héritages eacettet ptovince sont sujets; chargeou o-i

et toute injonction, demande ou' action cocernant lèsdites charges et obligations, que.
pourra étre faite 'ou inténtie par, auUne personne qu'il 'app&tiendra, selon les

lois
L 1
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this Province, ta and against the Principal Officers aforesaid, in their capacity afore.said, or to or against the Officer, Agent, Director, Guardian, or principal Servantpresent and resident in each place,- respectively ; and for the satisfaction of anyjudgment rendered against them, and of the costs of suit, the property of which thesaid Principal Officers, incorporated for the purposes of this Ordinance, are herebydeclared seized, and all moveable property belonging to Her Majesty, ber heirs andsuccessors, serving for the use of, or as furniture for each place, respectively, orwhich shall be foind in, or belonging to, such places, shalU be responsible, in thesame manner as obtains with regard to private persons or property, according to theLaws in force in this Province : Provided alwavs, andit is hereby expressly Enact-ed, that no Principal or other Officer of Her Majesty's Ordnance, shall be person-ally liable, nor shall the property of any such Officer be liable to any legal process,judgment, or execution in such action, injunction, demand, or suit, as aforesaid.

iic i XI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that this1842. Ordinance shall be and remain in force, until the first day of November, one thou-sand eight hundred and forty two, and no longer.

'l'Ogo ia ef. XIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
isen . an Ordinance of this Province, made and passed in the first-year of the Reign of HerMajesty, intituled, "l An. Ordinance to declare and ascertain the period when the"Laws and Ordinances made and passed by the Governor, or person authorised toexecute the Commission of Governor, and Special Council of this.Province, shalltake effect," be and the same is hereby repealed as to this Ordinance only, andthat this present Ordinance shall commence and have effect within the said Province,so soon as the Governor or person authorised to execute the Commission of Governor of the said Province shall have assented to and signed this present Ordinance.

J. COLBOR NE.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and duly passed inSpecial Council, at the Government House in the City of Mont-real, the Fourteenth day of March, in the second year of the Reignof Oùr Sovereign Lady Victoria, by the Grace of God, of GreatBritain and'Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth,
and
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lois en force dans cette province,;aux principaux Officiers susdits, en leur dite
qualité, ou à l'Officier, Agent, Direteur, Gardien ou principal Serviteur présent et
résidant dans chaque endroit respectivement ; et pour' satisfaire à aucun jugement
rendu contre eux, et aux dépens, les biens, dont les dits principaux Officiers,
incorporés pour les objets de cette Ordonnance,sont déclarés a voir l'investiture etpossession, et tous biens meubles appartenant à Sa Majesté, ses héritiers etsuccesseurs, et servant à l'usage ou à l'ameublement de chaque endroit respective-
ment, ou qui seront trouvés en tel endroit ou y appartenant, seront responsables
de la même manière qu'il est d'usage à l'égard des personnes ou des propriétés
privées, d'après, les lois en force dans cette province : Pourvu toujours-et il estexpressément statué par les présentes, que nul Officier principal ou autre de l'Ar-
tillerie de Sa Majesté, ne sera personnellement responsable, ni ses biens affectés paraucune procédure légale, jugement ou exécution, dans telle action, demande, injonc-
tion ou poursuite.

race serataXII. Et qu'il soit de plus Orionné et Statué par l'autorité susdite, que cetteOrdonnance sera et demeurera en force jusqu'au premier jour de Novembre mil huit qu'au ler No-cent quarante-deux, et pas plus long-temps. emwe 1s4.

XIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par lautorité -susdite, qu'une Ellcauraer.
Ordonnance de cette province, faite et passée dans la première année du règne de etra qtuireI
Sa Majesté, et intitulée : Ordonnance pour déclarer et rendre certaine l'époque où tionn.les Lois et Ordonnances faites et passées par le Gouverneur ou la personne autoriséea exécuter la Commission de Gouverneur et le Conseil Spécial de cette province,auront effet," soit, et elle est par ces présentés, rappelée quant à la présente Ordon-nance seulement, et que la présente Ordonnance commencera d'avoir 'et aura effetdans la dite province aussitôt que le Gouverneur ou la personne autorisée à exécuterla commission de Gouverneur de la dite province y aura' donné son assentiment etapposé sa signature.

J. COLBORNE.

Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et' dûment passé en Conseil
Spécial, à l'Hôtel du Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le
quatorzième jour de Mars, dans la deuxiène annéed règne de NotreSouveraine Dame Victoria, par la grâce de Dieu, Reine de la

Grande-

L1 2
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and in the year of Our Lord, one thousand eigh hundred nd thirt
nine.

By His Excellency's Command,,

W. 3. LINDSAYo

Clerk Special CouniL

C A P. XXII.

An Ordinance to revive a certain Ac therein mentioned, and to make
better provision with regard to the Inspection of Pot and Pearf Ashes.

rreïaii.e. " FHEREAS by reason of the expiration of the Act hereinafter mention-
yerceT ed, and hereby revived, and to meet the present exigencies of the Corn-
erce of the Province, it is expedient to make further provision, concerning

the Inspection of Pot and Pearl Ashes:-Be it therefore Ordained and Enacted
by His Excellency the Governor of the Province of Lower Canada, by and
with the advice and consent of the Special Council for the affairs of the said
Province, constituted and assembled by virtue of and under the authority of an ct
of the Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in
the first year of the Reign of Her present Majesty, intituled, " An Act to make

temporary provision for the Government of Lower Canada ;" and it is hereby
Ordained and Enacted by the authority of the same, that from, the first day of

Act 9. Geo.iv. April in the present year, one thousand eight hundred and thirty. nine, a certain Act
made and passed in the ninth year of the Reigri of His Majesty King George the

ion of ele. Fourth, chapter thirty-six, intituled, " An Act to suspend for a limited time, cer.venth section tain Acts therein mentioned, and to regulate in a better manner the Inspection ofaffl IRsI eec-c
tion. Pot and Pearl Ashes," shall be (with the exception of the last section thereof,

whereby the duration of the said Act is lirnited,, and of theeleventhsection thereof,
hereinaftercitçd,) and the said Act is,herebyrevived, and shall be in force during
the continuapce of. thisOrdinance, asif it hadbeen repeated and re-enacted in this
Ordinance, and1 the! Acts therein mentioned, and thereby euspended, shall be sus-
pended, during the time this Ordinance shall continue in force.
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Grande-Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c., et l'an
de Notre Seigneur mil huit cent trente-neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial..

C A P. XXII.

Ordonnance pour rétablir un certain Acte y mentionné, et pour mieux
pourvoir à l'inspection de la Potasse et de la Perlasse.

TTENDU que par l'expiration de l'Acte ci-après mentionné, et par les pré.. Pr .
sentes rétabli, et afin de subvenir-aux besoins actuels du Commerce de la

province, il est expédient de pourvoir ultérieurement à l'Inspection de la Potasse
et de la Perlasse : Qu'il soit donc Ordonné et Statué par Son Excel-
lence le Gouverneur de la Province du Bas-Canada, de l'avis et consen.
tement du Conseil Spécial pour les affaires de la dite Province, constitué et
assemblé en vertu et sous l'autorité d'un Acte du Parlement du- Royaume.Uni
de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé. dans la première année du règne de Sa
Majesté actuelle, et intitulé, 'Acte, pour établir des dispositions temporaires pour le

Gouvernement du Bas-Canada," et il est par ces présentes Ordonné et Statué par
l'autorité susdite, que du premier jour d'Avril, dans la présente année mil huit
cent trente-neuf, un certain Acte fait et passé dans la neuvième année du règne de
Sa Majesté le Roi George Quatre, chapitre trente-six, intitulé;. "Acte pour sus-
pendre, pour. un. temps- limité, certains Actes y mentionnés,:et pour mieux régler
la manière d'inspecter la Potasse et Perlasse," sera (à l'exception de la dernière
section d'icelui, par laquelle la durée dudit Acte estfiée, et dýe la onzième section
d'icelui ci-après citée), et le dit Acte est par les présentes rétabli, et sera en> force
pendant la durée de cette Ordonnance, de la méme manière que sil eût étérépétc
et statué de nouveau par- cette' Ordonnance, et les Actes mentionnés dans le dit
Acte et suspendus, par icelui, seront snspendtis pendant je temps que cette Orddn-
nance continuera en force.

II.
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elcvcnth Sec. IL. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the

edo r eleventh section of the Act herein above cited and revived, which isin the words
following :-" And be it further Enacted by the authority aforesaid, that for all the" services to be performed, as aforesaid, each of the said Inspectors shall be entitl.

ed to receive sixpence currency, for every hundred weight of Pot or Pearl Ashes
by him or thern inspected, as aforesaid, together with the actual cost or charge
of any barrel by him or them furnislied, or for cooperage or repairs done to bar-
rels containing Pot or Pearl Ashes by him or them inspected, and no more,which
charges shall bepaid by the person or persons offering the said Pot or PearlAshes for
inspection, or his or their agents ; and the said Inspector or Inspectors shall further
be entitled to receive six pence currency per barrel, storage, for each and every
barrel of Ashes which shall remain stored with hîm, as aforesaid, morethan ten
days after the date of the Invoice orVeigh -note, and three pence currency per bar-
rel further, for each and every subsequent month that they shall so remain (reck-
onirig the second to commence forty days from the date ofthe Invoice or Weigh-
note) which storage shall be paid by the person or persons receiving or shipping
the said Ashes, or his or iheir Agent, but in no case shall any storage be paid or
received, w'here the said Ashes do not remain stored. as aforesaid, for ten days
fromn the date of the Invoice or Weigh-note," shall not be revived, or be in

force, in consequence of the passing of this Ordinance,

cef dif char- III. And whereas it is expedient to diminish the costs and charges on theinspec-gcg of Jojec o
tor. tion.of Pot and Pearl Ashes, so far as may be consistent with the fair remuneration

of the Inspectors; Be it, therefore, Ordained and Enacted by the authority afore.
said, that for the services to be performed by any Inspector, under the autlority of
the Act hereby revived, or of this Ordinance, he shall be entitled to receive as fol.
lows, that is to say, five pence currency, for each hundred weight of Pot or Pearl
Ashes by him inspected in the manner provided by the said Act, and by this Ordi..
nance, together with the actual cost or charge of any barrel or heads of barrelby
him furnished, or for cooperage, or repairs done to each barrel containing Pot or
Pearl Ashes by him inspected and no more, the charge for which said coopeiage and
repairs shall not, in any case exceed ninepence per barrel, and in consideration of
which all barrels shall be delivered in good shipping order ; and such charges shall
be paid by the person or persons offering such Pot or Pearl Ashes for Inspection, or
bis, her, or their agents, and each Inspector shall further be entitled to receive five
pence currency for the storage of each barrel of Ashes, which shall remain stored
with him more than ten days after the date of the Invoice, Weigh.note, or Inspec.

tion
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Il. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que la onzième
section de l'Acte ci-dessus cité et rétabli, laquelle est de la teneur suivante : La 1lie.

Et qu'il soit de plus Statué par l'autorité susdite, que pour tous les ai"l' non réa-
devoirs que les dits Inspecteurs auront à remplir comme susdit, chacun des dits bie.

"Inspecteurs recevra six deniers courant, pour chaquecent livres pesant de Potasse
"<ou Perlasse qu'il aura ou qu'ils auront inspectées comme susdit, avec ensemble le

coût actuel ou le prix de toutes futailles qu'ils auront fournies, ou pour frais de
tonnellerie ou raccommodage aux dites futailles, contenant la Potasse oula Perlasse
qu'il aura ou qu'ils auront inspectée comme susdit, et rien de plus ; lesquels frais

" seront payés par la personne qui livrera la dite Potasse ou Perlasse à l'inspection,
ou par son ou leur agent ; Et le dit Inspecteur ou Inspecteurs auront en outre le
'droit de recevoir six deniers courant pour l'emmagasinage de toute et chaque futaille

« qui demeurera emmagasinée, comme susdit, pour plus de dix jours après la date de
«la facture ou certificat de pesée, et trois deniers de plus par futaille, pour chaque
" et tout mois subséquent qu'elles y demeureront ainsi (le deuxième mois à
" commencer quarante jours de la date de la facture ou certificat de pesée;) lequel

emmagasinage sera payé par la personne ou les personnes qui recevront ou charge.
ront la dite Potasse ou Perlasse, ou son ou leur agent, mais il ne sera payé ou
reçu, dans aucun cas, aucun emmagasinage lorsque la dite Potasse ou Perlasse ne

" restera pas emmagasinée, comme susdit, pendant les dix jours de la date de la dite
facture ou certificat de pesée," ne sera pas rétablie ou mise en force, en consé.

quence de la passation de cette Ordonnance.

111. Et attendu qu'il est expédient de réduire les frais et charges sur l'Inspection -
(le la Potasse et de la Perlasse, autant qu'il se peut faire sans priver les Inspecteurs
d'une juste rémunération : Qu'il soit donc Ordonné et Statué par l'autorité susdite,
(lue pour les devoirs qu'aucun Inspecteur aura à remplir sous l'autorité de l'Acte
rétabli par les présentes, ou de cette Ordonnance, il aura droit de recevoir comme
suit, c'est à savoir, cinq deniers, courant pour chaque cent livres pesant de Potasse
ou de Perlasse par lui inspectée de la manière voulue par le dit Acte et par cette
Ordonnance, avec ensemble le coût actuel ou le prix d'aucune futailleou fonds de
futailles qu'il fournira, ou pour tonnellerie ou raccommodage fait à chaque futaille
contenant la Potasse ou Perlasse qu'il aura inspectée, et- rien de plus ; lesquels
frais de tonnellerie et de raccommodage n'excéderont, en aucun cas, neuf deniers par
futaille; et en considération du paiement de tels frais, toutes futailles seront
délivrées en bon ordre pour être mises à bord d'un vaisseau ; et les dits frais seront
payés par la personne ou les personnes qui livrera ou livreront la dite Potasse ou
Perlasse à l'inspection, ou par son ou leur agent. Et chaque Inspecteur aura en
outre le droit de recevoir cinq deniers courant pour magasinage de chaque futaille

qui
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tion Bill, and three pence currency per barrel for each subsequent month it shall re..
main so stored, (reckoning the second month to commence iforty days from the date
of the Invoice, Weigh-note, or Inspection Bill,) and such'storage shall be paid for
by the person or persons receiving or shipping such Ashesor his or their agent, but
in no case shall any storage be paid for, on any Ashes which shall not have remain-
ed so stored, as aforesaid, during ten days from the date of the Invoice, Inspection
Bill, or Weigh-note.

IV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that when
spectnîs fur a vacancy or vacancies shal1 occur, by the death, resignation,or removal'of any of theIWolit.eal rec

Cd. Assistant Inspectors for Montreal, who may be appointed under and by virtue of this
Ordinance, such vacancy or vacancies shall not be filled up, until the number of As-
sistant Inspectors for Montreal shali not exceed one, and in no case thereafter shal
there be more than two Assistant Inspectors.

To cominen:' cV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that an
s âo tis w- Ordinance of this Province, made and passed in the first year of the Reign of Her

1Jajesty, intituled, " An Ordinance to declare and ascertain the period when the
Laws and Ordinances made and passed by the Governor or person authorised to
execute the Commission of Governor, and Special Council of this Province, shal
take effect," be, and the same is hereby repealed as to this Ordinance only, and

that this present Ordinance shall commence and have effect within the said Province,
so soon as the Governor or person authorised to execute the Commission of Gover-
nor of the said Province shall have assented to and signed this present Ordinance.

J. COLBORNE.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and duly passed in Special
Council, at the Government House, in the City of Montreal, the Nine.
teenth day of March, in the second year of the Reign of our Sovereign
Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and Ireland,
Queen, Defender of the Faith, and so forth,and in the Year of our Lord
One Thousand Eight Hundred and Tbirty-nine.

-By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Courcil.

C A P.
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qui demeurera emmagasinée pendant plus de dix jours après la date de la facture
ou du certificat de pesée ou d'inspection, et trois deniers courant par chaque
futaille pour chaque moisý.subséquent qu'elle demeurera ainsi emmagasinée, (le
deuxième mois à compter de quarante jours de la date de. la facture ou au certificat
d'inspection ou de pesée,) lequel magasinage sera payé par la personne ou les
personnes qui recevront ou chargeront telle Potasse ou Perlasse, ou par son ou
leur agent, mais il ne sera en aucun cas payé de magasinage lorsque la dite Potasse
ou Perlasse ne restera pas emmagasinée, comme susdit, pendant dix jours à compter
de la date de la facture ou du certificat d"inspection ou de pesée.

IV. Et i qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que geront remples
lorsque la.place d'aucun des Assistants-Inspecteurs pour Montréal, à laquelle il lsvacances

pourra être nommé en vertu de cette Ordonnance, deviendra. vacante soit par mort, d'Atan-

résignation ou destitution, telle vacance ne sera pas remplie avant que le nombre Inspecteurs

d'Assistants-Inspecteurs pour Montréal ne soit réduit à un, après quoi il n'y aura, pour Montréal.

dans aucun cas, plus de deux Assistants.Iispect'eurs.

V. Et qu'il soit. de plus Ordonné et Statué par lautorité susdite, qu'une a

Ordonnance de dette province faite et passée dans la première année du règne de effut du mo-

Sa Majesté, et intitulée :"Ordonnance pour déclarer et rendre certaine l'époque où m u elle

les Lois et Ordonnances faites et passées par le Gouverneur ou la personne autorisée t"n*
à exécuter la Commission de, Gouverneur et le Conseil Spécial de cette province,
auront effet," soit, et elle est par ces présentes, rappelée quant àl présente Ordon-
nance. seulement, et que cette présente Ordonnance commencera" d'avoir effet dans
la dite p•ovince aussitôt que le Gouverneur ou la personne autorisée à exécuter la Co mi-
mission'de Gouverneur de la dite province y aura donné son assentiment et apposé sa
signature.

J. COLBORNE.

Ainsi -Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et dûment passé en
Conseil Spécial, à l'Hôtel du Gouvernement, dans la Cité
de Montréal, l e dix-neuvième jour de Mars, dans la deuxième
année-, du. règne .de Notre Souveraine Damâe Victoria, 'par la
grâce de Dieu,, Rei 'ne de la Grande-Bretagne et d'Irlande, P'rotec-
trice de la Foi, &c., et l'an deNotre Seigneur mil huit cent trente-
neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,.
Greffier du Conseil Spécial.

C AP.
Mm
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C A P. XXIII.

An Ordinance to abolish the practice of permittini Defendants to ra
verse Indictments, for misdeineanors, before Courts of Oyer and ermi-
ner, in this Province.

-W7~HEREAS the practice which bas obtaihed of permitting defendants to Tra-
verse Indictments, before Courts of 0yer and Terminer in this Province,

bas led to delays and abuses, inconsistent with the proper and impartial administra-
tion of justice, and it is expedient and necessary to remedy such evil *-Be it
therefore Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of the Province of
Lower Canada, by and with the advice andconsent oftheSpecial'Council for the affairs
of the said Province,constituted aud assembled by virtue of and tnder the authorify
of an Act of the Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland,
passed in the first year of the Réign of Her present Majesty« intituled, «An Act to
make temporary provision for the Government of Lower Canada;"-And it is

Defendants in hereby Ordained and Enacted by the authority of the samïe, that from ard after
Casrs of the passing of this Ordinance, it shall not be lawful for any defendant or de-

nd Terminer fendants against whom any indictment or indictments for any misderneanor, shal
be tr ed dur- be found before any Court of Over·and Terminer tob r hereafter holden within the
ng terni in said Province, to traverse any such indictment or indictments ; but that in all

-ment ial be such cases of indictmient or indictnents ; for misdemeanor, the defendant or
2nnd- defendants shall plead to the indictrnent or iridictments, and be tried at and

during the same Session of such Court of Oyer and Terminer, in which such indict-
ment or indictments shall be found, unless good and sufficient cause be shewn by
such defendant or defendants for putting off any such trial; any law, usage or sta-
tute to the contrary hereof in anywise notwithstanding.

To renain in II. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that this
clay 1841. Ordinance shal continue and remain in force, until the lirst day of May, one

thousand eight hundred and forty one, and no longer.

Totakeefrect III. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that an
Ordinance of this Province, made and passed in the first year of the Reign of Her

Majesty,
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Ordonnance pour abolir la prâtique qui permet aux Accusés de renvoyer
à une autre session leur Procès sur Actés d'accïtsation, ( 2raverse 1adït-
ments,) pour Dlits(Misden eanors,) portés de ant 1es Cours dOyer et
Terminer en cette Province.

TTENDU que la pratique qui s'est introduite de permettre aux accusés de Préambule.
renvoyer à une autre session leur procès sur actes d'accusation (Traverse

IndictmenŠ's)' portés devantles Cours d'Oyer et Terminer en cette province,
a occasionné des délais et des abus incompatibles avec une adminis-
tration. de, la justice itopartialé et convenable, et q'il- est expédient et
nécessaire de remédier à ce mal : Qu'il soit donc Ordonné et Statué
par Son, Excellence le . Gouverneur de la Province du Bâs-Canada, de
l'avis et consentémet du Conseil Spécial pour lés affaires de la dite
Province, constitué et asseniblé en vertu et sous l'autorité d'un Acte du
Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne -et d'Irlande, passé dans
la première année du règne de Sa Majesté actuelle, et intitulé, '.cte pour établir
" des dispositions temporaires pour le GouBaerneent Auks-Caàada," Et il est par les
présentes Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'à dater de la passation de cette
Ordonnanceil ne serg loisible.à agcun accusé ou aucuns accusés contre lesquels aucun
acte ou aucuns actes d'accusation pour délits(misdemeanor) seront portés devant aucune
Cour d'Qyer, et Tçrminer! qui sera tenue à l'avenir dans cette province, de renvoyer à
une autré session leur procès sur tel acte ou tels actes d'accusation, (Traverse stch
Indicirent or Indictments); mais que dans tous tels cas d'accusation ou d'accusa-
tions portees devant telle cour, pour délit (misdemeanor,) l'accusé ou les accusés seront
tenus de plaider sur l'accusation ou les accusations et seront jugés à et pendant
la session de telle Cour d'Oyer et Terminer, dans laquelle telle accusation ou telles
accusations apropt été portées, à ipoins que bonne et sufignte cause ne soit montrée
par tel accus' ou tels accusés ur faire enettve ieurprcès n 'onostant toute
loi, usage ou statut a ce contrair --

Cette ordon-

o.iEt q'il so plqs Ordonne,t Statué par l'autorité sjsdite, que cet e ueu e-
Ordonna;nge .ser et depiurera en forceusgu a pren ier'jourcdeMai
mil h*it cent queran e-et-un e As is lougtemps

l. Et s s t inpEe aura

Ordlonnince de o r ye4t t Q a r êe n gap uç
Sa

MrM 2
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reciving Go- c t r i a cMajesty, intituled, " An Ordinanceto decare and asertain the period when the

Laws and Ordinances made and passed by the Governor, or person authorized to'execute the Commission of Governor,and Special Council of the said Province, ihali'take effect," be, and the same is hereby repealed as to this Ordinance only andthat this present Ordinance shall commence and have effect witbin the said Provinceso soon as the Governor, or person authorized to executé the Commission of Gover-nor of the said Province, shall have assented to and signed this present Ordinance.

J COLBORNE
Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and duly passed in Spe

cial Council, at the Government House in the City of Montreal, the
Nineteenth day of March, in the second year of the Reign of OurSovereign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain andIreland, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and in the
year of Our Lord one thousand èight hundred and thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LIN DSAY,

Clerk Special CounciL.

C A P. XXIV.

An Ordinance to prolong the term of the Royal Charter incdratig
Quebec Bank, and to make further provision f e the vernment and
management of the said Bank.

Preamble. H EREAS His late Majesty King William the Fourth, by Letter ten
bearing date at Westminster, the thirty-first day of, May, in the séveitdhyear of His Reign, did grant, ordain and appoint thàt Charles Sinith; Louis Massue,

François Buteau,.Hypolite Dubord, Thomas Fargues, John Malcol m Fraser, James
Gibb, William Henderson, James Hunt,* Jereriiah 'I2ayraftýCCli'n' MCàluii,
Pierre Pelletier, and Thoias Allen Stayner, and all other person-s whowe then

Stockholders
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Sa Majesté et intitulée, Ordonnance pour déclarer et rendre, certaine l'époque où
les Lois et Ordonnances faites.:et påsées par le Gouverneur ou la personne autorisée
à exécuter la.commission de. Gouverneur et le Conseil Spécial_ de, cette province, é

auront effet," soit, et elle est par les présentes, rappelée quant à laç presente Ordon-
nance seulement, 'et que cette présente 'Ordonnance commencera d'avoir effet dans
la dite province aussitôt que le Gouverneur ou la personne autorisée à exécuter la
commission de Gouverneur de la dite province y aura donné son assentiment et
apposé sa signature.

J COLBORNE.

Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et dûment passé en Conseil
Spécial, à l'Hôtel du Gouernement, dans la Cité de Montréal, le
dix-neuvième jour de Mar, àdans la deuxième année du règne
de Nree SoeraiieDDaàeVictoria, parla grce'de Dieu, Reine
dea Gan de. netg et gi dIa'idee Protectricede la Foi, &c. et
'an deotre Seigneurmil huit ent trente-Ineuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

CAP, XXIV.

Ordonnance pour protonger la durée de la Charte Royale incorporant la
Banqué de Québec, et.pour ultérieurement pourvoir au gouvernement et
à l'administration de la dite Banque.

TTENDU- que Sa Majesté le feu Roi Guillaume Quatre a, par lettres-patentes
datéesde Wetiiáte le trente- nième Ju de Ma dans la septième Prambule.

année de seiûredáënoetiroyéordonnét -prescrit qù'Charles Smith, Louis Massue,
François Bea efHâlypolite Dübord, Thom as Fargues, John Malcolm Fraser,
James Gibb, Williúan enderson, James AHunt Jereiiah LeayCraft Colin

McCallum,
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Stockholders, in a certain Bank therein-mentioned, and, allor any person orzperdnbodies politic and corporate, who as Execators, Administrators,: Curators,.. Succeaýsors, or Assigns, or by any other lawful title-to anyother part shareor.' interestofand in the capital stock of the said3ank, so longtiasthey shouIdreapéctively ha Many such part, share or interest therein, sho>.ld, fronthe first- daviof! une o.methousand eight hundred and thirty-seven, be one- body po4ticzand corporate
themselves, indeed and in name; by the -nameof "' The Quebee Bank' andshouldso continue and base perpetual succession, and should and might by the said name,
be able and capable, in Law, to sue and be sued, plead and be impleaded, answerand be answered, defend'and be defended, in ail Courts and places whatsoever, andshould also be able and capable in Law to purchase, hold, enjoy and retain to themand their successors, lands and tenements, real.pr immoveable estate,f.orthe conve-nient conduct and management of the business of the said Bank, ai'id for no otherpurpose, and might sell, alienate, and dispose of such lands, terewients, real or Im.ioveable estate, and, purchaseand acquireothers intheir stead, for the purposeaforesaid, andigt have.a comnmon seal, and might change and alter the same;atpleasure, and might, alsoordain, establish and.putin execution su:h bye-Iaws, ordinances and regulations, (the same not being contrary to the said Letters Patent,or any Laws in force in this Province,) as mightrappear to them necessary and ex-pedient, for the management of the said Bank, which by-laws, ordinances, and re-gulations shotild be made .by the Directors of the said Bank, or a majority of them,and the said Directors should 'and iight do and execute, in the name aforesaid, ailand siligular other 'the matters and things that to them should or might appertain to(o, subject nevertheless to- the rules, regulations, limitations and provisions thereinafter prescribed ; and His said late Majesty did thereby declare and ordain, that atthe expiration of twelve months frorn and after the determination of the Ses-sion of Parliament for this Province,. which should be holden next after thedate of the said Charter, the business to be carried on by the said Corporation shouldcease and determmne, and that it should not be lawful for the said Corporation tocarry on the business.of Bankers for any longer period,but -that al thepwërs anddirections. for carryi.ng on 'such business contained in the-saidt harter, shoud; atiheexpiration of such period, become void and, of nonè effect: :andwhereasit.ôoid
essentially contribute to the advancement of the agriculture and commerce of thisProvuQe fth:said Corporation shoiu be continued t
moqtLs fr4mn.and after the Session of ParliamwDt for thii vince, holdenngit r
the date of the sadC €baer, until the,,ffirst day evsmheri y osand eight handredand forty-two, withtsich ù itnils r p rAgandipjozgio
aecessai~yto enab1gthe said CorporatiootAcarry itorfwal e& Asemaupagpos
deelaredu the said Charter, manv of which cannot be attained without Legislative

aid :-
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McCallungPierre Pelletier-et Thomnas Allen Staynerpet 1ottessautres þehsoûeasiuialors 4taien-t act~iinnaires 5d'unë 'certaine Banquie y mentiomécttoutés persoán'es
ou tous corps 'politiques ou corporations' qi comime 9eécutektrs-est mentaires,,administratetirs- curateur's, sùccesseurs -ou ayant cause,;ouG r queé eutre ttti-e
légal, auraient. quelque actioin part ôu intérêt dans le capital de ,la aite Banquié,
et tant qu'ils y auraient respectivement tellel'action, part 'ou intérêt serien,
compter du premier jouride4 Juin mil ihuit ceit -trente:sept un corps 'Politique,
imcorporé'de :nom;et -de-fait, sous le nom 'deM La;Banque de Québec," -et cônti-nueraient deillétre et d'avoir succession perpétuelle, et pourraient, au 'ditniom ,ester
en jugement dans toutes coursou places quelconques, et seraient hâbiles eh.droit
a acheter, posséder ,et-transmettre àleurs successeurs lesimmeubles nécessaires
pour conduire et gérer commodément les affaires de la dite Banque, mais non pour
aucun autre ,objet,- îetî pourraient aliéner les dits immeubles et en achéter ouacquérir d'autres-à leur place pour le même objet, comme aussi avoir un sceau
commun et ;le 'changer à volonté, et pourraient adopter 'établir et mettre à exécution
tels statuts, ordonnances et réglements, (non contraires aux dites lettres-patentes niaux lois. e-n,-vigueur-.dans-cette province,) qui leur paraîtraient nécessaires ou utilespour l'administration de la dite.' Banque, les dits statuts, ordonnances et réglements
devant étre faits par les Directeursde la dite Banque ou par une majorité d'entr'eux,
et que les. dits. Directeurs 'pourraient 'faire, -au nom susdit, tous autres actes :ouchoses -qu'il leur appartiendrait en cette qualité de fare, en se conformant toùtefois
aux reglements, restrictions-et :dispositions quelconques portés dans les dites le'ttres-patentesspar lesquelles -feu Sa: dite Majesté a déclaré et' ordonné qu'à l'expiration
de douze-mois à compter-du jour où finirait la -Session du, Parlement' pour ;cetteprovince qui -se -,tiendrait le plus prochainement après la date:d'icelles, les opéra-tions-de-la.diteBanque cèsseraientet .qu'il ne serait-pas permis à la ditéecorpo-
ration de ,continuer plus long-temps'les '-ffaires de banque, mais que tous lespouvoirs et directions :contenus dans la 'dite charte pour faire de telles opérations
deviendraient, à l'expiration de la dite période, nuls et de-nul effet : Et attendu
qu'il contribuerait essentiellement à l'avancement de l'agriculture et du commerce
de cette province que la - dite corporation fût continuée depuis l'expiration des
douze mois' à compter de la fin de la première Session du Parlement pour cette
province-gaprès la:date-de la dite charte, jusqu'au premier jouride ,Novembr eImil
huit, centquaranterdeux, avec tels -îpouvoirs -additionnels et dispositions qui sontnécessaires pour quedla dite icorporation puisse pleinement effectuer les divers objetsénoncésidansla dite-chante, et-dont plusieurs-ne petivent s'accomplir sans aide
législative.: A ces causes Qu'il soit -Ordonné et -Statué par -Son Excellence
le Gouve;reur de la Province du Bas.Canada, delIavis et conisentement du

- - - -Conseil
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aid:-Be it therefore Ordained and-Enacted by His Excellency the Governor ofthe
Province of Lower Canada.by and with the advice and consent of the Special Council
for the affairs of the said Province, constituted and assembled by virtue of, and un-
der the anthority of an Act of the Parliament of the United Kingdom of ýGreat
Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her present Majesty,
intituled, " An Act to make temporary provision for the Government, of Lower Ca-

nada," And it is hereby Ordained and Enacted by the authority of the same,
Charter of that the said Charter, with the several clauses, powers, provisos,. authorities, mat-

conueu i ters and things therein contained, shall be and the sane is hereby ratified and con-
l fc t firmed, and that the said Corporation shall be, and the same is hereby continued

until the 6rst day of November, one thousand eight hundred and forty-two, with ,ll,
each and every the powers, authorities, matters and things in the saia Charter con-
tained, subject nevertheless to the rules, regulations, limitations, and provisions
hereinafter prescribed and enacted; and may also from time to time, at any General
Meeting of the Stckholders called for that purpose, or at any General Annual
Meeting of the said Stockholders, ordain, establish and. put in execution such bye-
laws, ordinances, and regulations, (the same not being contrary o thepresent Ordi-
nance, or to any Laws in force in this Province,) as may appear to them necessary
or expedient for the management of the said Bank, and may from-time to time alter
and repeal the saine or any of them; and such bye-laws, ordinances and regulations
shall be, made, altered, or repealed by the Directors for the time then being, and
submitted to the Stockholders for their approval at any General Meeting called- as

Proviso. hereinafter prescribed, or at any Annual Meeting : Provided always, that.atieast
six weeks public notice shall have been previously given of the intention of the Di.
rectors to submit such by-laws, ordinances, or regulations, or the repeal or alteration
thereof, at such meeting, for confirmation or revision, and no: new by-law, ordinance
or regulation shall have any force uttil so confirmed, and those lawfully in force at
the tinie of the passing of this Ordinance, shall remain in force until their altera-
tion or repeal shall be so confirmed.

Bank autho- II. And whereas the capital stock of the said Quebec Bank under the said Char-
crease ts stock ter, consists of the sum of seventy.five thousand pounds, current money of this Pro-
byafurthersumf yvince, divided into three thousand shares of twenty-five pounds each, which said

d dnto' sumi has been found insufficient for the convenience and accommodation of the pub.
6000shares of lic, and it is expedient to permit the augmentation thereof,: be it further OrdainedM each. and Enacted by the authority aforesaid, that in addition to the said sum of seventy-

five thousand pounds mentioned in the said Charter, it shall be lawful for the said
Quebec



A. D. 1839. AnnQ sec.ndoVictoriæ eginæ. C. 24.

Conseil Spécial pour les affaires de- la dite Province, constitué et assemblé
en vertu et sous l'autorité dun Acte du Parlement du Royaume..Uni de l
Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans la première année du règne de $a Majesté
actuelle, et intituléA,- c .14te pour établir des dispositions temporaires pour le Gouverne-
ment'du Bas-Canada ' et--il-est parles présentes Ordonné et Statué par l'autorité sus-
dite, que la dite charte, avec les-diverses clauses et restrictions, pouvoirs, autorités et
choses quelconques portées en icellé, -sera, comme par ces présentes elle est, ratifiée
et confirmée, et que la- -dite-corporation sera,. comme par ces présentes elle est,
continuée-jusqu'au premier Novembre mil huit cent quarante-deux, avec tous et
chacun les-pouvoirs, autorités et choses quelconques énoncées dans ladite. charte,
en par ellese conformant aux dispositions, réglements et,restrictions portés dans les
présentes, et pourra- de- temps -à autre, à une assemblée générale des'.actionnaires
convoquée à cet effet;ou à- leur:assemblée générale -annuelle, adopter, ètablir et
mettre à- exécution tels statuts ordonnances et réglements (non contraires à la
présente Ordonnance ni aux lois- envicgueur dans cetteprovince,) quilùi paraîtraient
nécessaires ou utile pou administ-ration de la dite Banque, 'et pourra, de temps à
autre, changer ou abroger iceux ou aucun d'iceux ; lesquels statuts, ordonnances
et réglements 'seront, faits,- changés ou, abrogés par les Directeurs 'alors en
exercice, et soumis aux actionnaires pour leur approbation en assemblée générale
convoquée comme il- est 'prescrit' ci-après, ou -en assemblée annuelle: Pourvu
toujours qu'il sera donné au moins six semaines d'avance avic public de l'intention
des Directeurs de proposer tels statuts, ordonnances ou réglements, ou tel change-
ment ou abrogation d'iceuk, à- telleiassem-blée, -pour sa confirmation ou, révision
et, nul statut, ordonnance ou réglement nouveau n'aura force quil n'ait jété ainsi
confirmé, et ceux légalement en vigueur à la passation de la présente OQdonnance
demeureront en vigueur-jusqu'à ce que le changement ou l'abrogation en ait été
ainsi; confirmé..-

IL. Et attendu que le capital de la . dite Banque de Québec, sous la dite
charte, consiste en la somme -de soixante-et-quinze mille livres du cours actuel de
cette province. diviséeeen-ftrois- mille actionsde vingt-cinq- livres, chacune, laquelle
somme a été trouvée insuffisante pour accormoder le public-et lui procurer les
facilités dont il avait besoin, et quà'il est- expédient d'en permettre-l'augmentation
A ces causes, Qu'il ,soit de -plus Ordoniéet Statué pr l'autorité susdite qu'en sus
de la dite-somme ,de soixante-et-quinze mille livres- mentionnée dans la- dite charte,
il- sera permis- à la. dite -Banque de Québec d'augmenter son dit capi al -d'une

somme
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Quebec Bank to encrease the capital stock of the said Quebec Bank by a further suranot exceeding one hundred and fifty thousand pounds current money aforesaid, di-vided into six thousand shares of twenty-five pounds each, to be paid by the holders'of such shares respectively, by instainents of not less than ten per cent, on theamount held by each of them, at such lime or times and place as the.Directors ofthe said Quebec Bank shall appoint, after notice of not less than thirty days in.thisbehalf to be previously given in one or inoreof the public ewspapers publishedinthe said' City of Quebec, and al, Executors, Curators, and Administratorswho sh~alpay up the instalmcnts thereon due by the estate or succession which they respec.tivély represent, in obeclience to any call made for that purpose in the manner'aforesaid, shall be hereby respectively indemnilied Provided, however, that the se-veral persons who shall hold any share or any number of shares of the additionalcapital stock which the said Quebec Bank is hereby empowered to raise, shali.ontyVotes. 'have a vote or votes at any General Meeting of the said Corporation, according tothe number of such shares on which the full amount of twenty-five pounds currericy,in specie, sliail have been paid in by them respectively ; nor shall any person beelected or act as one of the Directors of the said Bank, until he shall have paid in.the fuIl amount of twenty such shares, that is to say, a sum not ]ess than five biunsdred ' pounds, current money aforesaid, and shall be otherwise qualified to be soelected, and to act under the provisions in the present Ordinance contained.

111. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that forthe management of the affairs of the said Corporation, there shall be thirteen Direc-tors; who shall be annually elected by the Proprietors of the capital. stock of thesaid Bank, at a General Meeting of then, to be annually heldon the first Mondayof June, the first whereof. shall be held on the Erst Monday in June now next en-
su g ; at which Annual Meeting, the said Stockholders shall vote accordingtotherule hereafter established as to the manner of voting at General Meetings, and'theDirectors so chosen by a majority in conformity to such rule, shall be capable.ofserving as Directors for the next ensuing twelve months, unless removed for mal-administration before that period by the Stockholders at a General Meeting to behéld by them, or unless suspended as hereinafter provided ; and at their first meet.ing after such election, they shal choose out of their number a Presidentand VicePresident, who shall hold their offices respectively, during the;sameperiod, fordent inti vice which the said D.irectors shall have been elected as, aforesaid,; and.;it sd-a, be Ilawfunmy be-cm'b. for the said Directors, from time to tine, in case of the death, resignatio .-absencedUl SucCe- from the Provmce for three months consecutively or removalof the.persons so:cho-sor& appointed. se obe P L>* taný.'îePrsd g e oé .s ' t i r.4« ýste b resident andVice President, or either of themto hooe, in heir rbsstead from among them, the said Directors, another person or persons to"be Presi-

dent



A. D. 183 Anno secundo Victod'ioe RegineS. C 2 J 283

somme ultérieure qui nrexcédera pas cent cinquante mille livies du coùrs.susdit,.
p'rtagée en si.iille actions de vingt-cinq livres chacune, qui seront payées par les,
possesseurs de telles actions en versements de non moins de dix pour cent du
montant des actions pa'r.eux possédées respectivement, en tels temps. et lieux qui-
seront fixés par les Directeurs de la dite Banque de Québe, ;après avis à cet effet,
donné au moins trente jours d'avance,.dans un ou plusieurs desjournaux publiésdans
lacité de Québec;. et tous exécuteurstestamentaires, curateurs et administrateurs
qui feront les versements dus. par- les successions ou personnes qu'ils représentent.
respectivement, en obéissance à la demande quietn sera faite en lamanière susditei
seront indemnisés par les présentes: Pourvu cependant que les, divers actionnaires du
capital additionnel que la dite Banque de Québec estpar les présentes autorisée à
créer, n'auront droit de voter aux assemblées générales de la dite corporation que
suivant le nombre d'actions sur lesquelles ils auront respectivement payé en entier
la somme de vingt-cinq livres en espèces, et que nul ne sera élu Directeur de la dite
Banque et n'agira ,comme tel qu'il n'ait payé le montant de vingt telles adtions,
c'est-à-dire,. une somme qui ne sera pas de moins de cinq cents livres du cours
susdit, et qu'il n'ait rempli toutes les autres conditions requises par cette Ordonnance
pour être élu et pour agir comme tel.

LII. Et qu'il soit de plus Ordonné- et Statué par l'autorité susdite, que pour ElèCt;on de.

conduireles affaires-de la dite corporation, il y aura treize Directeurs qui seront élus
annuellement par les propriétairesr du capital de. la dite Banque; à une assemblée
générale d'iceux tenue annuellement.le premier. Lundi de Juin, -et qui se
tiendra pour la première. fois'le premier-. Lundi de- 'Juin prochain';. à laq''elle
assemblée annuelle les.dits Actionnaires voteront suivant la: règle. ci-après."établie
relativement au mode Ade voter dans les assemblées générales ;; et, les Directeurs
ainsi élus par unemajorité d'après.la dite règle seront habileé à servir en qualité de
Directeurs durant les douze mois alors suivants, à moins qu'ils ne soient renv'yés
pour malversation avant l'expiration du dit 'temps par les Actionnaires, à une,
assembée, générale- qui sera par eux tenue, ou ne soient suspendus: comme iliest c1oisîront un
prévu ci-après ;: et à Ieurpremière assemblée aprèsIa dite.électión,:ils choisiront pr -Idnteuurn
d'entre leur' nombre un Président et -un VicePrésident. qùi. tiendrontleurs :laàes a n'
respectives durant leamme temps pour lequelles Directeurs auront été élus tre destitu et
comme susdit ;'et les dits Directeurs pourront de temps à,autre, en cas de vacance
par, décès-, résignation; absence de -la Province durant 'trois 'mois consédutifs oU
destitution 'des, personnes ainsi choisies pour être Président et Vice.eFrésidenti
ou d'une d'elles, choisir parmi eux mêmes, à sa ou leur place, une autre personne

N n 2-
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Vacancies in dent and Vice President respectively; and in case of the death, resignation, absences
thé nirectors. from hIe Province for three months at a time, or the removal of the Director by the,

Stockholders as:aforesaid, his place in case of such rernoval, shallibe filledup by thë
said Stockholders, at any one of their General Meetings, and in the other.cases last
mentioned, by the remaining Directorsor a majority of them ; and the person so ap
pointed in the place and stead of such Director, shall serve till the next General

Absence of Pre. Meeting for the election of the Directors, and in the event of any temporary absence
sident. of the President of the said Bank,whether occasioned by sickness or otherwise, the

remaining Directors of the said Bank may, by a vote duly recorded in the Register
of their proceedings, devolve upon the Vice President of the said Bank, during the
continuance of such temporary absence, ail the duties of the said President ; andan ie . in the event of the unavoidable absence of- both the President and Vice President, 'at
any Board of the said Directors held for the transaction of business, the said Direc.
tors, when assembled, shall appoint one of themselves to. supply the placés of 'such
President or Vice President, and the Director so appointed shall vote as a Director
at the Board, and if there be-an equal division on any question, shall have a casting
vote.

IV. Provided always, and it is hereby expressly Ordained and Enacted by the
authority aforesaid, that no Stockholder who shall not be a natural born sub-
ject of Her Majesty, or a subject.of Her Majesty naturalized by Act of the British
Parliament, or a subject of Her Majesty by'the effect of the conquest and cession of
the Province, or who shall be a subject .ofany foreign Prince or State, shall, either
in person or by proxy, vote for the election ofany Director to be elected in the
manner hereinbefore directed, or shall vote at any meeting of the said Stockholders
for the purpose of ordaining, establishing, or putting in execution any byelaws,
ordinances, or regulations, to be made under the authority of this 7Ordinance .or
shall assist in calling any meeting of such Stockholders, or shall vote for any. other
purpose or purposes whatsoever hereinbefore authorized, anything herein contained
to the contrary notwithstanding.

V. And be it further Ordained and Enacted by. the authority aforesaid, thatJohn
Fraser, James Gibb, Charles Smith, James Hunt, Thomas Allen:Stayner,>Benja.
min Tremain, Jeremiah Leaycraft, William Petry, Thomas Fargues, Antoine
Archange Parent, Joseph William Leaycraft, and Daniel :McCalumsha be
and continue Directors, President, and Vice President of the said Corpora
tion until thefirst Monday of June next, being the .day hereinbefore appointedifor
the annual election ofDirectors of the said 'Corporation : Provided always, hhat in
case of death, resignation or absence from the Province of any of -the said Directors,
so appointed to continue in office as aforesaid, it shall be lawful for the remaining

Directors,

24

Iortigners and
Aliens çvllo
nay be Stock-
bolders not en-
titled ta 'vote.

President, Vice
President aod
Directars cori.
tinued ta lst
Joue, 1839.'



A. D.839. Anno secundo VictoËiSe'R'egine. C. '24.

ou d'autres personnes, pour efeePrésident et Vice-Président res ectivnét; 'eten
cas de mort, de résignation, d'absence de' larovinc pendant tois 'mois cdnsécu
tifs; ou de destitution d' un Directeur par leActionnaires comine siusdit sa lce
en cas de' desiitutiod 'séra remplie par l'es dits Actioinai're'à. ýaüuàne de-ieurs
assemblées généralêsu etdans les autres cas mentionné en dernier 'lieu par les
Directeurs' restants, ou par la majorité 'd'entr'eux, et la pe'sonne ainsi nommée
aux lieu et place -d'e teEl lDiretëur,' servira jusqu'à l'asseé genérale'suivant
pour l'élection des Directeurs ; et enicas d'absence teniporaire du Président de la
dite Banque, pour cause de maladie ou autrement, les Directeurs restants de la dite
Banque pourront, par un vote dûment enrégistré dans le régistre de leurs délibéra-
tions, charger le Vice-President de la dite Banque, pendant la 'durée de telle 'absence
temporaire, de 'tous les devoirs du dit Président ; et en cas d'absence inévitable du
Présideit et du Vice-Présidentê laSfois, à aucune assemblée des dits Directeurs'pour
la transaction 'des affaires, les ditsà Di-ectefsý assemblés nommeront un d'entr'eux
pour remplir la place 'du Président on Vice-Président, et 'le Directeur ainsi nommé
votera comme Directeur à l'assemblée, -et s'il' y a 'division égale sur aucune ques-
tion, il aura voix prépondérante.

IV. Pourvu toujours et il est par le présentes expressément Ordonné et Statué par
l'autorité susdite que nûi Actionnaire quine sera point un sujet naturel de Sa Ma-
jesté, out 'n sujet de Sa Majesté natuialisé par Acte du Parlement Britannique, ou un
sujet de Sa Majesté tdevenutel par iConquêteet" la Cession de cette Province, ou
qui sera sujet 'd'aucun Prince ou Etat étranger, ne 'pourra voter soit en personne
ou par procureur; à lélection d'aucuri Directeùr à être élu de la manire' 'cidessus
prescrite, ni à aucune assemblée des dits Actionaires' à l'êffet d'établir 'ou 'de'
mettre à exécution aucuns statuts, ordonnances ou réglements, à être faits sous
l'autorité die cette 0drrên' i p rtciper à aco ation d'adune Assenblée
des dits 'A-ctionnaies, ni vôter à ucune autre des fins .ci'dessusáàutorisi es par les
présentes, nonobstant, a'cune Ôhôs e'è'ntnue ans les présentes 'eco traiïe.

V.Et ii soit de s donné étStatué.par l"autorité susdite,* qiue ës.susdits
John Fr' ë nes Gibb' Chàlés Srniith ames Hunt, Thomas Allen SLáyner,
Benjaine T tman Jemféia Layci.ht William Petry. Thomas Farges, ntonjan .rnai, ., 4- l£yr
Archange re siam -eay r et. anme MCa me seront et conâ.
tinùerorït à tr 'Dir eteurs,Pés;ient et Vice-Président la dite corporatiôon
jusqu'au premier Lundi' de' Juin'prochain, jour ci-dessus fixé pour l'életion annuelle
des Directeurs de la dite corporation : Pourvu toujours que dans le cas de décès, de
résignation, d'absence de la Province ou de destitution d'aucun des dits Directeurs
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285

Vacances
parmi les direc-
t'eurF.

Absence
président.

Et du vice-
président.

Les étrangers
qui seront ac-
tionnaires ne
pourront voter.

Le présidentlc
vice-président
et les direc-
teurs continués
en oce jus-
qu'au premier

undi de Juin,
1839.



286 C. 24. Anno secundo Victorie ReginS. A. D. 1839.

Directors, or a Majority of them, to fill up the vacancy or vacancies, and' the saict
Director or Directors,. so appointed, to be and continue in office until the first Mou-
day in June next, shall have the same power as to the appointment of a Presidept
andVicePresident,in the case of the death, resignation,or absence frorm the Province,
of the President or Vice President before that period, that is.hereinbcfore give to
the Directors to be chosen at the period fixed for the Annual Meeting as aforesai
Provided always, that the said Directors shall not, during tho period of their sérvi..
ces as Directors of the said Bank, act as private Bankers.

Wllen e1ection VI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, tliat if tof Directors -e 
eo aeefczlI flot take any tinme it shalf happen that an election of Directors shall not be made or take effect

place on day on the day when, in pursuance of this Ordinance, it ought to be made and take effect,alpinted- the said Corporation shall not be deemed. or taken to be dissolved, but. it shal be
lawful at any other time to make such election at a General Meeting of' the Stock
holders, to be called in the manner hereinafter prescribed.

Directors for VII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
the time beiig Directors for thi tine bcing, shah have power ta appoint suci Officers,.Clerks and
to have power
to appoint offi- servants under them, as shall be nesessary for conducting trie business of the saidCers, &c. Corporation, and to allow them such compensatiân for their services respectivelyý, as

shall be reasonable and proper ; and the said Directors shall be capable of exercising.
such other powers and authority for the well governing and ordering of the affairs
of the said Corporation, as shall be prescribed by the bye.iaws, ordinances, and re-
gulations of the said Corporation.

President or

lnsuit a lw VIIL- And' be it further Ordained and Enacted'b the.authority aforesaid,'th 'n
seric uon all and every, suit or suits'at law, which at any ýtimne hereafter may beinstituted, b.y

'vice President or on the part and behalf of any person or persons against the said Bank, serviceiefto be suflcient.
process upon the President or Vice President of the same, for the timè being, or atthe Office of the said Bank, shall, to all intents and purposes, be sufficient to oom-
pel the said Bank or Corporation to appear and to plead to such suit or suits at law,
any law., usage, or custom to the contrary in anywise notwithstanding; ard ail and
every 'suit or suits at law,which at any time may be institùted by or on the behalf
of the said Bank, agaišst:any person or persons,body,or bodies'politic or corporate,shall be instituted and prosecuted by the President and Dire tors of the said ßak
for the time beginfor and in the name of the said Bank.

Ix
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-ainsi continués en charge, les Directeurs restants, ou la majorité d'eritr'eux, pourrontremplir la vacance ou les vacances, et le Directeur ou les Directeurs ainsi nomméset continués en office jusqu'au premier Ludi de Juin prochain, auront les minmspouvoirs pour ce qui concerné la nômination d'un Präsident oud'un. Vice-Président'dans le cas de déces, résignation ou absence de la province du'Présidentou du
Vice-Président avant ce'temps, 'qui "sont par les présentes doriés 'aux Directeursqui seront choisis au temps fixé pour l'assemblée annuelle comm'e susdit. Pourvu
cependant que les dits Directeurs ne pourront, durant leur temps de service commeDirecteurs de la dite 'Banque, tenir des Banques privées.

VI. Et qu'il soit de plús Ordoné et Statué par l'autorité susdite, que s'arrive en quelque temps que ce soit qu'une' élection 'de Directeurs nait'paiou ne s 'euectue pas au jour prescrit par cette Ordonnance, la corpora ion re sera
pas pour cela considérée comme dissoute, mais elle pourra faire en 'aucun autretemps telle élection, dans une assemblée ég uéral des Actionaires conqu en
la manière prescrite 'ci-après.

VI. Et qu'il soit de plus Ordonné .et Statué par Iautorit usdit qDirecteurs en exercice auront pouvoir de -nommer tels Officiers, Commis et Em-ployés sous eux, qui seront 'nécessaires pour bien gérer les affaires de la, 'ditecorpo.ration, -etleur allouer telle compensatiori pour leurs services respectivement qui ser
juste-et raisonnable,; et les dits. Directeurs seront hàbiles à exercer tels 'autres, pou-voirs et autorités pour -bien gérer et diriger les affaires de la dite corporationqui seront prescrits par 'les, statuts, ordonnances,- et régleme nts de la dite corpo.ration.' 

'- '

I. Et qu'il soit 'de plus Ordonné et Statué ,par l'autorité, susdite, y-que danstoutes 'et chacune -actions en justice; qui. en aucui temps avenir pourrontêtre intentées par ou"de laipart et au nom d'aucune-personniie ou personnes, contrela dite Banque, une sigification -dé'l'ordre au Président u Vice-Président d'icelle
alors étantou auBureau de la dite Banque, sera à tous. :égards suffisante pour'obliger la diteBanque ou corpôrâtion.de..omparaître et-de- plaider sur telle actionou actions en-justice, nonobstant toute loi, usage oucoutumeâetontrai-e, ettoutes et chacune actions, en justice, qùi;en aucun temps .pourront être.iitentées
par et au nom- de la dite Banue- dnfre aucureï personne -onpersonnes ou corpo-rations, serontintentées et ü'ürsuivies par-le Présidentet les Directeurs de la diteBanque alors étant, pouret.u'nom dela dite Banque,"

Ix.
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Fundamenta IX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that:.the
articles of the
Corporation. following rules, restrictions and provisions shall form and bedeemed and held to be

fundamental articles of the said Corporation, that is to say-:--First, The nimber of
votes to which each Stockholder or Stockholders, co-partnersbip, body politic or

corporate, holding Stock in the said Corporation, shall be entitled, on every occasion

when, in conformity to the provisions of this Ordinance, the votes of the Members
of the said Corporation are to be given, shall be in the proportions following, that is

votes i po to say, for one share, and not more than two, one vote ; for every two-shres above

portion to two, and not exceeding ten, one vote, making five votes for ten shares ; for every

four shares above ten, and not exceeding thirty, one vote, making ten votes for

thirty shares ;. for every six shares above. thirty, and not exceedîng sixty, one
vote, making fifteen votes for sixty shares; and for every eight shares above sixty,
and not exceeding one hundred, one vote, making twenty votes for one hundred
shares ; but no person or persons, co-partnership, body politic or corporate, being a
member or members of the said Corporation, shall be entitled to a greater number
than twenty votes ; and all Stockholders, residént within the Province, or elsewhere,

Votes by may vote by proxy, if he, she, or they shall see fit, provided'that such proxy be a
Stockholder, and do provide an authority from his constituent or constituents, for
so representing and voting for him, her or them, according to the Form A. annexed
to this Ordinance ; and provided also, that after the first elections of directors to be
made after the passing of this Ordinance, no share or shares of the Capital Stock. of
the said Corporation shall confer a right of voting, either in person or by proxy,
which shall not have been held dur'ing three calendar months,at the least, prior'to
the day of election, or of the-General Meeting, when the votes of the Stockholdèrs
are to be given ; and where twoor more persons are thejoint ow.fners-of'any -part of
the said Stock, it shall be lawful that one person only be empowered, by Letter of
Attorney from the other owners,or a majority of them, to represent the said Stock and

Qualification of to vote accordingly. Second, No person, other than a Stockholder actually resident
Dieto- in: the City of Quebec, and holding at least twenty shares of the Capital Stock ofrthe

said Corporation, and being a natural born subject of Her Majesty, or a subject of
Her Majesty naturalized by Act of the; British 'Parliament, or a subject of Her Ma.

jesty by the effect of the conquest and cession of this Province, and who shall have
resided seven:years in this Province, and in any of the above casesi who shall:have
resided three years consecutively in. the City of Quebec, shall be capable ofbeing
elected or- chosenla: Director of the said Corporation, or shall serve as such. Third,
Seven of the Directors in office at the period of each Annual Election, shall be re.
elected for the next succeeding twelve monthei FourI; No Director shall be .en-
titled to any salary or emolument, unless the same shall-have been. allowed.to:him

by a General Meeting of the Stockholders ; but the Stockholders may make such
compensation
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IX. Et qu'il soit de, plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les règles,
restrictions, et dispositions suivates formeront et seront considérées comme étant
les articles fondamentaux de la dite ,corporation, savoir: : remièrement.--Le
nombre de voix auquel chaque Actionnaire et chaque société corps þpoitique ou
corporation, possédant des Actions dans la dite corporation aura droit en toute
occasion où, en conformitesedisposions de. cette Ordonnance, les voix des
membres de la dite corporation devront être données, sera dans les proportions
suivantes, c'est-à-dire : pour une Action et- pas plus.'de deux, une voix; pour
chaque deux Actions au dessus de deux, et n'excédant point dix, une voix, fesant
cinq voix pour dix Actions; pour chaque quatre Actions au dessus de dix
et n'excédant point trente, une voix, fesant dix voix pour trente Actions ; pour
chaque six Actions au dessus d trente, et n'excédant point soixante, une voix,
fesant quinze voix pour soixante Actions ; et pour chaque huit Actions au dessus
de soixante et n'excédant point cent, une voix, fesant vingt voix pour cent Actions;
mais nulle personne ou personnes, société ou corps politique ou corporation, élant
un membre ou des membres, de la dite Corporation, n'aurqnt droit, à un plus grand
nombreque vingt voix; et tous Actionnaires résidant dans cette Irovinéeou.ailleurs,'
pourront voter par procureur, s'ils le jugent convenable, pourvu que, tel procureur
soit un Actionnaire, et produise une autorisation de son constituant ou de ses
constituants*, pour les représenter et voter pour -eux; conformément aJa Formule
A, annexée à cette ordonnance; et pourvu aussi, qu après la première élection de
Directeurs qui sera faite après la pas sation de cette ordonnance, aucune Action ou
Actions dans le capital de la dite Corporation, ne donneront droit de voter soit en
personne .oua pr procureur, lorsque telle Action ou Actions-n'auront pas-été -possé-
dées durant au moins trois ,mois avant le jour de ,l'Election ou: de l'Assemblée
générale dans laquelle les voix des Actionnaires devront se donner; et lprsquedeux
personnés.ou plus :se troçropft. pooi.tement propriétairesauquae partie duit
capital, une seule d'entr'elles pourra tre autorisee par procuration des'autres-propriéb
taires, ou d'une majorité d iceux, à représenter le ditcapital, et à voter en consé-
quence. Deuxièmement.-NTul autre qu'unideionnaire actuellement résidantdans
la cité de Québec et possédant au moinsvingt actions -dans- le capital de la dite
corporation, et qui sera sujet naturel de S1a 1ajesté,ou sujet d a Majgsé;naturalisé
par Acte duarlement Britannique, ou. sujet de Majesté devenu tel par la -con-
quête et cession de cette Province et.,qui aura résie sept années danscetteProvce,
et qui daneêaucun des cas sysdits aura résidé trois :an9ées consecutiveient dans
la cité de Québecne rahabileêtre éluDirecteur de la dite corporationet ne
servira comme tel. ITroisèmemekt-;Sept desDrecteurs en office à l'époque de
chaqueélectioaannuelle, serontéélus pour les douz mois suivapts. lQuatrième.

ment

A rticles fonda-
mentaux de la
Càrpuration.

Nombre de
voix à propor-
tion de celui
des actions.

Limitation.

votes par pro.
cureur.

Personnes éli-
gibles comme
directeurs.

Oo

C. 24. 289



290 C. 24. Anno secundo Victoriæe Reginoe. A* D. 1839.

comPensati,, compensation to the President or Vice President, for their extraordinarv attendanceVice rees at the Bank, or other services, as shall appear to thern to be reasonable and proper.
Fifth, Not less than fivc directors shal constitute a Board for the transaction of bu.
siness, of which number the President or Vice President shah alw hvays be one, eicept
in case of sickness and necessary absence, in which case théir pIuces nay be su.p.
plied by anv other Director whorm the PIresident or Vice President shall respectiver',
by vriting under his liand,appoint for that purpose. The Presidentand Vice Presideèt
shall vote at the .Board as Directors, and in any casé of their being an equal nufm
ber of votes, for and against any question before them, the Presideiit and in his ah
sence, the Vice President, or in their absence, the President for the time being shal

I have a casting vote. Sixth, Any number of Stockholders, 'not less than twentv, who,
StockloldctS tu together shall be proprietors of two hundred and fifty shares of the capital stock ofcail a Guneral c

the said Corporation, shall have power at any fine, by themuselves or their proxies
to call a General Meeting of the Stockholders for purposes relating to the said Cor'
poration, giving at least six weeks notice thereof, in at least one of the Newspapers
published in the City of Quebec, and specifying in such notice, the time and place of
such Meeting, with the object or 'the objeéts thereof, and the Directors of the said
Corporation for the time being, or any seven of them, shall have tie like power at
any time (upon their observing the like formalities, to call a General Meeting a
aforesaid,) and if the object of such meeting to be called by the Stockholders or Di-
rectors as aforesaid, shaf be to consider of the proposed removal of the President o'r
Vice President, or a Direotor or Directors, for mnal-adminiistration, then and in sucli
cases, the person or persons whom it shall be so proposed to remove, shall, from the
day from which such notice shall be first published, be suspended from the execution
of the duties of bis or their offices ; and if it be the President or Vice President
whose removal shall be proposed, as aforesaid, bis place shall be filled up by the re-
rnainina; Directors, who shal appoint a Director to serve .as such President or Viet

Cashiers and President during the time suci suspension shail continue. , Sventh, Every Cashier
Gterks o give and Clerk of the Bank, before he enters upon the duties of his office, shall give bond,sccurity. with two or more sureties, to the satisfaction of the Directors, that is tO say, everyCashier in a.sum not less than five thousand pounds, and every Clerk in such sum

as the Directors shall consider adequate to1 the trustto be reposed in him, with con_
wa Ia dition for bis good and faithful behaviour.- Eighth, The lands and tenements which

may be hlcid. it shali beýlawful for the said Corporation to hold, shalibe such orily as are herein
befàre permitted to be held by it : Provided always, that the said Corporation may
take and hold mortgages (hypothèques) on real property, according to the.Làa of thig
Province, by way of additional security for debts contracted tothe said Corporation,
in the course of its dealings, but on no account sliall money be lent on mortga-
ges (hypotheques) or upon land or other fixed property, nor shall such be purchased

by
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ment.-Aucuu Directeur n'aura droit à aucun salaire ou émolument, à moins qu'il
ne lui soit alloué par une assemblée générale des Actionnaires;' mais les Action-naires pourront faire au Président ou Vice-Président, pour leur assistance extra.
ordinaire à la Banque ou autres services, 'telle compensation qui leur paraîtra justeet raisonnable. Cinquièmement.-Il faudra au moins cinq Directeurspour formerun Bureau à l'effet de traiter des affaires, desquels le Président ou le Vice- Président
sera toujours un, sauf le cas de maladie ou d'absence nécessaire, dans lequel casils pourront être remplacés par tout autre , Directeur, que, le Président ou le Vice..Président nommera à cet effet respectivement par écri-sous son seing. LePresident et le Vice.-Président voteront' au R.ùreau comme. Directeurs, et s'il y avaitune égalité de votes pour et contre sur une question acrite' devanteux la voix duPrésident, et en son absence celle du - Vice-Président ou en l'absence, deux
celle du President pour le temps l'eiportera. Sixièmementn-Toit ombre d'Ac-tionnaires non moindre que vingt, qui ensemble seront. propriétaires de ceuxcent inquante A'ctions du Capii'al de la dite corporation, pourront en tout tmps,par cux-mêmes ou par leurs Procureurs, convoquer une assemblée générale desActionnaires, pour des objet- relatifs à la dite corporation,' moyennant qu'ils endonnent avis pendant six semaines' au moins, dans au moins un des. Journau xpubliés da'ns la cité de Quiébec, et qu'ils spécifient dans cet. avis le tempset le lieu de telle assemblée, avec l'objet ou les objets de sa convocation,; et lesDirecteurs de la dite corporation alors étant, ou sept d'entr'eux, auront en touttempsle mêéme pouvoir (en remplissant les mêmes formalités) de convoquer une assembléegeénérale commesusdit ; et si lobjet pour lequel tel:le assenblée,énérale sera
convoquée, soit, parles Aetionnaires, soit par les Direteürs, . comme susdit, étaitd'examiner la propositiondu. Prenvoidu P-ésident, ou du Vice-Président;ou d'unou plusi'eurs Directeurs, pour malversation, alors e en pareil cas la personne ou lespersonnes dont on proposerait ains le renvoi sera suspienlue',ou seront susý duesde J'exercice 'de es ou, de leurs fonctions, à dater du jou oi tela"i apublié 'po urla 'remièîér fois, et si' c'était le Présidento e'!siet dnt o nproposerait le renvoi smme susdit, il sera remplacé'par les Dir ePrderstadot, on

oommeront u.Directe serr comr ése ou'de V Prési ent, pèndantla durée'de telle suspension. 'Septiemement.-Tus Caissirs' 'Commisde laBanque, .avant d'entrer dans l'exercice de leurs fon"tio, contrateront uneolition, garaàtie par deux cautionsouplus, à la satisfaction de.Directeurs: c'est-
a dire, ea4ue aissier, pour une. somme qui ne sera pas, moindré 're'
livres ;. et chaque CoMmsm, pour telle somme queleé rie is cioiront prào-
tionnée. au degré deêonfiance,"placée en lui -avec, cndition.desao 'onn et fidèleconduite. Huitiêmement.-Les immeubles qué pourra pàssédéila dite corporationne seront que ceux qu'il lui est 'ci-dessus permis de posséderi il est entendu
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ak not to b h
OWafliO n.tU of teCorporation u-p on aâny pretext, 'as abovertxention'ed. Nint7z, The totalt amouiat

owve miore. than
treble the the debts which theésaid Corporaton shah at any tine owe, wlhetherby Bond,
anount of C iexceed treble the amountof
pital Stock ac-
tually paid in. the capital ïàck actually paid in (o\er arid aboyé a sur e4ual in arnount to such

ioney as n y be clep osited i n 'the B3ank for s'afe keèpi'ng,) and in case ofexcess,, the
i)irectors und.-r whose administration it shall happen, Shall bu iable for -fie sam'e in
their private cpacities, as weanto the Sockholders as to-th holders of']ank Notes;

thi behatf rmaybe brought gainst them, or any ofthem er, or

Manne ofa to i h

any of their he irs, executors, admi nistrators, and curators, and'be prosecuted't>o
judgment and execut Iio 1n, according to the Laws of this, Province ; buat this shall fot
exempt the said Corporation, or the lands, ten eents, goods oi cha te s thereof
frorn being, al'so hiable tO such excess Provided always, that 'such Directors a s
shao have been absent whice the said excess was co t nit cted or incurred' or sha 
have entered their protest arainst it spon the Book or Books of the said Corporaf
tion, may rspectiVel exoierate anddischarge themselves thereupon by publishin,

stock b such protest in the publi papers, within eighlt days. Tnh, The Stock of the sa id
teiCorporation shai be, assignable andtransferablle accordin to the Form B, annexed

nd to this Ordinance ; but no aasignment or transfer shah be valid o effectuai, unless
such transfer or assignment be entered or registered in t Book or Books tolbe kept
by the Directors for that purpose, noruntil the person or persons baking the sate
shag previously discharge a l debts actually due by him, ber, or them, to the
said Corporation, rhch ay exceed in, amount the remnaining Stock belonging to
sucli person or persons; and in no case sha any fractionai art of a share or shares.

ae or other than a complete share or shares, be assignabe or transferable. rleventh,
tranibreiriig Bank Obligations, Bank Bonds, Ban Bis obligatory and of credit, under the
tions. u common seal of the said Corporation, signed by the PresSdentor Vice President and

countersigned by a Cashier, whi'ch Shall be rnadeý ayable to, anyvprono eros

sha t s be assignable by endoraements thereupon, without signiftcation thereof, any
aw or usage to the contrary notwithstandig, and Balk Bvis or eafkNotes,whieh

shah be issued by order of the said Corporation, signed and countersiged as afore.
said, promising the payment, of money to tny person or persons, bins her, or their
order, or to the bearer, although not nder the sea of the Corpôration, shae b
binding and obligatory upon thé sare, and sha be assignable and negotiable by
blank or "te en"dorsement, or otherwise, in ike manner, as if they Were, made and
issued by private persons, that is t6 sa, those whch shalb be payablé to any person
or persons, bis, ber or their order, sha e as signable by bank or other endore-
mnent, in like mann, and iwth the yike effect as foreigwneBres f Exchangenow are
and those which shall be payable to bearer shall be negotiàble by delivery only.

Twelfth.
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néanmoinrisqu'il eta permis à la dite corporation de pendre et conserver des
hypothêelues"5Ur immeubles, conformèmenft aux lois dé cette provincepour plus
grande sûreté des&dettes contractées envers la dite corporation dans le côurs de ses devra pas plus

opérations mais, i ne sera, sous aucun prétexte quelconque, prêté d'argént sur
hypothèque ou sur des ter-es ou autres iimeubles , et il n'en sera point acheté par
la corporation sous quelque prétexte;que ce soit, comme il est ci-dessus mentionné.
Neuvièmement.-Le montant total des' dettes passives de la dite corporation soit
en obligations, billets, ou autres contrats quelconques; n'excédera en aucun temps
le triple du montant du capital, actuellement, versé à la Banque, (en sus d'une somme
égale auwhontant de tel argenfqii pourra y être déposé pour être gardé en sûreté,) et en
cas qu'elles l'excédassent, les Directeurs sous'administratiion desquels cela serait ar-
rivé, seront personnellement responsables de telexcédant, tant envers les Actionnaires
q u'envers les porteurs de billets de la Banque,et l'on pourra, en leur qualité privée, in-
tenter une action en recouvrement contre, eux ou aucun d'eux, leurs ou aucun de leurs
héritiers, exécuteurs testamentaires, administrateurs ou curateurs, et la poursuivre
jusqu'à jugement et 'exécution, conformément aux 'lois de cette province ; mais
cela n'exemptera point la dite .corporation, ou les biens meubles ou immeubles
d'icelle, d'être aussi' responsables de tel excédant. Il est entendu néanmoins que'
tels Directeurs qui auront'été absents lorsque le dit excédant aura été'contracté ou
encouru, ou qui auront protesté contre, sur' le livre ou les livres de la dite corpora-
tion, pourront respectivenent s'en décharger en publiant tel protét dans lespapiers
publics sous huitjours. Dixièmeinent.-Les actions du capital de la dite corpo-
ration pourront être cédées et transférées d'après laformule B, annexée à cette Ordon- cio

nance ; mais aùcune cession ou transport ne sera valide ou efficace, à moins que Cessibles et

telle cession ou'transport ne soit enrégistrée dans un livre ou des livres qui seront
tenus à'cet effet'par les Directeurs, ni jusqu'à ce que la personne ou les personnes
qui feront telle cession ou transport, aient acquitté' préalablement toutes dettes
actuellement dues 'par elle ou elles à la dite corporation, dont le montant pourra
excéder ce qui restera du capital. appartenant à telle personne ou personnes, et il
ne pourra en.aucun cas être cédé ou transféré une partie fractionnaire d'une ou
plusieurfactions, ou autre qu'une action ou 'des' actions entières. Onzièrement.- Manière

Les obligations de Banque, billets. de Banque obligatoires et de crédit, sbus le sceau obligations de

commun de la dite corporation, signés par le Président ou le Vice-Président, et banque, &c.

contresignés par un Caissier, qui seront payables à quelque' personne ou personnes,
seront transférables par des' endossements sur iceux, sans qu'il en soit fait 'de signi-
fication ndnobstant' toute loi 'où usage à ce contraire ; et les billets de Banque
qui seront émis',par ordrèdelfadite corporationsignés et çontresignés comme susdit,
promettant u'n paiement d'argent à quelque personne ou personnes, à son ou
à leur ordre, ou au porterr, quoique non o s le' sceau' dé la corporation,

obligeront
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niolis sulJect Twelfth, The Books, Papers, Correspondence and Funds of the said Bank shaHl, at

~*ins eton ail tines, be subject to the inspection of any Director or Directors appointed by the
Directors or a majority of them, for that purpose and not otherwise, but no Stock-
holder, not being a Director, shall inspect the account of any individual or indivI

Dividends duals with the said Corporation T/irteenth, IIalf-yearly Dividends shall be made of
beaid so much of the profits of the said Corporation as shall appear to the Directors, for

the time being, advisable, and shall be payable at such place or places as the said
Directors shall appoint, of'which they shall give public notice, thirty days previons-
ly, in at least two newspapers, published at the said City of Qu.ebec, which Dividends

Directors t shall not in any manncr whatsoeverlessen or impair the CapitalStock of the*said Cor-
lay a rul state- poration ; and the said Directors shall,every year,at the General Meeting held for the
nent if itrais election of Directors, lay before the Stockholders, for their information, a Statement
eIe the of the affairs of the.said Corporation, containings on the one part, the amount of Ca-

Stockhoidersat pital Stock paid in, the amoint of their Notes in circulation, the net profits in hand,Ilie Atilnutilceera ue the balances due to other Banks, and the Cash deposited in the said Bank, distin-
eiicc':oe o ~ guishing Deposits bearing interest, if any there be ; and on the other part, the

e amount of Current Coins, and Gold and Silver Builion in the Vaults of the said
Bank, the value of buildings, and other real estate belonging to the said Corpora-
tion, the balances due to thern from other Banks, and the arnount of debts owing to
the said Corporation, including and particularizing the an ounts so OWing on lills
of Exchange, discounted Notes, Mortgages and other Securities ; thus exhibiting on
the oie band, Ile debts due by the said Corporation, and, on the other hand, the
resources thereof, and which Statement shall also contain the rate and amount of
the then las Dividend declared by the said Corporation, the amount of the profits
reserved at the tirne of declaring such Dividend, the amount of debts due to the said
Corporation, and secured by the pledge of the Stock thereof, belonging to the per-
sons from whom such debts arc due, and the amount of debts over due and not paid
with an estimate of the loss which may probably be incurred from the non-payment

Governor nny. of such debts ; and it sha and nay be lawful for the Governor,'Lieutenant Gover-
roni time to nor, or prson administering the Government of the said Province, fromtime to time,liki.rie a t . ~ . Y * ~like stateient to require from the President, Vice President and Directors of the said Bank, a like
tbe renered Statenent, in detail, of the affairs of the said Corporation, together with a list of the

names of ail persons who shall, at the commencement of every quarter of the year
during the time for which sucli Statements shall be required and made, have been
Shareholders in the said Bank, specifying the number of shares held. by each and
every such person at the commencement of each quarter ; and also an account of the
amount of paper discounted for, or monies loaned to,, the Directors, or for whièh
they may be security to the said Bank, and when sô réquired by. the Governor, Lieu-
tenant Governor, or person administering the Government of the said Province, the

said
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obligeront icelle, et seroit transférables et négociables par endossement
en blanc ou autre endossement, ou autrement, de la même manière que! ils avaient
été souscrits par des personnes privées, c'est-à-dire, ceux qui seront pavables'àquelque personne ou personnes, ou à son ou à leur ordre, seront transférablespar
endossement en blanc ou autre endossement, de la même manière et avec le même
effet que le sont maintenant les lettres de change, et ceux qui seront payables au
porteur seront négociables pa la simple livraison. Douzièmnement.-Les livres, les Ie livres sujetspapiers, la correspondance et les fonds de la dite corporation seront, en tout temps, à I'nbpection
sujets à l'inspection d'un ou' plusieurs Directeurs commis à cet effet par les directeurs.
Directeurs ou par une majorité d'eritr'eux, et non autrement ; mais nul Action-
naire qui ne sera pas Directeur, ne pourra inspecter le compte d'aucun individu ou
d'aucuns individus avec la dite corporation. Treizièmement. Il sera fait des îïvidende
dividendes desix mois en six mois de telle partie des:profits de la dite corporation a
qlue les Directeurs alors étant jugeront convenable, lesquels seront payables à telle
place ou places-que les dits Directeurs. fixeront, ce dont ils donneront avis public
trente jours d'avance, dans deux Journaux au moins, publiés dans la dite cité de
Québec. lesquels dividendes ne pourront en aucune manière quelconque diminuer
ou affaiblir le capital de la dite corporation ; et les dits Directeurs' chaque année, à directeurs
l'assemblée générale pour l'élection. des Directeurs, présenteront aux Actionnaires, êtat détailié
pour leur. information,un état des affaires de la dite corporation, contenant, d'une la Baqe
part, le montant du capital versé à la 'Banque, le montant de ses billets en circula auxe em-
tion, les profit nets en main, les balances dues à d'autres Banques, et l'argent blée gdéposé à la dite Banque, distinguant les dépôts qui portent intéret s'il y, en a ; et annuelle qui se
d'autre part, le nmontant des monnaies ayant'cours et des lingots d'or et d'argent a
dans les voutes 'de' la dite Banque; la valeur des bâtiments et autres immeubles directeurs.
appartenants à là dite corporation, les balances à elle dues par d'autres Banques, et
le montant de toutes dettes dues à la dite corporation, comprenant et particularisant
les montants ainsi dus sur lettres de change, billets escomptés, hypothèques
et autres sûretés ; montrant ainsi, d'un côté, le passif de la dite corpo-
ation, et de l'autre côté son actif ; lequel état contiendra aussi le taux et
le montant du dernier dividende alors déclaré par la dite corporation, le montant
des profits réservés lors de la déclaration de tel dividende, le montant des dettes
dues à ladite corporation et assurées par la mise en gage de fonds d'icelle appar-
tenants aux personnes par qui telles dettes seront dues, et le montant des dettes
échues et non payées, avec une estimation de la perte présumée devoir être Le Gouverneur
encourue:par.le non-paiement de telles dettes; et le Gouverneur, Lieutenant-Gou- pourra de
verneur ou personne administrantï le Gouvernement, de la dite province, pourra, exiger un .
de temps en 4emps, requérir des.-Président, Vice-Président et Directeurs de la dite blable étatsou.
Banque, un pareil état en détail des affaires de la dite corporation, avec une liste
des noms de toutes personnes qui, au commencement de chaque quartier de l'année

pendant
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said Statement, List, and Account shall be rendered under the oaths of the,resident,
Vice President, and Cashier, or principal officer of the said Corporation
Provided always, that nothing herein contained shall be held or construed to com-
pel or authorize the said President, Vice President, Directors, Cashier, or other
principal officer, or any or either of them, to particularize in any such Staternent
the private account of any person or persons with the said Corporation ;_ nor shall
any thing herein contained be held or construed to give a right to Stockholders of
the said Bank, not being Directors, to inspect the account of any person or persons
with the said Corporation. Fourteenth, If there shall be a failure by or on the part

renhaty e n of any person or persons, co-partnership, body politic or corporate. to pay the
paying UP. amount of any instalment required to be paid on account of his, her, or their shares,
t in the said Capital Stock of the said Corporation, the person or persons failing.. to

pay the amount of such instalment, shal ·incur a forfeiture to and.for the use of the
said Corporation, of five per cenitum on the anount of his, her, or their shares, in
the said Corporation, and of the Dividends due to him, her, or them, at the ,time ap-
pointed tor the payment of such instalments, and also of all DividendsNvhich ma-
afterwards accrue and become due tohim, her,,or them, until the payaient of;the

BMki tu~ amount of such instalment. Ffteenth, The said Corporation shall not, directly or
deaR in iny indirectly, deal in any thing except Bills of Exchange, discounting of
liltriof EXL Notes of Hand, or Promissory Notes, receiving the Discount at the time of
change, &c. negotiating, Gold or Silver Bullion, or in the sale of Stock .pledged f'or mo-

ney lent and not redeemed, and Stock so pledged and not redeemed, shall
be sold by the said Corporation at public sale,,at any tine not less:than ten days af-
ter the period of redemption, withoutany judgment first obtained, ,and without, any
previous suit or proceedings at law, any law,. usage or custom to the contrary not-
withstanding, and if upon the sale. of any such Stock, there shalt be a surplus, after
deducting the expenses ofsale,over and above the noney lent, such surplus shall be
paid to the proprietors of such Stock respectively.

Nutea payable X. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that te
i'a Gold or Su- *1-

-er Coiù. Notes of the said Corporation- shal be payable in ,Gold or Silver Coin, current by
the Laws of this Province; and the said Corporation shall not demand, receive and

equire
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pendant le temps pour lequel seront requis et fuurnis' tels états; auront été
actionnaires de la dite Banque, spécifiant le nombre d'actions possédé par chacune
des dites personnes au commencement de chaque quartier ; comme aussi un compte
du montant du papier escompté pour les Directeurs ou de l'argent à eux prêté, ou
dont ils seront garants envers la dite Banque ; et les dits état, liste et compte,
lorsqu'ils seront aisi requis par, le Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou per..
sonne administrant le Gouvernement de la dite province, seront fournis sous le.
serment des Président, Vice-Président et Caissier ou principal officier de la dite,
corporation. Mais rien de ce qui est ici contenu ne sera entendu ni interprété
comme obligeant ou comme autorisant les dits Président, Vice.Président, Direc-
teurs, Caissier ou autre . Officier principal, ou, aucun d'eux, à particulariser,
dans aucun tel état, le compte privé d'aucune personne ou personnes,
avec la dite corporation, ni comme donnant aux actionnaires de la dite
Banque, 'qui* ne seront pas -Directeurs, le droit. d'inspecter le compte d'aucune
persorine ou personnes avec la dite corporation. Quatorzièmement.-S'il y avait
défaut par ou de la part d'aucune personne ou personnes, société, corps politique ou
corporation de payer le montant d'aucun versement requis à compte de ses ou de
leurs actions dans le dit capital de la dite corporation, la personne ou les personnes
fesant tel défaut encourront une amende, pour et à l'usage de la dite corporation de
cinq pour' cent sur le rnontant de ses ou de leurs actions dans la dite corporation,
et des dividendes qui lui ou leur seront dus lors de l'époque fixée pour faire tel
versement, et aussi de tous les dividendes qui pourront dans la suite lui ou leur
revenir ou être dùs; jusqu'à ce que le montant de tel versement soit acquitté.
Quin ièmernent.-La dite orporation' e fera, soit directement ou indirectement,
négoce de rien autre' chose que de Lettres de Change, d'Escomptes sur
billets promissoires, en recevant l'escompte au temps de la négociation, d'or ou
d'argeit en lingots, ou dé la vente d'actions mises en gage pour de l'argent prêté,
qui n'auront pas été dégagées, lesquelles actions, ainsi mises en gage et non déga-
gées, seront vendues par la dite corporation par vente publique, mais non avant
l'expiration de dix jours après le temps fixé pour les dégager, et ce sans jugement
préalablement obtenu et sans aucune instance ou procédure préalable en justice,
nonobstant toute loi, usage, ou coutume à ce contraire ; et si sur telle vente d'actions
il y a un surplus, les frais de la vente déduits, en sus de l'argent emprunté, tel
surplus sera payé aux propriétaires de telles actions respectivement.

X. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les billets
dela dite 'corporation' seront payables en monnaies d'or ou d'argent ayant cours
d après les lois de cette province; et la dite corporation ne pourra demander,

exiger
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Is;"Dot to require upon its loans or discounts, or upon any other pretext whatsoever; any inte

cent. rest exceeding the lawful interest of six per centum, per annum, as fixed by t
Laws of this Province.

1esor of XI. And be it furthier Ordained and Enactediby' the autliority afoiresai d',' that.h eNotes of a less
sum than 25s. total amount of the Notes ofthe said Corporation, being fora Iess sum than one peund
cachl, n five shillings currency, aforesaid, each, which sha be issued and in'circulatioexceed one- I' affth of capital any one time, shal Iot exceed oneAfth of the amount of the Capital-Stock of the sai:cistock pd ia Corporation, then paid int: Provided always, that no note under the nominal 'vau
Proviso. l

of five shillings currency, shall be issued or put into circulation by2 the sai Co
ration, and that the issue and circulation of ail denominationos oNotes, for a Ièls
sum than one pound five shillings each, may be suppressed or further limited'by anîOrdinance or Law of this Province, without such suppression or further liritain
being considered an infringement of the privileges granted by this Ordinance.

Bank to for. X I And be it further Ordained and Enactedby the authority aforesaid,, thatif
feit Charter 'if
notes beyond the total auit of ail the Notes ofthe said Corporation; issued'and in.drculàtion,,the limit filed shail, at any one tine, exceed the amount fixed and determined bythis Ordinaý6
by Charter, is y -ë,

SchX ietute this Ordinance sha cease and determine fro y the time when suchfxocssviss

shall have occurred ; and in such case, the President, Vice President,. and'. eaòliand
every of the Directors of the said Bank, who shall know that such eicessive'is*ue
has occurred, or lias been authorized, and shall not, withiu-fot'v,éight houriaftér
he shall have acquired such knowledge, give publié notice thereof in one of ihé
Newspapers printed and published in the City of Quebec, shall b personally, and

reetors. jointly and severally responsible and liable for ail debts, claims and demands, dueby the said Corporation.

:harcs and di- XIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority afôresaid, that the
Stockholders share and shares. and dividends of the Stockholdèrs in the said'Corporat ion, s íià lbesubject to s held, considered and adjudged to be:personal property, and as suchb6e liabTe to 6o;afide creditors for debts, and may be attachîed and sold, under writs of attachment

and execution issued out of Her 1jajesty's Courts of this Province, in like miannexas
other personal property nay be attached and sold under such writs of attacinent and

r 'e in such execution ; and io.cases.where an attachment may issue.,for attaching the said shareand shares and dividends, tie same shall be served on the Cashieof'hlsnid Cêr-poration, who shall be held to appear in Court, and answerùpon.such wïrit oft
tachment, according to the Laws of this Province; and deckire the nunibe rf~sitesof Stock, and the amount of dividends belongi ng and due to the person or persons
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exiger, ou recevoir, sur. ses prêts. ou escomptes, ou sous aucun autre prétexte queL
conque, aucun intérêt excédant 1,ntérêt légal de six pour cent par an, te que fixé
par les lois'de cette province.

XI. Et'qu'iil soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qué le
montant;entier des billets de la dite: corporation, qui seront pour une somme
moindre qu'une livre cinq schelings du cours susdit, chacun, et qui se frouveront
émis et. en circulation en un seul et même temps, n'excédera pas un
cinquième du montant du capital de la dite corporation alors versé
à la Banque. Et. il est entendu qu'il ne sera émis ,ou mis en circulation, par la
dite corporation, aucun billet au-dessous de la valeur nominale de cinq 'schelingà
courant, et que l'émission et la circulation de toutes dénominations de billets pour
une moindre somme qu'une livre cinq schelings chacun, pourront être suprimées
ou limitées ultérieurement par aucune ordonnance ou loide cette-province, sans
qu'une telle suppression ou limitation ultéieure puisse être considérée comrme une
infraction des priviléges accordés par cette ordonnance.
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XII.ý Etq'l 'l La banqueenSsoitde plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que si courraadèch6
montant enhter de tous les billets de la dite corporation émis et en circulation à la ance de sachar-
fois, excède en aucun temps le montant fixé et déterminé par cette Ordonnance, des billetscl.tte Ordonnance . cessera d'avoir force et expirera du moment où telle émission delàder limits
excessive aura. eu lieu, et en pareil cas le Président, le Vice-Président, et tous ët
chacun des'Diurecteurs de la dite Banque,, qui sauront: qu'une telle émission
Cxcessive aeu euliè ou a été autorisée, et qui, dans les quarante-huit heures
après avoir acquis Cette connaislänce, 'n'en donneront pas avis public datis un des Pénalitécontre
Journaux imprimés et publiés dans la cité de Québec, seront personnellement et "e directeurs.
solidairement responsables de toutes dettes, réclamations et demandes contre la dite
corporation.c

XiiU. Et qu'il soit de. plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que l'ac-.
tion ou ls 'actiòôns et dividendes des Actionnaires dans la dite corporation seront
tenus, considéré, et jugés être des biens meubles, et commetels seront. responsables
envers les créanciers de bonne foi, pour dettes, et pourront être saisis et vendus envertu de decnets de saisie et ,dexécution 'émanés des Cours de Sa Majesté en cette
province, d< la mme manière que l'on peut saisir et vendre aucuns autres biens
meubles, envertu de tels décrets de saisie et d'exécution ; et dans les causes' où un
décret sera obtenu' pour la'.saisiesdes. dites actions et dividendes, il 'sera signifié au
caissier de la dite corporation, lequel sera tenu de. paraître en cour et de répondre
sut tel décret de saiËie, conformément aux lois de cette province, et de déclarer le
nombre d'actions et le montant des dividendes appartenants et dus à lapersonneou aux

Pp 2
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against whorn such attachment shall have been obtained, and when the said shar'e
or shares have been sold, under a writ or writs of execution, the Sheriff by.whom
such writ or writs shall have been executed, shall, within thirty days after suéh
sale, leave with the Cashier of the said Corporation, an attested copy of the. said
writ or writs of execution, withi the certificate of such Sheriff endorsed thereonand
certifying to whom the sale of the said share or shares, under the .said writ or writs
of* execution has been by him made ; and the person or persons who shalI have pur-
chased such share or shares, so sold under such writ or writs of execution, shall be
held and considered as Stockholder or Stockholders of the said share or shares,'and
shall have the same rights, and be under the same obligations as if he, she, or they
had purchased the said share or shares from the proprietor or proprietors thereof.

o y" XIV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that no
,izerable frL Stockholder or Stockholders shall be answerable in his, her,or their private or natu.

tbsak. rai capacity or capacities, for the debts of the said Corporation, excepting Directors
who may be liable, as hereinbefore mentioned, in cases ,where the total amount of
debts contracted by the said Corporation shall, during their administration, exceed
the limitation by this Ordinance prescribed.

N icu e XV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that no-
Her Majesty, thing in the present Ordinance contained shall affect or be construed to affect, in
&c. any manner or way whatsoever, the rights of Her Majesty, her heirs and succes-

sors, or of any person or persons, or of any bodies.polific or corporate, such only
excepted as are herein mentioned.

A Public Or- XVI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that thisdinance. Ordinance shall be deemed and taken to be a public Ordinance and Law of this
Province, and as such shall be judicially taken notice of by ail Jidges, Justices,aid
other persons whomsoever, without the same being specially. pleaded, and thâtin
any suit or suits, or other proceedings at law, brought, or had, or to, be brought or
had in any. of Her Majesty's Courts in this Province, it shall not be necessary toproduce in evidencel or fyle His late Majesty's aforesaid Charter of Incorporatin,
nor a copy thereof"; but that the present Ordinance shall be, and be held and takén
to be sufflcient evidence of the incorporation of the said Bank, by the said Charter,
as hereinbefore mentioned, and of ail matters and things touching and concerning
the management of the business of the said Bank
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aux personnes contre lesquelles telle saisi ura été obtenue et lorsque la dite
action ou les dites actions auiront étéêvendues en vertud'un décret ou dè décrets
d'exécution, le Shérif qui aura misà exécution tel décret ou décrets, laissera, dàs
les trente jours aprèsque telleirente auia eu lieu,ènt reles rains du caissier de"ladite
corporation, 'une copie 'atéstée de tel et décret 6 u" décrfts d'exécution, et y endosseira
son certificat, déclarant' à qui il aura 'fait la entde' la dite acti6n ou dè'd"its
actions, en vertu du dit décret ou des dits décrets d'exécution; et la personne ou
les personnes qui auront acheté telle action ou actions ainsi vendues'en vertu de tél
décret ou tels décrets d'exécution, seront tenues et considérées comme lepropriétaire
ou les propriétaires de la dite action ou des dites actions, et auront les mêmes
droits et seront sujettes aux mêmes obligations quesi elles eussent acheté la dite
action ou les dites actions du propriétaire ou des propriétaires d'icelles.

XIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que nul Les action.
Actionnaire ou nuls Actionnaires ne seront responsables en son ou leurs noms naireuueseront
et qualités privés des dettes de la dite corporation; à l'exception des Directeurs quiq ment respoasa.pourraient être responsables comme il est ci-dessus prévu dans le cas où le montant bics des dettes
total des dettes contractées par la dite corporation pendant leur administration, d la banque.
excéderait les 'limites prescrites par cette ordonnance.>

XV. Et .qu'il soit de -plus Ordonné et Statué par. l'autorité susdite, que rien 1té»eve desa
de ce qui est , con tenu dans la présente Ordonnance n'affectera ni ne 'sera interprété drajesté deS
de manière à pouvoir affecter en aucune manière es droits de Sa Majesté, ses est

héritiers.ou successeurs, ni 'd'aucune personne ou personnes, ni d'aucun corps
politique ou corporation, à l'exception seulement de ceux mentionnés dans rla
présente ordonnance.

XVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que ordon alcette Ordonnance sera jugée et réputée être une Ordonnance ou Loi publique de cette publique.
province, et comme telle, il en sera judiciairements pris connaissance par tous
juges et autres personnes quelconques, sans qu'elle soit spécialement invoquée;
et que dans toute action ou autre 'procdeurequiera intentée ou aura lieu dans
aucune des cour, deMjustice de Sa Majesté en cette, province, il ne sera pas néces-
saire de produire en preuve ou de joindre a u -'dosqiè'r'la susdit*éch'arte d'incorporation
de Sa fue Majesté, ni copie d'icelle mais que la présente Ordonnance serapprîseet considéréeoane a une preuve suffisante udè'l'in c eLrprto i" u'iqueepcette
la dite chrte comme il, est mjntionné ci-dessus et des cn iè s t hbs
ayant rapport à ta gestion ds affaires de l üit atue. nt' é " a i

XVII.
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XVII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid,, tht it
sbah not be lawful for the said Çorp oration, at any time whatever, dirêct*iýodLd.
rectly, to advance or Iend to, ogr for the use, or on account of any foreign r'ii'e
State,a-ny sum or sums of money whatever, and if such, unlawful advance or lpjoae
made, they and from thenceforth the said Corporation shallbe di'so1ved>ai the
powers authorities, rights and advantages hereby granted to the. said Coxrpöoà ,
shall, from thenceforth cease and determine.; anything in the presep.t Orda on
t ined to the coatrary thereof in any wise -notwithstanding.; and provideçdô, t t
the> said Corporation shal not raise loans of money, nor -inc ease its capita1.

force until 1st
To ontnuein XVIII. And bhe it further Ordained

Novr. 1842. this Ordinance shall continue and be
in the year of our Lord,. one thousand

ro conenee
an d liae ect
as soo0,n a's 81-*
sented ta.

and Enacted by the a.tu ority afbresid.tEiat
in force until the first day of November,
eight hundred and forty-two, and no anger.

XIX. Anld be it further Qrdained and, Enacted by the authority aforesaid thatan
Ordinance of this Province, made and passed in the first Year of the Reign oPier
iMajesty, intituled, < An Ordinance to declare and" ascertain the periodihhee

Laws and Ordinances made and passed by the Governor or person authoriise4to
execute the Commission of Governor, and Special Council of this Provinceshall
take effect,'A be, and the same is hereby repealéd as to this Ordinancéen y a d

that this.present Ordinance shal commence and have effect within the-sa Prvirî,
so soon as the Governor or person- authorised to execute the Commission afG&ée
nor of the said Province sha1j have assented to and signed this present Ordinance

F O R M, A

STOCK OF THE QUEBEC BANK.

POWER: OF ATTORNEY

To accept Transfers, receive Dividends, SelI and Vote.

KNOW alkmer by these presents, that I (or -we) of
maire, constite and appoint of
true and lawful Attorney, for me. (or us), in my (or our) nae

behalf,
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XVII. Et qu'if r;oit de plus Ordonné et Statué par 1autorité gnasdite, que la dite La banque ne
corporation ne pou en quelque temps que ce soit, directement niindiretoreent, poa aarre
avancer ou préter à aucud ou pour lIusage ou. le coipiteïucun-Prince oEtat aucune afan.e
étranger auêuñë somübe ou ,mrnes dagentqulconques.; et s'il et fait ucune d'ar grine au
telle avance oùpr&t illégalalors et dès ee moment la dite corporation sedinoute Etat étranger.

et tous les pôuvoirs, wtontés droits et avantages, accordés à la dite-:corpçraion
par ces présentes, cesserouit et sêronit terminésv noriobâtant itout ce qu'il ad.y adns
le contenu- de l-a frédénte ordonnance àee contraire. ,leëtaùssi entendu quedla
dite corporation ne pôurra faire aucun emprunt d'argent, ni' augmÉenteÈ,so
capital.

XVIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que cette cette Ordon-
Ordonnance aura force et demeurera en vigueur jusqu'au premier f
jour de Novembre de l'an de Notre Seigneur mil huit cent quarante-deux. et Pas Ie0 Novembre

plus longtemps.

XIX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'une
Ordonnance de cette province, faite et passée dans la première année-du règne de Elle sera exé.

Sa Majesté, et intitulée "Ordonnanice pouri. declarer et rendre certaine l'époque où qu'elea.'t

les Lois et Ordonnances faites et passées par le Gouverneur ou la personne autorisée sanctionnée.

à exécuter la Commission de Gouverneur et le Conseil Spécial de cette province,
auront effet," soit, et.elle est par ces, présentes, rappelée quant a la présente Ordon-
nance seulement, et que la présente Ordonnance commencera d'avoireffet,
dans la dite province auissitôt que le Gouverneur ou la personne autorisée â'exécuter
la commision de"Gouverneue, dela-dité,province y aura donté 'son assentimentet-
apposé sa' igtíature.

FORMULE A.

FONDS DB LA A Q É De QUERÉ

Procuration pour accepter les transports, recevoir les dividendes, vendré ot-.e '

de fais (ou fesons) savoir
par les présf î-îI4partndra, que j'ai (ou nous avons) nommé et constitué

de , mon (ou notre) procureur pour, en
mon

C :24. 833
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FORM, B.

FoR value received fron of
do hereby assign and transfer unto
shares, on each of which has been paid
shillings currency, in the Capital Stock of the Quebec
and Regulations of the said Bank-Witness
this day of
and

Witness
I (or we) do hereby accept the foregoing assignment of
in the Stock of the Quebec Bank, assigned to
at the Bank, this day of
hundred and

(or we)

pounds
Bank, subject to the Rules

hand at the said Bank,
one thousand eight hundred

shares,
as above mentioned,

one thousand eight

J. COLBORNE.

Ordained

C. 124. Anno secundo Victorie Regine. A. D 1839i

behalf, to accept ail such transfers as are, or may hereafter be made unto me (or us,)
of any interest or share in the Capital or Joint Stock of the Quebec Bank, to receive
and give receipts for all dividends that are now due, and that shall hereafterbecome
due and payable for the same, for the time being, to sell, assign, and transfer ail or
any part of my (or our) said stock, to receive the consideration money, and give a
receipt or receipts for the same, and to vote at all elections, and generally to do aIl
lawful acts requisite for effecting the premises, hereby ratifying and confirming ail
that my (or our) said Attorney shall do therein, by virtue hereof. In witness where-

of, I, (or we) have hereunto set my (or our) hand and seal, at this
day of in the year of our Lord, one thousand

eight hundred and

Signed and Sealed
in the presence of f



A. D. 839. Anno secundo Victorie Reginoe. C. 24. 305

mon (ou udtre)' nbin et de ma (ou notre) part, abcepter tous 'transports qui me
(ou -nous) snt od pourront m'être (où nous être) faits -d'intérîts u actions dans le
'cepitel ou' fonds social de la Banque de Quében; cornme aussi pour recevoir
tous dividendes ibaintenant dus ou 'qui pourront le devenir sur iceux, et en donner
quittance; de même pour vendre, céder et transporter en tout ou en aucune partie,
mon (ou notre) 'dit fonds, recevoir la valeur ,en argent, et en donner quittance, et
pour voter à toutes élections, et généralement faire tous actes légaux pour l'exécu.
tion de ce que dessus ; ratifiant et confirmant par les présentes tout ce que mon
(ou notre) dit Procureur fera en vertu';dicelles.

En foi de quoi J'ai (ou nous avons) signé les présentes, et à icelles apposé mon
(ou notre) sceau, à , ce jour d
l'an de notre Seignëùr mIl huit cent

Signé et scellé en
présence de

FORMULE B;

Pour valeur reçue de de je (ou nous)
cède ët transpotte (0u3 ciens et trnspot»a1s) à

tibns, sur chacuhtdesquelles 'il a et payé lve
schenlirgs Ô'rants, dans le pital de la nBabque de;Québec, 'sujettes

auxtättts êVt glmnnt de la dite Banque.

En 'foi de quoi j'ai (ou nous avons) signé le présent à ]-à Banque susdite, te
jour d mil huitcent

Témoin

J'ecepte (ou nous accEetons) par le présent le susdit transportde
actions -dans la fanque de Quebec, cédées à (commecidessus
mentionné> la anque, ce jour d mil huit cent

J. COLBORNE.
ainsi

Q q
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Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and duly passed in
Special Council, at the Government House, in the City of Mont_
real, the Nineteenth day of March, in the second year of the
Reign of our Sovereign Lady Victoria, by the Grace df God, of
Great Britain and Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so
forth, and in the year of Our Lord, one thousand eight hundred
and thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P. XXV.

An Ordinance to suspend in part certain Acts therein mentioned, and to
consolidate the Laws relating to duties levied under the authority of the
Provincial Legislature.

e HEREAS great inconvenience bath arisen from the multiplicity and com..
W plication of the Acts, under which the several duties and drawbacks im.

posed and allowed by the Provincial Legislature, on certain goods and articles
imnported into, or exported from, this Province, have hitherto been levied and paid,
and by which the exemptions, abatements, conditions, and modes of collection and
payment, allowances, fines, penalties, and other matters and things relating to the
said duties, have been hitherto prescribed, regulated and provided for, and it is
therefore highly expedient that such of the provisions of thesaid Acts as are now in
force, should be consolidated into one Act or Ordinance of the present Legislature,
under which all the duties so imposed on such goods and articles as aforesaid,. but no
other or greater duties, may hereafter be levied, with such amendments to certain
provisions of the said Acts, with regard to the delay granted for the payment
of the said duties in certain cases, and to the collection thereof as will facili-
tate commerce and advance the public good ;"-Be it therefore Ordained
and Enacted by His Excellency the Governor of the Province of Lower' Ca-
nada, by and with the advice ani consent of the Special Council for the affairs of
the said Province, constituted and assenbled by virtue of and under the authority of

an
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Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et dûment passé en Conseil
Spécial, à l'Hôtel du Gouvernement, dans la Cité de Montréal,
le -dix.neuvième jour de Mars, dans la deuxième année du
règne de Notre Souveraine Dame Victoria, par la grâce de
Dieu, Reine de la Grande-Bretagne et d'irlande, Protectrice
de la Foi, &c, et l'an de Notre Seigneur mil huit cent
trente.neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

C A P. XXV.

Ordonnance pour suspendre en partie certains Actes y mentionnés, et pour
réunir en une seule toutes les Lois qui ont rapport aux droits qui se

perçoivent sous l'autorité de la Législature Provinciale.

TTENDU qu'il est résulté de grands inonvénients de la multiplicité et de b.
AL la complication des Actes d'après lesquels les divers droits imposés et reni-
boursements de droits alloués;par la-Législature Provinciale sur certains effets et
marchandises importés dans cette prôvince ou exportés. d'icelle, ont été jusqu'ici
perçus ou opérés, et par lesquelsles exemptions, rabais, conditions et modes de per-
ception et de paiement, remises, amendes, pénalités eti tout ce qui concerne les dits
droits, ont été jusqu'ici réglés, et qu'il est en conséquence .,urgent que:celles des
dispositions des dits Actes qui sont nmaintenant en vigueurt soient réunies:dans un.
seul Acte ou Ordonnance de:lIa Législature actuelle, d'après lequ-el tous droits ainsi
imposés sur les dits effets et. marchandises, mais none d'autres dioita ni:de plus
élevés, puissent être perçus; -l'avenir, avec des amendements à certaines disposi-
tions des dits Actes, relativement. au délai accordé pour le paiement des -dits droits
dans certains cas, et à la perception d'iceux' qui puissent faciliter le commerce et
contribuer au bien public:, ces causes qu'il so; Ordoné et Statué
par Son Excellence. le .Gouverneur de la Province du as-Canada, de

l'avid

Q q 2
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an Act of the Parliament of the United Kingdom. of Great Britain and, Ireland,
passed in the first vear of the Reign of Her present Majesty, intituled, " An Act
"t make temporary provision for the. Government of Lower Canzada;"-And it is
hereby Ordained and Enacted by the athority of the- same, that a certain

AC 33J ceo- Act passed in the thirty-third year of the Reigr of Dis Maj:ety King George tie
Third, chapter eight, intituled, "I An Act to establish a fun.d for defraying the sala-

ries of the different Officers of the Legislative Council and Assembly, together
w'ith the contingent expenses thereof ;" and another certain Act passed in the

)t; Gceo. tlirty.fhtlh year of the Reign of lis said Majes.ty, chapter nine, intituled, "l An Act
fo, grantin, to lis Majesty an additional and new duties on certain goods,wares,

and erchandizes, and for appropriating the same towards furtlher defraying the
charges of the administration of justice and the support of the Civil Goveinment
within this Province,. and for other purposes therein-mcntioned ;" and another

Act *iit Geo. certain Act passed in the forty-fiist year of the Reign of his said Majesty, chapter
fourteen, intituled, ' An Act for granting to lis Najesty certain new duties

on the importation into this Province of ail manufactured tobacco and snuff, and
and for disallowinr the drawback on. tobacco manufactured vithin this Province,"

Sdeo. and another certain Act passed in the fifty-third year ofc the Reign of Ilis said Ma-
jes.ty, chapter eleven, intituled, "l An Act to grant certain duties to Dis Majesty, to-

wards supplying the wants of the Province, during the present war with. the
United States of America, and for other purposes," and-another certain Act'piass-

ct 551h Geo. ed in the fifty-fifth year of the Reign of Hfis said Majesty, c'hapter two, intituléd,
]IL, and C An Act to repeal part of an Act to amend an Act passed in the fifty-third year of

His- Majesty's Reiga, intîtu1d, "Aa Act to grant certan duties to His Majesty to.
wards surppl;ying the wants of the Provinee,during the present:war with t-heUnâie±d
States of America, and, for other purposest,"' andanother certain, Act pa8eed; in, the

year of Fis Majesty's Reign last aforesaid,. chapter threer intited,- ' An Et te,
gant new duties to. Hs Majesty, to, supp-y the wants of theý Provzince,,> (wieh,

said three last mentioned Acts were rendered permanent by an Actioftie Pariia-
ment of Great Britain and Ireand passed in the third:yearuof: the Reigr of Kig,
George the, Fourth, irntituted, ' An Act t»regulate the trade of, the ProvincesoP

"Lower and~ Uppe-r Canada, and; forotherpurposes-rellating to the said Proviees?
ui .til repealed or, altered in the maner therei provided,, aard another certa'et

.111., saued passed, in the fifty.ninth year of, the-Reign of Hiis saidMjty,elíepeseletet;
d1 goods intteIed, 1' An Aet todiscontin-ue certain' d sha1be, awd

tisrdnance the' sai Aets: are hereby suspended deri'ng th&etiMe; thés Ordinaesha remein
shall be in irr foree, in soefarag-theyrette toi any gowde, wares, a
force. imported' iÉto th-s Provinge, after this Ordianesa@be:jn før4e; bu. .tte säe Aets

shali be and remain in force, as if this Ordinance had not been passed, with regard
to
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l'avis et consentement da Conseil Spécial pour les affaires de la dite
Province, constitué et assemblé. en vertu et sous l'autorité d'un Acte du
Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans
la première année du règne de Sa Majesté actuelle, et intitulé, "Acte pour établir

des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada," Et il est par lés
1)résentes Ordonnéet Statué par l'autorité susdite, qu'un certain Acte passé dans la
trente-troisième année du règne de Sa Majesté le Roi George Trois, chapitre huit,
intitulé, "Acte qui établit un fonds pour payer les salaires des officiers du Conseil te 38Geo
Législatif et de l'Assemblée, et pour défrayer les dépenses contingentes d'iceux d"
et uLi certain autre Acte passé'dans l'a trente*ciniquièrne annéé du règne de Sa dite
M ajesté, chapitre neuf, intitulé, "Acte qui accorde àSa Majesté des droits nou- L'acte 35 Gea.
veaux et additionels sur' certaines niarchandises et effets ; qui lés approprent à
fournir des moyens' plus amples de dé'fi'ayer tes dépen'ses de l'administration de la
justice et' au sôutieni du Gouvernenient Ciil de catte province, et à d'autres effets
y mentionnés ;' et un certain autre Acte passé da Ta quarante-unième année du
Iègre de Sa dite-Majesté, chapitre quatorze, intitulé; "Acte qui accordé â.Sa Majesté' L acte 41 Geo.
certains- droits nouveaux sur l'iniportation d'ans cetté province de tout tabac
manufacturé, et tabac en poudre; et qui retrabche les rabais sur le tabac manu-
facturé dans cette province ;" et un certain autre Acte passé dans la cinquante-
troisième anriée du règ'ne de Sa dite Majesté; chapitre òinze, intitulé 'Acte pour L'acte53 Ceo.
accorder des d'oit'à S Majesté j>our'subvenir aùx besoinYs dla pirovince pendant M.
la présente guerre avec les Etats-Unis de l'Améiique, et pôur d'autres fins ;" et un
certain autre Acte passé dans la cinquante.cinquième année du règie de $a dîte
Majest¥, chapitre denx,.ititulé "Acte pour'rap peler partie d'uni Acté pour ari encer
un Acte passé dansl acintjuantettoisièrne annéd du. rè'gne d' r aljesté, intituré, et
"Acte pour accorder des droits à Sa Majesté pour subvenir aux besoins'de la
" province, pendan't f' présedte guerre asec les Etats-Uni"d'e Tr'Airiié et pour
" d'autres, fins;v"et ui éetafri dutre Acte p'a'ssê dans l'antié'e sdite'er dýrriér lieu,
du règne de Sa dite Majesté, chapitre trois, intitulé,"Acte pour accorder de nouveauX
dlroità'S-à M4este' pote saëtii'r affi besdi'n's adf la prôvice,'' (I'esc'jefls trois Actes
derniers mentionnés furent rendus per±i'anért's paàir u'n A te" dit Párerient dé-la
Grande-Bretagne et 'lrindr asé daL n fa troisièYde',adde de rgne"dT Gedr e
Quatre, intitulé,) 'Acte pour le Wle¡oneirte' dés prolindès cú Bgset difuHat-
Canada, et pour d'autres fins relativ-e- t'e i j u cë«qu'ils 'fussent
rappelés ou modifiés de lat rdnii'e- vôulùd par le dit Acte' etun cérfäin au>e Àéte 'acte s. Oea.
passé d àsla cinuant'd-nduivième' arnd d ègird i dit: ajef, chèapifre dêe- ",uspendus
sept, intitulé,"Acte pour dicottt'irrhe' cert ditis didit9 y 'ettibËnés sëo'nt-e't les d4ts chandises i-
Actes sont ar pli& trte uspeËd&s petidaht Ie terá qtre cé-fé: Ørdoriince °,s ap
sera; en- igeur, ett tant qu'iW ot' rapport' au tracharidíss oh antres efets dounance sera

i éporfs devenue excu-
0 toire.
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to all goods, wares, merchandize, and other articles imported into this Province, be-
fore this Ordinance shall be in force, and to all duties thereon, and bonds given for
the payment of such duties, and to any thing done in pursuance of, or in contra..
vention of the said Acts, or any of them, before this Ordinance shall be in force, as
aforesaid.

> Il. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that forrn
and after the time when this Ordinance shall come into force, there shali be raised,
Ievied, col[ected, and paid, to and for the use of H-er Majesty, her heirs and succes-
sors for and upon the several goods, wares, mnerchandize, and other articles herein-
after mentioned respectively, which shall be imported or brought into this Province
from any place or places whence the same may be lawfully imported, o.ver and above
all other duties payable thereon in this Province, under any Act or Acts of the Par-
liament of Great Britain, or of the United Kingdom of Great Britain and Ireland,
the several rates and duties following, that is to say

For every gallon, wine mea sçre, of Madeira Wine, nine pence, currency•
For every suchi gallon of Wine, from any other place, six pence currency;
For every suchi gallon of foreign Brandy, or Spirits of foreign manufacture, six

pence currency ;
For every such gallon of Rum, or other Spirits, or other .strong liquors, exceptBritish manufactured Spirits imported fron Great Britain or Ireland, six pence, cur-

rency
For every such gallon of Molasses or Syrops, five pence currency
For every pound weight, avoirdupoise, of loaf or lump sugar. one penny cur.

rency;
For every such pound of Muscovado or Clayed Sugar, one half penny currency;
For every such pound of Coffee, two pence currency;
For every such pound of Leaf Tobacco, two pence currency;
For every pack of Playing Cards, two pence currency;
For every minot of salt, four pence currency
For every such pound of Bohea Tea, two pence currency;
For every such pound of Souchong or other Black Tea, four pence currency;
For every such pound of Hyson Tea, six pence currency;
For every such pound of any other kind of Green Tea, four pence currenoy;
For every such pound of Snuff, or Flour of Tobacco, or Powder of Tobacco, four

pence currency
For
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importés dans cette province après que cette Ordonnance sera devenue exécutoir e,
mais les dits Actes serontet demeureront en, vigueur de la même manière que si cette
Ordonnance n'eût pas été passée, quant ,ux marchandises ou autres effets importés
dans cette province avant que cette Ordonnance soit devenue exécutoire, et quanit à
tous droits sur iceux, à toutes obligations consenties pour le paiement de tels droits,
et à tout ce qui aura été fait en conformité ou en contravention aux dits Actes ou à
aucun d'eux, avant que cette Ordonnance soit devenue exécutoire comme
susdit.

I. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'à dater de Doits ipos.
l'époque où cette Ordonnance deviendra exécutoire, il sera prélevé, perçu et payé
pour l'usage de Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, sur les diverses
marchandises et autres effets ci-après mentionnés respectivement, qui seront
importés ou introduits dans cette province, d'aucune place ou places d'où ils
pourront légalement être importés, en sus de tous autres droits payables sur iceux
dans cette province en vertu d'aucun Acte ou d'aucuns Actes du Parlement de
la Grande-Bretagne, ou du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, les
divers impôts et droits suivants, c'est.à-savoir

Pour chaque gallon (mesure de vin) de Vin de"Madère, neuf deniers courant;
Pour chaque tel gallon de Vin d'aucun autre endroit, six deniers courant
Pour chaque tel gallon d'Eau-de Vie étrangère, ou d'Esprit de manufacture

étrangère, six deniers courant ;
Pour chaque tel gallon de Rhum ou autre Esprit ou Liqueur forte, excepté

ceux' d manufacture Britannique importés de la Grande-Bretagne ou d'Irlande, six
deniers courant

Pour chaque tel gallon de Mélasse, ou Sirop, cinq deniers courant;
Pour chaque livre, avoir-du-poids, de Sucre en pains, un denier courant
Pour chaque telle livre de Cassonade ou Sucre terré, un demi-denier courant
Pour chaque telle livre de Café, deux deniers courant ;
Pour chaque telle livre de Tabac en feuille, deux deniers courant;
Pour chaque jeu, de Cartes, deux deniers courant ;
Pour chaque minot de Sel, quatre deniers courant;
Pour chaque telle livre de Thé Bou, deux deniers courant-;
Pour çhaque telle livre de.Thé Souchong ou autreThé noir, quatre deniers courant;
Pour chaque telle livre de Thé Hyson, six deniers courant
Pour chaque telle livre d'aucune autre sorte de ThéVert, quatre deniers courant;
Pour chaque livre de Tabac en poudre ou fleur de Tabac, quatre deniers courant;

Pour
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For every such potd of Tobacco, nanufactured in any other way than into snuff
or flour, or powder, as aiready recited, or that tnay have undergone any process,
change, or alteration for the purpose of preparing it for the more easy manufacture
into any other form, or altering its nature from the leaf in any degree, three pence
currency.

T ee pence 1II. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforésaid, thát fron
j>coaIIon a and after the tine when this Ordinance shall corne into force, there shal be raised,
hin of sPirits. levied, cellected, ancd paid to and for the use of Her Majesty, her heirs and succes.

sors, for and ipon eadh and every gallon wine measu*e, of any kirîd of Spiriks, or
other strong liquors of British manufacture, imported or brought into this Province
from Great Britain or Ireland, three p'encé currency, over and above ail other du.
ties payable thereon in this Province, under any At or Actsof the Pariiarnent of
Great Britaih, or of the United Kingdom of Great Britain and Ireland.

A duty of two IV. And be it fùrthertOdaiid and Enatted by the ciwthority aforeýiid, that from
cent inips anid iafter the tirrre when this Ordinaxàce Ihail corne irito foree, there shfall be raised,
on certain levied, collected, and paid to arrd for the use of Her Mfajesty, he1r heirs and sueies-goods. sors, lor and upon all kinds of goods, wares, and merchandizes of whatkind or na-

ture soever, (exceþt as he'reinafter exceptedý tnd excepting also those upon Which
certain duties are imàposed by any law in oirce in this LProvince, after this Ordiûance
shail cone into force, or upon which cei-tain otbr duîies are imp-osed by the forego-
ing sections of this Ordinance,) which shall be importtd or broughtinto this Pro-
vince froien any place or coudItry vhatsoever, when'ce the same:nay be laafu!iay im..
ported, a duty of two pounds tèn shiilirgs on every hundred poun'ds worth of such
goods, w'ares, and merchandizes, so imported as aforesaid by any person or persons
whomsoever, which said duîty shall be ca'culatd on t'e first or sterlilngrost ofeach
one hundred pounds vortlh of such igods, wares, and rchandîe as efdresaid, and
so in proportion for a greater or less 4uantity thereof.

Importers of V. And be it fûrther Ordainéd and Enaâted by te authority aforësaid, that all
and every person or persons whhdmso@er, whô shall irnpart or bring within i>sPro-

per cent, tu vince, during the time when this Ordin'àce shal-l be in force, aÙy goods, *waès, or
produce lu iii l'VLhnde
voice of goods nerchandize, on whîei. 'sudh duty of Itwo'pdunds :ttn nhillbgs for eery ùndred
and make de. pcitdà Worth th(re6f ils hereby i npoNed, sbNl imnniediately prodctde 'tô the Collector
claration. of the Customs of the þrft wherein Ëuéh iinprtàtiön sàlH le rnde, the origi:Il in-

voice of Éuch gu'ôs, Waers or nYrhedude, a'd the t npoirtet;6r luprtëra tereof
shalhrnke and ýscùrîbethe folowng deeartion, which stch Colkle&i'o Pinci-

pal
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Pour chaque telle livre de Tabac manufacturé en aucune autre manière qu'en
fleur ou poudre, comme ci-dessus, ou qui aura été travaillé, ou qui aura subi aucun
changement ou préparation pour en faciliter la manufacture en aucune autre forme,
ou qui en altérera en aucune manière la nature de Tabac en feuille, trois
deniers courant.

ULI. Ét qu'il soit de plug Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'à dater
de l'époque où cette Ordonnance deviendra exécutoire, il sera prélevé, perçu et
payé pour l'usage de Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, sur chaque gallon
(mesure de vin) d'aucune espèce d'Esprit ou autre liqueur forte de manufacture
Britannique, importé ou introduit dans cette province, de la Grande.Bretagne ou
d'irlande, trois deniers courant, en sus de tous autres. droits payables sur iceux
dans cette province, en vertu d'aucun Acte ou d'aucuns Actes du Parlement de la
Grande-Bretagne, ou du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande.

IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'à dater
de l'époque où cette Ordonnance deviendra exécutoire, il sera prélevé, perçu et
payé pour l'usage de Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, sur tous effets et
marchandises, de quelque nature qu'ils soient, (excepté ceux qui en sont exemptés
ci-après, excepté aussi ceux sur lesquels d'autres droits seraient imposés par quelque
Loi en vigueur - dans cette province après que cette Ordonnance sera
devenue exécutoire, ou sur lesquels d'autres droits sont imposés par les sections
prcédentes de cette Ordonnance), qui seront importés ou introduits dans cette
province, d'aucun endroit ou pays quelconque, d'où ils pourront être légalement
importés, un droit de deux livres dix schelings sur chaque cent livres valant de
tels effets et marchandises qui seront ainsi importés par aucune personne ou per.
sonnes quelconques, lequel dit droit sera calculé sur le prix coûtant de chaque cent
livres valant de tels effets et marchandises, et ainsi en proportion pour une plus
grande ou moindre quantité d'iceux.

V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que toute
personne ou personnes qui importeront ou introduiront dans cette province,
pendant que cette Ordonnancé seraen vigueur, aucun -effets ou marchandises, sur
lesquels le dit droit de deux livres dix schelirgs -ar cent livres de la valeur
d'iceux est imposé par lëà présentes, produiront et représenterorimmédiatement au
Collecteur dela Douane du port où se fera telleiiportation, la facture originale de
tels effets et marchandises> et 'tele personne ou personnes feront'et souscriront la
déclaration suivantë, laquelle tel Collecteur ou Principal offiier est par les présentes

autorisé

R r
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pal Officer is hereby emporvered to take :-' l, A. B., of in the
County of do declare, that the account or accounts, invoice or in..
voices, now by me produced, is just and true, and that it contains, (or they con-
tain,) the exact quantity of al[ the articles by me imported in the
from which are made subject to a duty of two pounds ten shiL
lings on each hundred pounds worth thereof,and so in proportion for any greater or
less quanti ty, by an Ordinance passed by the Legislature of this Province, intitul.
ed, ' An Ordinance to suspend in -part certain Acts therein mentioned, and to
consolidate the laws relating to duties levied under the authority of the Provincial
Legislature,' and I do further declare, that the prices annexed to each article are
just and true, and agreeable to the first or sterling cost thereof, and that I am the
owner thereof, or the Consignee who has the principal care, disposal or manage-

" ment of the sane, or the principal Clerk or Agent of such Owner or Consignee,
e as the case may be," and all and any such goods, wares or merchandize, which
shall be imported or brought into this Province as aforesaid, while this Ordinance
shall be in force, and shal be found in the custody or possession of any person or
persons whomsoever after the said publication, without having been entered and ac.-
counted for as aforesaid, and the duties thereon paid or secured in the manner here-
inafter mentioned, the whole and every part thereof, shall be siezed, forfeited, con-
demned, and distributed in the manner prescribed by law: Provided always, that in
case of the absence of the Importer of such goods, wares, and merchandize, it shall
and may be lawful for the principal clerk or agent of the Importer, or of such Con-
signee as aforesaid, to declare agreeably to the tenor of the above declaration : Pro.
vided also, that no article imported from Upper Canada shall be liable to the pay-
ment of the duty mentioned in this section, and imposed by the fourth section of this
Ordinance.

where no in- VI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that in ail
lave bec,, cases where no invoice shall have been received, at the time of the arrivai of any

cehled, goods goods, wares, or merchandize, whereon the said duty of two and a half per cent isim-
on bposed by this Ordinance, and the Importer or Importers thereof; or such person as

by the foregoing section is authorized to make the declaration thereby required,with
regard to such goods, waressor merchandize, shall make andsu:bscribe a declaration
before the Collector or principal Officer, who isjhereby empowered to take the same,
that he cannot, for want- of full in formation, make perfect entry thereofl, it shail be
lawful for the Collector or prineipal Officer toicause such goods, wares andoeerchan-
dize to be landed on a bil of sight for the packages and parcels thereof, by the best

description
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autorisé à recevoir :-' Je, A. B., de dans le comté de
déclare, que l'état (ou les états), la facturé :(ou les

factures) que je produis maintenant est juste et véritable (ou sdnt justes et
véritables) et contient (ou contiennent) la-quantité exacte de tous les effets par.moi
importés dans le de qui sont assujettis à
un droit de deux livres dix schelings par cent livres de leur valeuret en proportion
pour une plus grande ou rmoindre quantité, par une Ordonnancé passée par la
Législature de cette province, et intitulée : "Ordonnance pour suspen'dre en
partie certains Actes y mentionnés, et pour réunir en. une àeule:toutes les lois qui ont
rapport aux droits qui se perçoivent sous l'autorité de la Législature Provinciale_;"
et je déclaré en outre que le prix annexé à chaque article én est le juste et véritable
prix cdûtant, et que je suis le propriétaire des dits effets_ et marchandises (ou le
consignataire ayant principalement en charge, les dits effets et marchandises, et en
ayant la disposition du le maniement, ou le principal commis ou agent de tel
propriétaire ou consignataire, selon le ca);"-Et tous tels' effets et marchandises
qui seront ainsi importés ou introduits dans cette province, •pendant que cette
Ordonnance sera en vigueur, et qui seront trouvés en la garde ou -possession
d'aucune personne ou personnes quelconques après la dite publication, sans qu'ils
aient été déclarés et qu'il en ait été rendu compte comme il est dit ci-dessus, et sans
que les droits sur iceux aient été payés ou'assurés de la manière indiquée ci-après,
seront, dans chaque partie comme dans la totalité d'iceux, saisis, confisqués, con-
damnés et distribués de la manière prescrite par la loi: Pourvu toujours que -
dans le cas d'absence de l'importateur de tels effets et marchandises, le principal
commis ou agent de l'importateur, ou le consignataire d'iceux comme susdit,
pourra les déclarer conformément à la teneur de la déclaration ci-dessus : Pourvu
aussi, qu'aucun effet importé du Haut-Canada ne sera sujet au paiement du droit
mentionné dans cette section, et imposé par la quatrième section de cette
Ordonnance.

VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que Lorsqu'il
dans-tous les cas où la facture n'aura'pas été reçue lors de l'arrivée de tels effets et reçudefacture,
marchandises sur lesquels le dit droit de deux et demi pour cent est imposé par cette "" marchan-

Ordonance, et où l'importateur ou les importateurs d'iceux, ou telle personne qui être débar-
par lasection précédente est autorisée à fairez la déclaration requise par icelle, quées sùr
relativenient ' tels efetsýdt marchandises, feront et so1uscriront une déclaration
devant le Collecteur ou principal Officièr, qui.estipar les présèntès autorisé. à la
recevoir, portaut qu'ils ne peuvent pas, fanté d'informations suffisantesen faire utne
déclaration conipIète et reulière, le Collecterr oû principal Officier pourra faire

débarquer

R r 2
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description that can be given, and to be seen and examined by 'such person and at bis
expense, in the presence of the Collector, or such Officer of the Customs as he shall
appoint, and to be delivered to such person,- on his depositingrin the hands -of the
Collector, such sum of money as shall, in the judgment of? the 'Collector, be fully
sufficient to pay the duties thereon, and engaging to make perfect entry thereof,,and
to pay the deficiency of such duty, if any, within one month from the date of the bill
of siglt,(on which the sum deposited shall be mentioned,with such other particulars
as the Collector may deem necessary,) and the said engagement shall be written and
signed by such person, who shall incur a penalty of fifty pounds currency, if he shail
fail to fulfil such engagement, which shall beheld-to be fulfilled, eitherby the pro-
duction of the invoice and compliance with the other requirements of this Ordinance
for cases where an invoice is produced, or by a declaration, made and subscribed as
aforesaid, at the expiration of one month as aforesaid, that no invoice has been re-
ceived, in which case the money deposited shall be retained by the Collector as the
amount of the duties ; but if the invoice is produced, and the other requirements of
this Ordinance complied with within the said delay, the overplus,-if any, shall be re-
turned to the Importer or person as aforesaid, or the deficiency made goodas herein-
before Ordained..

wcthe - VII. Provided always, and be it furtlier Ordained and Enacted by the authority
ILC f goods -
lue opf gad t aforesaid, that when the Invoice is produced and the value declared, as aforesaid, it

he ralWy stat- shall, upon view and examination of the said goods, wares and merchandize, by the
proper Officer or Officers of the Customs,appear to him dr them that the same are not
valued according to the true price and value thereof, and according to the true intent
and meaning of this Ordinance,then it shall and may be lawful for the proper Officer or
Officers of the Customs to detain such goods,wares,or merchandize, and to cause the
same to be properly secured, and to take such goods,wares, and merchandize for the
benefit of the Crown, within fifteen days from the landing thereof, and the Collector
of the Customs at the Port of Quebec or at the Port of Montreal, shall, out of any
monies in his hands arising by Customs or other duties belonging to the Crown, pay
to the Importer or Proprietor, on demand, the value declared to, together with the
costs and charges of importation, and an addition of ten. pounds per centum thereon,
and also the Customs and other duties which shall-have been paid for such goods,
taking a receipt for the sane from such Proprietor or Importer, in full satisfaction
for the said goods as if they had been sold; and it shall-be lawful for the said Collec.
tors of the said Customs respectively, -whether the value of the goods with.costs and
charges, and ten pounds per centum thereon, and- the duties which. shall have been
paid on such goods, be demanded or not, and whether the -receipt herein ordered o
be taken be given or not, to cause the said goods to be publicly sold to the best ad-

vantage,
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débarquer tels effets et marchandises, sur un certificat *de vue des balles et ballots
d'iceux, d'après la meilleure description qui pourra en être donnée, les faire voir et
examiner par telle personne et à ses frais, en présence du Collecteur ou de
tel Officier de Douane qu'il aara commis à cet effet, et les faire. délivrer
à telle personne, en par elle déposant entre les mains du Collecteur telle..
somme d'argent qu'il jugera suffisante pour le paiement des droits sur iceux, et
s'engageant à en faire une déclaration complète et régulière, et à payer le déficit de
tels droits, s'il y en a, dans un mois de la date du certificat de vue, (sur lequel il
sera fait mention de la somme déposée, et de telles autres particularités que le
Collecteur jugera nécessaire), et le dit engagement sera écrit et signé par la dite
personne, qui encourra une pénalité de cinquante livres courant si elle manque
au dit engagement, lequel sera censé rempli soit par la production de la facture, et
l'accomplissement de tout ce qui est d'ailleurs prescrit par cette Ordonnance dans
les cas où ilsera produit une facture, ou par une déclaration faite et souscrite
comme il est dit ci-dessus, à l'expiration d'un mois comme susdit, qu'il n'a pas été
reçu de facture, auquel cas l'argent déposé sera retenu par le Collecteur comme le
montant des droits ; mais si la facture est produite, et les autres réquisitions de
cette Ordonnance accomplies dans le délai susdit, le surplus, si aucun il y a, sera
remis à l'importateur ou autre personne susdite, ou le déficit payé, comme il est
ci-dessus ordonné.

VIL Pourvu toujours et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité Loiuci
susdite, que lorsque la facture sera produite et la valeur déclarée comme susdit, si à marchZnt""

l'inspection des dits effets et marchandises par l'Officier ou les Officiers de Douane (atmemit-

qu'il appartiendra, il lui ou leur apparait qu'ils ne soient pas estimés à leur vrai prix
et valeur, et suivant l'intention de cette Ordonnance, l'Officier ou les Officiers de
Douane qu'il appartiendra pourront détenir les dits effets et marchandises et les faire
mettre et; garder en lieu sûr, et pourront prendre les, dits effets et marchandises pour
le profit de la Couronne, dans les quinze jours après leur débarquement; et le CoL.
lecteur de là Douane au Port de Québec ou au Port de Montréal, sur les deniers
entre ses mains, provenant des droits de Douane ou autres droits appartenant à
la Couronne, paiera, â'importateur ou au propriétaire, à demande, la valeur déclarée
avec les frais et charges dimportation, en y ajoutant, dix pour cent ycomme aussi
les droits de Douane et autres droits qui auront été payés sur tels effets et marchan-
dises, prenant quittance du propriétaire. ou importateur pour leszdits effets et mar-
chandises comme s'ils avaient été, vendus; et les; dits Collecteurs des Douanes
respectivement, soit que la valeur des dits effets et marchandises, avec les frais et
charges, en y ajoutant dix pour cent, et les droits qui auront été payés sur les dits
effets et marchandises, soient demandés ou non, et soit que le reçu qu'il est ci.dessus
ordonné de prendre soit accordé ou non, pourront faire vendre publiquement les
dits effets et marchandises le plus avantageusement qu'il se pourra, et sur le produit

d'iceux,
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vantage, and ont of the produce thereof, the money so, as aforesaid, directed to bepaid for such goods, shall be paid to such Collector respectively, to be replaced tosuch funds whence he borrowed the same, provided the same shalt have been paid.by
hirm, but if it has not, then the same shall remain in the hands of the said Collector of
the Customs until the Importer or Proprietor shaU demand the saine and give a re-
ceipt, as hereinbefore directed, and after deducting fron the overplus (if any) the
charges arising by the detaining, securing, and sale of such goods, the!said Collector
of the Custons shall pay to the Officer or Officers of the Customs concerned in ther
view of such goods, as an encouragement for the discharge of their duty thereon,one
noiety of the remainder of such overplus (if any), and the other moiety shall be paid
into the hands of the Receiver General of this Province, to be accounted for byhim.

VIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that if
any Contractor or Contractors, Commissary or Commissaries actually in Her Ma-
jesty's service or employment, shal inport or bring into this Province, for the use
of Her Majesty's Army or Navy, or for the use of the Indian Nationsin the Pro.
vinces of Lower and Upper Canada, any clothing or other article whatsoever, such
Contractor or Contractors, Commissary or Commissaries, or their Principal Agent,
shall produce to the Collector an invoice thereof, as aforesaid, and in addition to, the
affidavit hereinbefore appointed to be rmade by an Importer, shall declare and sub-
scribe the declaration, that ai the articles contained in such Invoices were actually
imported for the use of Her Majesty's Armhy or Navy, or for the use of the Indian
Nations in the Provinces of Lower or Upper Canada, to be issued to the same forand on account of Her Majesty, and for no other use or purpose whatsoever, and
such goods shall be exempted from the payment of the said duty.

IX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid,that al salt
beef and pork, salt fish and fish oil, flour, wheat and pease, furs and skins, seeds,
rye,oats, barley, potatoes,Indian corn, beans, pease, rice, and grain of all kinds, horses,
neat cattle, sheep, hogs, poultry, and other live stock, and live provisions of all.kinds,
pitch, tar, turpentine, rosin, hemp and flax, buttercheese and honey, and al[ cloth.
ing and apparel imported for the private use of the Importer or owner, and the praok-ages containingthe sane, and also the packages in which dutiable articles are con-taned, shall be exempt fron the payment'of the said duty, provided that the Im-
porter or Consignee thereof shall make a special entry of all such articles,, and shahlstate the amount of the Invoice or Invoices thereof in the manner prescribed forother articles, in order that the real amount of goods imported into this Provînne
may be ascertained.
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d'iceux, les deniers qu'il est ci. dessus ordonné de payer pour les dits effets et
marchandises seront remboursés au Collecteur respectif pour être remis au même
fonds auquel il les aura empruntés, pourvu qu'ils aient été payés par lui, mais s'ils ne
l'ont pas été ils resteront entre les mains du dit Collecteur jusqu'à ce que l'impor-
tateur ou propriétaire des dits effets et marchandises les réclame et en donne teeu
ainsi qu'il est ci-dessus ordonné; et après avoir déduit du surplus (si aucun'ily a)
les frais de détention, garde et vente de tels effets et marchandises, le dit Collecteur
paiera à l'Officier ou aux Officiers de Douane concernés dans l'inspection des dits
effets et marchandises, comme encouragement à faire leur devoir à cet égard, une
moitié du restant de tel surplus (si aucun il y a), et l'autre moitié sera payée
entre les mains du Receveur Général de la province, pour par lui en être rendu
compte.

VIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que si un Articles in.
fournisseur ou des fournisseurs, un commissaire ou des commissaires, actuellement ocoisTs
au service ou dans l'emploi de Sa Majesté, importent -ou ntroduisent en cette pro- ou fournisseurs

pour l'usage devince, pour l'usage de l'armée ou de la marine de Sa Majesté, ou pour l'usage des l'armée ou de
nations Indiennes dans les provinces du" Bas-Canada et du Haut-Canada, aucuns lamarine ou

vêtements ou autres effets quelconques, tel fournisseur ou fournisseurs, commis- Iniennes.
saire ou commissaires, ou leur principal agent, produiront au Collecteur une
la facture d'iceux comme susdit, et outre la déclaration ci-dessus prescrite pour
l'importateur, feront et souscriront la déclaration que-tous les effets mentionnés dans
la facture ont 'été importés pour l'usage de l'armée ou. de la marine de Sa Majesté,
ou pour l'usage des nations Indiennes dans -les provinces du Bas ou du Haut-Canada,
pour leur être distribués au compte de Sa Majesté, et pour nul autre usage ou
objet quelconque, et tels effets seront exempts du paiement du dit droit.

IX. Et qu'il soit de plus Ordonné et, Statué par I'autorité susdite, que tout imta pu
bœuf et lard salé, poisson salé, huile de poisson, farine, blé-froment, pelleteries et p
fourrures, graines, ,seigle; ayoine, orge, patates, bléd'Inde, fèves, pois, riz et
grains de toutes espèces, ché4aux, bêtes à-cornes, moutons, cochons, volailles et marchandises
autres' animaux vivants et provisions vivantes de toutes espèces, poix, goudron, dot
térébenthine, résine, chanvre et lin, beurre, fromage efmiel, et tous vétements et
hardes importés pour l'usage particulier du propriétaire ou de l'importateur, et les
emballages d'iceux, comme aussi les emballages des effets sujets à un droit, seront
exempts d pai.em-nti de tel drôit poutrvu que'l'iiportateurou le consignataire de
tels effèts en fassé uie"déclaration spéciale et- délar le iontânt de'a fàturé ou
des fótted dli Fet dé la' raière- près1tité pódùr -1ês t ates efféts fanu-e le
montantréal'des marheNandisesi mportéis. 'en cette province puisse tre ebosftt

x.
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Conds or actu- X. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that if

te u.e ex. any person or persons whosoever, shall corne within this Province,or any part there,..elli2pted ffol of, for the purpose of actually settling therein, it shall and may be lawful for thejutIy. said Collectors, to exempt from the said duty of two pounds ten shillings percen-
tum, all household goods and necessaries of all kinds which such person or persons
shall import, or bring with them for their own use and the use of their families; but
it shall not be lawful to exempt any goods, wares, or merchandize of any kind what-
soever, brought or imported by such person or persons for the purpose of trade or
for sale.

No Coiector to XI. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authoritytake a fée. aforesaid, that no Collector of the Customs shall claim, have or retain any fee, pro.
fit, or emolument for the collection of the duties imposed by this Ordinance.

r suit, wlîcre XII. And be it further'Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that ifexempt froni
dutv. any salt shall be landed in this Province below the East Bank of the River Saguenay,on the North Shore, and the East Bank of the River of Grand Metis, on the South

Shore of the River Saint Lawrence, no duty shall be charged or payable thereon.,
any thing herein contained to the contrary notwithstanding.

(ds Iaildcd XIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that if
any goods, wares, or merchandize shall be landed from any ship or vessel comingq Rvers. from Sea above the said limits ofLthe East Bank of the Rivers Saguenay and Grand
Metis, before the same shall be entered at the Custom House at Quebec, and if .any
salt permitted by this Ordinance to be landed as aforesaid, duty free, shall be after-
wards put on board any ship or vessel, boat or other conveyance, and be carried
above the aforesaid limits, and there relanded, without being first entered at the
Custom House at Quebec, and the duties thereon paidor secured to be paid as here-
inafter directed, the said goods, wares, and merchandize, or salt shall be forfeited toHer Majesty, her heirs and and successors, and shall be sued for, recovered, and di-
vided in the sarne manner as other forfeitures under this Ordinance.

UIawback of XIV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatfouir pence perthrsaht
not there shall be allowed and paid by the Collectors of the Customs at the Ports of Que-

aud on sait bec and Montreal, respectively, out of the duties which shall be by them receivedem ploved in
salting fsh or under this Ordinance, a drawback of four pence currency for every minot of salt
provisions. 

which
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Xa Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que si
aucune personne ou personnes quelconques, viennent dans cette province ou dans
nucune partie d'icelle pour s'y établir, les dits collecteurs pourront exempter du dit
droit de deux livres dix schelings par cent livres tous meubles de ménage et effets
nécessaires de toute espèce que telle personne ou personnes importeront ou appor-
teront avec elles pour leur propre usage et l'usage de leurs familles ; mais il ne sera
permis d'exempter du dit droit aucuns effets et marchandises de quelque espèce
qu'ils soient, apportés ou importés par telle personne ou personnes pour en faire
trafic ou les vendre.

XI. Pourvu toujours et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité
susdite, que nul Collecteur des Douanes ne pourra réclamer, recevoir ou retenir
aucun honoraire, profit ou émolument pour la perception des droits imposés par
cette Ordonnance.

XII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que s'il est
débarqué du sel dans cette province, au dessous de la rive orientale de la Rivière
Saguenay, sur le bord septentrional, et au dessous de la rive orientale de laRivière du
Grand Métis, sur le bord méridional du Fleuve Saint Laurent, il ne sera exigible
ou payable aucun droit sur icelui,nonobstant aucune chose contenue dans la présente
Ordonnance à ce contraire.

XIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que si
aucuns effets ou marchandises sont débarqués d'aucun navire ou bâtiment venant de
la mer, au-dessus des dites limites des rives orientales des Rivières Saguenay et
Grand Métis, avant qu'ils aient été déclarés à la Douane de Québec, ou si du sel
dont le débarquement franc de droit est permis comme susdit par cette Ordonnance,
est ensuite remis à bord d'aucun navire ou bâtiment, chaloupe ou autre embarca-
tion, et transporté au-dessus des limites susdites, et là mis à terre sans avoir été
préalablement déclaré à la Douane de Québec, et les droits sur icelui payés ou
assurés, de la manière ci-après prescrite, les dits effets et marchandises ou le dit
sel seront confisqués au profit de Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, et telles
confiscations seront poursuivies, recouvrées et partagées de la même manière que les
autres confiscations en vertu de cette Ordonnance.

XIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il
sera alloué et payé par les Collecteurs des Douanes aux Ports de Québec et de

Montréal,

E s
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vhich shall be exported from the Port of Quebec or fron the Port of Mon1treals to
any port or place beyond or below the limits hereinbefore mentioned, and there shall
be allowed and paid by the said Collectors, respectively, seven pence for every tierce
of salted salmon, and four pence for every barrel of salted beef or pork, or of salted
fish of any kind, and su in proportion for any greater or lesS package exported from
the Port of Quebec or from the Port of Montreal, to any port or place out of the i-
mints of this Province.

DeI)cahinol re- XV. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authorityc uired to ent 1-
tlc exporter tu aforesaid, that m order to entitle the exporter or exporters, or his, her or their Agentdrawback. or Agents, to the benefit of the said drawback or allowances on any such articles,

he, she, or they shall, previous to putting or lading the same on board of any ship
or vessel for exportation, give notice to the Collector of the Customs,where the same
is intended to be shipped, of his, her, or their intention to export the same, as afore-said, and of the quantities thereof, and before the same shall be cleared out of theCustom House at Quebec or at Montreal respectively, a declaration shall be made
and signed by the Exporter, his, her, or their Agent, before the Collector of theCustoms, for the place, (which declaration they or either of them are hereby requir-
ed and authorized to take,) that he or she verily believes that the duty of four pence
per minot, by this Ordinance imposed, was paid for the said salt, and that the said
salted beef, pork or fish, so to be exported as aforesaid, was cured with salt upon
which the said duty had been paid.

Exporter XVI. Provided also, and be it further Ordained and Enacted by the authority
n aforesaid, that the Exporter or Exporters, or his, her, or their Agent or Agents,

shall, before receiving payment fron theCollector of the drawbacks and allowances
aforesaid, enter into bond with good and sufficient surety, to the satisfaction of the
Collector, in a sum of double the amount of such drawbacks and allowances, that
such sait shall not be relanded above the limits aforesaid, and that such salt beef,
pork, or fish shall not be relanded in this Province; and every such bond shall be
deemed null and void, if no suit or action shall be had thereupon, in three years
from the date thereof.

Aliuwance fo XVII, And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatzarc of packa- from the gross weight, there shall be deducted by the Çollector for the tare of pack-
'ge and wan- ages containing goods, subject to any of the aforesaid duties, by weight, as follows,

that is to say : on coffee in bags or bales, three pounds on every hundred pounds,
on
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Montréal, respectviement, sur les droits qui seront par eux perçus en vertu de cetteOrdonnance, un remboursement de quatre deniers courant sur chaque minot de selqui sera exporté du Port de Québec ou du Port de Montréal, à aucun Port ouendroit audelà ou au-dessous des limites ci-dessus mentionnées, et il sera alloué etpayé par les dits Collecteurs, respectivement, sept deniers pour chaquetierce de saumon salé, et quatre deniers pour chaque baril de bouf ou lard salé, oude poisson salé d'aucune espèceet en proportion pour tout vaisseau de plus fortes oude moindres dimensions, exporté du Port de Québec ou du Port de Montréal, àaucun port ou place au-delà des limites de cette province.

XV. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité Décaaation
(cquise pour Icsusdite, que pour que l'exportateur ou les exportateurs, son ou leur agent, ou rembouasen1tses ou leurs agents aient dioit au bénéfice des dits remboursements ou remises de du doit.

droits sur tels articles, il devra ou ils devront, avant de les charger ou mettre à bordd'aucun navire ou bâtiment, donner avis au Collecteur de la Douane du lieu oùdevra s'en faire le chargement, de son intention ou de leur intention de lesexporter comme susdit, et en quelle quantité; et avant d'en obtenir l'expédition de laDouane de Québec, ou de Montréal, repectivement, une déclaration sera faite etsignée par l'exportateur ou son agent, devant le Collecteur de la Douane de l'endroit,(laquelle déclaration le dit Collecteur est autorisé et requis de recevoir) qu'il croitsincèrement que le droit de quatre deniers par minot imposé par cette Ordon.nance, a été payé sur le dit sel, et que le dit bouf, lard ou poisson salé, destiné àêtre exporté comme susdit, a été salé avec du sel sur lequel le dit droit a étéperçu.

XVI. Pourvu aussi et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité L'exportateursusdite, que l'exportateur ou les exportateurs, son ou leur agent, ou ses ou leurs teo au-
agents, avant de recevoir du Collecteur les dits remboursements ou remises de droits,donneront bonne et suffisante caution, à la satisfaction du Collecteur, pour ledouble du montant de tels remboursements et remises, que tel sel ne sera pasdébarqué au-dessus des limites susdites, et que tel boeuf, lard ou poisson salé nesera pas débarqué dans cette province ; et le cautionnement sera censé nul et denul effet si aucune poursuite ou action n'est intentée sur icelui dans les trois annéesde sa date.

XVII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que néductios
sur le poids, brut, il sera déduit par le Collecteur pour la tare de l'emballage ou emballages,vaisseau contenant des effets sujets à aucun des droits susdits, d'après leur poids, purcoulage et

c'est-à-savoir :

S s 2
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on coffee in casks, twelve pounds on every hundred pounds; on muscovado or clayed
sugar, in casks or boxes, twelve pounds on every hundred pounds; on loaf or lump
sugar, in casks or boxes, fifteen pounds on every hundred pounds ; and on leaf to-
bacco, in casks, twelve pounds on every hundred pounds; and an allowance shall be
made for leakage, on all wincs, spirituous liquors, and molasses, of threc iaUlons on
every hundred gallons, and for the waste of articles subject to any of the duties
aforesaid, by weight, an allowance shall be made of three pounds on every one hun.
dred pounds ; and on salt, an allowance shall be made for waste, of threc minots on
every hundred ninuots thereof, w h said allowances shall be respectively deducted
by the Collector fromu the truc aLti reýaL guage or net weight or measure of the said
goods respectively at tie time of their being landed.

XVIII. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the autho-
Vben reai tare rity aforesaid, that where the original Invoice of any of the articles mentioned in this

°"j bckoCS section, shall be produced, and a declaration of the correctness thereof made by the
cd. Importer or Importers, Consignee or Consignees, or his, her, or their Agent, (which

declaration the Collector of the Customs is hereby authorized and empowered to
take,) it shall, in such case, be lawful to deduct the tare according to such Invoice,
from the real gross weight of such goods, respectively, instead of deducting the
aforesaid allowances for tare of packages.

Goodsonwhich XIX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
duties are paid
or secured, when any ship or vessel shall be entered at the Custom House at Quebec or at
whenlost or Montreal, on board of which there shall be any goods, wares, or merchandize sub-

iai. 3ect to duty under this Ordinance, and ou which the duties shalh ave been paid,
deposited, or secured to bc paid, in the manner hereinafter provided for, and that
thereafter the said goods, wares or merchandize, shall be lost or destroyed before the
same shail be landed from such ship or vessel, or from any vessel or craft employed
to lighten such ship or vessel, eitherat Quebec, or on the voyage to Montreal, that
then, on proof being made upon the oath of one or more credible witness or wit-
nesses, before the Collector of the Customs for the time being, (which oath he is
hereby authorized and required to administer) that such, goods, wares, or
merchandize, or any part thereof, specifying the same, have been so lost or des-
troyed, before the landing of the same, the duties on the whole, or the part thereof
so proved to be lost or destroyed, shall, if the same have been paid or deposited, be
repaid or returned to the owner or his agent, or if secured to be paid, the security,or
a proportionable part thereof, as the case may be, shall be cancelled and discharged
accordingly. XX.
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c est-à-savoir - sur le café en sacs ou en balles, trois livres sur chaque cent
livres ; sur le café en futailles, douze livres sur chaque cent livres ; sur la casso-
nade ou le sucre terré en futailles ou en caisses, douze livres sur chaque cent livres ;
sur le sucre en pains, en futailles ou en caisses, quinze livres sur chaque cent
livres ; et sur le tabac en feuille, en futailles, douze livres sur chaque cent livres;
et une déduction sera faite pour le coulage, sur tous vins. liqueurs spiritueuses et
mélasses, de trois gallons sur chaque cent gallons ; et pour le déchet sur des effets
sujets à aucun des droits susdits, d'après leur poids, il sera fait une déduction de
trois livres surchaque cent livres ; et sur le sel il sera fait une déduction pour le
déchet de trois minots sur chaque cent rinots ; lesquelles déductions seront res-
pectivement faites par le Collecteur sur la vraie jauge, mesure ou poids net des
dits effets respectivement lors de leur débarquement.

XVIII. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité
susdite, que dans les cas où la facture originale d'aucun des effets mentionnés dans
cette section sera produite, et une déclaration de son exactitude faite par l'impor-
tateur ou les importateurs, le consignataire ou les consignataires, ou son ou leur
agent (laquelle déclaration le Collecteur des Douanes est par les présentes autorisé
à recevoir,) on déduira la tare d'après telle facture du vrai poids brut de tels effets,au lieu. de faire les déductions susdites pour la tare des emballages ou
vaisseaux.

XIX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que
lorsqu'un navire ou bâtiment aura eu son expédition d'entrée àla Douane de Québec
ou de Montréal, à bord duquel il y aura des effets ou marchandises sujets à droitsen vertu de cette Ordonnance, sur lesquels les droits auront été payés ou consignés,
ou le paiement d'iceux assuré de la manière indiquée ci-après, et que les dits effets
ou marchandises seront ensuite perdus ou détruits avant qu'ils soient débarqués detel navire ou bâtiment, ou d'aucun bâtiment ou embarcation employé pour allégertel navire ou bâtiment, soit à Québec, ou pendant le voyage à Montréal, dans ce
cas, sur preuve sous serment par un ou plusieurs témoins dignes de foi, devant leCollecteur des Douanes alors étant, (lequel serment il est par les présentes autoriséet requis de recevoir,) que tels effets ou marchandises, ou aucune partie d'iceux,
la désignant, ont été perdus ou détruits avant d'être débarqués, les droits sur latotalité ou la partie qui sera ainsi prouvée avoir été perdue ou détruite, s'ils ont été
payés ou consignés, seront remboursés ou remis au propriétaire ou à son agent, ou
si le paiement en a été assuré, le cautionnement, ou une partie proportionnelle
d'icelui selon le cas, sera annullé et déchargé.

xx.
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eXX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that ifdarnage. any goods, wares, or merchandize, on wbich duties are made payable by this Ordinance, and which shall bc imported into this Province after this Ordinance shalicorne into force, shall receive any damage by salt water, or otherwise, during thecourse of the voyage after such goods, wares, or merchandize, shall have been ladenor shipped in forcign parts, and before the same shall be unshipped or dischargedfromu the ship or vessel im which they shall be imported into this Province, so thatthe owner or owners thereof shall be prejudiced in the sale of such goods, wares, ormerchandize, the two principal Officers of the Customs,at the place .where the sameshal be landcd, if there are two,and otherwise the principal Officer shall have powerto choose three indifferent merchants, experienced in the value of such goodswares,and nerchandize, who, or any two of themu, upon viewing the sane, shall certify and(eclare, upon their corporal oaths first administered by the said Officers, or one ofthern, svho is and are hereby authorized and empowered to administer the saie,wbat. darnage su ch goods, wares ormerchandizes have received, and how much thesanie are lessened in their true value by such damage, in relation to the duties iin-posed on thern by this Orcinance ; and thereupon the principal Officers of Her Ma-jestv's Customs at Quebec or Montreal, wiereof the Collector, for the tfe being,shahi be one, shahl, and they are hiereby authorized and required to make a propor.tionable allowance to the nmerchiant, by way of return or repayrnent, out of the du-ties due, or wh.-ich shall have zactually been paid upon the sanie.

b XX And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatbedore unla- before the unlading of an), gootis, wares, or inerchandize, on which any rates ording goods duties are irnposed by this Ordiiance, the said rates or duties shah be paid, or se-ci:ldinlg tueL o ~ otsmirnountof duty. cured to be paid, to the Collector of the Customs at the port at which the sashah be entered, in the manner following, that is to say ; where the amountof the duties imposed by the second and third sections of this Ordinance, onany of the goods, wares, or merchandize therein named, imported in any ship orvessel, on accout of or consigned to one person only, or several persons jointlyinterested, sha fot exceed the sum of fifty pounds currency, the same shall be im..fediatelv deposited in roney ; and w'here the said anount shall exceed the sun offifty poends currency, the same tDav, at the option of the proprietor or proprietors,or his, lier, or their agent or agents, be either immcdiately depo.tited in nMoBey, orsecured to be paid by bond to Ler Majesty, Her Heirs and Successors payble orsuch Collectoi- of the Customs for the tirne being, with condition for the paybentof so much as such duties shall be found to amount to, (wheo the same shap be.as-certained by the return and certificate of the proper offcer, bsho shail guage, weigh,
mneasure,
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XX. Et qu'il soit de plus Oi'donné et Statué par 'autorité susdite, que siaucuns effets ou marchandises, sur lesquels il est imposé des droits par cette Ordon-nance, et qui seront importés en cette province, après l'époque où cette Ordonnancedeviendra exécutoire, éprouvent aucune avarie parlPeau salée ou autrement dans lecours du voyage, après que tels effets ou marchandises auront été embarqués ou ex-pédiés d'aucun lieu hors des limites de cette province, et avant qu'îls aient été déchar-gés ou débarqués du navire ou bâtiment à bord duquel ils seront importés dans cetteprovince, de manière a ce que le propriétaire ou Jes propriétaires en souffrent dudommage dans la vente de tels effets ou marchandises, les deux principaux Officiersde Douane du lieu où ils seront débarqués, s'il y en a deux, et dans le cascontraire le principal Officier, pourront choisir trois marchands désintéressés et seconnaissant à la valeur de tels effets et marchandises, lesquels, ou deux d'entr'eux,apres les avoir inspectés, certifieront, sous serment prêté sur la sainte Bible et àeux préalablement déféré par les dits Officiers ou l'un d'eux, (qui sont par les pré-sentes a ce autorisés,) quel dommage tels effets et marchandises ont souffert, et decombien ils sont diminués en valeur relativement aux droits imposés par cetteOrdonnance ; et sur ce, les principaux Officiers des Douanes de Sa Majesté, àQuébec ou à Montréal, desquels le Collecteur alors étant sera un, feront, et ilssont par- les présentes requis et autorisés de faire, au marchand, une déductionproportionnelle à tel dommage, en forme de remise ou de remboursement des droitsdûs ou actuellement payés sur les dits effets et marchandises.

XXI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite,qu'avant le débarquement d'aucuns effets ou .marchandises, sur lesquels des droitssontimposés par cette Ordonnance, les dits droits seront payés, ou le paiement ensera assuré, au Collecteur de la Douane du port auquel en sera faite la déclarationd'entrée, de la manière suivante, c'est-à-savoir : lorsque le montant des droitsimposés par les deuxième et troisième sections de cette Ordonnance, sur aucunsdes effets et marchandises y mentionnés qui seront importés par aucun navire oubâtiment, au compte de ou consignés à une seule personne ou plusieurs personnesconjointement intéressées, n'excédera pas la somme de cinquante livres courant,il sera immédiatemént déposé en argent ; et lorsque le dit montant excédera lasomme de cinquante livres courant, il pourra, au choix du propriétaire ou despropriétaires, de son ou leur agent ou de ses ou leurs agents, être immédiatementdéposé en argent, ou le paiement en être assuré par obligation à Sa Majesté, seshéritiers et successeurs, payable au Collecteur des Douanes, alors étant, souscondition de payer un montant égal à icelui de tels droits, (quand icelui aura ét6déterminé par le rapport et certificat de l'Officier à ce préposé, quijaugera, pèsera,mesurera ou comptera tels effets ou marchandises sujets au paiement de tels droits),
dans
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nieasure or tell the said goods, wares and merchandize, so subject to the payment
of duties, in six months from the date of such bond, if the same shall be dated on
or before -the first day of November in any year, or if the sam e shall be dated after
the first day of November, then with the condition of payment, as aforesaid, on the
first day of May next following, which bond shall be exccuted by the proprietor or
proprietors, or bis, her, or their agent or agents, and one or more sureties to the
satisfaction of the aforesaid Collector of the Customs ; and the oflicer or officers who
shall guage, weigh, measure, or tell such goods, wares, or merchandize, whereon
the duties shall have been so deposited, in money, or'secured to be paid, shal, ifý
required, give to the proprietor or proprietors thereof, or to bis, her, or their agentý
or agents, without fee or reward, a duplicate of the-return or certificate lie shýaIl
make of such guage, weight, measurement, or telling, and the duties shah be calcue
Jated agreeably to such return or certificate, the allowances for leakage, wasLeand
tare, as hercinbefore ordained, being first respectively deducted , and the amount,.
thereof shall be endorsed by the Collector on the bond so given for such dutiess
which endorsation shall cancel and make void the surplus of such bond ; and ifthe
duties have been deposited in money, such return and certificate shall entitle the
proprietor or proprietors, or his, her, or their agent or agents, to demand and re-
ceive back the overplus, if any there be, of the money so deposited for such duties ;
but if the clauties, when so calculated, shall be founid to exceed the amount so depo.
sited in money, or secured to be paid, such excess shall immediately be paid to the.
Collector accordingly ; and where the amount of the ad valorcm duty of two and a
half per cent, imposed by the fourth section of this Ordinance, on any goodswares,
or merchandize imported in any one ship or vessel, on account of or consigned to
one person only, or several persons jointly interested, shall not exceed the sum of
one hundred pounds currency, the same shall be immediately deposited and paid
in money ; and where the said amount shail exceed the suni of one hundred pounds
currency, the same may, at the option of the proprietor or proprietors, or bis, her;
or their agent or agents, be immediately deposited and paid in money, or secured to
be paid by bond, as aforesaid, on the first day of January then next, if the bond

haill be dated before the first day of September in any year, and on the first day of
May then next, if the bond shall be dated after such first day of September; prôvi-.
ded always, that no person or persons whose bond for the paymient of any rates or
duties shall be due and unsatisfied, after the time therein limited for payment,
shall be aUowed a future credit for duties, until such bond shall be fully paid. and
discharged.

XXII.
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dans les six mois de la date de telle obligation, si elle est datée du premier jour ouavant le premier jour de Novembre d'aucune année, ou si elle est d'une date pos_téuneure au premier jour de Novembre, alors sous condition de payer, comme susdit,le premier jour de M ai ensuivant; laquelle obligation sera consentie par le propriétaireou les propriétaires, son ou leur agent ou ses ou leurs agents, avec une ou plusieurscautions, à la satisfaction du dit Collecteur des Douanes; et l'Officier ou les Officiersqui jaugeront, pèseront, mesureront ou compteront tels effets ou marchandises surlesquels les droits auront été déposés en argent, ou le paiement d'iceux assuré, dorne-ront, s'ils en sont requis, au propriétaire ou aux propriétaires d'iceux, ou à son ou leuragent, ou à ses ou leurs.agents, sans honoraire ni récompense, un double du certificatou rapport qu'ils feront des jaugeage, pesée, mesurage ou dénombrement de telseffets ou marchandises ; et les dits droits seront calculés conformément à telrapport ou certificat, les déductions pour coulage, déchet et tare ayant été respecti-venient faites au préalable comme il est ordonné ci.dessus, et le montant en seraecrit par le Collecteur au dos de l'obligation ainsi donnée pour tels droits, lequelendossement annullera la dite obligation quant au surplus, et si les dits droits ontété déposés en argent, tel rapport et certificat mettront tel propriétaire ou telspropriétaires, son ou leur agent ou ses ou leurs agents, en droit de demander et derecevoir le surplus, si aucun il y a, des deniers ainsi déposés pour tels droits ; maissi les dits droits, ainsi calculés, se trouvent excéder le montant des deniers ainsidéposés ou dont le paiement aura été ainsi assuré, tel excédant sera immédiatement
payé au Collecteur ; et dans le cas où le montant du droit de deux et demi pourcent de la valeur, imposé par la quatrième section de cette Ordonnance sur aucunseffets ou marchandises importés par un seul navire ou bâtiment, pour le comptede, ou consignés à une seule personne ou plusieurs personnes conjointementintéressées, n'excédera pas la somme de cent livres courant, il sera immédiatementdéposé et payé en argent, et dans le cas où le dit montant excédera la somme decent livres courant, il pourra, au choix du propriétaire ou des propriétaires, de son prov.ou leur agent, ou de ses ou leurs agents, être immédiatement déposé et payé enargent, ou le paiement en être assuré par obligation, comme susdit, pour. être faitle premier jour de Janvier ensuivant, si la dite obligation est d'une date antérieureau premier Septembre d'aucune année, et le premier Mai. ensuivant, si la dite.obligation est d'une date postérieure au premier Septembre : Pourvu toujours,qu'aucune personne ou personnes, dont l'obligation pour le paiement d'aucuns droitsrestera due et non payée après l'expiration du terme y mentionné, ne pourront àl'avenir obtenir aucun délai ou crédit pour droits, jusqu'à parfait paiement. de telleobligation.

XXI.

T t,
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Declaration

requircd fromi XXII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
persons givig
bond. g the person or persons who shah give any such bond, as aforesaid, for the paynent of

any duties under this Ordinance, shall subscribe the following declaration, which
shall be entered at the foot thereof:-" I (or we) declare that the gouds, wares, and

merchandize for the payrment of the duties on which the bond above written is
given, and ail of«thern, were imported into this Province, for, and on account of

alone, and of no other person or persons whomsoever, and that
no part thereof, or any invoice of any part hath been transferred to the said

in order that the payment of the duties thereon, in ready money
might be avoided, but that the said (am, is, or are,) truly entit-
led to the credit given in the said bond, according to the true intent and meaning
of an Ordinance, intituled, " An Ordinance to suspend in part certain Acts
therein mentioneci, and to consolidate the laws relating to duties levied under the
authority of the Provincial Legislature," and this declaration is true,"

Duties iniposed XX111. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
nace to beesti- e said duties and rates imposed by this Ordinance shall be deemed, and are herebv
zuated in cur- declared to be, current money of this Province, payable at and after the rate of fivere n cy. shillings to the Spanish dollar, or in silver or gold coin, as nominally proportio-ned

thereunto according to the laws of this Province, Enacted or to be Enacted ; and the
To bc ,evied, said duties shall be levied, collected, paid and recovered in the same rnanner and

form, and in the same Courts, and by snch rates, ways and means, and under such
penalties and forfeitures as any other duties payable to Her Majesty, upon any goods
imported into this Province, under any Act or Acts of the Parliament of Great
Britain, hitherto Enacted, as fully and effectually, to al intents and purposes, as if
the several clauses, powers, directions penalties and forfeitures relating thereto,
were herein repeated and re-enacted ; and that all monies that shail arise by the said
duties, shall be paid by the CoHlector of Her Majesty's Customs, into the hands of
the Receiver General of this Province, for the time being, and shall remain in his
hands for the public uses of the Province.

Manies 11o% tO XXIV. And be it further Ordaitied and Enacted by the authority aforesaid, that allbe appIied by
Receiver Gene- such monies as are paid as aforesaid, to the Receiver General of this Province, shallta]. be by him paid, in discharge of such warrant or warrants as shall, from time to

tiie, be issued by the Governor, Lieutenant Governor, or person administering the
Government of this Province, for the tirne being, and not otherwise, and the duties

aforesaid,
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XXII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que la ]Déclaration
personne ou les personnes qui donneront aucune obligation telle que susdit, pour requise des
le paiement d'aucuns droits imposés par cette Ordonnance, souscriront la déclaration donne ui
suivante, qui sera insérée au bas de telle obligation : 'Je (ou nous) déclare (ou obligation.
déclarons) que les effets et marchandises pour le paiement des droits surlesquels l'obligation ci.dessus écrite est consentie, ont été tous importés en cette
province pour et au compte de seul (ou seuls) et de
nulle autre personne ou personnes quelconques, et qu'aucune partie ou la facture
d'aucune partie d'iceux n'a été transportée au dit (ou aux dits)
afin d'éviter d'avoir à payer comptant les droits sur iceux, mais que le dit (ou les
dits) est (ou sont, ouje suis, ou nous sommes) vraiment
en droit d'obtenir le délai accordé dans la dite obligation, suivant le sens et la vraie
interprétation d'une Ordonnance intitulée, "Ordonnance pour suspendre en partie
certains Actes y mentionnés, et pour réunir en une seule toutes les Lois qui ont
rapport aux droits qui se perçoivent sous l'autorité de la Législature Provinciale,"
et cette déclaration est vraie.

XXIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite que Les droits im-
les droits imposés par cette Ordonnance, seront censés, et ils sont par les présentes ord ce
déclarés être en cours actuel de cette province, payables sur le pied de cinq seront estimés

eni cours actuel1schelings la piastre d'Espagne, ou en monnaies d'or ou d'argent nominalement
proportionnées à ce taux selon les lois de cette province, présentes ou futures; et
les dits droits seront prélevés, perçus, payés et recouvrés en la même manière et
forme, et dans les mêmes cours, et d'après les mêmes taux et par les mêmes voies et
moyens, et sous telles pénalités et confiscations qu'aucuns autres droits payables à Sa Seront Verçus,
Majesté sur aucuns effets importés en cette province, sous l'autorité d'aucun acte oud'aucuns actes du Parlement de la Grande-Bretagne, ci-devant passé, et aussi ample-
ment et effectivement, à touségards, que si-les diverses clauses, pouvoirs, directions,
pénalités et confiscations y ayant rapport étaient par les présentes répétés et de nou-
veau statués, et que tous deniers provenant de tels droits seront versés par le Collec-
teur des Douanes de Sa Majesté entre les mains du Receveur Général de cette
province, et 'resteront entre ses mains pour les usages publics de la province.

XXIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que tous Comment lesdeniers qui seront versés comme susdit, entre les mains du ReceveurL Général de deniers seront
cette province," seront par lui payés à l'acquit de tel ordre ou tels ordres qui Pos par tle

rdoacevrG

seront de temps à autre donnés par le Gouverneur, Lieutenant-Gouverneursou néra.
personne administrant alors le Gouvernement del ctteprovince, et non autrement

et

T t 2
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Duties and aforesaid, together with ail the fines, penalties and confiscations that shall be incur-fines ta be ac- b 1.9beicr

counted for. red under this Act, shall be accounted for to Her.Majesty, her heirs and successors,
through the Lords Commissioners of Her Majesty's Treasury, for the time being, in
such manner and form as Her Majesty, Her heirs and successors shall direct.
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XXV. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authority
aforesaid, that the proportion of the monies arising from the duties levied under this
Ordinance, to be paid to and for the use of the Province of Upper Canada, shall be
in ail respects the sane, and shall be awarded and paid in the sane manner as if such
duties had been levied under the authority of the Acts hereby suspended, or any of
them.

XXVI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
an account of all the monies which shall arise by the aforesaid rates and duties, shall
be made up quarterly by the Collector or Collectors of the Customs, and signed by
them, and sworn to by the Collectors of the Custons for the Ports of Quebec and
Montreal respectively, before one of the Justices of the Courts of King's Bench, and
by the Collectors at any other place, before any Justice of the Peace for the District,
and transrnitted to the Governor, Lieutenant Governor, or person administering the
Government, and all such monies shall be paid, at the end of every quarter, into the
hands of the Receiver General, without any deduction, excepting all such sum or
sums of money as shall have been paid by theCollector for the drawback on salt and
the allowances on the exportation of salted beef, pork, and fish, and excepting also
such sum or sums of money, as shall have been repaid or returned by hin for duties
on goods, wares, and merchandizes, which shall have been lost, destroyed, or da-
maged before ianding, as aforesaid ; and there shall also be made up, quarterly, an
account of the incidents incurred, and the same shall be sworn to by the said Col-
lectors in the niauner before directed, and shall also be transmitted to the Governor,Lieutenant Governor, or person administering the Government, and being by him
approved in Her Majesty's Executive Council, a warrant shall issue, directed to the
Receiver General for the payment thereof, to the said Collectors.

XXVII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
each and every Act of the Legislature of this Province relating to the Officers of the
Customs, or the mode of collecting such Customs, or the places where they inay be
paid, or in any way affecting the same, and not hereby repealed, or contrary to the

provisions
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et il sera rendu compte des droits susdits, et des amendes, pénalités et confiscations I S rendu
qui seront encourues en vertu de cette Ordonnance, a Sa Majesté, ses héritiers et
successeurs, par la voie des Lords Commissaires de la Trésorerie de Sa Majesté, droits et de.
alors étant, en telle manière et forme qu'il sera ordonné par Sa Majesté, ses héritiers me',
et successeurs.

XXV. Pourvu toujours et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité Proportion r-
susdite, que la proportion des deniers provenants des droits imposés par cette Or.
donnance, qui sera payable à la province du Haut-Canada, et pour son usage, sera
sous tous les rapports la même et lui sera adjugée et payée de la mème manière
que si les dits droits eussent été prélevés sous l'autorité des actes suspendus par
les présentes, ou d'aucun d'iceux.

XXVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'un Us comptes
état de tous les deniers provenants des susdits impôts et droits, sera dressé tous sel-ont arrêé$ù
les trois mois par le Collecteur ou les Collecteurs des Douanes, et par eux signé, et tous les trois

c ompi s.

sera affirmé sous serment pdar les Collecteurs des Douanes des Ports de Québec et
de Montréal respectivement, devant un des Juges de la Cour du Banc du Roi, et par
les Collecteurs de. tous autres endroits devant aucun Juge de Paix pour le district, et
transmis au Gouverneur, Lieutenant-.Gouverneur, ou personne administrant le Gou-
vernemnent ; et tels deniers seront versés à la fin de chaque quartier, entre les mains
du Receveur Général, sans aucune déduction, except toute somme ou sommes de
deniers qui auront été payées par le Collecteur pour remboursement de droits sur le
sel, et remise sur les be uf, lard et poisson salés exportés, et aussi telle somme ou
sommes de deniers qui auront été restituées par lui pour droits payés sur les efets °mourse-
et marchandises détruits ou endommagés avant leur débarquement, comme il est dit ment de droits
ci-dessus ; et il sera aussi dressé tous les trois mois, un compte des dépenses bec et sel,&c.
incidentes encourues lequel sera affirmé sous serment, par les dits Collecteurs, de de droits paye
la manière ci-dessus prescrite, et sera aussi transmis au Gouverneur, Lieutenant- t1 ledue
Gouverneur ou personne administrant le Gouvernement, par lequel étant approuvé ou - Vancée.
dans le Conseil Exécutif de Sa vMajesté, il émanera un ordre au Receveur
Général pour le paiement d'icelui aux dits Collecteurs.

XXVI Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que Actes relatifh
tout et chaque Acte de la Législature de cette province, ayant rapport aux Officiers une sont
des Douanes, ou à la perception des droits de Douane, ou aux endroits où ils appels Par
peuvent être payés, ou les affectant en aucune manière, et qui n'est pas rappelé t ordc-

par cette Ordonnance ou contraire aux dispositions d'icelle, sera et l est par les
présentes
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provisions hereof, shall be and are extended to the duties hereby imposed, and theofficers employed in collecting the saine.

Penalty on XXVIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatp> ersons declar- hh b A u tu j.igfsely. if any declaration required by this Ordinance shall be wilfully made iany
particular, the person inaking the same, shail,over and above every other penalty towhich such person may become subject, incur a penalty of one hundred pounds
currency.

penalties how XXIX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatto bc sued for. the penalties and forfeitures by this Ordinance imnposed, shal and may be sued for inany of Her Majesty's Courts of Record, or in any Court of Admiralty or Vice Ad-miralty, having jurisdiction in this Province ; and the same shall and may be reco-vered and divided in the same manner and fori, and by the same rules and regula-tiods, in ail respects, as other penalties or forfeitures, for offences against thelawsreilating to the Customs and Trade of Her Majesty's Colonies in America, may, byany Act or Acts of Parliament now in force, be sued for, prosecuted, recovered, anddivided.

False Oath. XXX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatany person or persons w'ho shah be convicted of wilfully taking a false oath, in anyof the cases in which an oath is required to be taken by virtue of this Ordinance, shallbe liable to the pains and penalties to which, by law, persons are liable for wilfuiand corrupt perjury.

Actions XXXI And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatbroumlit undcr
this ordinance if any action or suit shall be brought or commenced against any person or personsfor anv matter or thing by him or them done or executed by virtue of and in pursu-ance of this Ordinance, notice of such action or suit shall be given to such person,conformably to the seventieth section of the Act of the Parliament of the UnitedKingdom, intituled, " An Act to regulate the Trade of the British Possessions" abroad," passed in the third and fourth years of the Reign of King William theFourth, and that such action or suit shall be commenced within three months afterthe matter or thing done, and not afterwards, and the defendant or defendants, insuch action or suit, shall and may plead the general issue, and give this Ordinance

and the special matter in evidence at any trial to be had thereon, and that thesanme
was done in pursuance of and under the authority of this Ordinance ; and if after-wards judgment shall be given for the defendant or defendants, or the -plaintiffor
plaintitff shall become nonsuited, or shall discontinue his, her, or their action, or

prosecution,
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présentes étendu aux droits imposés par cette Ordonnance, et aux officiers employés
a en faire la perception.

XXVIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que i5 pénalitépouraucune déclaration prescrite par cette Ordonnance, est volontairement faite faussement fLuIe déclara-
en quoi que ce soit, la personne qui fera telle fausse déclaration, outre toute autre
pénalité à laquelle elle pourrait s'assujettir, encourra une amende de cent livres
courant.

XXIX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que comment lesles pénalités et confiscations décernées par cette Ordonnance, seront poursuivies pénalités seront
dans aucune des Cours de Sa Majesté tenant des Régistres, ou dans aucune
Cour d'Amirauté ou de Vice-Amirauté ayant jurisdiction dans cette provin-ce,
et icelles pourront être et seront recouvrées et partagées en la même manière
et formeet d'après les mêmes règles et réglements, sous tous les rapports,
qu'aucunes autres pénalités ou confiscations, pour contraventions aux lois relatives
aux Douanes et au Commerce des Colonies de Sa Majesté en Amérique, peuvent,
d'apres aucun Acte ou aucuns Actes de Parlement maintenant en vigueur, êire
poursuivies, recou vrées, et partagées.

XXX. Et qu!il soit de plus Ordonné etStatué par l'autorité susdite, que toute -vaux 3rment.
personne ou personnes qui seront. convaincues d'avoir volontairement fait un faux
serment, dans aucun des cas où il est prescrit qu'un serment sera prêté en vertude cette Ordonnance, seront sujettes auxa peines et pénalités décernées par la loi
contre le parjure volontairee

XXXI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que Actions intean.si aucune action ou poursuite est intentée contre aucune personne ou personnes tées sous l'au
torité de cettepour aucune chose par elle ou elles faite ou exécutée en vertu et conformité de Ordonnance.cette Ordonnance, avis de telle action ou poursuite sera donné à telle personne oupersonnes conformément à la soixante-dixième section d'un Acte du Parlement duRoyaume-Uni, intitulé, "Acte pour régler le commerce des possessions Britanniques

a l'extérieur," passé dans les troisième et quatrième années du règne du Roi
Guillaume Quatre, et telle action ou poursuite sera commencée dans les trois moisaprès que la chose aura été faite, et pas plus tard, et le défendeur ou les défendeurs,
dans telle action ou poursuite, pourront plaider et plaideront l'issue générale, etdonner cette Ordonnance, et la matière spéciale en preuve lors du procès sur telle
issue, et alléguer que telle chose a été faite en conformité et sous l'autorité de cette

Ordonnance
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prosecution, after the defendant or defendants shall have appeared, then such defen.
Treble costs. dant or defendants shall and may recover treble costs, and have the like remedy for

the same, as any defendant or defendants hath or have to recover costs in other cases
at law.

Not to take XXXII. And be it further Ordairied and Enacted by the authority aforesaid, that
"ffct tilicolu- this Ordinance shall have no force or effect, until after a copy thereof has been trans.

Governor of mitted to the Governor, Lieutenant Governor, or person administering the Govern-
Uper Canada. ment of the Province of Upper Canada, conformably to a certain Act of the Parlia.

ment of the United Kingdom of Great Britain and freland, intituled, 1 An Act to
regulate the trade of the Provinces of Lower and Upper Canada, and for other
purposes relating to the said Provinces," and that the concurrence of the Legis.

lative Council and Assembly of Upper Canada shall have been obtained, and shall
have been signified to the Governor, Lieutenant Governor, or person administering
the Government of this Province, as provided by the said Act, and by him proclaim-
ed therein.

J. COLBORNE.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in
Special Council, under the Great Seal of the Province, at the
Government House, in the City of Montreal, the Nine-
teenth day of March, in the second year of the Reign of
Our Sovereign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great
Britain and Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth,
and in the year of Our Lord, one thousand eight hundred and tbirty-
nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P.



A. D. F839. Anno seenn Victoriae Reginàe. .25 337

Ordonnance, et si jugement est rendaren faveur du défendeur ou des défendeurs, ou
si le demandeur ou les demandeurs sont déboutés ou discontinuent leur action ou Triples dépen.
poursuite, après lacomparution du défendeuou des défendeurs, alors le.,défendeur
ou les défendeurs, recouvreront triples dépens et auront le même recours pour iceux
qu'aucun défendeur ou défendeurs ont ou peuvent avoir pour le recouvrement de
dépens dans d'autres actions.

XXXIL Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que Cette ordoD-
cette Ordonnance n'aura aucune force ou effet, avant qu'une copie d'icelle ait été nance n'aura
transmise au Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur, ou personne administrant le effet q'après
Gouvernement de la province du. Haut-Canada, conformément à un certain Acte muniquée u
du Parle'Ment du Royaume-Uni de la Grande.Bretagne et d'Irlande, intitulé, "Acte Hau
pour régler le Commerce des provinces du Bas et du Haut-Canada, et pour d'autres
fins relatives aux dites provinces," et que le concours du Conseil Législatif et de
l'Assemblée du Haut-Canada ait été obtenu et signifié au Gouverneur, Lieu-
tenant-Gouverneur, ou personne administrant le Gouvernement de cette province,
ainsi qu'il y est pourvu par le dit Acte, et ait été par lui proclamé en icelle.

J. COLBORNE.
Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil Spécial, sous

le Grand sceau de la Province, à l'Hôtel du Gouvernement, dans la
Cité de Montréal, le dix-neuvième jour de Mars, dans la deuxième
année du règne de Notre Souveraine Dame Victoria, par la
grâce de Dieu, Reine de la Grande-Bretagne et d'Irlande, Protec-
trice de la Foi, &c., et l'an de Notre Seigneur mil huit cent trente-
neuf>

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY.

Greffier du Conseil Spécial.

CAP.

U u
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CAP. XXVI.

An Ordinance to suspend an Act passed in the tenth and eleventh. years of
the Aeign of His late Majesty George the Fourth, intituled, An Act

<for the relief of certain Rligious Congregations th-ereiri-reintionied,",
and to piakeother Legisative povision i the place thereof.

Preamble. HEREAS it is expedient to enable the varjous Religios Societies of Saol de-
et nominations of Christians in this Province, to hod s proprietors thereof
the ground required by thee for the site of the ChurchesChapels, recing Houses
Burial Grounds, Dwelling Houses for their Priests, Ministers Eclesiasties,. or Re-
ligious Teachers, and School Houses, and the appurtenances thereunto which may
be necessary for the said several purpose, under the control of the said Religiods
Societies, who have heretofore been unable to hold and possess inmoveab e pro-
perty for ever, for want of a corporate capacily ; and Nvlhereas the provisions and
enactments made in this behaf by the Provincial Statute, passc in the tnth as.nc
eleventh years of the Reig of His late Majety, King George the Fourth, intituled,

An Act for the Relief of certain Religios Congregations thereiii mentioned,"
have been found by experience to be inadequate to the attainment of the pur.
poses for whit the said Act tvas passed :-Be it therefore Ordained and Enacted
by His Excellency the Governor of the Province of Lower Canada, y and
with the advice and consent of the Special Concil for the affairs of the said,
Province, constituted and assembled by virtue of and under the authority of an Act
of the Parliarnent of the conited Kingdom of Great Britain and treland, passed. in
the first. year of the Reign of er present Majesty, intituled, s An Act to ak
ptemporary provision for e Governnent of Lowapr anada ;" and it is hereby

AIl lanes in Ordained and Enacted by the authority of the same, that al lands, of what extent
posesion Sa soever they ay be, which shaRi be in the possession of any Parish, Mission,Congre-"eAintets i ino
ciedis or atv , or Society of Christians, of any denominuation whatever, by virtue of a deed,ma in fort- vesting in them the pioperty thereof, by sale, donation, or exchange, or by legac,

win fr th teavc n osn fteSeil oni o h far ftesi

benct of sul or by prescription egally acquired, or in trust, or under any other tite vhtsoever,at the time of the publication of this Ordinance, sha n be deemed r be held in mort-
main for ever, by, and for the benefit osf, such Parish, Mission, Congregation or So-
ciety of Christians, and shah become their incommutable property, in t far as their
respective tithes ay cxtend and be vaid, b virtue of this Ordinance ; any law,
usage, custom, or seignorial right to the contrary notwithstanding.
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CAP. XXVI.

Ordonnance pour sispendre un Acte passé dans les dixième et onzième
années du règne de feu Sa Majesté George Quatre, intitulé, " Acte pour
" le secours ie certaines Congr'écations 1' eligieuses y mentionnées,' et
pour faire d'autres dispositions législatives au lieu d'icelui.

U qu*il est expédient d'assurer aux diverses Sociétés Religieuses de toutes les Préambule.
dénominations de Chrétiens existantes en cette Province, des tîtres valables

nux tcrrains qui leur sont nécessaires pour sites d'Eglises, Chapelles ou Congréga-
tions, de Cimetières, Presbytères ou Maisons pour les prêtres, ministres, ecclésias-
tiques ou précepteurs religieux, et pour Maisons d'Ecole et dépendances con-
venablesà tousces divers objets, sous le contrôle des dites Sociétés Religieuses, les-
quelles ne pouvaient. ci-devant avoir et possédei des immeubles à perpétuité, faute
d'avoir la capacité de corporations ; et vu que ce qui avait été réglé etétabli sur ce
sujet par le Statit Provincial des dixième et onzième années du règne de feu Sa Ma-
jesté le Roi George Quatre, intitulé, " Acte pour le secours de certaines Congré-
" gations Religicuses y mentionnées," a été prouvé par l'expérience être insuffisant
pour parvenir au but qu'on se proposait dans le dit Acte; Qu'il soit donc Or-
donné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de la Province du Bas-Canada,
par et de l'avis et consentement du Conseil Spécial pour les affaires de la dite
Province, constitué et assemblé en vertu et sous l'autorité d'un Acte du Parlement
du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans la première
année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, "Acte pour établir des disposi-

tions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada," et il est par les pré-
sentes Ordonné et'Statué par la dite autorité, que tous les terrains ou terres, de
quelque étendue qu'ils soient, qui se trouveront en la possession d'aucune Paroisse, pous pr

Mission, Congrégation ou Société de Chrétiens, de quelque dénomination que ce ssoéés

soit, en vertu d'un Acte lui en transportant la propriété, par donation, échange ou artiuspo

legs, prescription, fidéi-commis, ou par quelqu'autre tître que ce puisse étre,-lors leur avantage.

de la promulgation de la présente Ordonnance, seront censés amortis pour toujours
au profit de telle Paroisse, Mission, Congrégation ou Société de Chrétiens, et
deviendront en. effet sa propriété incommutable en vertu de cette Ordonnance,
autant que leurs titres respectifs le comporteront et seront valables ; nonobs-
tant toute loi, usage, coutume, ou droit seigneurial à ce contraire.

UI.
U u2
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The titles to II Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authoritysuck lanids and
.descripton aforesaid, that the Rectors, or officiating Clergymen, together with the Churchwar-
nd "murO dens of such, Parish, Mission, Congregation, or Society-of Christians, orlthe Trus.

to be enregis- tees to whom the care and administration of such lands shal be confided, shalcause
tee n the
oce r te the titles thereto, and a description and measurement thereof, made by a Sworn

Pruthonotary Surveyor, to be enregistered within two years from the publication of this Ordinance,tithe . in the office of the Prothonotary of the Court of King's Bench for the District in
which such lands are situate ; or in default of such title, shall cause to be enregis.
tered, in the manner aforesaid, authentic certificates ofthe peaceable possession.of
such lands, during ten years (such certificates being attested by seven personsbeing
proprietors or holders of real property, in the place or in the neighbourhood thereof,)
with a description and measurement of such lands, made as aforesaid, by a Sworn
Surveyor; Provided also, that such titles or certificates, shall contain tlhe names and
additions, which such, Parish, Mission, or Religioiis Congregation, and the Rector,
Missionary, or officiating Clergyman, Minister, Ecclesiastics,or Religious Teachers,
Churchwardens, Trustees or other Administrators, shall have taken for themselves
and their successors in office, to the end, that by such name they may hold and pos,.
sess such lands for ever, and institute and defènd ail actions at law, necessary for
the conservation of their rights therein.

Manner in II. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
which Lands whenever ariy Parish, Mission, Congregation, or Society of Christians, of any deno-
be acqured. inination whatsoever, Dot being a Parish recognized by the Civil Law of this Pro.

vince, shall hereafter be desirous of acquiring lands, for all or any of the-purposes
aforesaid, it shall be lawful for such Parish, Mission, Congregation, or Society of
Christians, to appoint one or more Trustees, to whorn and to whose successors (to
be appointed in the manner set forth in the deed of grant, concession, or convey..
ance,) the lands necessary fo reach and every of the purposes aforesaid,may be convey-
ed ; and such Trustees and their successors for ever, by the name by which they
.and the Congregation on whose belialf they act, shall be designated in such deed of
grant,concession or conveyance, shall be capable of acquiring by purchase,donation,
exchange, or as a legacy, and. of holding and possessing the lands so acquired,- and
of instituting and.defendingall actions ,at law, for:the conservation of such lands and

Provigo. of their rights therein : Providedalways, that in every case wherein a Parish estab-
lish'ed by law, shall be concerned, the foregoing provisions, concerning Trustees,
shall extend to the Rector and Churchwardens of such Parish, and whenever a ny
such Religious Congregation shall be constituted a Parish, in the manner by law
provided, the property of all lands so acquired, as aforesaid, shall be vested in such
Parish, and the administration and control thereof shall pass froin the Trustees,

aforesaid,
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Il. Pourvu toujours et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité sus- de.titres
trainadite, que les!Curésou Desservants avec les Marguilliers de tellesParoisses, Missions desr

Congrégations ou Sociétés de Chrétiens, ou les Syndics qui auront le soin et Vad- tion et la
ministration de, dits terrains et terres, en fassent enrégistrer les titres dans deux d'iceux'
ans A compter de la promulgation de la présente Ordonnance, au Greffe du .Pro- trèsau Greffe
tonotaire de la Cour du Banc du Roi pour le )istrict dans lequel seront situés les tairedu dis-
dits terrains, avec la description et mesure d'iceux, faite par un Arpenteor Juré, trict.
ou qu'à défaut du titre ou contrat dacquisition, ils fassent enrégistrer comme dit
est, des certificats authentiques de- la paisible possession des dits terrains pendant
dix ans (les dits certificats at4estés par sept propriétaires ou tenanciers du lieu ou
des environs), et aussi la description ou mesure des susdits terrains, faite comme
susdit par un Arpenteur Juré: Pourvu aussi que les dits titres et contrats ou
certificats ci-dessus énoncés renferment les noms et qualités que les dites Paroisses
Missions ou Congrégations Religieuses et leur Curé, Missionnaire ou Desservant,
Ministre, Ecclésiastiques ou Précepteurs religieux, Marguilliers, Syndics ou
autres administrateurs auront pris pour eux et leurs successeurs en office, afin
qu'ils puissent, aux dits noms, tenir et posséder à perpétuité tels terrains ou terres,et faire toutes demandes ou défenses en justice pour la conservation de leurs
droits en iceux.

I[I. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que quand Mianiére don~t

des teurrainsr

une Paroisse, Mission, Co ' ngrégation -ou Société de Chrétiens de quelque dénorn. acquis destcr.
nation que ce soit, voudra à l'avenir faire quelqu'acquisition de. terres ou terrains rains àl'aveair.
pourtoutes on aucune des fins susditcs, si ce n'estpas u.ne paroisse civilement re-
connue en Loi, il sera loisible à ladite ýParoisse, Mission, Congrégtation ou So.
ciété de Chrétiens de nommer un 'ou plusieurs Syndics, auxquels et à leurs succès.-
seurs (qui seront nommés detelle mianière.qu'il sera spécifié dans l'Acte -de cession
outransport) l'es terres ou terrains nécessaires pour toutes et chacune desfins sus.

dites, pourront être transférés, et telsSyndics ou leurs successeurs à perpétuité
d'après le nom.qui leur se-ra donné, ainsi qu'à leur Congrégation, dans le dit acte
de cession ous transport, seront capables d'acquérir par achat, donation, échange
ou legs , tenir et posséder telles terres ou terrains ainsi acquis, et d'inte.nterou
soute nir toutes demandes et défebses en Loi pour la.conservation des terrains ainsi
acqui s et de leurs droits sur iceux.: Pourvu toujours quie's*il s'agit d'une paroisse Provaso.
légalement établie, tout ce, qui est dit.ci-dessusdes, Syndics sera. étendu aux, Curés
e t Marguillers9 de la dite paroisse, et à. mesure que tel les Congrégations Religieuses
seront érigées, suivant la Loi, en paroisses, tous les terrains acquis de la mnanwcre
susdite, deNiendront la propriété de ces paroisses,, et cesseront d'être régis par des
Syndics, pour passer sous l'ad ministration des fabriques, ou des curés de telles pa-

roisses,



342 C. 26. Anno secundo Victoriaæ Regin. A D. 1839.

aforesaid, into the hands of the Fabrique, or Rector. of such Parish, or of other the
person, persons, or body to whom the sanie should pass according to the rules and
regulations of the Church to which such Parish nav belong : Provided, neverthe-
less, that where any Congregation or Society of Christians, shall hold property, as
aforesaid, within any Parish established by law at the time of the passing of' this
Ordinance, the property so held by such Congregation or Society of Christians shall
not be vested in such Parish, but the administration and control thereof shall remain
with the said Trustees of such Congregation or Society of Christians, to be held in
mnortmain for ever, for the benefit of such Congregation or Society of Christians, as
aforesaid, any clause, iatter or thing herein contained to the contrary notwith-
standing.

IV. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authority
t o aforesaid, that such Trustees, or such Rectors and Churchwardens, shal, within

two years after they shall have acquired such lands, conformably to the foregoing
provisions of this Ordinance concerning the enregistration to be nade with regard to
such lands at the Office of the Prothonotary ; for which enregistration the Prothono-
taries of the several Districts respectively, shall be entitled to a f'ee not exceeding six

P n pence currency for every hundred words, being the fees allowed for a similar service
by the Act hereby suspended : Provided also, that the quanti-tv of land so acquired
for the purpose aforesaid, within the walls of the Cities of Quebec and Montreal res-

Landtl or pectively, shall not in the whole exceed one arpent, vhereof no part shall be used as
hld ili que. a Burial Ground, excepting for Ecclesiastics and Religious persons of either sex, or
bec and Mont- for private vaults for the Donors of the ground, and out of the walls and within there&L linits of the said Cities, shall not exceed eighît arpents in superficies ; and the quan-

tity of land so leld in any other place for the use of each Parish, Mission, Congre-
Proviso. gation, or Religious Society, shall not exceed two hundred English acres ; Provided

that nothing herein contained shall extend or apply to any Parish, Rectory, or Par.
sonage lawfully erected and constituted, or which may hereafter be lawfully erected
and constituted, according to the establishment of the Church of England.

Not Am-ct V. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authority
" aforesaid, that nothing in this Ordinance contained shall weaken, diminish, extiri-lier frlajebt),,

& guish, or affect, nor shall be construed to weaken, diminish, extinguish, or affect, in
any? manner lhe rights or privileges of Her Majesty, ber heirs or successors,or ofany
seignior or scigni ors, or of any person or perons, body politic or corporatewhatever,
(except such rights as are hereby expressly altercd or affected,) but that Her-Majes-
ty, and al] and every seignior or seigniors, or other persons, bodies politic and cô-
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roisses, ou de telle autre personne ou personnes ou corps sous l'administration
desquels ils passeront suivant l'usage et les réglements de l'Eglise à laquelle ap-
partiendront telles paroisses. Pourvu néanmoins qu si quelque Congrégation
ou Société de Chrétiens possédait des terrains comme il est dit ci dessus dans uneparoisse legalement établie lors de la passation de cette Ordonnance les (tis
terrains ne deviendront pas la propriété de l(dite paroisse, mais continuero.t d'être
administrés et possédes en main-morte à perpétuité par les Syndics de.telle Con.grégation ou Société de Chrétiens, pour l'avantage d'icelle comme il est dit Ci-dessus, nonobstant toute clauseou disnosit-ionde cette roIc l ectrire.

cteOrdlonnance, a ce contraire.,

IV. Pourvu toujours, et qu'il soit de plusOrdonné et Statué par l'autorité susdite,1que les dits Syndics ou les dits Curés et Marguilliers se conformeront dans les deux trés sous dni.ans depuis l'acquisition des dits terrains ou terres,-a ce qui est prescrit ci-dessustouchant l'enregistrement de ces terrains aut Greffe, pour lequel enrégistremerit lesProtonotaires de chaque District respectif auront droit à un thonoraire n'excédantpas six deniers courant par cent mots, qui est l'honoraire alloué pourceservicepar l'acte suspendu par la présente Ordonnance ; Iourvû aussi que les terresou terrains acquis de la manière susdite, pour les fins susmentionnées, ne pourront, Protootaire.dans l'enceinte des murs des villes de Québec et de Montréal, excéder l'étendued'un arpent en superficie, dont aucune partie ne sera -employée comme cimetière, E de
excepte pour les ecclésiastiques et les personnes religieuses de l'un ou de l'autre pourriisex, ou des caveaux particuliers pour les donateurs du terrain, et au-delà des dit P (éftI1smurs et dans les limites des dites Cités, une étendue de huit arpents en superficie, Qudec ou deni surpasser dans les autres lieux l'étendue et la mesure de deux cents Montréal.
acres anglais, en superficie, pour l'usage de chaque Paroisse, Mission, Congréga-tion ou Société Religieuse. Pourvu que rien de ce qui est ici contenu ne s'é-tendra et ne s'apphiquera à aucune Paroisse, Rectorerie ou Cure légalement érigéeet constituée, ou qui pourra l'être à l'avenir, en communion avec l'Eglise

] 
Arleterre.

V. Pourvû toujours et qu'il soit de plusOrdonné et Statué par l' autorité susdite., Réserve desque rien de contenu en cette Ordonnance. n'affaiblira, ne diminuera,- n'éteindra ou droits de ran'affectera ou ne sera censé a-ffiaiblir, diminuer, éteindre ou affecter en aucuneema- mjsé
nière.lesdroits.ou privilégesde Sa Majesté, ses héritiers ou. successeurs, ou d:'auc u ,nSeigneur ou Seigneurs, ou d'auicune. personne,. corps, politique, ou in corpo re, quel-

e elsdr squi s n ntcls.

conqe (suf e excpté els roit quisontpar cell ePpesséentthangseo

affecpés), mais que Sa Majesté et tous et chaque Seigneur ou Seigneurs et autres
personnes,
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porate, shal (as aforesaid) have and exercise the same rights as theý and each of
theni had before the passing of this Ordinance, to al intents and purposés whatso.
ever, and as amply as if this Ordiriance had never passed.

Act 1th ond VI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, tit thepth Geo. IV Act hereinbefore rnentioned, passed in the tenth and eleventh years of Hislate Ma-
jesty's Reign, intituled, « An Act for the relief of certain IHeligious Congregations

therein mentioned," shall be, and it is hereby suspended during the continuance
of this Ordinance in force.

J. COLBORNE.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in
Special Council, under the Great Seal of the Province, at the
Government House, in the City of Montreal, the Nineteenth
day of Marchi, in the second year of the Reign of Our Sove-
reign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and Ire-
]and, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and in the Year of
Our Lord, one thousand eight hundred and thirty.nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P. XXVI.

An Ordinance to provide for the more speedy Attainder of Persons In-
dicted for High Treason, who have fled from the Province, or remain
concealed therein, to escape from Justice.

Paeab W HEREAS a wicked and unnatural Rebellion against Her Majesty hathbeen
raised and carried on within this Province, since thefirst day of Novemberp

now last past, and whereas divers persons who were concerned in such Rebellion,or
-in



A. D. . Anno secundo V iCtorae. egine C. 24 6.
personnes; corps politiques et incorporés, auront et exerceront les immes droits,comme susdit qu'eux et chacun d'eux avaient avant la passation de cette Ordon-nance, à toutes fins et intentions quelconques, d'une manière aussi ample que sicette Ordoxlance n'eûtjamais été passée.

VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité. susdite, que l'Acte L'Acte 10 &ci-dessus mentionné, passé dans les dixième et onzième années du règne de feu Sa spGu.Majest, et intitulé, " Acte pour le secours de certaines Congrégations Religi-euses y mentionnées," sera et il est par les présentes suspendu pendant le tempsque cette Ordonnance sera en vigueur.

J. COLBORNE.
Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil Spé

cial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du Gouverne-
ment, dans la Cité de Montréal, le dix-neuvième jour de Mars,
dans la deuxième année du Règne de Notre Souveraine Dame
Victoria, par la Grâce de Dieu, Reine de la Grande Bretagne et
d Irlinde, Protectrice de la FOI, &c,, et l'an de Notre Seigneur
mil huit cent trente neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial..

C A P. XXVII

Ordonnance qui pourvoit au plus p tompt jugement (attainder) des per-
sonnes accusees de Haute-Trahison, qui se sont enfuies de la Province,
ou qui y restent cachées, afin d'échapper à la justice.

TTENDU qu'une révolte odieuse et dénaturée contre Sa Majesté, a.eu lieu Pé.bule.dans cette Province, depuis le premier jour.de Novembre dernier, et attendu
que diverses personnes qui étaient concernées dans la dite révolte, ou ds des

mesures
Xx
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in measures calculated and intended to bring about, promote, and further the said
Rebeliion, previous to the raising and carrying on of the same, have, fled from this
Province, or remain concealed therein, in order to escape fron Justice, and
whereas it is expedient and necessary to provide for the speedy attai*der of such
persons, in order to deter others frorn the like high crimes and offences:-Be'it
therefore Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of the Province of
Lower Canada, by and %%ith the advice arid consent oftheSpecial Council for the affairs
of the'said Province.,constituted and assembled by virtue of and under the authority
of an Act of the Parliament of the United Kingdon of Great Britain and Ireland,
passed in the first year of the Reign of Her present Majesty, intituled, " An Act Io
make temporary provision for the Governent of Lower Canada;"-And it is
hereby Ordained and Enacted by the authority of the same, that from and after

niatiun caang the passing of this Ordinance, in case any Indictment shall be found by a Grand
a prin6t. Jury, at and before any Court of competent jurisdiction in this Province, against
Indictments any person or persons, for High Treuson, Misprision of High Treason, or Treasona-

bave been ble Practices, and wheithe Sheriff shall make rcturn to any warrant or capias that-foud rèrIIi-l
Treason,&c. to May issue thercupon, that such persons, or any of then, is or are not to be found in

thUr5eldes his District, it shall and may be Iawful for the Governor of this Province, or the
widin tbree person administering the Government thcreof, by and with the advice of the Execu-

tive Council, immediatey upon the makin, of such return, to issue a Proclamation,
to be published not less than six weeks ii th QuebecGazete, bv authority, calling
upon and requiring the person or persons against.whon any such Indictmient shali
have been found, to surrender himself or themselves to the c'ustody of the Sheriff of
the District, within which the Court before whoni such Lidictnient or Indictments
were found, was held, by a day, toe wc ithin the said Proclamation named, such day
not to beiess than three calendar months fromi the first pub!ication of such Procla-

Attaiuder mation in the Gazette ; and if such person or persons shall not, by the day in suchagainst pcu-ons olntisurde a
nt ureier Proclamation naed, surrender themselves to the ustouy aforcsaid, and subrnit to
ingtbemseivcu. Justice, then, and in suclb case. they, and every of then, after the day in such Pro-

clamation nanicd, shall stand and be ad!judiged attainted of the crime expressed and
set forth in such Indictient or Indictiments, and shall suffer and forfeit as a person
attainted of such crime ought to suffer and forfeit, by and according to the Laws of
this Province.

Jtif cc e- IL. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
noen n- Justices of all and-every Court of Oyer and Terminer,at which any such Indictinent

shall bé found as aforesaid, shall tipon the return of the Sheriff, that the personar
persons named in such Indictment, is or are not to be found within the District of

such
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mesures propres et destinées à fomenter, amener et seconder la dite révolte avant
qu elle éclatât, se sont enfuies de la Province, ou v restent cachées, afin d'é-
chapper à la justice; et attendu qu'il est expédient et nécessaire de pourvoir au
plus prompt jugement (attainder) de telles personnes, afin que d'autres soient dé-
tournées de si grands crimes et offenses: Qu'il soit en con.squence Ordonné et-
Statué par Son Excellence le Gouverneur de la Province du Bas Canada, de
l'avis et .consenten ent du Conseil Spécial pour les àffaires de la dite Province,
constitué et assemblé en vertu et sous l'autorité d'un Acte du Parlement du
Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé-dans la première année
du règne de Sa Majesté actuelle, et intitulé, 1' 4cte pour établir des dispositions

temporaires pour le Gouvrnemncnt dit Bas Canada;" Et il est par les présentes
Ordonné et Statué par l'aîtorilé su-dite, qu'à dater de la passation de cette Ordon- lcoerneur
nanece, au cas qu'aucun acte d'accusation soit admis par un grantdi-jr ° ,~~ -J iy, ie iromtspe,a ou devant aucune cour de jurisdiction compétente en cette Province, "ne" ki.ece-
contre aucune personne ou personnes, pour hatite-trahison, non-révélation de ccus ein,&c.Ç
haute-trahison, ou menées séditieuses, lorsque le rapport du Slérif'sur aucun dc*"econtituer
mandat d'amener ou mandat d'arrestation à lui adr< ssé eu conséquence, portera thins un déli
<ue telles personnes, ou aucune d'elles, n'ont pas pu être trouvées dans son Dis- s a
trict, le Gotiverneur le cette Province, ou la personne administrant le Gouverne-
ment d'icelle, pourra, de l'avis du Conseil Exécutif, immédiatement après que tel
rapport aura été fait, émettre une Proclamation qui sera publiée pendant au moins
six semaines dans la Gazette de Québcc, par autorité, soinmant et requérant la per-
sonne ou les personnes contre qui l'acte ou l<s actes d'accusation auront été
admis, de se livrer et constituer prisonnières entre les mains du Shérif du District
où s'est tenue la Couir devant laquelle ils auront été admis, dans un délai qui sera
fixé dans la dite Proclamation, lequel ne sera pas <le moins de trois mois de calien-
drier à compter de la première publication (le telle Proclamation dans la Gazette;
et si telle personne ou per!sonnes ne se livrent et consfituent prisonnières comnme Lersonn
susdit, et ne se soumettent à la justice dans le délai fixé dans telle Proclamation, drontpasseront
alorset en tel cas elles et chacune d'elles seront,après le délai fixé dans telleProcla- iugéesattrintae
mation, jugées atteintes et convaincues du crime énoncé dans tel acte ou tels actes <luc"rre"énon.
d'accusation, et seront passibles de tilles peines et confiscations dont une per- cc'dans 'At.

sonne atteinte et convaincue d'un tel crime devrait être passible suivant les lois d'accusation.

de cette Province.

II. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les juges L
de toute et chacune Cour d'Oyer et Terminer, à laquelle aura été admis aucun certifieront ka
acte d'accusation comme susdit, sur le rapport du Shérif portant que la personne procédure sur
ou les personnes y nommées n'ont pas pu être trouvées dans le District de tel

Shérif,

SX 2
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such Sheriff,certify the said Indictment and the proceedings thereon, into the Courtof King's Bench for the District in which such Court of Oyer and Terminer shall beSherifetomake held, or shall have been holden ; and it shall be the duty of every such Sheriff, at the

bn expiration of the time limited in such Proclamation, to make a return to the Courtfot surrender . of Kig's Bench for the District of which he is Sheriff;of the names of all and evetllemseIysii. such person or persons, who being named in any such Proclamation, as aforesaid,shall not have surrendered themselves to the custody of the said.Sheriff, pursuant tothe exigency of such Proclamation ; and such Court of King's Bench shall, duringjudginent of the term, in or before which such last-mentioned return shall be made, direct judg-attaindcr. ment of attainder against ail and every such person or persons to be entered onrecord.

Court of III. Provided. always, and be it further Ordained and Enacted by the authorityn l encl aforesaid, that if any person, against whori any such judgment of attainder shaljudgrnent n have been entered shal, within three calendar nonths next after the day of entry ofcertain cae;t
and then such judgment surrender himself to the custod of the Sheriff-of the District ier be tried. which such judgment of the Court of King's Bench liad been entered up, and by theoath of two credible witnesses, shall establish, to the satisfaction of the Court ofKing's Bench, that such person was actually and bonafide prevented from surren-dering hinself, pursuant to the exigency of such Proclamation, by reason of absencebeyond seas, sickness, or other inevitable necessity, then and in such case, it shaland may be lawful for the Court of King's Bench of such District, in which suchjudgment lias been entered up, to reverse the said judgment of attainder, and tatransmit the Indictment or Indictments, to any Court of Oyer and Terminer, ta beheld in and for the District wherein such Indictrnent or Indictments was or werefound, and suchi persan so surrendering.-, shall be tried for the offence charged insuch Indictnient, in ie manier as i no such judgment af attainder had beenente red.

J. COLBORNE.
Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Spe-cial Council, under the Great Seal of the Province, at theGovernment House, in the City of Montreal, the Nineteenthday of March, in the Second year of the Reign of Our Sove.reign Lady Victoria, by the Grace of .God, of Great Britainand Ireland, Queen, Defender of the Faith,:and so forth, and

in
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Shérif, certifieront etý transmettront le dit acte dýaccùsation et-lesprocédures sur Le Shiiicelui, à la Cour du Banc du Roi pour le district ou se sera tenue où se tiendra fera rapport

tel é Cur 'Ogr etTerine ; t t 1 u te Shrifserdes personnesfx ntell r e e T t e rif sera tenu, à l'expiration du délai quinese se-fixé dans telle Proclamation de faire à la Cour du Banc du Roi pour le district ront pas cons-

t il nsera Sé, su rpport des noms de toutes et chacune les personnes qui nières.étant nommées dans 1aucune Proclamation telle que susdit ne -se seront pas con-stituées prisonnières entré les mains du dit Shérif, comme elles en étaient somméespar telle Proclamation ; et la dite Cour du Banc du Roi, péndant la session dans de condamna.ou avant laquelle aura été fait un rapport tel que celui mentionné en dernier lieu, tion.fera enrégistrer un jugement de condamnation (attainder) contre toute et chaquetelle personne.

III. Pourvû toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité sus- Lacourdu(lite> que si aucune,&personk1e contre qui aura été enrégistré un tel jugement, se Bans du Roilivre et constitue prisonnière sous trois mois de calendrier à compter du jour de certains cas,l'en régistremelit d'icýelui, entre les niains-du Shérif du District o-, tel jugem'ýent de sinnuler le ju.la Cour du Banc du Roi aura été enrégistré, et prouve, par le serment de deux g subira
personnes dignes de foi, à la satisfi ction de la Cour du Banc du Roit qu'celle o procès.personne a été actuellement, et de bonne foi, empechée de se constituer prionnière
comme elle en était sommée par telle Proclamation, à raison d'absence au-delà desmers, de maladie, ou de quelque autre nécessité inéitable, alors et en tel cas laCour du Banc du-Roi, pour le District où tel jugement aura été enrégistré, pourraannuller et anullera le dit jugement de condamnation, et transmettra l'acte oules actes d'accusation à aucune Cour d'Oyer et Terminer quidevra se tenir danset pour le 'District dans lequel leB dit acte ou les dits actes d'accusation ont étéadmis, et il sera procédé contre la personne qui se sera ainsi constituée prisonnière,pour le crime énoncé dans tel acte d'accusation, comme si tel jugement de con-damnation n'avait pas été enrégistré..

J. COLBORNE.
Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité' susdite, et passé en Conseil Spé-

cial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'HÔtel du Gouver-nement, dans la Cité de Montréal, le dix-neuvièmejour de Mars,dans la seconde année du Règne de Notre Souveraine Dame Vic-toria, par la Grâce de Dieu, Reine de la Grande-Bretagne'etd'Ir-
lýanýde,
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in the year of Our Lord, one thousand eight hundred and thirty-
fine.

By His Exceillency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P. XXVIIL

An Ordinance to exempt certain articles from seizure in satisfaction of
debts.

Freambe. HEREIAS it is expedient that not only the Beds adr Bedding and neces-
sary Wearing Apparel of Debtors, but likewise the Beds and Bedding and

necessary Wearing Apparel of their Families, and certain other property required
for the subsistence of such Debtors and their Families,should be exermpted from sei-
zure, under writs of execution against such Debtors . -Be it therefore
Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of the Province
of Lower Canada, by and with the advice and consent of the Special Council
for the afoirs of the said Province, constituted and assermbled by virtue of, and un-
der the authority of an Act of the Parliament of the United Kingdoin of Great
Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her present Majesty,
intitulcd, " An Act to miake temporary prorision for the Government of Lower Ca-
" nada," And it is hereby Ordained and Enacted by the authority of the same,
that in ail cases wherein a writ of execution shall be issued, upon any judgment ob-
tained in any Court in this Province, it shall not be lawful for the Sheriff, or other
officer executing such writ, to seize the Bed or Bedding, or the necessary Wearing

Description of Apparel of the Debtor, or of his or her family ; nor shall suci Sheriff or Ofhicer seize
artiee, c., every Cow, Sheep, and Hog, nor every Stove, r or all the Firewood belonging to

such Debtor ; but one Cow, three Sheep, one Hog, one Stove, and one Cord of
Firewood, to be selected by such Debtor out of any larger number he may have,shall be exempt from seizure under any such writ: Provided always, that no Cow,Sheep, Hog, Stove, or Firewood shal be exempt from seizure, in satisfaction of any
debt contracted for the same, or for money borrowed to pay for it.

J. COLBORNE.
Ordained
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lande, Protectrice de la Foi, &c., et l'an de Notre-Seigneur milhuit cent trente-neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

WM. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

C A P. XXVIII.

Ordonnance pour exempter certains effets de Saisie en paiement de Dettes.

TTENDU qu'il est expédient que non seulement les Lits garnis et les Har- Préambul.
ldes nécessaires des Débiteurs, mais aussi les Lits garnis et les Hardes néces-saires de leurs Familles, et certains autres effets nécessaires pour la subsistance

des Débiteurs et de leurs Familles, soient exemptés de saisie sur décrets d'exécu-
tion contre les dits Débiteurs: A ces causes: Qu'il soit Ordonné et Statué
par Son Excellence le Gouverneur de la Province du Bas-Canada, de l'avis et con-sentement du Conseil Spécial pour les affaires de la dite Province, constitué etassemblé en vertu et sous l'autorité d'un Acte du Parlement du Royaume-Uni dela Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans la première année du règne de SaMajesté actuelle, et intitulé, " Acte pour diablir des dispositions temporaires pour

le Gouvernement du Bas-Canada;" et il est par les présentes Ordonné et Statué,par l'autorité susdite, que dans tous les cas où il émanera un décret d'exécution,sur jugeaient obtenu d'aucune Cour ci cette Province, le Shérif ou autre Oßicier
qui exécutera tel décret ne pourra pas saisir le Lit ni la garniture de Lit, ni les saisie.
Hardes nécessaires du Débiteur ni de sa Famille; et tel Shérif ou autre Officier
ne saisira pas tous et chaque Vache, Mouton, Cochon, ni chaque Poêle, ni tout le
Bois de chauffage appartenant à tel Débiteur ; mais une Vache, trois Moutons,
un Cochon, uin Poêle, et une corde de Bois de chauffage, au choix de tel Débiteur
sur tout nombre plus rand qu'il pourra en avoir, seront exempts de saisie sur tel
décret d'exécution Mais nuls Vache, Mouton, Cochon, Po9le, ou Bois de chauf-
fage ne. seront exempts de saisie en paiement d'aucune dette contractée pour
iceux, ou d'argent emprunté pour les payer.

J. COLBORNE.
Ainsi
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Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special

Council, under the Great Seal of the Province, "at the Govern-ment House, in the City of Montreal, ,the Twenty-third dayof March, in the second year of the Reign of our SovereignLady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and Ireland,Queen, Defender of the Faith, and so forth,and in the Year-of our LordOne Thousand Eight Hundred and Thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Cotncil.

C A P. XXIX.
An Ordinance concerning the erection of Parishes, and the building ofChurches, Parsonage Houses and Churcli Yards.

rei a HEREAS the provisions of the Act passed in the first year of the ReignôfYV' His late Majesty William the Fourthchapter fífty-one, intituled " An Actfor ascertaining, establishing and confirming in a legal and regular manner, andfor civil purposes, the Parochial subdivisions of various parts of this Provincel"and those of the Act or Ordinance passed in the thirty-first year of the Reign of lislate Majesty, George the Third, chapter six, intituled, " An Act or Ordinance con.cerning the building and repairing of Churches, Parsonage Houses and Chui·chYards," re insufficient, and that for the quiet and happinessof Her Majesty sRoman Catholie subjects in this Province, it bas become necessaryý to rnakepermanent and more efficient provision in this behaf :-Be it therefore Or.daineçi and 'Enacted by His Excellency the Governôr of *the, Province ,of,Lower Canada, by and with the advice and consent of the Special Concil for thaffairs of the said Province, constituted and assembled by virtue of and undeé thbauthority of an Aet of the Parliament of the United Kingdom of Great-Britain andIreland, passed in the flrst year of the Reign of 'Her present Majesty, intitnled,fAn Act to make temporary provision for the Government of Lower Canada and itovercor may is hereby Ordained and Enacted by the authority of the same, that it shall be lawfulfor the Governor, Lieutenant Governor, or person administering the Government,
by
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Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil Spé-cial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du Gouverne-ment, dans la Cité de Montréal, le vingt-troisième jour de Marsdans la seconde année du Règne (le Notre Souveraine Darne Vic-toria, par la Grâce de Dieu, Reine de la Grande.Bretagnc etd'Irlande, Protectrice de la Foi, &c., et l'an de Notre Seigneurnil huit cent trente neuf

Par Ordre de Son Excellence.

WM. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

CAP. XXIX.
Ordonnance concernant l'érection des Paroisses, et la construction etréparation (les Eglises, Presbytères et Cimetières.

U que les dispositions de l'acte passé dans la première année du règne de feu
Sa MNLjesté Guillaume Quatre, chapitre cinquante-et-un, intitulé, "Acte -pour constater, établir et confirmer d'une manière légale et régulière, et pour leseffets civils, les subdivisions paroissiales de différentes parties de cette provinceet celles de l'acte ou Ordonnance passé dans la trente-et..unième année du règnede feu Sa Majesté George Trois, chapitre six, intitulé, "Acte ou Ordonnance quiconcerne la construction et réparation des églises, presbytères et cimetières,"sont insuffisantes, et cue pour le repos et le bonheur des sujets catholiquesde Sa Majesté en cette province, il devient nécessaire de faire à ce sujetdes dispositions permanentes et plus efficaces • Qu'il soit donc Ordonnéet Statué par Son Excellence le Gouverneur de la Province du Bas.Canada,par et de l'avis et consentement du Conseil Spécial pour les affaires de la diteProvince, constitué et assemblé en vertu et sous l'autorité d'un Acte du Parle-ment du Royaume.Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans la pre-mière année du règne de Sa Majesté actuelle, et intitulé, "Acte pour établir desdispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,"' et il est par les Le Gouverneurprésentes Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il sera loisible au Gouverneur pommer

Lieutenant. nq coM

Yy
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by a Commission under the Great Seal of the Province, in 1er Majesty's narne, to
commission, name and appoint in each of the Districts of this Province, five per-.
sons duly qualified and resident therein, to be Commissioners for the purposes of
this Ordinance, and to remove them and appoint others in their stead ; and the Com-
missioncrs so appointed in each District, may togetber, or any three, at least,of them,
may exercise the authority, jurisdiction and powers which are vested in them by this
Ordinance, until the revocation of their commission,which shah remain in force un-
til such revocation, alithoulgh it may not have been renewed by any successor of the
Governor, Lieutenant Governor,or person administering the Government, who shal
have issued it.

I. And be it further Ordained and Enactedlw the authority aforesaid, that wlienever
it shall be required to erect any new Parish, to dismember or subdivide any Parish,
or unite two or more Parishes, or to alter or modifv the bounds, limits or division
lines of any Parish already established and crected according to law ; or when in any
Parish or Mission, it shall be required to construct and erect a Parish Church or
Chapel, or Chapel of Ease, or a Sacristy, or other appurtenance of any such ChurcI
or Chape], or a Parsonage Hou.se and the appurtenances thereof, or a Church Yard,
or to alter or repair the same, or any of theni ; in any of the said cases, on the peti-
tion of a majority of the inhabitants, (being freeholders,) interested in any creatiea,
subdivision, dismemberment or union of any Parishes, or in any aiteration or modi-
fication of the bounds, limits or division lines of any Parish as aforesaid, or interest-
ed in the construction or erection, or in any alteration or repairs of any Church,
Parsonage House or Church Yard as aforesaid, such petition being presented to the
Roman Catholic Bishop of the respective Dioceses of Quebec or Nontreal, wherein
such creation, dismemberment, subdivision or union of Parishes is to be rmade, or
such Church, Sacristy, Parsonage House, or Church Yard and appurtenances¡are to
be erected or repaired ; or in case of the absence of the Bishop or the vacancyof the
Episcopal Sec, then such petition being presented to the administrator of the said
Diocese ; the said ecclesiastical authorities, or such other person or persons as they
may appoint and authorize for the purposes aforesaid, shaU proceed according to.the
ecclesiastical law, and the practice of the said Diocese, to the final decree. for, the
canonical erection of any Parish, or the division or union of any Parishes, or to,the
order and decree which shall finally determine the location and construction of awy
naew Parish Church or Chapel, or Chapel of Ease, or. Sacristy, or of any ParsonageHouse or Church Yard, and the principal dimensions thereof,, or any altexationor
repairs to be made in and to the same, as the case may be.

11L
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Lieutenant-Gouverneur ou personne administrant le Gouvernement, par une com-
mission ou des commissions, sous le grand sceau rie cette province, de commettre,nommer et constituer, au nom de Sa Majesté, dans chacun des districts de cette
province, cinq personnes dûement qualifiées et y résidantes, pour être commissaires
aux fins de cette Ordonnance, avec pouvoir de les destituer et d'en nommerd'autres ; lesquels commissaires ainsi nommés dans chaque district, pourront
cnsemble, ou au moins trois d'entr'eux, exercer l'autorité, la jurisdiction et tous les,pouvoirs qui leur sont donnés par cette Ordonnance jusqu'à révocation expresse deleur commission, laquelle continuera en force jusqu'à telle révocation, nonobstant
qu'elle n'aurait point été renouvelée par aucun successeur du Gouverneur, Lieute-
nant-Gouverneur ou de la persohne ayant l'administration du Gouvernement, dequi serait émanée la dite commission.

Clnque dsrc
Pour le# fimi dt
cette Crdbu--
I"Iboc.

II. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que toutes lés Les autorit-fois qu'il s'agira d'ériger une nouvelle paroisse, de démembrer et subdiviser quelque ecciesiustique.0 ?1ý pi-ov<dertentparoisse, ou d'unir deux ou plusieurs paroisses, ou de changer et modifier les i
limites, bornes et démarcations de paroisses déjà établies et érigées suivant la loi - -ou lorsque dans aucune paroisse ou mission il sera ouestion de construire et ériger sune églhse ou chapelle paroissiale ousuccursale, sacristie et autres dépendances dela dite église ou chapelle, un presbytère et ses dépendances, ou un cimetière, ou dechanger ou réparer ces édifices ; dans tous ces cas, sur la requête d'une majorité
des habitants francs-tenanciers, intéressés à toute formation, subdivision, démeni-brement ou réunion de paroisses, changement ou modification de limites, bornes etdémarcations de paroisses, comme il est dit ci-dessus, ou intéressés dans la. cons*
truction et érection, ou dans tous changements ou réparations de toute église,presbytère et cimetière comme il est dit ci-dessus, la dite requête présentée .l'éveque catholique du diocèse de Québec ou de Montréal respectivement, où telle
érection, démembrement, subdivision ou union de paroisses devra avoir lieu, oudans lequel tels église, sacristie, presbytère ou cimetière et dépendances devront êtreérigés ou réparés ; ou, en cas d'absence de l'évêque ou de vacance du siégeépiscopal, la dite requête présentée à l'administrateur du dit diocèse; il sera.procedé par les dites autorités ecclésiastiques, ou par telle personne ou telles per.
sonnes qu'elles pourront nommer et autoriser aux fins ci-dessus, selon les lois ec-clésiastiques et l'usage du dit diocèse, jusqu'au décret définitif d'érection- canonnique de toute pâroisse, division, subdivision ou réunion de paroisses,
ou jusquau, mandement ou décret par lequel il sera statué définitivement
sur e site et sur la construction d'une nouvelle église ou chapelle
paroissiale ou succursale, ou sacristie, ou d'un presbytère ou-d'un cimetière, et sur
leurs dimensions principales, ou sur leur changement, ou sur les réparations à.faire
aux dits édifices, ainsi que le cas pourra être.

IIL
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e 11. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that iàall the proceedings which may take place on the part of the Ecclesiastical authori-bc ties, in any of the cases hereinbefore mentioned in the foreg-oing section, sufficiente Znotice shall be given to the persons interested, at ieast ten days before, of the dayand place when and where the Bishop or his delegate will proceed to the spot for thepurposes mentioned i the petition presented as aforesaid ; and such notice shal bepublicly read and posted up during two covsecutive Sundays, imnediately after Di.vine Service in the forenoon, at the door oU the Chu!rch or Chapel of each of theP arishes or Missions in which the persons interested reside, or if there be no Churchor Chapel, then at the most publie spot in the place where the persons interestedreside, and also at the door of the Church or CIhapel of the Parish or Mission whence<hey are ministered to ; but the publications of notices rcquired by this Ordinancemay legally be made i that of tbc two Parishes ministerec to by the same Rector,where divine service shall be performed.

IV. And be it further Ordainecd and Enacted by the authority aforesaid, thatwhenever there shall have been rendered, as aforesaid, according to the canonicallaws and forms followed and in use in the said Diocese, any decree for the erectionof a new Parish, or for the subdivision, dismernberment or union of any Parishes,orwith regard to any alteration or modification of the bounds, lirnits and division linesof the Parishes alreadv erected and established according to law, it shall then belavfui lor the rnajoritv of the inhabitants (being frechollers) of the said Parishes orsu bdivisions of Parishues, interested in the erection, division Unes, boundaries or limits established by such canonical decree, to apply to the said Commissioners for thecivil recognition of such canonical decree ; and the said Commissioners may thenprocced to ascertain the extent, lirmits, boundaries and division lines of such Parish,subdivision, disncmberruent or union of Parishes, and may generally enquire intoail things viich rnay have been done or ordered by the Ecclesiastical authoritiesalone ; or with regard to any alterations and modifications made by the said autho-rities in the limits, boundaries and division lines of the Parishes or subdivisions ofParishes already established and erected according to Law ; of all which the saidCommissioners shall make a Report to the Governor, Lieutenant Governor, or per-son adninistering the Governent for the tirne being, in which Report they shalset forth the bounds, linits, and division lines of each Parish or subdivision of Pa.
rishes, and cif the alterations and modifications to be made in Parishes already es-
tablished and erecteci according to law, and shall further declare the limits, boundsand division unes which they may think it vould be most for the convenience ofthe inbabitants to assign: Provided always, that in case it should become necessary

to
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1IH Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que danstous les procédés qui pourront avoir lieu de la part des autorités ecclésiast a duon

dans tous les cas ci-dessus mentionnés dans la clause précédente, i sera donné l'évoque nu.avis suffisant aux intéressés, au moins dix jours d'avance, du jour et du lieu où sl'éveque, ou son subdélégué, se transportera sur les lieux aux fins mentionnées dans sur les lieux.la requête présentée ainsi qu'il a été dit ci-dessus ; lequel avis sera lu publiquementet affiché pendant deux dimanches consécutifs à l'issue du service divin du matina la porte de l'égise ou chapelle de chaque paroisse ou mission des intéressés, ou$'il n'y a ni église ni chapelle, dans le lieu le plus public de la résidence desintéessés, et en outre à la porte de l'église ou chapelle de la paroisse ou missiond'où ils sont desservis ; mais les publications requises par cette Ordonnance pour.ront valablement être faites dans celles des deux paroisses desservies par le mêmecuré, où l'office divin sera célébré.

IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que lorsqu'il Après ledécretaura té aisi rendu, suivant les lois et les formes canoni canonique,esd r le d ni e d èr eiao ques suivies et en usage hia n tse, a-,dans le ditdiocèse, un décret d'érection d'une nouvelle paroisse ou subdivision, dresseront a'uxdémembrement ou réunion de paroisses, ou à l' égard de tous chanements ou co ad I. gar tou chngmet ou ommare,oications de limites, bornes et démarcations de paroisses déjà érigées et établies our en deman..
suivant la loi, alors il sera loisible à la majorité des habitants francs-tenanciers dans naissance.
les dites paraisses ou divisions de paroisses, intéressées dans les diteserections, démarcations, bornes et limites fixées par le dit décret canonique,de s'adresser aux dits commissaires pour demander la reconnaissance civile du ditdécret canonique ; et alors les dits commissaires pourron t procéder à constater Les commis.l'étendue des limites et les bornes et démarcations de toute paroisse subdivision, saires Pourrontdémembrement, et réunion de paroisses. et pourront généralement s'enquérir de conte»ne

tout ce qui aura été fait et ordonné à ce sujet par les autorités ecclésiastiques cations, &CI,seules, ou de tous changements et modifications faits par les dites autorites e 'e"quéi"rlimites, bornes et démarcations des paroisses ou subdivisions de paroisses déjà été fait par lesétablies et érigées suivant la loi; dont et du tout les dits commissaires feront u iaes, etrapport au Gouverneur, Lieutenant- Gouverneur ou personne ayant l'administration eu, feront rap-du Gouvernement pour le temps d'alors ; dans lequel rapport ils désigneront'les °reauGou
bornes, limites et démarcations (je telles paroisses ou subdivisons de paroisses, ou les
changements et modifications àfaire aux paroisses déjà établies et érigées suivant la loi,déclarant de plus les limites, bornes et démarcations qu'ils croiront être le plus con-venable d'assigner pour la commodité des habitants Pourvu toujours que dans le
cas où il deviendrait necessaire de faire quelques changements ou modifications à cequi aurait été réglé et ordonné par le décret canonique, il sera du devoir des dits

commissaires

C. 29. 357
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to make any changes or modifications in the inatters regulated and ordered'by the-
canonical decree, it shall be the duty of the said Commissioners to consult the Eccle-.
siastical authorities hereinabove mentioned, or such persons as shal or may be nanml
ed by then for that purpose, and to obtain their opinion on the subject, and commu....
nicate the same in their Report, together with all remonstrances and representations
wvhich any number of inhabitants may have thought it necessary to make to them, in
support of their demands or claims.

ParsIies ieli V. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authoritymuiy liuve con-
tracted debts. aforesaid, that nothing contained in this Ordinance having relation to the dismem-.

berrent, division, or subdivision of Parishes already established and erected ac-
cording to Law, or to the union of two or more Parishe3, or to the changing or al-
tering the limits, boundaries, or lines of demarcatioi of the said Parishes, shall
extend to any of the saidParishes whieh may have contracted debts for the erection
of ChurciCs or Parsonage-Ilouses iri the said Parishes respectively, until the said,
debts be paid and satisfied.

On the report
et tli Comnu t-
in Yire, the Gn-

bue 111% Procht-
ua.t joli crect-
ing suchi Farisb
fur civil pwjut-].
ffl.

Commihssiofers,
wany personaU
visit any Iocin
"ty° or d put,

nne of them-
sclves go to du.

VI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that on
the Procès Verbal of the said Commissioners containing their Report, as aforesaid, it
shall be lawful for the Governor, Lieutenant Governor,or person then administering,
the Government, to issue a Proclamation under the Great Seal of the Province,.
crecting such Parish for civil purposes, and for confirming, establishing, and recog.
nizing the limits and boundaries thereof ; and such Proclamation shall avail as a le-
gal erection and confirmation for all civil purposes, of the Parish or Parishes, or
subdivision of Parishes therein designated, and of those which may have been form-
cd by the dismemberment, union, or subdivision of Parishes erected and recognized
by the Arrêt of His Most Christian Majesty, dated third March, seventeen hundred
and twenty-two, or by any other subsequent Letters Patent or Proclamations, any
law, custom or usage to the contrary notwithstanding.

VII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
whenever the said Cominissioners shall be so called upon to proceed to ascertain
and determine the limits, bounds, and division lines, for the civil erection of any
Parish, or the subdivision, union,or dismemberment of any Parish, the said Commis-
sioners, at the instance of the persons interested (or when there shall arise any diffi.
culties, objections, or oppositions, or when they shall deem it advisable either for the
sake of avoid:ing the necessity of putting two great a numberof the inhabitants to
the trouble and expense of travelling, or in order that they may themselves better
judge of the validity of the pretentions of the parties,) may proceed in person to the

spot.
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commissaires de consulter les autorités ecclésiastiques ci-dessus mentionnées ou
telle personne qui sera ou pourra être nommée par elles pour cette fin, et d'obtenir
à ce sajet leur opinion, que les dits commissaires mentionneront aussi dans leur

rapport, ainsi que toutes remontrances et représentations qu'aucun nombre d'habi-
tants auront cru nécessaire de leur présenter à l'appui de leurs demandes et
réclamations.

V. Pourvu toujours et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité r i i
susdite, que rien de contenu dans cette Ordonnance, ayant rapport au démembre- trté don

ment, division ou subdivision de paroisses déjà établies et érigées suivant la loi, oU dettes.

à la réunion de deux ou plusieurs des dites paroisses, ou au changement ou-
modification des limites, bornes et démarcations des dites paroisses, ne s'étendra
à aucune des dites paroisses qui pourrait avoir contracté des dettes pour la bâtisse

d'églises ou presbytères dans les dites paroisses respectivement, jusqu'à ce que
les dites dettes aient été payées et acquittées.

VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que sur ?e Sur le taP-

procès-verbal des dits commissaires, contenant leur rapport comme ci-dessus, il sera misaires

loisible au Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur, ou à la personne ayant alors l'admi- G"

nistration duGouvernement, defaire et publier une proclamation, sous le grand-sceau proclamation

de la province,.pour l'érection.de telle paroisse pour les effets civils, et pour la confir- érigeant la Pa-

mation ou l'établissement et reconnaissance des limites et bornes d'icelle; laquelle eets civis.

proclamation vaudra comme érection et confirmation légale, pour toutes fins civiles,
de, la paroisse,. ou des paroisses ou subdivisions de paroisses qui y seront désignées,
même de celles qui seraient des démembrements, réunions ou subdivisions de

paroisses érigées et reconnues par l'arrêt de Sa Majesté Très-Chétienne en date du
tirois de Mars mii sept cent vingt-deux, ou par aucunes lettres patentes ou pro-
elamations subséquentes, nonobstant toutes lois, coutumes ou usages à ce contraires.

Lscommis-

VIL Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que lorsque "p
les dits commissaires seront ainsi appelés à procéder à la reconnaissance et à-la raire eux

fixation des limites, bornes et démarcations pour l'érection civile d'aucune paroisse, mèmeir ou délé.guer l'un d'eux

subdivision, réunion ou démembrement d'aucune paroisse, les dits commissaires!, à pour faire une

la réquisition des intéressés, ou lorsqu'ils se rencontrera quelques difficultés, objec- dsnsul

tions ou oppositions, ou lorsqu'ils le jugeront à propos, soit pour évitter le déplace-
ment etle voyage d'un trop grand nombre d'intéressés, ou pour mieur juger par eu
mêmes de la validité des prétentions respectives des parties, pourront alors se
transporter sur les lieux, après avis suffisant, donné ainsi qu'il est ci-dessus prescrit

dans
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spot after sufficient notice given in the manner hereinabove prescribed by the third
section, or it shall bc lawful for thein to depute one of themselves to visit the spot,
with rcfeience to the iatteis afores-aid, and to report thereon to thern.

Any persoi re- VII. And be it furtlhr Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
btdc said Commissioners shall in all cases have power and authority to scnd for and exa-
1itie o e min, and if' ncessary, to take copies of all papers, plans, and docurnents relative to
>aisl esIibte ail limits, bounds, and division hiues of Parishes, or subdivisions of Parishes, which

ena. may be in the possession of any person or officer w'homsoever,civil or ecclesiastical ;
and if any person having such documents in his possession, shall refuse or neglect to
exhibit them to the said Comimissioners, lie shall bc liable to a fine of ten pounds,
currency, to bc recovered by civil action in any Court of competent jurisdiction.

Mceting for ee IX, And be it further Ordained and Enacted by the authority aforcsaid, that
Trss whenever there shall have been iiade by the Ecclesiastical authorities, any order or

decree for the location,erection, and construction, alteration, removing, or repairing
of any Parish Cliurch or Chapel, or Chapel of Ease, or Sacristy, Parsonage House,
or Churcli Yard, as hereinabove mentioned, it shall be lawful for the majority of the
inhabitants, (being freeholders,) interested in such construction or repairs, to apply
by petition to the said Conmnissioners, praying that a meeting of the inhabitants of
such Parish or Mission may be called for the purpose of proceeding to the election
of three or more Trustees to carry the said decree into effect : and the said Coin-
mnissioners may thereupon authorize such meeting and election, by an order to that
effect.

1ow tu bc X. And be it further Ordained and -Enacted by the authority aforesaid, that incIlIed, and
Tnustecs tu be virtue of the said order of the said Commissioners, the Rector or Priest having the
elcteJ. spiritual care of, and performing tUe duties of Rector in the Parish or Mission, shall

call by the sound of the bell, and after notice given from the pulpit during two con.
secutive Sundays, such general meeting of all the inhabitants, (being Freeholders)of
the Parish or Mission, and shall preside thereat, and at such meeting Trustees shal
be elected by a majority of votes ; of all which a record shall be made in due form.

Trustees ta be Xi. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
Frceholders Trustees so elected, shail be Freeholders resident in the Parish or Mission for which

they
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tous les cas les dits commissaires auront le pouvoir et l'autorité d'envoyer quérir d'exhiber des

etPd'examiner, et s'il est nécessaire de prendre copie, de tous papiers, plans et îa um
documents relatifs à tbtes limites, bornes et dém'rarcations de paroisses o subdm- te.,îvi ,.e.
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tels douriits 'en sa' possession refuserait oú iiégligèrait deles exhib'er aux dits
commïissaires, il sera sujet à Une amende dix livres, argen't courant de la
province, laquelle" amende sera recouvrée pa action civilé dans
jurisdiction compétente.

IX. Et <qu'il soit 'dé ,lus Ordonné et Statué par l'aýtorité sdsdite, que lorsqu'il cb,

aura 'été reidu par l'autorité ecclésiastique un inandemient où' décret pour le î'êlection ie
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ration d',une' église bu ébapélle paroissiäle ou succursalé, presbytère; on cimeré,
ainsi qu'ira été dit ci-de'ssus, il serà ldisible à la majorité des habitants fiancs-
tenanciersi dnt'èrSsés aux dites constructions ou réparations, de s'adresser par
requ'ète aux dits commissaires, pour demander la convocation d'une'assemblée dçs
habitants de la paroisse o inissi~on à l'effet de ,procéler 'l'élection de trois oun d'un
plus grand nombré de syndics, aux:fins d'exécuter. le dit décret :et alo ses dits
commissaires pourront -par une - Ordonnance permettre.:la, 1 susdite assembeiet
l'élection demandiée..

X. Et 9 il soit de plis Ordonnéiet Statué.par I'autorité susdite:, qs'en.vertu. c
-de .lasdsite Ordonnaate des.commissairea, ,le scuréu1 prêtre desserantoufaisaet s,
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and bound to they shall be elected, and shall be bound to accept the said office and to perform the
accept ofce, duties thereof, unless they shall be exempted by the Commissioners for reasons and
Unleis exempt- excuses sufficient in law to exempt any person from being appointed to the office of

Tutor ; and all such excuses shall be offered within eight days from thç day of the
election ; but the. fact of bis having five or more children, shall not be a valid excuse
to exempt any person so elected from serving as Trustee.

To be replaced XII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that in
ini certain cases case of the death of any one of the said Trustees, or in case of his serious illness,

madness or lunacy, or if any Trustee should cease to reside in the Parish or Mission
for which he shall have been elected, or finally, in case of sufficient excuse and legal
exemption, as set forth in the preceding section, such Trustee shall be replaced by
another, to be elected in the nianner and form hereinabôve prescribed for the elec.
tion and appointment of Trustees.

heit clection XIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
to bcconfrmed Trustees, or a majority of the Trustees, so elected, shall, before they enter on the
onthedutieso duties of their office, present a petition to the said Commissioners, praying that their
their olce. election may be confirmed, and that they may be permitted and authorized to assess

the proprietors of lands and other immoveable property, situate within the Parish or
Mission for which they.sball have been elected, and to levy the amount of the sum
assessed on each individual for bis portion of the contribution, as weIl for the pur-
pose of effecting the construction and repairs which may be in question, as of meet.
ing the expenses which they may occasion, and which shal1 be deened necessary by
the said Commissioners. And the said Commissioners may hear, examine, and de-,*
cide upon the allegations and prayer of such petition, and may grant or refuse the
said prayer altogether or in part, after having caused the Act of Election to be pub.
lished in the said Parish or Mission, and given public notice to the inhabitants in-
terested, of the day on which the said Commissioners will take the Act of Election
and the petition of the said Trustees into consideration, in order that the opposants,
if any there be, may be heard.

Truttees t XIV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that so
draw up an Act soon as the said Commissioners shall have made an order approving the élection of
o A.ement. the s;id Trustees, and authorizing them to make an assessment, and, to levy the

sums assessed as aforesaid, the said Trustees shall proceed to draw up an Act of
Assessment, which shall comprise a specification of the work to be done, and a de-
tailed estimate of the expenses, known and unforeseen, which shall be deemed ne.
cessary by the said Trustees, for the construction or repairs in question, also a cor-

rect
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dite charge et d'en remplir les devoirs, à moins qu'ils n'en soient exemptés par les seront tenue

dits commissaires pour raisons ou excuses suffisantes, en loi pour exempter de la iurge à

charge de tuteurr ; lesquelles excuses devront néanmoins être proposées dans les cu.l!s nc.
huit jours à compter du jour de l'élection : mais le nomb)re de cinq enfauts ou plus
ne pourra être proposé par aucun sysdic comme une excuse suffisante pourexempter
de la dite charge.

XII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que dans Seron rem.

le cas de la mort d'aucun des dits syndics, ou dans le cas de maladie grave, de Pcés das
fureur ou démence, ou dans le cas où un syndic cesserait de résider dans la paroisse
ou mission pour laquelle il aura été élu, ou enfin dans le cas d'excuses suffisantes
et d'exemj tions légales, ainsi qu'il est expliqué dans la clause précédente, il sera
procédé au remplacement de tel syndic de la manière et en la forme ci.dessus
prescrite pour l'élection .et la nomination des syndics.

XIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les devraêtre
syndics ou la majorité des syndics ainsi élus, avant d'entrer dans l'exécution des firn! avant

devoirs de leur charge, présenteront une requête aux dits commissaires pour e charge.

demander la confirmation de leur élection, et concluant à ce qu'il leur soit permis
de cotiser les propriétaires de terres et autres immeubles réels situés dans la paroisse
ou mission pour laquelle ils auront été élus, et à prélever le montant de la somme
pour laquelle chaque individu sera cotisé et colloqué pour sa part contributoire, tant
pour effectuer les constructions et réparations dont il sera question que pour sub-
venir aux frais qu'elles occasionneront et qui seront jugés nécessaires par les dits
commissaires ; et les dits commissaires auront pouvoir d'entendre, examiner et
juger les allégués et conclusions de lia dite requête, et d'accorder ou rejeter les dites
conclusions en tout ou en partie, après avoir fait publier l'acte d'élection dans la
dite paroisse ou mission et donné publiquement notification aux habitants intéressés

du jour où eux dits commissaires prendront le dit acte d'élection et la requête des

syndics en considération, afin que les opposants, s'il s'en trouve, soient
entendus.

XIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'aussitôt syndies

que les dits commissaires auront rendu une Ordonnance approuvant l'élection des a
dits syndics, et les autorisant à faire une cotisation et à la prélever, comme il a
été dit ci-dessus, alors les dits syndics procéderont à dresser un acte de cotisation,

lequel.

Z z 2
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rect statement of all the lands. and other immoveable property situate in the- said
Parish or Mission, excepting Churcli property, which is not liable to such assess-

ment, shewing the extent and value of each lut, and the name of the real or suppos.
ed owner, and the proportionate sum of money (and the quantity of materials, if any)
which they shall have assessed on each lot tdwards the necessary expenses of such
construction or repairs. And such Act of Assessment, after it shall have been made
and completed, as aforesaid, by the said Trustees, or a majority of them, shall bu

To;bedeplosited deposited during fifteen days in the Parsonage House of the Parish, or if there, be
in the Paron- none, in the house of some Notary, or well known inhabitant of the place, in order
age Hou.. dur-
ig fite days that ail persons interested may. take cognizance thereof during the tern aforesaid,at

anv time between eight o'clock in the nmorning and five in the afternoon. And the
said Trustees shall cause public notice to be given, by a notice in writing, read pub.
licly, and posted at the door of the Church or Chapel of the Parish, (or in default

.of such Parish Church or Chapel, at the most public place, and at the door of the
Church of the Parish whence the inhabitants of the Parish or Mission in question

are ministered to) on three consecutive Sundays, immediately after Divine Service
in, the forenoon ; the said notice setting forth the lace in which the Act of A ssess-

t honolo- ment is deposited, and also the day and hour, and the place, when and where the
gation being Trustees will move for its homologation before tie Commissioners, in such manner
niovcd fur. OZY

as the whole sha have been regulated and prescribed in the order made by the said
Conimissioners.

Comiioners XV. And be i further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that on
to have power
to rcject, tu. the day appointed for proceeding to the consideration of the said Act of Assessment,
dfy, or confrm the said Trustees, or the majority of them, shall present the said Act-to the said

stment. ACommissioners for homologation, and shall accompany it by sufficient written proof
of its having been duly deposited, and a sufficient certificate of the publication of
the notice hereinabove mentioned. And the said.Commissioners shah have full junis-
diction, power, and authority to hear, judge and determine between the Trustees
and the parties in.terested, by rejecting, nodifying, or confirming the said Act of
Assessnent altogether or in part, as they may find it just and reasonable to do.

der 21 years of
Proracoss- XVI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that no

a individual shall, beadmitted to-oppose the homologation or confirmation either of the
od! to voteiac. Act of Election of the said Trustees, or of the Act of Assessment which they shall

have made, nor shall be reckoned among the signers of the Petition which shall be
presented to the Commissioners before Trustees can be elected, nor shall be compe-
tent to vote at the election of the said Trustees, unless he shall have attained the

full
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lequel comprendra un devis des ouvrages à faire, une estimation détaillée des
dépenses prévues et imprévues qui seront fjugées nécessaires par les dits syndice
pour les constructions ou les réparations en question ; aussi un tableau exact de
toutes les terres et autres imm~eubles réels situés dans la dite paroisse ou mission,
excepté ceux des fabriques des églises, qui ne sont pas sujets à la dite contribution,
contenant l'étendue et la valeur de chaque immeuble, les noms des propriétaires
réels ou putatifs, et la somme de deniers proportionnelle (avec la quantité de maté-
riaux sil y a lieu) à laquelle ils auront cotisé, imposé et taxé chaque.propriét tpour
les dépenses nécessaires aux dites constructions ou réparations. Lequel dit acte de Leque

cotisation, après qu'il aura été fait et parfait comme il est, dit ci-dessus par les, dits pedau t
syndics, ou la majorité d'entr'eux, demeurera déposé pendant quinze jours consé- jours.
cutifs dans la maison presbytérale de la paroisse, ou s'il n'y en a point, chezquelque
notaire ou personne notable du lieu, afin que les intéressés en puissent prendre
connaissance pendant le temps susdit, depuis huit heures du matin jusqu'à cinq heures
du soir. Et les dits syndics feront donner avis public, par écrit, lu publiquement
et affichté d la porte de l'église ou chapelle de la paroisse, ou au lieu
le plus public à défaut d'église ou chapelle paroissiale, et à la porte de l'église
de la paroisse d'où les habitants de la paroisse ou mission en question sont desservis, Missera donnè

pendant trois dimanches consécutifs, à l'issue du service divin du matin, indiquan mande d'homo
le dit avertissement le lieu du dépôt du dit acte de cotisation, ainsi que le jour, gation.
le lieu et l'heure où ils en poursuivront l'homologation devant les dits commissaires,
ainsi que le tout aura été réglé et, ordonné dans l'ordonnance des dits commissaires.,

XV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite> qu'au jour Lee commiuai.

fixé pour prendre en considération le susdit acte de ýcotisation, les dits syndics dou la res pourront

majorité d'entr'eux présenteront le <lit acte devant les dits commissaires pour en rejter, modi-

fie jou fr

demander l'homologation, et l'accompaueront de preuve par écrit et suffisante ýdu ncr 'acte d

dépôtqui en aura été fait, ainsi que d'un certificat suffisant dei la publication de cotisation.
l'avis ci-dessus mentionné. Et les dits commissaires auront toute jurisdiction, toute
autorité et tous pouvoirs à l'effet d'entendre, juger ct décider entre les syndics et
les intéressés, en rejetant, modifiant ou confirmant le dit acte de cotisation en tout
ou en partie, ainsi qu'ils le trouveront juste et raisonnable.

XVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'aucun Ls propiétai-
individu, ne-sera admis. à s'opposer à l'homologation ou confirmation, ru 2 au-dsous

soit de l'acten d'élection des dits syndicst ou de l'acte de cotisation qu'ils auront pourront voter,
fait, ni ne pourra ptre comptée parmi les signataires de la requête que la
majorité de la paroisse doit présenter aux omnmissaires avant d'élire
des syndics, ni ne sera habile à voter por l'élection des dits syndics, à moins que
tel individu n'ait atteint l'âge de vingtàet.un ans accomplis, et ne possède divisé-
ment, à titre de propriété et depuis au moins six mois, une terre ou autre immeuble

réel
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full age of twenty-one years, and shall hold separately, as proprietor, and shall have
held for at least six months, a lot of land or other immoveable property situate in

Pro'igo. the Parish in question. Provided always, that nothing herein contained shall be con-
strued so as to prevent co-heirs, being of lawful age, froin making such oppositions,
or from voting at the election of Trustees, or from signing any petition as herein-
above mentioned.

roteatants XVIL Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authority
ne As- aforesaid, that nothing in this Ordinance contained shah be construed to render any

one of Her Majesty's subjects of any class of Protestants whatsoever, or any persons
whomsoever, other than Her Majesty's subjects professing the Roman Catholic Re..
ligion, liable to be assessed or taxed in any manner whatsoever for the purposes of
this Ordinance, or to extend in any manner or way whatsoever to the erection,crea-
tion, subdivision, dismemberment or unionor to the alteration of the bounds of any
Parish already fornecd,or to be formed, according to the establishment of the Church
of England.

Seretary to b XVIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
the said Commissioners shall appoint a-fit person to be their Secretary, and may re-
move him and appoint another in his stead ; and such Secretary shall keep a Regis-
ter of all the judgments, orders and proceedings of the said Commissioners, and
shall have the legal custody of the said Register and of the said proceedings.

Truateec ffY X[X. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid thatrovrassess- XX
mient 111ovy by when theAct of Assessment shall have been homologated by the said Commission.

ers, the Trustees shall bave a right to exact from the assessed, the payment of their
rates or assessments; and in case of the refusal of such payment, the same may be
recovered before any civil Court of the District, of competent jurisdiction, accord!
ing to the amount thercof.

specdit Cn-XX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
Lwa1 i il whenever, in any of the said Districts, more than two of.the said Commissioners
a ccrtain case. shall be interested in the civil erection of any Parish, or in the construction or re..

pairing of any building for divine worship, then and in that case, on a- representa.
tion to that effect made by any one of the said Commissioners, it shall be lawful-for
the Governor, Lieutenant Governor, or Person administering the Government of
the Province, to appoint, by a special commission, one or more persons not inte-
rested to be Commissioners to act in such case as aforesaid, jointly with those of the
Commissioners who shall not be interested in the matters aforesaid.

XXI.
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réel situé dans la paroisse en question. Pourvu toujours, que rien de ce qui est ici Pvovîao.
contenu ne pourra être entendu s'étendre à empêcher les cohéritiers majeurs de faire
telle opposition ou de voter à l'élection des syndics ou de signer aucune requête,
comme il est ci-devant prévu.

XViI. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité Les protestants
susdite que rien de ce qui est contenu dans cette Ordonnance ne pourra être entendu "'mdsa
soumettre aucun des sujets de Sa Majesté d'aucune dénomination protestante
quelconque, ou aucune personne quelconque autre que les sujets de Sa Majesté
professant la religion catholique, à être cotisé, taxé ou imposé de quelque manière
que ce soit pour les fins de, cette Ordonnance, ou s'étendre, en aucune manière quel-
conque à l'érection, création, subdivision, démembrement ou réunion, ou au
changement des limites d'aucune paroisse déjà formée, ou qui le sera, en conmu.
nion avec l'église d'Angleterre.

XVIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que 1isera nomm'les dits commissaires nommeront une personne convenable pour etre leur secrétaire, un secrétaire.
et pourront la destituer et en nommer une autre ; lequel secrétaire
tiendra régistre de tous les jugements, ordonnances et procédures des dits commis-
saires, et sera le dépositaire légal du dit régistre et des dites procédures.

XIX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, *Les commit-
que lorsque l'acte de cotisation aura été homologué par les dits commissaires, les recouvrer les
syndics auront droit d'exiger des contribuables le paiement des cotisations ou contri- cotiaions par
butions ; et en cas de refus du dit paiement, le recouvrement pourra en être action.
poursuivi devant une cour civile du district, de jurisdiction compétente, suivant le
montant de l'action en question.

XX. Et qu'1 soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que lorsque m mit
dans aucun des dits distriçts plus de deux des dits commissaires se trouveront péci
intéressés à l'érection civile d'aucune paroisse, ou à la construction ou réparation nommés dans
d'aucun édifice pour le service du culte divin, alors et danseecas sur la représen-certains cas.
tation faite par aucun des dits commissaires, il sera loisible au Gouverneur, -Lieute.,
nant-Gouverneur ou personne ayant l'administration du Gouvernement de la pro-
vince, de nommer, par commission spéciale, un ou plusieurs commissaires non-
intéressés, pour agir dans les cas ci..dessus, conjointement avec ceux des commis-
saires qui ne seront point intéressés aux objets susdits
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certain judg., XXI. And whereas the Commissioners -appointed in the several Districts of this
mente... ren- Province, under 'the Act or Ordinance hereinabove cited, concerning the construe-

missioners ap- tion and repairing of Churches, Parsonage "Houses, and Churdh Yards, have from

Orin'ed " time to time rendered certain judgments and sentences, and adopted divers proceed-
(en. Ill., c. ings with regard to assessments for the building, constructing, or repairing of
6, to be valid. Churches, Parsonage 1-ouses, and Church Yards existing and established merely

defacto, or recognized by the Ecclesiastical Authorities alone, without the express

co-operation and assent of the Civil Authorities ; and whereas it is proper to prevent

and avoid the questions and difficulties which miglt arise as to the validity of such

judgments, sentences, and other -proceedings on this subject: Be it therefore-Or.
dained and Enacted by the authority aforesaid, thatthe said judgments, sentences,

and proceedings shall be heldito be valid, and shall Ibe followed and executed as if

the said Parishes had been legally established.

ordinance Ca XXII. And be it further Ordained and Enacted by 'the authority aforesaid, that

6suspt'd. fron and after the passing of this Ordinance, the Act or Ordinance herein before

cited, passed in the thirty.first year of the Reign of His late Majesty George the

Third, and intituled, " An Act or Ordinance concerning'the building and repairing
of Churches, Parsonage 'Ilouses, and Church Yards," shall be and is hereby sus.

Pro¶ribo. pended during the continuance of this Ordinance, in so far only as the same may -be
repugnant thereto : Provided always,that the Commissioners at present appointed.
under the said Act or Ordinance, may continue the proceedings commenced before
them until final judgment, and in as valid a manner as if this Ordinance -had never
been passed.

Thoer Cons XXII. Provided always, and be it further Ordained and'Enacted by the authority
d unde the aforesaid, that until it shall have pleased the.Governor, Lieutenant Governor, or
ct 1. win.person administering the Government, to appoint Commissioners for the purposes

May consu of this Ordinance, the Commissioners now appointed under the Act mentioned in
their proceed- the preamble to this Ordinance, and passed inithefirst year of the Reignof His -late

i o until
rthirsare ap. Majesty William ethe Fourt!h, chapter fftyone, may continue to proceed, either-to-

pointed under gether -or by a majority of them, in each+of the'Districts cf this 'Province, respective-
ly, with regard to the!civil erection of-a1l 'Paishes,.or subdivisions ofParihes, with
regard to -which they had -power 'to proeeed -by vi-rtue of the said Act, but which
have not hitherto been so erected, and tomake heir-report-tbereon-tothe person.ad-
ministering lhe Government of this Province, until-a-proclamationshahl issue; ·the
whole in as valid a manneras if this Ordinance had -never been passed.

XXIV.
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XXi Et vu que les commissaires nommés dans les différents districts de cette
province en -ertu del'Acte ou Ordonnance précité, qui concerne a constrtiiionret
la réparation des églisespresbytères et cimetières, ont de temp au tre rendu
divers jugementset senteinces,et fait diverses procédures au sujet de répartitions pour
bâtisses constructions ou réparations d'églises, presbytères et cimetières, pour
certaines paroisses existantes et seulement établies de fait ou reconnues par les
autorités ecclésiastiques seules, sans l'assentiment et la coopération expresse de
l'autoritécivile ; -et attendu qu'il est convenable de prévenir et éviter 'les questions
et difficultés qui pourraient survenir sur la validité des dits jugementa, sentences et
autres procédures à ce -sujet : Qu'il soit donc Ordonné et Statué par l'autorité
suedite, que les susdits jugements, sentences et procédures seront considérés
comme valables', et seront- suivis et exécutés de même que si les dites paroisses
avaient été légalement établies.

XXII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que
depuis et après la passation de la présente Ordonnance; l'Acte ou Ordonnance
précité, passé dans la trente-et-unième année du règne de feu Sa Majesté George
Trois, intitulé, "Acte ou Ordonnance concernant la construction et la réparation
des églises, presbytères etcimetières," sera et il est par ces présentes suspendu pen-
dant la durée de cette Ordonnance, en autant seulement qu'il répuguerait à icelle ;
Pourvu toujours que les commissaires maintenant nommés en vertu du dit Acte
ou Ordonnance pourront continuer les procédures commencées par devant eux
jusqu'à jugement définitif, et d'une manière aussi valable que si la présente Ordon-
nance n'avait pas été passée.

Certains juge-
meat, &c.
rendus par les
commissaires
nommés sous
l'autorité de
l'ordonnance 81
Geo. I1 , C. 6,
seront valides.

L'ordonnance
81 Geo. 111, C.
6, suspendue.

Proviso.

XXIII. Pourvu toujours et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité. Les crmniasai.
susdite, que jusqu'à ce qu'il ait plu au Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou rlom sous
personne ayant l'administration du' Gouvernement, de nommer des commissaires l'acte 1. Guill.

pour les fins de la présenteOrdonnance, les commissaires maintenant nommés en vertu ronc oinuer

de l'acte énoncé au préambule d'icelle, et passé dans la première année du leursprocédures

règne de feu Sa Majesté Guillaume Quatre, chapitre cinquante-et-un, pourront con-_ e ns t'io
tinuer à procéder, soit ensemble, soit la majorité d'entr'eux, dans chaque district de mé d'autres

cette province, respectivement,à l'égard de l'érection. civile de toutes paroisses on .di cette ordou.
subdivisions de paroisses.sur lesquelles ils pouvaient procéder ent vertu du dit Acte, 'ance.

mais, qui, ne sont pas encore ainsi érigées,,et faire sur; icelles leur rapport à
l'administrateur du Gouvernement de cette province, jusqu'à l'émission d'une pro-
clamation ; le tout d'une manière aussi valable que si la présente Ordonnance
n'avait pas été passée.'

XIV.

.A a a
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saving of the XXIV. And be it further Ordained and Enacted lby the authority afQresaid, that

nothing herein contained shall affect, or be construed to affect, in any manuerthe
rights of Her Majesty, her heirs and successors, or of any other person-,body politic
or corporate, those only excepted whQ are mentioned in, this Qredinaee.

J. COL BOR NE.
Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Spe.

cial Council, under the Great Seal of the Province, at the
Government House in the City of Montreal, the Twenty-
third, day of March, in the second year of the Reign of Our
Sovereigu Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and
Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and in the
year of Our Lord one thousand eight hundred and thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P. XXX.

An Ordinance to suspend for a linited time certainparts of two Ordi-
nances therein mentioned, as far as the same relate to the City of Que-
bec, and to establish a Society therein, for preventing accidents by
Fire.

P ble. W HEREAS experience has shewn that the two following Ordinances, tlhat is
to say , An Ordinance passed in the seventeenth year of the Reign of His

Majesty, King George the Third, intituled " An; Ordinaee for preventing acim
"dents by Fire," and an. Ordinance passed ia the thietieth year of the Reignaforeîý
said, intituled, "4An Act or Ordinance to amend an Actor Ordinance for preveint

ing accidents by Eire,. passed in. the seventeenth, year of H1s Majesty's.Reignp
are insufficient ; and whereas it is necessary to suspend so muchkof the'same as ere-
ates and appoints an Overseer to prevent accidents by Fire, and likewise to abolish

the
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XXIV. Et qü'it soit dé p1vàe OildbÙhé et Statué pat l'aâtôrité sditb, q
rieh de ce qùi est cen>Aú dã:n lâ prèésibte Ordbiihbè ne ai'ectera oú h sera
enten do a~tieoî en autnnn ttnière les dtoits de Sati ajté,.ses héritiets et sTic-
cisèürs, ou d'aduntt leper6uéeô corp pblitiqu éòu intoi'ptsra, extytéule
ment cen rientibnnes dans la préàeente Ordoniaeù.

Ainsi

Réurve des
droits de ça
Majest~é!

J. COLflORNiE.

Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil
Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel
du Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le vingt-troisième
jour de Mar's, dans la deuxième année du règne de Notre
Souveraine .Dane Victoria, par la grâce de Dieu, Reine de la
Grande-Bretagne et- d'irlande, Protectrice dé la Foi, &c., et l'aù
de Notre Seigneur mil hùit cent trente-neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Gteffier du Conseil Spécial.

CA P. XXX*

Ordonnance qui suspend, pour un temps limité, certaines parties de deux
Ordoùnances y mentionnées en tant qu'elles ont rapport à la Cité de
Québee, et 4ui établit en icelle une _Sciété, pour préyenir les Accidents
du.Eeu.

TTENDU que l'expérience a prouvtque le Ordornances suivntes, cden.
_udie ne Ordotnance passée dans la dix-septième anéedu règne dé f ti b

Sajesté George Trois, intitulée.0Odonnance qour pr4vénr les- eQctert.
du Fe e la Province de Qébecý'i etune Ordenâencepssde d' sJaten

tième ann6é du règne susdit, irtitolée, "Ate ten Ordonnauce qri ainéde un
" Acte outOrdonnaee qui prévient eeAcidents. du Fepassu da ilàdi

septième
Aaar2

A.8D. 90'3 An »_ýseudù Mtri Rginne t
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the said office or appointment of Overseer, as created and established by the said
Ordinances, and to direct that tbe fees, emoluments and monies by the said Ordi.
nances ordered to be paid to him, should be in a different manner paid'and appliedthat more ample and efficacious means for preventing conflagrations in the City of,
Quebec, may be adopted, and in the case of conflagration, for arresting more prompt.ly the progress thereof :-Be it therefore Ordained and Enacted by His Excellency
the Governor of the Province of Lower Canada, by and with the advice and consent
of the Special Council for'the affairs of the said Province, constituted and assembled
by virtue of, and under the authority of an Act of the Parliament of the United
Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her
present Majesty, intituled, " An Act to make temporary provision for the Govern-" ment of Lower Canada ;' and it is hereby Ordained and Enacted by the authority

r gofdi. of the same, that from and after the passing of this Ordinance, se much of the said,
nances17 Geo. Ordinance, passed in the seventeenth year of the Reign of His late Majesty, King
M, an George the Third, intitfuled, " An Ordinance for preventing accidents by Fire," and

pended. also of the said Act or Ordinance passed in the thirtieth year of the Reign afore-
said, intituled, " An Act or Ordinance to amend an Act or Ordinance for prevent.

ing accidents by Fire, passed in the seventeenth year of His Majesty's Reign,"as
relates only to the establish ment and appoint ment of an Overseer to prevent accidentsby Fire for the City, Town and Suburbs of Quebec, shall be, and the same is hereby
suspended during the continuance of the present Ordinance, and the said office and
appointrnent of Overseer to prevent accidents by Fire, is hereby abolished, as far asthe sane regards or relates to the Town and Suburbs of Quebec.

yee.ciere. Il. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that fromfore paid ta and after the passing of this Ordinance, all the power, authority, obligations, liabi..Overseergrant- emlmns anZdanDe
ed to Fire S0. lity, emoluments, remunerations and fees, advantages and perquisites of office;,here-ciety. totore, by the said Ordinances of the seventeenth year of the Reign of King George

the Third, and of the thirtieth year of the Reign of King George the Third, resiec-tively, granted to, vested in, and directed to be possessed, had, and received by thesaid Overseer to prevent accidents by Fire, whose office is hereby abolished-,shah be'
and the same are hereby ordained and ordered, and directed to be granted tovestedin, and to be possessed, had, and received-by and hereafter to be paid to an associa-

How Such so. tion, which, it is hereby ordained, shah be established in the City of Quebee, to be.be named'the 1 Fire Society," which shall be composed of thirteen inhabitants, pro.
prietors
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l septième année du règne de Sa Majesté'" sont insuffisantes ; Et attendu qu'il
est nécessaire de suspendre icelles en autant qu'elles créent et nomment un Inspec-
teur pour prévenir les Accidents du Feu, comme aussi d'abolir le dit- office ou
charge d'Inspecteur, tel que créé 'et é(abli par les dites Ordonnances, et de pres-
crire que les honoraires, émoluments et deniers payables au dit Inspecteur d'après
les dispositions des dites Ordonnances, soient payés et employés d'une manière
différente, afin qu'il soit pris des moyens plus amples et plus efficaces pour pré.
venir les Incendies dans la Cité de Québec, et, lorsqu'ils auront lieu, pour en
arrêter plus promptement les progrès: Qu'il soit en conséquence Ordonné et
Statué por Son Excellence le, Gouverneur de la Province du Bas-Canada, par
l'avis et du consentement du Conseil Spécial pour les affaires de la dite Province,
constitué et assemblé cri vertu et sous l'autorité d'un Acte du Parlement du
Royaume-Uni de la Grande Bretagne et d'Irlande, passé dans la première année
du règne de Sa Majesté actuelle, et intitulé, c< Arte pour établir des dispositions
" temporaires pour le Gouvernement du Bas Canada ;"et il est par ces présentes
Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'à dater de la passation de la présente
Ordonnance, la dite Ordonnance passée dans la dix-septièie année du règne de
feu Sa Majesté George Trois intitulée, "Ordonnance pour prévenir les Accidents
" du Feu en la Province de Québec," et la dite Ordonnance passée dans la tren-
tième année du règne susdit, intitulée, " Acte ou Ordonnance qui amende un
" Acte ou Ordonnance qui prévient les Accidents du Feu, passé dans la dix-
septième année duî règne de Sa Majesté," seulement en ce qui regarde l'établisse-
ment et la nomination d'un Inspecteur pour prévenir les Accidents du Feu, dans
la cité, ville et faubourgs de Québec, seront et par ces présentes elles sont sus-
pendues pendant la durée de la présente Ordonnance, et le dit office ou charge
d'Inspecteur pour prévenir les Accidents du Feu est par ces présentes aboli, quant
a la ville et faubourgs de Québec.

IL. Et'qu'il soit de'plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, quà date de on
la passation de cette Ordonnànce, tous les pouvoirs', lautorité, les obligatiîns, aés
responsabilités,d roits, honoraires,'émoliments, rémunérations et avantages conférés, à "iecer,

assignés et att ribués par les dites Ordonnabes de'la dir-septièrne année du règne s
de George Trois et de -la trentième année du mnie règne, au dit Inspecteur pour
prévenir les Accidents du Feu, dànt l'office est aboli par a préseite Ordonnance>
seront et ils sont par icelle transférés, assignés et at-tribués î une association qilu
est par les présentes Ordonné qu'il sera établidan-s la cité de Qébe, so9s le no:,m
de il Sociétédu' Feu," laquelle 'sera' composée de 4reize lhabitanits, ropriétaires
d'immeubles dans la dite'cité, de la valeur de vint-ing lires oranten us Comment
toutes charges, à ètre nommés et désignés par Son Exceltence lé ,Gouverneur le cLieuteàant ladite Société.
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p. etors of real property in the said City to the yearly value of tvexity-fiepoWt'dse

trrency, over and above ail charges, to be nomitiated and appointed by His Exce-

lewcy the Governor, Lieutenant Governor, or petson adrninisteiing the G'Ôetü-

ment of the said Province for the time being.

Governor may 11. And be it furtber Ordained and Enacted.by the authority afoteÉaid.thàtfrom
appoint at 're-

a andi out of thre said r1hlirteen1 Inhabitants. cornposing the sai-d Firt è'Sciety, oône s.baU«I

be ad pointed President, by fis Exceilency the Governor, Lieutenant.Governor, or

ierson administering the Government of the said Province for the time bing, forth

purp oses and Nvith the privileges and authority to be herealter rnentioned ; and fur-

thpa that therc shac b attached and belong to the said Society, a person to peruorp

the combined fupctiies of Secretary and sreasurer, nrTreasurer

eb shaer not, undeer eny pretext pehats-ever, be a Member of the said Associâtion, and
IIshah b e n amed and appointed by the majaotity of the persons compsing the said

tire Society. so, that i the absence of the President fron any. niecessary et-

in abSefc bf ina ofnthe Associationt, is place shaibe supplied and filledby the Senior Meobe

PIReto FU snt> who shaa n preside at the meeting, and exercine and enjoy Il the function

plipd by seeain awtd ptevileges of Pesident theeat, and the seniority of the Mee rs of the Associa-
miber e r tion sha be regullted ana detebmined by the orde of their ap ointmeàt> the firs

nte-d being held and estertred the Senior.

Society fl1Ry IV. An~d be it further'Ordained ýan.d,,Enactied by, the authority- a*fàresaid,tha.tfroi,
rsake hy a ntud and after wtve estabbishment ofthe said Association, andthe appointment of a Presi-

atonde sa dent n and aSecretr- ireasurer for the Society, the Members sha, witchoutmdplays ap-

ply themselves to' fralffie Bye-Laws, -Rnles and. Regulations for the welfare of.the,

Society, to establish suitable order therein,.and to deteromine the duty of eac e oicer
and men under their orders, and that they sha also make suc other bye-laws,

rudes and regulations, as they, sha deern necessary for thei.r ownconduct, and that

of the officers and men under their direction, nhen presenttat fsfires Prvidedai-

ways that such b.ye-iaws, rules andregulations, 'be not contrary- to,,the ïIaws, of.this,

Province, nor to any provisions of this Ordinance, and that they d.. not impose. any.
fine exceeding the su of twenty shillings currency on persons contravSeeini rh.

oc byeeawstres, and regulations ymProvideay also that the Society may' chafige aùd

arkendesuch ofthe said bye-lavs, rules and regulations as circuwstances rny.,re-

quirê, or repeal thern and substitute new ones in their stead; but- that..such by..I*ws,,

rules and reglationgs, au-endents,. or order repealing the sare, o ofthen

sha not be ade or pasied, except by a najorty ofvotes of a i trhemembs f the

Society, daly isum aned for that purpose, by a written notice from the achofdet

sered in nerson on each member, or left t the domicile of each member, a nt east

fin exeedng hesumof weny hiling curecy n prsos ontavemg wuc

8



A.D. l839. Anno secundo Viëtone Reginae. C. 30.

Lieutenant Gouverneur ou la personne administrant dans le lemps le Gotuverte-
ment de la dite province.

H11. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que sur et
d'entre les treize habitants composant la dite Société du Feu, un sera nomméiiré-
sident par Son Excellence le Gouverneur, le Lieutenant Gouverneur ou la per-
sonne administrant dans le temps le Gouvernement de la dite province, pour les
fins et avec les priviléges et l'autorité qui seront spécifiés ci-après; et de plus
qu'il sera adjoint et attaché, une personne, à. la; dite société pour remplir fes fonc-
tions réunies de Secrétaire et de Trésorier, îequel Secrétaire-Trésorier ne pourra
être, sous quelque prétexte que ce soit, un memb re dé la dite Association, et sera
nommé et. désigné par la majorité des personnes composant la dite Société du
Feu; aussi, quien l'absence du Président, de-quelque assemblée nécessaire de l'as-
sociation, sa place sera prise et remplie par le plus ancien membre présent, lequel
présidera l'asseniblée et exercera toutes les fônctions et jouira de tous les privi-
léges. de Président, et que le ,rang d'ancienneté des membres sera réglé et déter-
miné par l'ordre de leur nomination, le premier nommé étant censé et estimé le
plus ancien.

IV. Et qu'i:l soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que dès l'é-
tablissement de la. dite Association, et la nomination d'un Président et d'un Secré-
taire-Trésorier pour la Société, les membres d'icelle s'occuperont sans délai à
dresser des, statuts et réglements pour assurer le bien-être de la Société, y établir
l'ordre convenable, et déterminer les devoirs de. chacun des officiers et des
hommes qui seront sous ses ordres; et qu'ils feront en outre tels autres statuts et
réglements quilsjugeront nécessaires pour leur propre conduite et pour celle des
officiersiet des hommes sous leur direction, dans le cas d'incendie: Pourvu totr-
jours, que les dits statuts et réglements ne seront pas contraires aux Lois de cette
Province ni: à aucune des dispositions de cette Ordonnance, et q'ils n'imposeront
aucune amende excédant la-somme de vingt schelings courant, pour contraven-
tion aux dits statuts et réglements,: Pourvu aussi que la dite Société pourra
changer et amender les dits statuts et réglements suivant l'exigence des cas,.,les
abroger et :en sutbs4ituer de nouveaux, mais que les dits stat.ts-et réglements,
amendements ou ordonnances d'abrogation d'iceux ou d'aucun d'iceux, ne pour-
ront être faits ou passés que par la majorité absolue des membres de la société dû-
nient convoqués à cet effet par un avis du Président, par écrit, signifié à chaque
membres en personne, ou laissé à son domicile deux jours au moins avant l'assem-

blée :
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hall the bye-laws,, rules, regulations,- amend-

By.laWs not to two days before the meeting : nor sa l tem be rli, utih sh ae

be valid ur3il iments, or order repealing the same, or any of them, be valid, until they shalidhae

('u&mt tov been submitted to the exanînation of the Court of King's Bench'for the said Dis-

Bbnch, and trict f Quebecor to two of the J a ges thereof, if in vacation: Provided always, that

8 e no such bye-aw, rules regulatiotwSo amendmients and repeal, shall be so submitted

for examination, util ater due notice shall have been given, duringtwo succes-

sive weeksin one or more of the Public ewsapers published i the said City,(onè

of which shah be Neilson's Quebec Gazette,) of the tinie at which they are to be sub.

mitted for examination and confirmation.

Ttio copes or V. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid th at the

such by-las said Court of King's Bench, or Judges thereof, as aforesaid, after havins heard ai te
when coffnar hab an uCrd sl o a y p r i h t

td, to be gra- objections to the sane, shatl annus or disaalowany par t f the bye-Iaws, rules, reg-

b itoustylo ad e la tio n s , a m e n d e n ts , o r o rd e r re p e alin g th e sa n ie , o r a ny p a rt th e re o f, t h ir h th e

said Court, or the said Judges thereof, if in vacation, s hall consider contrary tothis

Ordinance, and shall confirm such parts thereof as they shao deem sconforrhableto

the true intent and meaning thereof, and when they or any part of the , shai have

been so confirmed, two copies thereof, or of the part s confirned, shah, gatuitou

ly and without fee or reward, be made and sined by the Prothonotaries, one of

which shall remain of record in their office, with the coifireatioe, and theother sha

By-laws ot be delivered to the Secretary-Treasurer of the said Fire Society; Provided atWayS

binding till that the said bye-laws, rules, regulationts, or aniedients, sha not be obligatory on

publislied. any person or persons whomsoever, until they, with the said confirmation, certified

by the Prothonotàries, shall have been published in the Enghish and French ian-!

guages in two or more of lie Public Newspapers of the said City of Quebec, (one of

hich sha be bc'eilson's Quebec Gazette,) during two successive weeks.

Society to fil VI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the

allowance, 10
the Scretavy- Fire Society, convoked as aforesaid, shah fix the annual alowace to be paid to the

ist iv eu Secretary.Treasurer for bis trouble, care, and responsibility, and the said Secretary.,

rrTs e re ta r . Teore r upon his office,shall give two good and sufficient securities,

who shabe jointly and severally (solidairement) responsible for the due and faith-

fu performance ot his duties, which sureties shall be accepted by the President, in

Proceedi ng pfe name of the Society, for such a su as shall be fixed by the Society, and in case

agaitt him in of malversation on ,e part of the said Secretary-Treasurer, the President shall in-

case of malver. stitute against hi and his sureties the necessary prosecution for the sum which he

satin. Dshaa a have wasted, or in which he shall be indebted to the said Society.

VIL
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blée: et les dits statuts et.réglemeùts, amèndement ou ordònnances d'abrogation Les régie-
d'iceiix ou d'aucun d'iceux,ne pornt valoir qu'iprès qu'ils auront été sômis sal
a l'examen dèlà Cour du Banc du'Roi pour. le district de Québec,,à celui d e til
deux dés Jugés d'icéllè en vacance:Pour -toujours, que, les dits stitts et régle-
ments, aiendements et ordonnances d'abrogation d'icéuxneseront soumis au dit cour du:Banc
examen qu'après qu'il aura été dûment donné avis pendant deuxseñaines cons.. vs.
'cutives dans un ou plusieurs de: journaux publiés dans la dite cité, dont unesera
la Gazette de Québec, de Nëilh8on, du temps où ils devront être soumis à examen et
confirmation.

V. Et qu'il, soit .deplus Ordonné e.tStatué par. l'autorité' susdite> que la Cour Deeux copies

es régie-t

du Banc, du Roi, ou les' Juges'd'icelle, ýcommne il ,est dit ci-edessus, après ,avoïr en- conrirm se-t
tendu toutes réclamation's, amen deront ýou rejetteron tot pridedits 'statuts mont faite-aet réglements, amendements ou'ordonnances d'abrogation d'iceux ou.d'aucuie entse.
partie -d'iceux, que la dite Cour, ou les dits Juges'd'icelle, en vacance.jugeraientcontraireà cette Ordonnance, et en confirmeront telles partiesqnt

s ~ ~ ~ ~ ds qu'isils u, er

conformes ýà son -vrai. sens et entente;etlorsquicux ou aucune npartie d''aiceuex
auront été ainsi confirmés, >deux copieso d'.cýeux ou 'dece, qui en aura été confirmé

seon, gratuitement et, sans, honoraire, ;ni',récom;pense, faites. et ýsignées, par les pro-
tonotaires, l'une desquelles restera déposée dans leur bureau avec le jugement de
confirmation, et l'autre sera remise au Secrétaire Trésorier de la dite Société du Les régie-Feu: Pourvu toujours, que les ýdits statuts etr-4g'lemn uaeneetdi mentsne se.

mentsj~cou du Banceens di

ceux, ne seront. obligatoires p .our, qui que ce, soit, qu'ils n'aient été publiés, ent bia

. 1 1 lm1 Il 1 dunRoir e t ap.

anglais et en français,,avec Je jugement deconfirmation, certifiépar les protono- avoir ét4pu.
taires, dans, deux ou,-.plus,,, des papiers, publics. .de-la dite cité 'de Québec, dont la 'liés.
Gazette de Que'bec,de..NeiIson, sera ,un, pendantz-deux. semaines.consécutives.. -

VI. Et qu'il soitde plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que la Soufilra lePcié
du Feu, convoquée commeJUest di ci-dessus, fixeara le traiteent annuel qui erent au
devra rte aclorda au:Secrétaire-Trésorie r ses peine .soins et r deponsabilité, Secrétaire-

et.l..d.t........re-Trsorieýr,_ avant d'entrer ernrir 9quire,, ret rglemtentam n enns c'argefourni deux bonnes et donnera eau.
pate 'cuxions,. qu iSeront solidairementresponsables du fidèlee jugerain
ment de ses devoirs;n leanuelescautions seront acceptées, partlePrésident, au no commen il
de la Société, spor telle somme qui sera fixée par la Société, et en cas dé m'lver- sera procédé

seront, ~ ~ ~ ~ ~ ~~ n grtitmn etsn hoo:ir nircmenefie etoignée pur leepostonti, l'un deqele retr déoé dasluiueuavclueetd

sctonma part 4'u. dit Secrétaire-Trésorier le Président fera c ite Sitése d

ceux, ~ > ne seon obigtore porqiqec ot eqls niin ét pu 8is ens den oba-y

cautions les poursuites nécessaires pour le recouvrement dé la some quil aura
dissipéeou doni sera endetté envers ,la Socidté.

VI,Étquilsot e luOroné t taularI ut iNssdte qe aÈcitéLas.

B b b
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. ire Society VII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the

Fni1a divide the said Fire Societ sha, from time to time, divide the. City into as! many ward as it

and appont shal judge necetsary and sha assig to each ward,where there shall be fire engines,

a oi be a nuber of Volunteers, not exceeding fifty for each engine, who shali be called En-

bUIjact to ginemen fand be under the immediate orders of a Captain to be chosenand assigned

fuies, &C. by the said Society, and their duty shall beto exegise the Engines, bring them to,

u wor them at, andco nvey t1em from the fires ; the'l shall also be subject tAo all other

bye-laws, rules and regulations to be made by the Fire Society, with respect to

them, according to the intention of this Ordinance ; and from the day whereon they

shae have inscribed their names on the list of VolunteerEnginemen, their services

may be required during one year, and in all cases of neglect of duty, they shal inur

Subjctmto fine, a fine of not less than five shillings, nor more than ten shillings currency, for each

offence, and in case of death, absence, orincapacity, they shall be replaced by the

said Society, and eah Captain, and the men under his command, shall be exempt
Enginenien from serving as Jurors, Constables, or Peace Officers, and in the Militia, except in

certain o"*ices cae of invasion, and from performing or paying for statute labour, and it shal be

and duties. the duty of the said Secretar .Treasurer, ato urnish to the Sheriff list of the names

of ail the persons appointed by the Society as Enginemen or otherwise, who, by the

-dispositions of this Ordinance; are exempted from serving as Jurors.

Society many VIII. Andbe it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that

appoint also a the said Society shah also form a company of sixty Volunteers, tbe commanded by
complany of
VoluVteers, a 'Captain and two Lieutenants, Io be appointed by the said Soiety, who'sha b

,ulect~ to present and assist at ever n fire, andtwhose duty shal be-specified in the bye-laws,

rules and regulatiots which shall be made by the 'Society, and'ho shall have no

salry or recompense, but sha be exempt from statute labour, - and from serving as

Jurors aid in the Militia, except in case of invasion ;' and fÏom and :after the day

Juoen any individual shah have"co ented to have his name iinscribed on the list -of

such Volivteers he sha be liable ta a fine of not-less than five shillings, nor more

than ten shillings currency, for each refusal or neglect of duty, and shall serve in

tie said company -during one year from the day of bis, appointmenlt, and in case of

death, absence, or inability, he shall be replaced by the said Society.

A nsqjority of IX. And be itfurther Ordained and Enacted-by the authority aforesaid, that-in all

inmb1rs to d meetings of the said Society, a majority of the members present'shall decide the sub-

jeets proposed, ta the best of their judgment, according 'to the intention of this Or-

din ranceo Provided always, that nothing shall be submitted to any such meeting, un-

rive ta in less there be present at least five members, which number shall, in all cases, form a

a quorum.
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VIL Et qu'il, soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que la dite La Société

Société du Feu divisera, de temps à autre, la cité en autant de quartiers quelle 15

ugera nécessaire, et fixera pour chaque quartier où il y.aura des pompes un nom- enquaLierset
jugea n ces . J . i 1 à ' 1ý .Ifpompier su

bre de volontaires qui n'excédera pas cinquante par chaque pompe, lesquels se- pomper qu

ront appelés pompiers, et seront sous les ordres immédiats d'un capitaine que choi- seront

siraet leur assignera la dite Société, et leur devoir sera de faire agir les pompes, unu gC.

les conduire au feu et les remmener; ils seront encore sujets à tous au tres régie-
ments que fera la Société â leur égard, sivant l'intention de cette Ordonnance;

et du jour qu'ils auront inscrit leurs noms sur la liste des pompiers volontaires

leurs services seront exigibles pendant une année, et en cas de néglgence de leurs

devoirs ils encourrontune amende qui ne sera pas de mons de cinq scheings, n de

lus de dix schelings courant, pour éhaque contrave'ntion et 'en cas de mort, aSene

d'absenceou d'.icapacité, ils seront remplacés par la dite Société; et chaque ca-

pitaine et les hommes sous ses ordres'seront exempts de servir comme urés, con-

nétables ou officiers de paix, comme aussi du service de la milice, ecepté en cas aLes pan-

d'invasion; et du travail sur les chemins, ou de la contribution en argent pour ce de certaines

travail ; et il sera du dev oir du Seciétaire-Trésorier de fournir au Shérif une liste charges et de.

des noms de toutes les personnes nommées pompiers par la.Société, ou qui seront

autrement, en vertu des dispositions de cette Ordonnance, exemptées de servir

comme jures.
LaSociété

VII. Et qu'il soit de1plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que la dite p

Société formera aussi une 'compagnie de soixante volontaires, commandés par un aussi nommer
une compagnie,

Capitaine et deux Lieutenants, qui seront présents et assisteront a chaque incen- ontaires,

die;et dont les devoirs seront spécifiés dans les réglements que fera la Société, et assujettis aux

qui n'auront droit'à aucun -salaire ni récompense, mais qui seront exempts de

travailler sur les chemins et de servir comme jurés ou dans la milice (excepté en

cas d'invasion,) et du jour qu'un individu aura consenti à être inscrit sur la liste

des volontaires>susdits il sera sujet à une amende qui ne sera ni de moins de cinq

schelings nide plus de dix schelings courant, pour chaque refus ou omission de

remplir son devoir, et il servira dans la dite compagnie durant une année

compter du our de sa nomination,'et en cas de mort, d'absence ou d'incapacité il

sera remplacé par la dite' Sociéte.

dei lusOrd'rinée' eLa majorité

IX, Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que dans deembres

toutes les assemblées de la'dite Société, la majorité des membres présents décidera, décidera.

au meilleur desn' jugement, sur les objets qui lui seront proposés, suivant l'in. Cinq seront

tention de cette Ordonnance: Pourvu toujours, qu'il ne sera soumis aucune pro- un nombre

position à une telle assémblée, à moins qu'il n'y ait au moins cinq membres pré-

B bb 2
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quorum ; and i.fîat the Presidsit shall in no jiîniice vote, except on adiv-sionwhen

the numbe of vot s on either side shall be equal, vhen ihe iail bé entitied to, and

may have and give a castinlg vote.

Society receiv-

£~eso~ u m- X. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the

plo o~ Ftesaid Fire Society shall, in ail cases, have the power of assistng fromn and out of its

oity recciv- atfunds any person in its employ, who shall have received any wounbd or contracted

any disease at any fire, and in the case where any person m its employ shall perish

at any such fire, to appropriate towards the maintenance of his famly such sum or

annual sum from and out of its funds as shall appear just and reasonable, as weH as

to bestow such rewards in money, medals, or otherwise, as it shail judge proper and

suitable, upon each and every individual who at any fire shall have performed any
meritorious action.

XI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that in

dence at tires. all cases of fire, the members of the Society alone, or Officers by them specially ap-

pointed, shall superintend and command the persons i its employ

Demolishing XII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that in

ui1dings. all cases of fire, any three members of the Society, with- the concurrence of, at least,

one Justice of the Peace, shall have the power of causing to be demolished, or taken

down, al buildings and fences which they shall deem necessary to be demolished, for

arrésting the progress of any fire, and they shall not, in consequence thereof, ben mo-

lested nor liable to any damages.

ByILa. fur XIII. Andbe it-further Ordained-and Enacted by:the authority aforesaid, that

prevcution of te said Society shah also have the power of making suchbye-laws, rulesand regu-
p s latios as it sha consider most prper for preventing thethefts and depredations

generally committed at lires, subject, nevertheless, to the examination of the said

Court, or Judges thereof, in vacation, as aforesaidi; and the samneshall, and may, be

enforced, and carried into execution, after approval and publication, as directed by
this Ordinance ; and it shall have the power of appointing and employing Special

Peace Officers, to put such regulations into execution, and eachanid every pérson

present at any fire, who shall cause disorder, or refuse to.lend assistance when re..

quired, or who shall not retire when ordered, or who shall abuse, maltreat, or offer

persons r violence to any member of the Society, or to.any person in their employ, shall be

zig Peoliable to imprisonment during a space of time, not exceeding twenty-four hours,
Ofleresii



A. D. 1839. Anno secundo ictoriæ I eging. C. 30. 3$1

sents, nqmbre .qui sera nécesaire et suffisant dans tous es cas, et quej . résident
ne pourra voter en aucun cas, si ce n'est sur une dvsop lorsque es oix seront
également partagées et qu'alors il aura et pourra doner une o x pieponòé-
rante.

X. Et qu'i soit de plus Ordonné et Statué par Vautorité sudte que l dite erso

Societé du Feu aura danstous les cas le pouvoir s r produit de ses fon s
ceux de ses employes qui auront reçu quelque blessure ou con ractequeiquema. ront dumat

ladie a un incendie; et dans le cas ou quelqu'un 'des diits empl oyes p e rirait a u aux incendis.

incendie, de prendre à même ses fonds pour le soutien de la fami le d'icelui, telle
somme à payer une fois pour togtes ou. par chaqe annélequi q ui paraîtra jiuste et
raisonnable; comme aussi de recompenser, en argent, nedaillescou autrement,
ai nsi qu'ell le j u era convenable, et à. propOS, stous et'te> sndi vidus qui quelqtie
ncendie auront quelque action meri toire.

X .Et uil soit de plu Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que dans tous ln

les cas d'incendie les membres dé la dite ,Société, ou des officiers speci aleent a id

nonmms par eux auront seuls la surveillance et le commandement sur tous ses
employes.

XII. Et quil sot de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite que dans
tous les cas d'incendie trois membres quelconques, de laSocié, avec le concours
au moins d'u J g de Paii,, auront le pouvoir de fâiré dé mol'ir ôu abattre t6oùs
bâtiments et clôtures qu'ils jugeront nécessaire d'abattre ou démolir, pour'arier
les progrès du Feu, et ils ne seront, pour ce, molestés en aucune manière ni sujets
àPpayer aucuns dommageses

dite sociétéaua le pouvoir de fairetels statts'etrlements qullug ,la St d
plus.conve>iablespoureip hi rleès' vols et'dépr"*dations qi ecometiëent géné- de

ralement aux in:ce es, su'-lets nanmoinsàl'ex'amen ýde la cor sudaiteux nocnees
jugs 'iele>en vac anic, mi il lestdtc-es lesqu'els staýtt et- 'él-1

juLres ce C'Récompenser. e

ments pourront etreet 'serbntrnis a exécution. apè evi t~ apprôuvés et pu~bliés Omfciers dc
cm1me il est precri p'ar,,cettei Ordnace 'eadite 'Société 'pourra 'nomm' et pair spéciaur.

co- t'preh oSurveillanctea

employer spéalmn de ofiir e paix' pour- metfreýiceui'à exéctin

Démolitio
ou re use decbntim es.r

tout individu qui présent un incendie, causera dutdésor'idté ous qea d Releme.
donner l'assistance requise, ou ne se retirera pas elorsqu'ilnisera scoemandétde onequro
le faire, ou qui se servira de paroles injurieures, ou qui fera quelque mauvais trai- sisters o
tement, ou qui usera de violence envers aucun des membres de la Société ou de ses ciers dcpair

empsoys ou quileur

emplyerspe almen de oficies dgai por mttr3cex a exeuton e tiPéna ité
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upon an order to that effect by any two members of the Society, (of whom one shail

have been witness of the offence) or to pay a fine of five shillings currency, which

shall be sued for by the Secretary-Treasurer, in the name of the Society,: before any

two Justices of the Peace, of the said City, who shall hear and determine the co-i

plaint in a surnmary manner, in their Weekly Sessions ; and the persons so con-

victed shall pay the said fine without delay, or in default of payment thereof, and ,of

thecosts, vhich shall not exceed seven shillings and sixpence currency, shalîbe

confined in the CommonGaol, for a tine not exceedingthree days.

Society May XIV. And be i further Ordained and Enacted.by the authority aforesaid, tlat in

make, rulelad order to prevent more effectually,accidents by fire in the said City, the Fire Society,

reguliocu- as oon as it shall have been regularly organized and constituteduonder and by virtue
ofgulaiPo> t have thpoe om ads M-rég

wal 0s o ouses of this Ordinance,shallhave the power to make, and shall make,such rules'and regu.

ject. lations as it shall judge necessary, and to which all occupants of houses and propri.

tors of lots of ground, in the said city, shall bé subject, which regulations shal

extend, as well to the interior as to the exterior of the bouses and other buildngs so

occupied, and to the whole of the lots of ground on which such buildigs shall stand;

Pmrovi6o. Provided always, that such regulations shall not be contrary to existing laws, nor be

in force until they shahl have been passed, examined and published, as already di-

rected by this Ordinance ; Provided always that the fines to be imposed by any such

rule or regulation, shall not, in any case, exceed five pounds currency, for each

offence.

XV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that it

meube5ofte shall be the duty of each member of the said Fire Society, to ensure the execution

cive of the rules and regulations made by the Society, in the Ward assigned him, and
Wards, every three months, (and oftener, if he thinks proper,) to visit. each honse, or other

building, in his ward, and to cause to be prosecuted all persons whom he shall find

infringing the said rules and regulations, and every occupant who shal refuse ad-

mittance into his house, or other building erected on thé lot of ground he occupies

to any such member of the said Society, and to the witness whom he shall take with

him, shall incur a fine of ten shillings currency, for eaèh offence ; and such -visits

may be made at any hour of the day, between eight o'clock in the mornig andir

o'clock in the evening.
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employés, sera sujet à être emprisonné, pour un temps qui n'excédera pas vingt-
atre heures sur un odre à cet effet de deux membres de la Sciété (dont l'un

quateerssu.uorr'ceebe I'oié
aura été témoin de 'la contravention), ou payer une amende de ingt chelings,

qui sera 'poursuivie pare Serétaire-Trésrier au nom de la Société'devant deux

quelconques des Juges de Paix de la dite cité, qui entendront et décideront som-
mairement sur la plainte dans, leurs sessions hebdomadaires: et la personne ainsi

convaincue aea la dite ame'd sans délai, ouC 'défaut de paiement dicelle

ainsi ue des fris, i qun'excéderont pas sept schelihgs et six deniers courant, sera

enfenée da la prson c ne pou un têmps qui nxédera pas 'ours.

XIV. Et qu'il 'soit de 'plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, afin de
Prévenir plus'efficacement les incendies dans'la dite cité, que ladite Société'du desstatut aur-

Feun aussitat qu'ellesera régulièeent og anisée'etcoustituée, en vertu et sous uels se°nt

lautfrité de'cètte 'Ordoance, aura le pouvoir e faire et fera tous statuts'et eu de -

réglements qu'elle jugera nécessaires, "auxquels tousoccupants de maisons et pro

priétaires d'emplacements "dansia dite cité seront sujets; lesquels réglements s'é-
tendront'à llintérieur aussi' bien qu'à l'extérieur des maisons et autres 'bâtiments
ainsi deupés etLà la 'totalité de'errains sur lesquels setrouveront lesdits bâti-.

ments: Pourvu toujours, que les dits réglements ne seront 'pas 'contraires aux

lois existantes, etqu'ilW"n'auront effet qu'après qu'ils auront été pass'es 'examinés et

publiés' comme il a déjà 'été presrit dans cette Ordonnance: Pourvu aussi que
les amendes 'qui seront imposées parles dits réglements ne pourront en aucun cas

excéder'cinq livres courant,'pour chacjue contravention.

X Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autoritê susdite'1 sera dumebrs del

XV.~~~ ~ pu ruumu ead ebrsdecl

devoir dechaque membre de la Société du Feu d'assure' l'exécution des statuts et sciétdans

réglements delaSociété 'dans le quartier à lui assigné,et tous lesrois mois(ou u t

plus souvente il le juge,à propos) de visiter chaque maison on bâtiment de son

quartier, et 'de -fairè poursuivre toutes les personnes qu'il" trouvera en contraven-

tion aux dits statuts et réglements; et tout occupant'qui refusera d'adrmefre dans

sa maison ou autre:bâtiment, ou sur 'le terrain qu'il occupe aucun membre de la

dite' Société, et le témoin qu'il amènera avec lui, encourra unfamende de dix

schelings courant pour chaque contravention, et telles ývisites pourront se'faire

en tout temps de la journée entre huit heures du' matin et six heures du soir.

XV.
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Sccretaiy. XVI. And be it furtier Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
exemp f the Secretary-Treasuré of the said Soóiety' shall be exôneated fron ail militia du'ty,

certain duties. ro evn a uro, r(except in case of inVasion,) and fron serving as a Juròr, & PeaèeOfficér.

Al fines and XVII. And whereas i is necessary to establish a Fiid, from wiich thé said Fire
emiolumientsr ra ai~fSSocie'ty May defray i1ts annual e~xpenses Be, it fur'ther Ordained anid Enacted'by the
payable to axihrit afaresaid, tlat ail the moneyarising from the sweeping of Chirnniesin the
Overseer to be
paid to the saidCity, and ail fées, em'luments and manies, ta which, under the provisions of
Secretary- the said Ordinances of the seventeenth and thirtieth years of the Reign af King

Trecasurer to
fori a fund. George the 1hird, respectively, the said Overseer ta prevent accidents by flrewas in

any way enitled ta demand, have and recei re-

nunc of, thisfripa fthFnda

said, and shah be pasid ier ta the Scretar>-Treasurer of the said Fire Scietywh
is liereby authoarized and requird ta collne t and reéive the same, and the saine,

hen collecited and received, shal be enmployed as dircted by thisOrdinance and
thereas by the Ordinance above reited, and by this Ordinance suspended, as fr
as the same relate to the Twn and Suburbs af Quebec, the Overseers tpr event
accidents by fire were entitled t, the manies arising from the ftsweepingof himnies
and received mareover the annual salar, of sixtypouds sterling from the Govern-
ment au this Province, as an allowance for sweeping the Chimnie of the, poar gratis
and whereas it is equitable that the said Overseers, whor duaing this Ordinance are
ta be deprivedaf the monies afoaàid, inasmuch as, the Ordinances above mention-
ed are hereby suspended, should be indemnified forthe privation af their office and
of the emoluments and income thereof ; Be it therefore further Ordained and Enact-

Anluity, to ed by the authority aforesaid, that the-said Overseers shall be entitled, in lieu of ail
other remuneration, to a sum of one hundred pounds currency pe' annum, each,

rnnce.ts during the continuance of this Ordinance, which sums shall be paid them quarterly
out of the funds of the said Society, and on the order Of .the President thereof, by
the Secretary.Treasurer of the same,and before any sum.whatsoever:shall be expend-
ed out of the said funds for any cawse, or on any account whatsoever, exepting
only such expenses as may be necessarily incurred-in and-abiut thecolleettion ofthe
rates and dues of which the ;said funds are composed and the actual expense of
sweeping and scraping such Chimnies, aes 4y this Ordinance, the ýsaid Society are
bound to cause to be scraped and swept, unless such Inspector oc Inspectors be in
the meantime appointed to some other place of profit in this Province, exceeding the
sum allowed by this Ordinance.

XVIII.
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XVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le Leseeiitî
eto -.de la, dite Société sera exempt de tous devoirs de milice (ex-trespr er

Secretaire-irSOrier la. ie . ,.ý1 ,.exempt de cer-

cepté en cas d'invas.ion), et le sera pareillement de servir comme juré ou comme tains devoirs.

officier de paix.
éque- 1 a Toute«

XVII. Et attendu qu'il est nécessaire d'établir un fondsa sur lequel la dite emcadeset

Société du Feu puisse payer ses dépenses annuelles; Qu'il soit en conséquence tous éolu-

de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que tout l'argent provenant du ant payles

ramonage des cheminées dans la dite cité, et tous honoraires, emoluments ou lpee

deniers que, d'après les dispositions des dites Ordonnances des dix-septième et se-rtaireý

trentième années du règne de George Trois, respectivement, le dit Inspecteur pour tréorier pour.

prévenir les Accidents du Feu avait droit de demaider et, recevoir, feront partie former

du fonds susdit, et seront payés au Secrétaire-Trésorier 'de la dite Société du

feu, qui est par les présentes autorisé et requis d'en faire la collecte et perception,

pour en être.le produit employé comme il est prescrit par cette Ordonnance: Et
attendu que d'après lcs Ordonnances précitées et suspendues par la présente Or-

donnance, en tant qu'elles ont rapport à la ville et faubourgs de Québec, les Ins-

pecteurs pour prévenir les accidents, du feu avaient droit aux deniers provenants

du ramonage des' cheminées et recevaient'en outre un salaire annuel de soixante

livres sterling du gouvernement de cette Province, coming une coripensation pour
le ramonage gratuit des cheminée dé paivries; Et attendu qu'il est équitable que
les dits Inspecteurs, qui, pendanfla durée de cette Ordonnance, seront privés des

deniers susdits, en conséquence de la suspension des Ordonnances précitées par la penson aux

présente, soientindeinilsés de la privatiòn de leur emploi et des érnoluments et inspecteurs

evenu d'icelui:Q'il soit en conséquence Ordonné et Statué par l'autorité sus- rée dr e

ditei, qe les dits Inspecteurs auront droit'derecevoir, au lieu de toute autre rému- Ordonnance.

aération, la somme dé cent livrés courantpar an, chacun, pendant la durée de

cetteOrdpnnalce lauelle somme leur sera payée par quartiers, &même lesfonds

de la dite Société,et sur l'ordre du Président, par le Secrétaire-Trésorier dicelle,

et avant qu'aucune somnemquelconque soit prise même ledits fo'ds-pour quel-
que objet ou sous quelque prétexte que ce soit, excepté seulement les dépenses

qui seront nécessairement encourues pour la perception des taux et droits dont se

composeront les dits fonds, et les frais actuels du ramonage et nettoyage desche-
minées que, d'après cette Ordonnance, la dite Société est tenue de faire nrrttoyer
et -amoner, moins.que .tel Inspecteur ou tels Inspecteurs -ne 'soient pendant

ce temps nommés7quelque autre place retibuée en cette Province dontle revenu

excédera la somme alloée par cette Ordonnance.

XVIII.
Cc c
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Colectrs iay XVIU. Atid be it fuit'ther Ordaéned arr'd Eraited by lthe authciri.ty.:afoacesai&i, that
bc "fnployed. toe col1eét tbe 'said btâohies, the ýaid'Fire'Society' may vlae.Iy'n o r repr

son or oýta h-oýn a reasanable a~4wtc.shi,1l be aiade, ,as, Cdlkle'ot er ýCôbr
lectors, who shaff render a faithful account of the manies by hiim or- .thepin Deceiv.ed,
ta the Secretar,,y-TreasureL' of the said Society ; and the said Collector or Collectors,
beforeerittriti' on' is'o'r tlcir dciy, shah ýrecetive1y ftrhishý two'sqffid7ent' suri-
ties ýto ttie av*~tion 'f, ithe PIresident, în the Imnoiunit whi.dh ýhe sAb--fh consideria
sonable'as 'a gecurïty for 'the. payrneït -of, thre; mnchie s "hidh: he.ýo they sha1 reéire,
and'for hits or their gaod 'cbnd1Uctý.

Moiithlly cui- XIX. Anid be itüfrther 'Ordained-and 'Eiaated by the é taiy'frsi;t~
lectUon or monié arsio . Yo

t ICY for stW.p the mois^rgic '-mthe siweepi'ng, -of tie Ci*inies 'shall ý'bè e'-eetû1ary iceïleodte
ing chinillies. each and every mnonth.,

Accoulitot XX. And'be itïfurther'Ordairned ancl'Ena'cted'by t.he tauthority ïforesaid,'i:hiatý the
Society to bc thre accounits, of.th Socieèty 'slall 'be.'ma-de np nd -rendered:querteïly, and b:>ettiVed
maide Up) quar.

trI. al a ýmeeting conivénd "b'y 'ilr Ire9ident 'fdr *lititptipse, whic seétflemàets~4
signed by Ilie 'Preside'nt and'coùtitërsigâcd by f1lé~ r-Tesre,"a~ hI b
published in *thre E ngliffi aiid Ftibci lenguagès, in at I'east'tWo ýdf the Nwpers tf
the ýsaia'.Cî Y, one of wvhichi ýhàl, i,é Nelo'Qu:éb.ec 'Gaze Vte, speïffyin-g theý"V ir-
ceipts and disbursemtents at thé end of every year.

chimne! XXI. And be i*t'fuirther Ordaàineéd .aïidEnac'ted bîy tvhe ýai1h'o'Yity -afoïýesaàidý "filtTe
iwecing. said Vrire 'Society -shàII cause tô"-be £vept à sc.tpd seifè,iuaflY -a-s pm~be i

such nianner, andi at such'timËs as sha'l lie p'rdided-by 8h1rue =n Treegxt
of ihe said Pire SctyalcirresctUyused in 1II ýïidCity,ý bycabe'd
experienced -swee.p-ers ; and eve-ey.proiprýietr end cperfaro.s;o at'da
house, w'ho SâIUI p1po.çe tre's'weepirr of any'chimýney -o.tilly in'=n', ~~Vnr
for each réfusýàl, a Èfne.of five shiings .cure$, lndif- sthémù 'r dhirmeys,
a-'tér s uh réfusàI shàhi 'tàhke fire, he'or ihe 9hàT 'th-erýb-y itcur a'r1e~heofoity
shillings* ýcurency.

1>rosecutiofls =XIL, Âhà~ lbe it further'Oraaitied .and. En'a7tedkby "thre -authfitfy -àtfloresaid, lfhe i
for recOvery of seuin.-'tercvr .fmné'r igýfdýiu tmteýVFý%roisdue for proseuin fr t, reovr o~mre rsngat I~îu e' epn"oî-n

swecping of nies, as well as ail other prosecutions, ,pursuaYt 4to-ttlisordainè,ý hW b'einth*d
-bv tire Secrétaryý..Treasurer., in thenaniàe.oI'ilte said So6ditv,'bWôretIï-de"'teesf
the Peace, in their Weekly Sessions, ;ands; cherlr-tâïë i - bi2VPm
in and defend aIl actions against the said Society, process in that behaîf having been
duly served on hmn as such Secretary.Treasurer, and thre said Justices shall hear and

determine
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XV 1.Et quil soit de plus Ordonné et'Statué par l'a:utorité suIld e pourra

la collecte et perceptiond'es dits deAiers ladite Société du Feu dest Soieu[$.
ploye un uo lisieu.rs. olleteurauxquels[ i.sen a1ouétÙa salairraisnnable
et qui seronte'tenis d ead iëud au Secrëtaire-Trésorier de- la di.teSSeitîMQtept9
fidèle desdteniéers reçus! par eux, î e-uel'sditsoôlleeteurst, a aat d'ekrea eer
cicé, fourniront chacu-, den bnnetet suffisantes caùtiona a artisfelien du
Président, au 'nî outant que cèluici gie raisonnabhle, p Orsreti paiemoules
deniers qu'ils auront reçus, et pour garantie de leur bonne conduite

XIX Et qu'iloit de plus Ordonné et Statué pa>r l'autorité u que 'rent Perception

provenant du ram<cnage 'dés chem n«essora régulièrement perçul toduee Ppo
ramonage.

XX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les es comptes

comptes de !a Société seront arrêtés et rendus de trois mois en trois mois et seront deloclus

réglés ene assembléequi seca connoiqinée à ce'effet par, le P rése- tous eetrois
glement de compte sera siigné par lei Président et contresiggé p9 le S!etr4aiie-
Trésori«, et sera publié en anglaisetlen français dans dtu e uIoins des jpr-
nauxde la dite cité, dont an a la Gazettede Québec, de Neilaon, sp4 iýat la
recette et la dépense à la fin de chaque a nnée

XXI; Et quil soit de plus Ordonué et 'Staué 'par autité 1sd qe ldite Ramonage

Société duJFeu fera:ramoer etgatieraussi elcacemenque possible une fois Chemine.
mois, toutes lies;chemiaées.. ssge daussla dite eité, par de.s rgeneis capbles
et exérnrientés et tout propwtaire o, occuý paa d'. 'romîsp, pqartie, de

maisot>, quies'opposera au rmonage d'aucu*ae chemie acuelleuenit en usage,
encourra pour chaque castsavention n e anadie de e»iq sc14elngs cçrt et si
après son refus de laisserramoner une cheminée elle pand. feu, il encourra par-là
une amende ultérieure de' quarante schelings courant.

XXII..~ î Et wiI*t deplus Ordopxné.,et Statçié, pgir -4qutorité. susdite, q r tuçs Pursuite

ýýEt- q'e '. , ýt .1, argnt pourv -

poursuites pour le recouvrement des deniers dus pour le ramonage des ciýnées met e e-

et en provenants,ý ainsi que toutes autres poursuites en exécution de cette Ordon- mers dus pour

1 'lSçç tair-ýTrs i ffl Igramonage.d

napce,. s .r~ neite pAr, le P rtar-Téorier, au _ dý la dàt 1Soit, 'lem.. ,s
dea>ls, Jqges de. Paix. dans ieurg. sessions 4eb,dopWadtiçeýs et le dit Seçiéta"ire--

Trés.er, pqu-r-rQ,. 9,usgi :comgrxaitre e défe'ndre à toutes actiqrs conrela dite

deolaiociét

C c c 2
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determine such suits in a summary manner, on the oath of one credible witness,
other than the plaintiff, and the fine 'shall be levied by warrants of distress,.seizure
and sale of the moveables of the defendant ; :Provided always, that such seizure

shall not be made until three days after the day on which the judgment shal have

been rendered, and that the sale of the moveables seizedshali not take place sooner

than the second Monday after the Suriday, when public notice of the tine of sale

shall have been given, at the door of the Parish Chùrch, ,immediately after divine

service in the forenoon.

Penalties and XXIII. And be it further Ordained and Enacted by the authôrity aforesaid that
fnes. all the"fines and-jenalties imposed by this Ordinance, shall go to and form part of

the funds of the said Society, and shall be paid by the Clerk of the Peace to the

Treasurer of the said Society within eight days from the receipt thereof.

Chiinies ocf XXIV. And be it further Ordained and Enactedby the authority aforesaid, that

cupied by pau- the said Fire Society shall not exact any allowance nor remuneration whatsoever,
pers to .> for ciausing to be swept the chimneys of any pauper, occupyig any house or partof

.a house in the said City and the Society shal cause to be swept gratis the chim.

ney or chimnies of each and every pauper, as directed with respectAo
those who shall be able to pay the allowance mentioned in the said Ordnances:

Provided:always that each and every 'pauper, who shall claim the benefit of this Or-

dinance, shall not be exempt from paying the said allowance,. until he' or sheshall

have presented to the Secretary-Treasurer of the Society, a certificate of his or her

poverty, signed by a Priest, or Minister, or Justice ofthe Peace residing in the said

City ; and every Collector, :who, afrer such certificate shall have been recognized
and approyed by the Society, shall exact and receivethe said allowance, or any part
thereof, shall incur a penalty of five shillings currency for each offence.

Litations XXV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that all
f actionis. actions to be instituted by reason of offences against this Ordinance,shall by brought

within three months next after the commission of the offeice, and not afterwards.

Duties bereto- XXVI. And be it further Ordainedand Enacted by the authority'aforesaid, that the
fore performed
by the Inspec-
tor cf Chir. tion of a Statute passed in the fifty-ninth year of the Reign of His late Majesty,

Fire Society. King George the Third, chapter eight, intituled, el An Act to repeal in part, an Or-
"g dinance
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Société, une assignation lui ayant été dûment signifiée a cet effet comme Secrétaire-
Trésorier, et les dits Juges de Paix entendront et jugeront sommai rement telles
actions,.ur le serment d'un 'seul, témoin digne de foi, autre qîue ledemandeur ou
plaignant et: l'amende sera prélevée par la saisie; et vente des effets mobiliers du
défendeur; Pourvu toujours,,que elle saisie ne sera. pas faite avant expiration
de trois jours après celui où e jugement aura été rendu, et que la vente des efets
saisis n'aura pas ieu. avant le second Lundi aprs le Dimanche o il' aura été donné
avis public du temps de la vente, ,la porte de l'égIise paroissiae, à lissu.de
l'office divin du matin.

XXII. Et qil soit de plus Ordonné et Statué par, lautorité susdite, que le pro7 pénalité
duit de toutes amendes et pénalités imposées parcette Ordonnance sera'euni aux
fonds de la dite Société, pour en faire partie, et sera payé par le'greifier de la paix
au Secrétaire-Trésorier de la dite Société dans les huit jours après qu'il aura été
par lui reçu.

XXIV. Et quil soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susditè, que la'dité
Société du Feu ne pourra exiger aucune rétribution ni rémuneration quelconque sons occupées

pour le ramonage des cheminées des pauvres occupant des maisons dans la dite p
cité, toutes et chacune desquelles cherinées la dite Société fera gratuitémient'ra- ètre ramodés

moner un foi ar ois,comme il est prescrit à l'égard des cheminées de céå ui ats

sont capables de payer la rétribution mentionnée dans les dites- Ordonnances:
Pourvu toujours, que tout pauvre qui réclamera le bénéfice de la présente Ordon-
nance ne sera pas exempté u payemendla ditetribution qu'il'ait ésenté
au Secrétaire-Trésorier de la dite Société un certificat de sa, pauvreté signé par un
prêtre, un minitre ou un juge de pax résidant dans la dite 'cité;et tout collecteur
qui, après que tel certificat aura été reconnu etaprov par laSoéiété exigera
ou recevra la dite rétribution où aucune partie d'icelle, encourra une amende de
cinq schelings courant pour chaque contravention.

XXV. Et q'ilsoit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que toutes tatio

actions qui seront intentées pour contraventions à cette Ordonnance, le seront dans
les trois mois après la commission de l'offense, et pas plus tard.

XXVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les Les devoirs
qui étaient ci-

devoirs assignés au dit Inspecteur pour prévenir lés Accidents du Feu, ou Inspec- devant rem-

teur des cheminées, par la quatrième section d'un statut passé dans la cinquante- remplis par

néuvième année du règue de feu Sa Majesté George Trois, et intitulé, "Acte pour
rappeler en partie une Ordonnance passée dans la dix-septième année du règne coniésàla

de
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Ai P ub ic O r
"dnnepasditenaetncey.o te egno ~ aesi~it1d"A

tor becefr accougc.ntt-b iran dioheprps~ hrenmetô

To cotiu in ,t '

ed,' s1ial1, after thé. assing of thij Ordinancebe vested in andbe performedlb
the severälI Memérs 'of the said Fire Society and each Member of:te Seciety.,(or
the Public hispeqtor or Superintendant or Ofhicer ifany' beappointe,) shW.1'h inthé
Ward ichshaN be'assigncdto him at a m.etig of the said Society, prfortn he
duties im.posed.on the Overseer or ?nhpector of Chinmnisby the said setion -of thd
aforesaid A ct,andin case ofnèegligeice they shall seveëallybe liable t-theke:e»
nalties as are in and by the said section provided and imposed Provikded'akvays,
that inevery case where it roay be necessary to prosecute. for contravention of the
said Act, the action slial' by tlie said Secretary-Treasurer, be brought-in the name
of the sadFire Society.

A Public Or- XXVI. And be it further Ordainefd and Enacted by the authority aforesaid, that
d inance.

this Ordinance shall be deemed a Public Act, and shall be judicially taken notic
of as such. by ail Judges, Justices of th4e Peace and other persons, whomsoever,
withgu.t being speciaHy eaded.

Manies Ievied XXVU Ad b.e it furthee Ordained and Enacted by tj e authQriy aforesaid, ibat
to be, accogt l u ,a . Iý,vt s ý
cdf the due. appliatio» and employmeit of all: imnies, to be levied by irte of this Or

dinance, saA be, aco.uoted for to I1ex Majesty her heirs and' successors,. througI
the Lords, ÇQmnissioners of er Majesty's Treasury, for the time being, in séUh
mamner and form as Her Mjesty, her heiçs and suceesors shall direct.

Tc continme in XXIX., And be it fuxther Qrdained and E9 açted by the. autho it? aforesiîd' tia.
Nor.ei 1t this Ordinance. shall be and remain inforce, until the first day of Novesher one

thoilsand eight hundred and forty-t:wo, and no longer.

j. COLBOWNE,.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in
Speial Council, under the Great Seal' of' the Provinee, at the
Government House, in the City' of Montreal, the Twenty-
thîrd day of March in the second year of the Reign of
Our Sovereign. Lady Victoria, by- the Grace of God, of Great
Britain and Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth,

and
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de ,Sa Majsté4 iitulée," -rdo;auance jar prévenir fro Acidents du Feu et

" pour d'autres fins y mentionnées," seront, à dater de la pasejjpn de la présente
Ordonnance, remplis par les différents membres de la dite Société du Feu, etchacun des membres de la Société (ou Vlinspecteur, surintendant ou autre officier
public s'il en est nommé un)rempi4 ,deIns le(aärtiertIqiillui sera assigné dans une
assemblée de la Société, les devoirs imposés à l'inspecteur des cheminées par la
dite section de l'Acte s it' et"enc'as de négligence ils seront respectivement pas-
sibles des mêmes pénalités qui sont décernées et imposées par la dite section :Pourv iitonjouus,>qoedans tous les cas où il sera nécessaire de poursuivre pour con- Ptije-
travention au dit Acte, l'action sera intentée par le Secrétaire-Trésorier, au nom
de la dite Société du Feu.

XXVII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que cette OrdonnanceOrdon.tiace seracoEnsidérée comme un Acte public,et p. 'il en sera, comme telle, publique.
judiciairerment pris connaissauce par tous juges et autres person
sans qu'elle soit spééi.aIemed intvo.quée. -

XXVIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité sIudit,. l s1.era rendau
sera rendu compte à .SaMajesté, sechéritiers et successeurs, para-voie densWrds COpeertu,
Commissaires e la Trésorerie de Sa Majesté, en telles znfère et forme i'ue Sa
Majesté, ases'héritiers et:aiccesseurs lordonneront, de l'ernploi convenable de tous
deniers quIserontperçus en vertu de cette Ordonnan.e.

XXIX. Et quil.oit de ls Ordorné et.Statué.par tautorité ,susdite, gue cette Cette or.
donnance teomOrdon~ancesera*et çeeurera-en vigueur jusqu'au ,premier jour de Novenbre mil na vigueur

huit.cent p arante djux,,atp's plms'ipngtemps. . er

Ains9rdorn'et Statué ar'autoritéendteet pas énConseilécial,
'sous4}e4rand Sceau dellafrodiae;,4 d'HnteId uGoevemeeqnt,
la.wsIi4é d Mo ta, le igt4oisn ur ddmrs la
se#eon de 1nM dm eg" e par
la Grâce de Dieu, Reine de la Grande Bretagné et d'Irlande,

Protectrice
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and in the year of Our Lord, one thousand eight hundred and thirty-

nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P. XXXI.

An Ordinance to continue, for a limited time, a certain Ordinance, relative

to Persons charged with High. Treason, Suspicion of High Treason,

Misprision of High Treason, and Treasonable Practices.

SHEREAS it is necessary tocontinue the Ordinance hereinafter mentioned,

for a limited time :-Be it therèfore Ordained and Eùacted by Hi Excel

lenc the Governor of the Province of Lower Canada, by and with th vice and

consent of the Special Council for the affairs oftte said Province, constituhtedand

assembled by virtue of, afid unàder the authority of an 'Act of the ýP,alrliament ýof' th.ýïe

United Kingdov of Great Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign

of Her present Majesty, intituled, " An Act to make temporary provision for the

Governsentof Lor Canada ;'-And it is hereby Ordained and Enacted by the

an uhority of the sme, that'the Ordinance made and passed in the second year o

Oi.ce , Her Majesty's Reign, chapter fou', intituled, " A'n Ordinance toauthorize the ap.
ontinued and " rehension and detention of persons charged with High Treason, Suspicion of

ordiaic pe eeto eroscaodwt
ordnne , . Il Hi gh Treason, ,Misprision of High Treason, and Treasonable Practices, and

pended til lst " to suspend for a limited time, as to such persons, a certain Ordinance
Jary. I840. " théréin mentioned,' and for other purposes," shall remain in, force, and the

Ordinance 'thereby .suspended, Iade . in, the twenty-fourth year of the

Reign Kin George the Third, intituled, An Ordinance for securing

the e iberty of the subject, and for the prevention, of impr sonment out of this
Provinice,>
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Protectrice de la Foi, &c., et l'an de Notre Seigneur m huit
cent trente neuf.N

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

CAP XXXI.

Ordonnance pour continuer, pendant un temps limité, une certaine Ordon-
nance ayant rapport aux personnes prévenues de Haute-Trahison,
Suspicion de Haute-Trahison, Non-révélation de Haute-Trahison, ou de
Mcnées Séditieuses.

TTENDU qu'il est nécessaire de continuer, pendant un temps limité, l'Ordon-
nance ci-après mentionnée : Qu'il soit en conséquence Ordonné et Statué par

Son Excellence le Gouverneur de la Province du Bas-Canada, del'avis et consentement
du Conseil Spécial pour les affaires de la dite Province, constitué et assemblé
en vertu et sous l'autorité d'un Acte du Parlement. du Royaume-Uni de la
Grande-Bretagn, etdIrlande, passé dans la première année du règne de Sa Majesté
actuelle, et intitulé, ''dActe pour établir des dispositions temporaires pour le Gouverne-
ment du Bas-Canada,' et il est parles présentes Ordonnéet Statué par l'autorité sus.
dite, que l'Ordonnance faite et passée dans la seconde année du règne de Sa continuêe,

V*OrdonnEtnceMajesté, chapitre quatre, intitulée, "Ordonnance pour autoriser l'appréhension et 24Geo. M,

la détention des personnes contre lesquelles il existe des charges -e Haute- suspendue,
Trahison, Suspicion de Haute-Trahison, Non-révélation de Haute-Trahison, j ler

et de Menées Séditieuses, et pour suspendre quant à ces personnes, pendant
un temps limité, une certaine Ordonnance y mentionnée, et pour
d'autres fins,'', demeurera en vigueur, et l'Ordonnance suspendue par
icelle, faite dans la vingt-quatrième année du règne de George Trois, et
intitulée, "Ordonnance pour la sûreté de la liberté du., sujet dans la province de
Québec, et pour empêcher les emprisonnements hors de cette province," sera et

demeurera

Fréabule
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Province," shall be and remain suspended until the first day of January, one
thousand eight hundred and forty, and no longer.

J. COLBORNE.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in

Special Council, under the Great Seal of the Province,
at the Government House, in the City of Montreal, the
Twenty-third day of March, in the second year of the Reign
of our Sovereign Lady Victoria, by the Grace of God, of
Great Britain and Ireland, Queen, Defender of the Faith,and so

forth, and in the year of Our Lord, one thousand eight hundred
and thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P. XXXII.

An Ordinance to provide for the subsistence of Volunteers and Militianen

who may have been, or may be wounded, and for that of the families of

those who may have been, or nay be killed, in certain cases hitherto un-

provided for.

ia .wHEREAS it is equitable that the Widows and Fainilies of such Militiamen,
or men of any Volunteer Corps, raised by Her Majesty's command, in this

Province, as may have been killed during the late unnatural Rebellion, or who may,
at any future time, be killed, while in actual service, and also to provide the means
of subsistence to such Militiamen and Volunteers as may have been, or may be,
while serving as aforesaid, so wounded or maimed as to prevent their

gaining a livelihood by their labour :-Be it therefore Ordained and Enact-

ed by His Excellency the Governor of the Province of Lower Canada, by
and
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demeurera suspendue jusqu'au premier jour de Janvier mil huit cent quarante, et
pas plus longtemps.

J.COLBORNE.

Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil
Spécial, sous leGrand Sceau de la Province, à l'Hôtel du Gouverne-
ment, dans la Cité de Montréal, le vingt.troisième jour de Mars,
dans la seconde année du règne de Notre Souveraine Dame Victoria,
par la grâce de Dieu, Reine de la Grande-Bretagne et d'Irlande,,
Protectrice de la Foi, &c.j et l'an de Notre Seigneur mil huit cent
trente-neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

CAP. XXXII.

Ordonnance pour pourvoir à la subsistance des Volontaires et Miliciens,.

qui peuvent avoir été, ou seront tués, et à celle des familles de cedx

qui peuvent avoir été, ou seront tués, dans certains cas auxquels il n'a pas
été pourvu jusqu'à présent.

TTENDU qu'il est équitable, que les Veuves et les Familles des Miliciens et Préambule.

hommes, dans les Corps Volontaires levés dans cette Province, par. ordre de,
a ajesté, qui peuvent avoir été tués en service actuel, pendant la dernière

Rébellion dénaturée, ou le seront à l'avenir; et aussi de pourvoir à la subsistance
des Miliciens et Volontaires qui peuvent avoir été, ou seront blessés ou estropiés,
en service actuel, de manière à les empêcher de gagner leur vie par leur travail

Qu'il soit donc Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de la Piovince

du Bas-Canada, de l'ávis et consentement du Conseil Spécial, constitué et assemble

pour les affaires de la dite Province, en vertu et sous l'autorité d'un Acte dt
Parlement

D d d 2
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and Witnc t advie aid consent of the Secial Coucil for thé affairs of

the said Provinfe, constituted and assenbled by virtue of anda uyder th aÙtho-
ryof an Act of thé Parliarnent of the United King-dom of Great'-Britain and

Ireland, passed inî the first year of the Reigyn of Her present Majesty, intituled,

Pecniry -IlAn Act to mnalce temporary provision foi- the Governrnent of Lower Canada," and it
'euir i is hereby Or daineci and Enacted bSr the authority of the sarne, that it shall and may

fam:Ily uf afly be lawful lor the-.Governor, Lieutenant Governor, or person adrninistering the Go-
Volunteero vernment, by arrant under is hand, and out of any unappropriated moes in

killcd wliile.in the Lands of the Receiver Gendrat,to pay to theWXidow, and if there be no Wiç,iow,
actual service. tIen to, the Chidren, or Child, and if tChere be neither Widow nor any Child, then

to the Father or Mother of every suli Volnteer or Militiaan who may have been

or maey be, so killed as aforesaid, whie in actiaI service as such, a sun of money fot
acss tha-a twenty-five, nor more than one hundred pounds currrey.

Annuities to sI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that there
Vcu1 9 teers or sha n be paid, out of any unappropriated monies which may be in ti hands of the

% d I Receiver General, an annuity of eighteen pounds currency, to every su t Volunteer
in "ctual ser- or Militiaman, who, while serving as aforesaid, may have been, or may be, so

Swounded or aimedas to be thereby rendered incapable of earing a hivelibood by
bis labor ; and su annuities shai be paid by the Adjutant General of Militia, i

af yearly payrrents, on the first day of May and of November ; and the Adjutant

General of Militia shall,on the first day of April and of October, in each year, mýake
out an estimate of the sum to be required to pay suc i annuities'during tbe tien
uext month; andthe sum so estiaated maythereupon be advanced to the Adjutant
General, by warrant'to the Receiver General, nderthe. hand of t Governor,
Lieutenant Grovernor, ofr person ad onistering theGoVeritmenta for th a tie beiig.

Cia i how to III. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the

k decided. leaims of any person or persons, to any allowance or annuity, nder the provisions

of this Ordinance, shall be determined and dieduponý 1û, suc manner, and by

such officers or esnsas the Governor, Lieutenant, Governor, or person amns

tering the Governmnent may see fit, froua tirne to Urnie, to direct or appoint.

Application of IV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
lb due application of any monies expended under the authority of:this thrdinanceshall

accounted for. p5
be accounted for to Her Majesty, er heirs and successors, through the Lords Com-nce.

or Mlitama, wo, hil sevin as forsai, my hve een ormybe s
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Parlement dù Royaume-Uni de la Grande..Bretagne et d'Iriande, passé dans la
premièreannéê du Règne de Sa présente Majesté, et intitulé, "Acte pour étaiir
des dispositions temporaires pour le Gouvernement -du. Bas-Canada;" et il est par
les présentes, Ordonné et Statué par la dite autorité, qu'il sera loisible au Gouver-
neur, Lieutenant-Gouverneur, ou à' la personne chargée de l'administration du
Gouvernement, de payer par Warrant, sous son seing, et, même les deniers non A1i0c à

all'ectés entre les mains du Receveur Général, à la veuve; et s'il n'y a pas de veuve,
aux enfans ou à l'enfant; et s'il n'y ani veuve, ni enfant; au père et à1 la mère de tout
£el Volontaire ou Milicien qui peut avoir été, ou sera ainsi tué, en service actuel,
en la dite qualité, une somme d'argent qui ne sera pas moins de vingt-cinq,
ni n'excédera celle de dent livres courant.

IL. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il Pen4ons an-

sera payé, à même les deniers non affectés qui se trouveront entre les mains du nilte nccor-

Receveur Général, une pension annuelle de dix-huit livres courant, à tont Volontaire tilns
ou Milicien qui peut avoir été, ou sera blessé ou estropié, en service actuel, comme Fervice actuel

susdit, de manière à le rendre incapable de paurvoir à sa subsistance par son travail;
lesquelles pensions annuelles, seront payées par l'Adjudant Général des Milices,
par sémestres, le premier jour de Mai et de Novembre; et l'Adjudant Général des
Milices sera tenu, le premier jour d'Avril et d'Octobre de chaque année, de dresser une
estimation de la somme requise pour payer telles pensions annuelles pendant le
mois alors prochain ; et le montant de cette estimation pourra en conséquence, être
avancé à l'Adjudant Général, par Warrant adressé au Receveur Général, sous le
seing du Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur, ou de la personne chargée de
l'administration du Gouvernement, pour le temps d'alors.

III. Et qu1l soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que
les réclamations de toute personne ou personnes, qui solliciteront aucune allocation cmnt r-

ou pension annuelle, en vertu des dispositions de cette Ordonnance, seront jugées,
décidées et réglées, en la manière que le Gouverneur, Lieutenant. Gouverneur ou la
personne chargée de l'administration du Gouvernement, voudra 'bien -l'ordonner; et
par tels officiers ou personnes, qu'il ou elle jugera à propos de nommer, de tems
à autre.

IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statùé par 1'autorité susdite, qu'il sera rendu

rendu compte "à Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, par 'la voie des Lords l'emploi
Commissaires de la Trésorerie, de l'emploi légal des deniers dépensés en vertu de deniers.

cette
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missioners of the Treasury, in such manner and form as Her Majesty, her heirs or

successors may be pleased to direct ; and an account of such xpen diture shall be

laid before the Provincial Legislature during the then next Session thereof.

Not to bc in V. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that this

Royal assent is Ordinance shall not be in force until it shall have been laid before Her Majesty, ini

Her Privy Council, nor until Her Majesty's assent thereto shall have been proclaim...

ed in this Province.

J. COLBORNE.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in

Special Council, under the Great Seal of the Province, at the

Government House, in the City of Montreal, the Twenty-third

day of March, in the second year of the Reign of Our Sove-

reign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and Ire-

land, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and in the Year of

Our Lord, one thousand eight hundred and thirty. nine.

By His Excellency's Command,

W. B,3 L1NDSAY,

Clerk Special Councik

C A P. XX XIII.

An Ordinance to repeal a certain Act therein mentioned, relative to a cer-

tain' Market Place at Près de Ville, in the City of Montreal

HEREAS François Antoine La Rocque, Jules Maurice Quesnel, and Alexis

Laframboise have, by their petition to lis Excellency the Governor in

Chief, prayed that the Act hereinafter mentioned should be repealed, and that the

Market Place, and buildings therein mentioned, should be again vested in and be-

long to the said Petitiohers as if the said Act had neverbeen passed ; and whereas
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cette Ordonnance, en la manière et forme qu'il plaira' à Sa Majesté, ses héritiers et
successeurs l'ordonner ; et il sera mis un compté détaillé de telle dépense devant la
Législature Provinciale, lors de la proèhaine Session d'icelle.

V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que la cctactenc era

présente Ordonnance ne deviendra en vigueur, qu'après qu'elle aura été mise devant C
Sa Majesté, en Son Conseil Privé, et que l'assentiment donné par Sa Majesté aux to
présentes, aura été proclamé en cette Province.

J. COLBORNE.
Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil

Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel
du Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le vingt-
troisième jour de Mars, dans la deuxième année du
règne de Notre Souveraine Dame Victoria, par la grâce de
Dieu, Reine de la Grande-Bretagne et d'Irlande, Protectrice
de la Foi, &c., et l'an de Notre Seigneur mil huit cent
trenteaneu'e

Par Ordre dee.Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

C A P. XXXIIsn

Ordonnance qui rappele un certain Acte .y mentionné, concernant 'une
crtaine "lace de Marché, à Près de Ville, dans la Cité de Montréal.

ATTENDU que François Antoine Laroque, Jules Maurice Quesnel, et
Alexis Laframboise, par leur Pétition à Son Excellence le Gouverneur en

Chef, ont demandé que l'acte ciyaprès mentionné soit rappelé, et qu'ils soient de
nouveau investis de la propriété de la dite Place de Marché, et des bâtimens

y
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the Justicesof the Peace residing in the City of Montreal, did, at a Special. Session

duly called for the purpose of considering the object of the said Petition, and held

on the twelfth day of March, one.thousand eight hundred and thirtynmue, resolve,
that the interests of the said City would not suffer from the prayer of the said Peti-

tion being granted, provided the said Petitioners should have no claim to any balance

of interest due on the estimated value of the said Market Place and buildings, and

the said Resolution was duly certified to His Excellency the Governor in Chief, by
the order of the said Justices; and whereas it is expedient that the prayer of the

said Petitioners should be granted, subject to the provision aforesaid :-Be it there-

Jore Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of the Province

of Lower Canada, by and with the advice and consent of the Special Council

for the affairs of the said Province, constituted and assembled by virtue of, and un-

der the authority of an Act of the Parliament of the United Kingdonm of Great

3ritain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her present Majesty,
intituled, " An Act to tüake temporary provision for the Govermnent of Lower Ca-

tada," And it is hereby Ordained and Enacted by the authority of the same,
that the Act passed in the ninth year of the Reign of King George the

am. Fourth, chapter thirty.nine, intituled, " AnAct to establish a certain Market Place

> repCJ- " in the City of Montreal," shall be and is hereby repealed, and the property of the

Mairket Place, and of the buildings thereon crected, described in the said Act, shall

î1uer be and is hereby vested in the said François Antoine La Rocque, Jules Maurice

Qucsnel, and Alexis Laframboise, and their legal representatives, as if the said Act

]" e had never been passed : Provided always, that neither they, nor any of them, shall

l have any claim whatever, on any person, property, or fund, public or private, for
t anv balance of interest due at the time of the passing of this Ordinance, on the sum

ascrtained under the provisions of the said Act, as the value of the said Markét

Place and buildings ; And providced also, that nothing in this Ordinance shall ex-

tend to give the said Francois Antoine La Roque, Jules NIaurice Quesnel, Alexis

Laframboise, or any, or ei! her of then, or their lei;al representatives, any greater or

better titlcor interest to or in the property aforesaid, than they vouid have lad, if'
the said Act had never been passeci, or to affect or weaken any claim, right, or inte-

rest, whicli any other person, body politic or corporote, would, in that case, have

had.

J. COLBORNE.

Ordained -and Enacted by the authority aforesa, and passed in Special
Council, under the Grcat Seal of the Province, at the Govern-

ment
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y désignés, de la même manière que si le dit Acte n'eut jamais été passé; et vûqu'il a été résolu- par les Juges de Paix, résidans en la cité de Montréal, dans uneSession Spéciale tenue le douze mars, mil huit cent trent neuf, et dûment con-voquée aux fins de délibérer sur la dite Pétition, qu'en accédant au vœux desPétitionnaires, les intérêts de la Cité ne soufriraient nullement, pourvu que lesPétitionnaires ne pussent réclamer aucune balance de l'intérêt dû sur l'estimationde la valeur de la dite Place de Marché et bâtimens ; laquelle dite résolution a été
dûment certifiee.à Son Excellence le Gouverneur en Chef, par ordre des dits Jugesde Paix; et vû qu'il convient d'accéder à la demande des dits Pétitionnaires sous lacondition susdite*: Qu'ilisoit done Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouver.neur de la Province du Bas-Canada, de l'avis et consentement du ConseilSpécial, constitué et assemblé pour les affaires de la dite Province, envertu et sous l'autorité d'un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans la première année du règne de Sa présenteMajesté, intitulé, ' dcte pour e'tablir des dispositions temporaires pour leGouvernement du Bas-Canada ," et il est par les présentes Ordonné etStatué par la dite autorité, que l'Acte passé dans la neuvième année du règne duRoi George Quatre, chapitre trente-neuf, intitulé, "Acte pour établir un Marche e. Oco. A v.i'Public dans la Cité de Montréal,'" sera, et le dit Acte est par les présentes rappelé, c. 39, rappelé.
et la propriété de la Place de Marché, et des bâtimens dessus construits, désignés La propriétéau dit Acte, sera, et est par les présentes dévolue aux dits François LaRoque, Jules de la Place deMaurice Quesnel, et Alexis Laframboise, et leurs représentans en loi, et ils en sont marché àinvestis, en la «même manière que si le dit acte n'eut jathais été passé: Pouvu Mtral, esttoujours que nul ou aucun d'eux, ne puisse réclamer d'aucune personne, ou sur
aucune propriété ou fonds, soit public ou privé, la balance d'aucun intérêt dû lors 'rtairesde la passation de cette Ordonnance, sur la somme constatée, comme étant lavaleur de la dite Place de Marché et bâtimens, en vertu des dispositions du ditActe ; Et pourvu aussi que rien de contenu dans cette Ordonnance ne soit censédonner aux dits François Antoine LaRoque, Jules Maurice Quesnel, Alexis Lafram.boise ou aucun d'eux, ou à leurs représentans en loi, un meilleur titre, ou un droitplus fort à la dite propriété, que si le dit Acte n'eut jamais été passé ; ou ne soitcensé affecter ou diminuer en aucune manière, toute réclamation, droit ou intérêtqu'aucune autre personne, corps politique ou incorporé, aurait pu exercer danstel cas*_

. COLBORNE.
Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en ConseilSpécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du

Gouvernement
E e e
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ment House, in the City of Montreal, the Twenty-third day
of March, in the second year of the Reign of our Sovereigu
Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and Ireland,
Queen, Defender of the Faith, and so forth,and in the Year of our Lord
One Thousand Eight Hundred and Thirty-nine.

By His Excellency's Command,
W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P. XXXIV.

An Ordinance to provide for the improvement, during the winter season,

of the principal Post Roads from various parts of' the Province to

Montreal, and for other purposes.

prearntle. HEREAS it is expedient to provide for the improvement of the principal
WV Post Roads, from various parts of the Province to Moitreal, during the

Winter Season, and for the introduction of more suitable Vehicles of con-

veyance on the Winter Roads :-Be it therefore Ordained and Enacted by
His Excellency the Governor of the Province of Lower Canada, by and
with the advice and consent of the Special Council for the affairs of the

said Province, constituted and assembled by virtue of and under the authority
of an Act of the Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland,

passed in the first year of the Reign of Her present Majesty, intituled, " Az Act to

make temporary provision for the Government of Lower Ca'nada;"-And it is

hereby Ordained and Enacted by the authority of the same, that after the

first day of October 'next after the passing of this Ordinance, no Winter

Carriage, or Vehicle without wheels, shali be used for the conveyance of

any other load than passengers and their baggage, (to the amount of one hundred

weight for each passenger,) on the principal Post Road from Hull, in the County-of
Ottawa, fron Pointe à Baudet and Coteau du Lac, from Dundee, in the County of

Seighs to or Beauharnois, from Phillipsburg, in the County of Missisquoi, and from Sherbrooke,

used ror trans. to and froin the City of Montreal, except Sleighs, having runners, at least six Eng-
port on Post



A. D. 1839. Anno secundò Victorioe Regine C. 33-34. 403

Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le vingt-troisième
jour de Mars, dans la deuxième année du règne de Notre
Souveraine Dame Victoria, par la grâce de Dieu, Reine
de la Grande..Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c., et
Pan de Notre Seigneur mil huit centtrente-neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

Wb B. LINDSAY,

Greffir du Conseil Spécial.

C AP. XXXIV.

Ordonnance pour pourvoir à l'amélioration des principaux chemins ie
Poste en hiver, qui conduisent de différentes parties de laProvince, à
Monitréal, et pour d'autres objets.

A TTENDU qu'il est expédient de pourvoir à l'amélioration des principaux -Préambule
chemins de Poste en hiver, qui conduisent de différentes parties de la Province

à Montréal, et à l'introduction de voitures de transport plus convenables pour les
chemins d'hiver Qu'il soit donc Ordonné et Statué par Son Excellence
le Gouverneur de la Province du Bas Canada, par et de l'avis et con-
sentement du Conseil Spécial constitué et assemblé pour les affaires le
la dite Province, en vertu et sous l'autorité d'un Acte du Parlement
du Royaume..Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans la pre-
mière. année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, "Acte pour e'tablir des

dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada," et il est par les Description
présentes Ordonné et Statué par la dite autorité, qu'après le premier jour du mois des Vitures
d'Octobre qui suivra la passation de cette Ordonnance, il ne sera fait usage d'an. fait usage,
cune voiture d'hiver, ou voiture sans roues, pour transporter aucune charge, autre poli le ns-
que des voyageurs et leur bagage (pour lequel il sera alloué jusqu'à cent livres chei's de
pesant à chaque passager), excepté de voitures à patins, sur les principaux chemins Poste qui con-
de Poste qui conduisent de Hull, dans le comté de l'Ottawa, de la Pointe à Baudet
et du Côteau duLac, de Dundee, dans le comté de Beauharnais, de Philipsburg dans après le 1cr.
le comté de Missisquoi, et de Sherbrooke, à la cité de Montréal; lesquelles voitures oct. 1839.

auront
Eee 2
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Roads leading lisli feet in length, on the straight part of the bottom thereof, and eight and a half
°rt t atU. feet in length, including the curved part, and at least twelve English inches in height
s9, from the bottom of the runner to the bottom of the body of such Sleigh, and an open

space of at least nine English inches between the upper side of the runners and the
under side of the rails on which the body rests,except where such space is broken by
the perpendicular bars between the said rails and the runners, and a clear distance of
at léast two and a half English feet between the insides of the runners at the bot-
tom thereof, and a clear height of at least fourteen English inches from the botton
of the runner to the cross-bar of the tongue, pole or shafts, nor shal any. such
Sleigh be used on any such Post Road, unless it be drawn by two horses or other
beasts of draught, abreast, or by one horse or other beast of draught, so harnessed
to it as that one of the runners of the Sleigh, may follow in the track made by such
horse or other beast of draught ; but it shall be lawful to use any number of horses
or other beasts of draught, more than two, provided two of them are so harnessed
abreast as aforesaid.

Any id Of I. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authority
winter cavi- aforesaid, that nothing in this Ordinance shall extend to prevent any kind of Win-
uied for crss- ter Carriage from being used for crossing any such Post Road, or proceeding along
ing any SUC it for a distance not exceeding six arpents, for the purpose of passing from one part
PostRoads. to another of thle property of the owner or owners of such Carriare.

No %inter car- III. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authority
ase° on b° aforesaid; that no Cariole, Train, Berline, or other Winter Carriage, other than such
Pobt Roads Sleighs as are hereinabove described and permitted, shall be used on any such Post

frcon vey-
°re ~ p Road, for the conveyance of passengers and their baggage, as aeoresaid, unless the

sengers, unas horse or horses, or other beast or beasts of draught drawing such Carriage shall be
apartie harnessed thereto, in the manner hereinbefore prescribed, with regard to the Sleighs

seription hereby permitted to be used, nor unless the shafts of suchCarriage, (if any there be,
shal be attached to the outside of the runners thereof, and not fixed under the bot-
tom thereof, in the manner heretofore in use, nor unless the cross-bar of the shafts
shall when the Carnage is used, be at least fourteen English inches above the level
of the bottom of the runners.

Penalty tipon IV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that eadh
persons ofrend- and every person offending against the provisions of this Ordinance, shall, for each
*)i ance such offence, incur a penalty of ten shillings currency, on conviction thereof before

any Justice of the Peace for the District, on the oath of one credible witness, other
than
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auront des patins d'au moins six pieds anglais de longueur, dans la partie droite du
fond d'icelles, et huit pieds et demi de, longueur, en y comprenant la partie courbée;
et au moins douze pouces anglais de hauteur, à partir du dessuus du patin, à aller
au fond durcorps de la voiture ; et il y aura un vide d'au moins neuf pouces
anglais, entre le dessus du bas du patin, et le dessous du haut sur lequel repose le
corps de la voiture, excepté dans les endroits où ce vide sera interrompu par les
barreaux perpendiculaires qui joindront le bas du patin au haut. Il y aura aussi
un espace franc. d'au moins ileux pieds et demi anglais, entre les patins en dedans à
leur partie inférieure, et une hauteur franche d'au moins quatorze pouces anglais,
entre le bas des patins, et labarre de la menoire, du bacul ou du timon; et l'on ne se
servira d'aucune telle voiture à patins, sur les dits chemins. de Poste, à moins qu'elles
ne soient attelées de deux chevaux ou autres bêtes de trait, de front, ou d'un
cheval, ou autre bête de trait, placé de manière que l'un des patins se trouve
passer dans la trace du cheval, ou autre bête de trait; mais il sera loisible de se
servir d'aucun nombre de chevaux, ou autres bêtes de trait, au dessus de deux,
pourvu qu'il en soit attelé deux de front, comme susdit.

Il. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité Opourra raire
susdite, que rien de contenu en cette Ordonnance, ne pourra s'étendre jusqu'à d

empêcher de se servir d'aucune espèce de voitures d'hiver, pour traverser tout tel turcs poura
chemin de Poste, ou le suivre une distance n'excédant pas six arpens, afin de passer chemins du

d'une partie à l'autre, de la propriété du maître ou des maîtres de la voiture. Poste.

III. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, Il ne sera fait

qu'il ne sera fait usage d'aucune cariole, traine, berline ou autre voiture d'hiver, usage d'au-

(excepté les voitures à patins ci.dessus désignées et permises,) sur aucun des dits 'hier, sur

chemins de Poste, pour le transport des voyageurs et leur bagage, comme susdit, à tels chemmw

moins que le cheval ou les chevaux, ou autre bête ou bêtes de trait, menant telle le tranpor

voiture, n'y , soient attelés de la manière ci-dessus prescrite, relativement aux des Voyageurs,

voitures à patins dont il est permis par les présentes de se servir, et que la menoire nienoire ne
de la voiture, s'il y en a, ne soit attachée en dehors des patins, et non fixée sous le soit d'une de.-
fond d'icelle, selon l'usage suivi ci-devant ; et à moins que les barres de la menoire 3 Par-

ne soient, quand la voiture est attelée, au moins quatorze pouces anglais plus haut
que le niveau du dessous des patins.

IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que toute Péuaité en-

et chaque personne qui enfreindra les dispositions de cette Ordonnance, encourra, nes qui

pour chaque telle offense, une amende de dix chelins courant, lorsqu'il en aura été dront les dis-

convaincu devant un Juge de Paix du District, sur le serment d'un témoin digne positions d.
cette ordori.dle nance.
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than the informer ; and such Justice of the Peace may, if such penalty be not forth-
with paid,with the costs of the prosecution, commit the offender to the Common Gaol
of the District, for a period not exceeding eight days, or until such penalty and
costs be paid.

rcnaitks how V. Be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that one moie-
bf dis ty of all pecuiary penalties, recovered under the authority of this Ordinance, shall

be paid over to the Receiver General, and shall belong to Her Majesty for the pub-
lie uses of the Province, and the other moiety shall belong to, and be paid over to
the informer; and the due application of ail monies so paid over for the public use,
or appropriated by this Ordinance, shall be accounted for to Her Majesty, her heirs
and successors, through the Lords Commissioners of the Treasury, for the time be-ing, in such manner and form as Hler Majesty, lier heirs and successors shall direct.

Copy or this VI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that aOrdmniaiice to ofhibesnto" fr TV P1
be s °nt to cepy of this Ordinance .shall be sent to the Grand Voyer for the District of Mont-
crani vuyer real, who shall forward the sane to one of the Surveyors of Highways, in each Pa.
fo tre rish through vhich the Roads to which it extends pass, and be shall cause it to be
pose r. Makiag read at the door of the Church of his Parish, immediately after Divine Service, initpulie. the forencon, on the threc Sundays immediately following the tirne at which he

shall receive such copy.

To rcmain in VIL And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that this
force hill st Ordinance shall be in force until the first day of November, one thousand eight

hundred and forty-two, and no longer.

J. COLBORNE.
Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Spe.

cial Council, under the Great Seal of the Province, at the
Government House, in the City of Montreal, the Thirtieth
day of March, in the Second year of the Reign of Our Sove-
reign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain
and Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and
mn the year of Our Lord, one thousand eight hundred and thirty-
fine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.
CA P.
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de foi, autre que le dénonciateur ; et si telle amende n'est pas payée immédiatement,
ensemble avec les frais de poursuite, tel Juge de Paix pourra faire loger le contre-
venant dans la Prison Commune du District, pendant un espace de tems qui
n'excédera pas huit jours, ou jusqu'à ce que tels amende et frais soient payés.

V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que moitié
des amendes recouvrées en vertu de cette Ordonnance, seront versées entre les
mains du Receveur Général, et appartiendront à Sa Majesté, pour les usages publics
de la province, et lautre moitié appartiendra et sera payée au dénonciateur; et il
sera rendu compte à Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, par la voie des Lords
Commissaires de la Trésorerie, pour le tems d'alors, de l'emploi légal des deniers
ainsi versés dans la caisse publique, ou affectés par cette Ordonnance, en telles
manière et forme qu'il plaira à Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, l'or-
donner.

VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que
copie de cette Ordonnance sera transmise au Grand Voyer du District de Montréal,
lequel la transmettra à l'un des Inspecteurs de chemins, dans chaque Paroisse où
passent les chemins auxquels la présente s'étend ; et il sera tenu de la faire lire à
la porte de lEglise de sa Paroisse, le matin, immédiatement après l'issue du service
divin, les trois dimanches après qu'il aura reçu telle copie.

VII. Et qu'il soit de, plus
Ordonnance demeurera en
huit cent quarante-deux, et pas

Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que cette
vigueur jusqu'au premier jour de Novembre mil
plus longtemps. J. COLBORNE

Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil Spécial, sous
le Grand sceau de la Province, à l'Hôtel du Gouvernement, dans la
Cité de Montréal, le trentième jour de Mars, dans la deuxième
année du règne de Notre Souveraine Dame Victoria; par la
grâce de Dieu, Reine de la Grande-Bretagne et d'Irlande, Protec-
trice de la Foi, .&c., et l'an de Notre Seigneur mil huit cent trente-
neuf

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.
CAP,

En quelle na.
n'ère il ensera
disposé.

copie de cete
Ordonnance
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1842.
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C A P. XXXV.

An Ordinance to extend the provisions of the Ordinance therein-mentioned
to the losses sustained by certain Loyal Inhabitants of this Province,
during the Rebellion which has occurred since the passing of the said
Ordinance.

HEREAS it is expedient to extend the provisions of the Ordinance
hereinafter mentioned to certain cases which have arisen since the

passing thereof :-Be it therefore Ordained and Enacted by His Excellency
the Governor of the Province of Lower Canada, by and with the advice
and consent of the Special Council for the affairs of the said Province, con-
stituted and assembled by virtue of and under the authority of an Act.of the
Parliament of the United Kingdom of Great Britain andIreland, passed in
the first year of the Reign of Her present Majesty, intituled, "' An Act to make

temporary provision for the Government of Lower Canada ;" and it is hereby
The enat- Ordained and Enacted by the authority of the same, that the several enactments

f and provisions of the passed in the first year of Her Majesty's Reign,
Vict. cap. 7, chapter seven, intituled, " An Ordinance to authorize the appointment of Com-
extclldcd tO ýI ce missioners to investigate the claims of certain Loyal Inhabitants of this Province,
ed by Loyal e for losses sustained during the late unnatural Rebellion," shall be, and are hereby

ubjects ,»nCC extended to all losses which may have been sustained by any of Her Majesty's loyal
the passwg subjects in this Province, during the unnatural Rebellionewhich has occurred sinceticrco7. the time of the passing of the said Ordinance : and the Commissioners appointed,

rr w'ho may hereafter be appointed, under the authority thereof, may and shall en-
quire into the losses last mentioned, and into the means which may be possessed by
the parties who may have occasioned such losses to indemnify the sufferers, and the
legaI recourse which the said sufferers may have against the said parties, in the man-
ner and forni, and under the provisions of the said Ordinance, with regard to the

°alie "vidence losses therein mentioned ; and any person who shall wilfully or corruptly give false
on oath, shal evidence in any examination on oath before the said Commissioners, under the pro-

"o° visions of the said Ordinance, as hereby extended, shall beguilty of perjury.

J. COLBORNE.

Ordained
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Ordonnance qui étend les dispositionsde l'Ordonnance y mentionnée, aux
pertes que certains loyaux habitans de cette Province ont essuyées, pendant
la Rébellion qui a eu lieu, depuis la passation de la dite Ordonnance.

TTENDU qu'il est expédient d'étendre les dispositions de l'Ordonnance ci-
après mentionnée, à certains cas qui sont survenus depuis qu'icelle aété rendue:

u'il soit donc Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de la
Province du Bas-Canada, par, et de l'avis et consentement du Conseil Spécial,
constitué et assemblé pour les affaires de la dite Province,. en vertu et par l'autorité
d'un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé
dans la première année du règne de Sa présente Majesté*, intitulé,"Acte pour établir-
" des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada," et il est par les
présentes Ordonné et Statué par la dite autorité, que les diverses dispositions de l'Or- Le diod-
donnance passée dansla première année du règne de SaMajesté, chapitre sept,intitulée, Cons de l'Or-

Ordonnance qui autorise la nomination de Commissaires pour faire enquête sur dc Vi
les réclamations de certains habitans loyaux de cette Province, pour pertes -. s'étendront
essuyées par eux pendant la Rébellion récente et dénaturée," s'étendront, et -toutesIls

s'étendent par les présentes, à toutes les pertes que peut avoir essuyées, aucun par l i
des loyaux sujets de Sa Majesté en cette Province, pendant la Rébellion dénaturée sujcts.dePuhi lpassation d'i-qui a eu lieu depuis la passation de la dite Ordonnance ; et les Commissaires celle.
nommés, ou qui le seront ci-après, en vertu d'icelle, pourront et devront s'enquérir
des pertes mentionnées en dernierlieu; des moyens qu'ont les personnes qui ont occa-
sionné ces pertes, d'indemniser celles qui les ont souffertes; et du recours en loi, que
lesdites personnes qui ont souffert les dites pertes, peuvent avoir contre celles qui les
ont causées; laquelle enquête sera conduite et dirigée, en la manière et forme, et confor-
mément aux dispositions de l'Ordonnance, requises à l'égard des pertes y mentionnées;
et toute personne qui, volontairement, et avec mauvaise foi, donnera un faux témoi- Desqui donne.
gnage, lors de son interrogatoire sous serment, par les dits Commissaires, en vertu r un faux
des dispositions de la dite Ordonnance, telles qu'étendues par les présentes, se sous n
rendra coupable de parjure. serontdcua

jure.

J. COLBORNE.

Ainsi

F f f
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Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Spe.
cial Council, under the Great Seal of the Province, at the
Government House in the City of Montreal, the Thirti.
eth, day of March, in the second year of the Reign of Our
Sovereign Lady Victoria, by the Grace of God, -of Great Britain and
Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and in the
year of Our Lord one thousand eight hundred and thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P. XXXVI.

An Ordinance concerning Bankrupts, and the Administration and Distri-
bution of their Estates and Effects.

PreambWe. HEREAS it is expedient to provide means of discovering and securing the
Estates and Effects of Bankrupts for the benefit of their Credito~rs, and ofadmnistering and distributing the same, and also to afford relief to such Bankrupts

as shall, without any fraud or gross misconduct,have become unable to pay all their
debts in full, and who shall have made a full disclosure and discovery of al] theirEstates ànd Effects, as hereinafter required :-Be it therefore Or'dained and Enactedby His Excellency the Governor of the Province of Lower Canada, by and with theadvice and consent of the Special Council for the affairs of the saidProvince, consti-tuted and assembled by virtue of, and under the authority of an Act of the Parlia-ment of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in the first yearof the Reign of Her present Majesty, intituled, " An Act to make temporany pro-vsion for the Government of Lowcr Canada ;" and it is hereby Ordained and

Description or Enacted by the authority of the same, that all Bankers, Brokers, and per-n sons insuring Ships, or their freight, or other matters, against perils oftradeu, liable the sea, Builders, Carpenters, Shipwrights, Keepers of Inns, Taverns, Ho-
Bankrupt. tels, or Coffee Houses, and all persons using the trade of Merchandize by wayof bargaining, exchange, bartering, commission, consignment, or otheiw~ise in

gross
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Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil
Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel
du Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le trentième
jour de Mars, dans la deuxième année du règne de Notre
Souveraine Dame Victoria, par la grâce de Dieu, Reine de la
Grande-Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c., et l'an
de Notre Seigneur mil huit cent trente-neuf

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

C A P. XXXVI.

Ordonnance concernant les Banqueroutiers, et l'administration et là distri-
bution de leurs effets, et de leurs biens.

T TENDU qu'il est est expédient de pourvoir aux!moyens de découvrir et con-
server les biens et les effets des ·Banqueroutiers, pour l'avantage de leurs réambule.

créanciers, et de les administrer et distribuer; et aussi de donner assistance aux
Banqueroutiers qui seront devenus, sans fraude, ni mauvaise conduite palpable de
leur part, incapables de payer en entier toutes leurs dettes, et qui auront fait une
déclaration pleine et entière de tous leurs biens et effets, telle que ci-après requise :
Qu'il soit donc Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de la
Province du Bas-Canada, par, et de l'avis et consentement du Conseil Spécial,
constitué et assemblé pour les affaires de la dite Province, en vertu et sous
l'autorité d'un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et
d'Irlande, passé dans la première année du règne de Sa présente Majesté,,
intitulé, "Acte pour établir des dispositions temporaires pour le Gouverne- e. peron

L ment du Bas-Canada," et il est par les présentes Ordonné et Statué quiseront con-

en vertu d'icelui, que tous les Banquiers, Courtiers, et toutes les personnes qui 6omme
assurent des Bâtimens, ou leur fret, ou autres matières, con'tre les périls de la mer, et sujettes à
les Constructeurs, Charpentiers, Charpentiers de navire, les personnes qui tiennent devenir Ban-

des
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gross or by detail, and all persons, who either for themselves, or as agents or fac-tors for others, seek their living by buying and selling, or by buying and letting for

Proviso. hire, or by the workmanship of Goods or commodities, shall be deemed Traders,liable to become Bankrupt : Provided, that no Farmer, Grazier, common labourer,or workmran for hire, or member of, or subscriber to, any incorporated Commercial
or Trading Companies, established by Charter or -Legislative Enactment, shall bedeemed, as such, a Trader, liable, by virtue of this Ordinance, to become Bankrupt.

loerulor nIay L Atid be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that itcom S on shall and may be lawful for the Governor, Lieutenant Governor, or person adminis-fur the pu terg the Government of this Province, for the time being, to nominate and ap-poses of this
ordinance. point seven pcrsons to be Commissioners within this Province, for the purposes ofthis Ordinance, and to reniove any one or more of the same, and in like manner tonoinate and appoint another or others in the room ofthe person or persons Sa re-moved ; and the said person or persons, so to be froin time to time nominated andappomnted, shall be, and they are hereby nominated and appointed, Commissionersfor the purposes of this Ordinance.

Tadels de. III. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that any
.l t o t Trader residmg i this Province, who shall desire to take the benefit of this Ordi.this mrdinazicè, nance, may apply by Petition to any one cf the Commissioners to be named as afore.Oneh said, residinz in the District within which such Trader resides, or in which he hascom;îioners, bis usual place of business, setting forth his inability to pay all bis debts, and bise. P willingness to assign all his estate and effects for the benefit of his Creditors, andpraying that such proceedings may be had in the premises, as in this Ordinance areprovided, and if it shall appear to the satisfaction of the said Commissioner, that thedebts due from such applicant arnount to not less than two hundred pounds, lawful

commlss oner current noney of this Province, the said Commissioner shall forthwith, by warrant
to appoit a under his hand and seal, appoint some suitable person as Messenger, to take pas-%Iessengcr ta session of all the Estate, real and personal, of such Trader, excepting such as may
Bankrpt's be by law eXempted from attachment, and of all the deeds, books of account, ande6tate, papers papers of such Trader, and to keep the same safely until the appoinJment of As.signees as hereinafter pr.ovided.

rlEengr ta IV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that thesaid Messenger shall forthwith give public notice, by advertisement, in such news-
papers
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des Auberges, Tavernes, Hôtels ou Cafés, et toutes personnes fesant commerce demarchandises, soit par marché, échange, troc commissione consignation ou autre-mient,, en gros ou en détail, et toutes personnes qui, soit pour elles mêmes,.soitcomme agens ou facteurs pour d'autres, gagnent leui vie en achetant et vendant,ou en achetant et louant, ou en manufacturant ou fabriquant des marchandises oueffets, seront considérés comme Commerçant s et sujets à devenir Banqueroutiers:Pourvu qu'aucun Fermier, Marchand d'animaux, journalier ordinaire, ou ouvrier àgages, membre ou souscripteur de toutes Sociétés de commerce incorporées, établiesen vertu d 'une Charte ou d'un Acte Législatif, ne sera considéré en cette qualité,Comne Commerçant et sujet à devenir Banqueroutier en vertu de cette Ordon-

If. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il sera etpourra être loisible au Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur, ou à la personne chargée
del'administratiQn duCGouvernement de cette Province pour le temis d'alors, de nom-mer et établir sept personnes Commissaires en cette Province, pour les fins de cetteOrdonnance, et de destituer une ou plusieurs d'entr'elles,, et de nommer etétablir de la même manière, une autre ou d'autres personnes, au lieu et place de lapersonne ou des personnes ainsi destituées ; et la dite personne, ou les ditespersonnes, qui sera, ou seront ainsi nommées et établies de tems à autre, seront, eteOles sont par les présentes, nommées et établies Commissaires pour les fins de cetteOrdonnance.

C. 36.

III. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que tout com.Commerçant résidant en cette Province, qui désirera se prévaloir de cette dêsircront eOrdonnance, pourra s'adresser, par p'tition, à l'un des Commissaires qui serontnommés comme susdit, résidant dans le District où il résidera lui même dan °"*ce pour
lequel~~~~~~~~~ ser dele odniedessafie t-uans nance, pour..lequel sera le lieu Ordinaire de ses affaires, et lui exposer l'incapacité où il est de ront adresserpayer toutes ses dettes, et son désir d'abandonner tous ses biens et effets pour i'un descoml'avantage de ses Créanciers, le priant de procéder en telle affaire tel que n.a pour.prescrit par cette Ordonnance; et s'il parait, à la satisfaction du dit Commissaire queles dettes dues par le pétitionnaire ne s'élevent pas à moins de deux cent livres, Le Comis.argent courant de cette Province, le dit Commissaire nommera de suite, par mandat ""° "°"uerarevêtu de son seing et sceau, une personne convenable Gardienne, pour prendre pour enpossession de tous les biens meubles et immeubles de tel n Cmmerant, excepté- oers paereceux des dits biens qui sont exempts de saisie par la loir et de tous les titres livres &c., du Ban.de compte et papiers du dit Commerçant, et les garder en sûreté jusqu'à ce qu'il soit e..nomme des Syndics, tel que ci-après prescrit.

IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que fle °"nnera acs-dit Gardien donnera immédiatement avis public, par avertissement publié lans tels nant les biens
et les dettes dupapiers- Banqueroutier
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notice rc.pert. papers as ahal be dlesignated by the Cômmissioner, and also such personal or other
a eptf notico, 1o anly persons concernecd as the Commissioner shall prescribe, which notice

the aeirupt. shall state that a varrant lins issuecd against the estate of such Trader, and that the

paymenlt of any debts, and the delffvery of any property belonging to such Trader,
to hdm, or for his use,and the transfer of any property by him, are forbidden by law

tho and thic M\essenger shall, in the sanie notice, cal[ a meeting of the Creditors of such
( Trader, to prove thuir debtsand to clicose onc or more Assignees of his estate,which

cdit metig slall be hekl at sone convenient tine and place to bb designated in the
ani). Vrrant, hi timic to bc not loss than ten days, and not more than thirty days after

''iAiu the issuing of th viarrant ; and the said Coniuissioner shall attend the said Meet-

The Con,- ing, and shal alow al the debts that shail bc duly proved before him, and shail
niisit:lm(r to cause a list thereof to be madc, which shall b certified by himself, and shall be re-
n'. te I f t hec, corced and fylcd with the other papers anud proceedings in the case ; and the Credi-

tors shal thcn procced, il tho presence of tle said Cominissioner, to choose one or
more Assgnees of the estate cf thc Tradcr, liable by virtue of this Ordinance, to
become a 1anirupt, the choice to bc made by the greater part in value of the Cre-
ditors, accrdingt t e dcbts then proved Provided that when the number of Cre.
ditors prescnt shail amllounit to live, and less than ten, the votes of two, at least,
shall be necessary for the choice, and when the nunber oCreditors shall amount to
ten or iore, the votes of threc at least shall bc necessary for the choice ; and in case
n o choice shali e made by the Creditors at the said Meeting, the said Commissioner

ic i)n Stdl alp)loinit onc or riore Assiguces ; and in case any Assignee so chosen, shall
c""td fail to express In writing his acceptance of the trust within four days, the Commis-

by ficditors'
sioner mlayrs fill any vacancy occasioned thereby.

3I)MtOl)ttt or V. And bc it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that all
o p a debts duc and payable from such Bankrupt, at the time of the first publication of

allowedngnii"the notice cf issuing cthe said warrant, inay be proved and allo*ed against his es-
atnkrupt tate assigned as aforesaid ; and all debts then absolutely due, although not payable

until afterwards, may be proved and allowed as if payable presentlywith a discount,
or rebate of interest, when no interest is payable by the contract, until the time
when the debt would become payable ; and all monies due from such Bankrupt, on
any bottonry, or respondentia bond, or on any policy of Insurance, may be proved
and allowed, in'case the contingency or loss should happen before the making of the
first dividend in like manner as if the same had happened before the said first publi-
cation of the said notice, and in case the Bankrupt shaUl be liable for any debt in
consequence of having made or endorsed any bill of exchange or promissory note,
before the first publication of the said notice, or in consequence of the payment by

any
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papiers.nouvelles que le Commissaire désignera, et aussi telle notification person-nelle ou autre, aux personnes concernées, que prescrira le Commissaire; lequel avisou notification exposera, qu'il a été émané un mandat contre les biens de tel Com-merçant, et que la loi défend de payer au dit Commerçant, ou pour son usage, toutesdettes à lui dues, ou de lui livrer aucune propriété à lui appartenant, et qu'elle luidéfend également à lui même, de transporter aucun de ses biens ; et le Gardienconvoquera dans la même avis ou notification, une assemblée des Créanciers du dit uxfCommerçant, aux fins de prouver leurs dettes et'choisir un ou plusieursgSyndies pour prouver Icurs
gérer les biens du dit Commerçant; laquelle assemblée aura lieu, aux ter s et lieu econvenables qui seront fixés dans le mandat ; le tems fixé ne sera pas moins de dix, dils.ni plus de trente jours après l'émanation du mandat; et le dit Commissaire assistera Là l'assemblec, et reconnaîtra toutes les dettes dont l'existance sera dûment prouvée saire nsistradevant lui, et en fera faire une liste qu'il certifiera lui même, et qui sera déposée et " tte asecili.
filée avec les autres papiers et procédés relatifs au sujet ; et les Créanciers procé-
deront alors,,en présence du dit Commissaire, au choix d'un ou de plusieurs Syndicspour gérer les biens du Commerçant, sujet en vertu de cette Ordonnance, à devenirBanqueroutier; et le choix sera fait par les Créanciers dont les créances formeront laplus grande partie du montant des dettes qui seront alors prouvées : Pourvu quequand le nombre des Créanciers présents, s'élevera à cinq, et sera moins de dix, deuxvoix aux moins seront nécessaires pour faire le choix, et lorsque le nombre des Le Conmi5-créanciers s'élèvera à dix ou plus. trois voix au moins seront nécessaires pour le Saire nommca

choix ; et dans le cas où les Créanciers ne feraient aucun choix à la dite assemblée s nle dit Commissaire nommera un ou plusieurs Syndics ; et si aucun Syndic ainsi ne fout tucunnomme, manque d'informer par écrit, dans les quatre jours, qu'il accepte cette choix.
charge, le Commissaire pourra remplir toute place ainsi rendue vacante.

V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que toutes rcseriptionles dettes dues et payables par tel Banqueroutier, au tems de la première publication des dettes quipourront êtrede l'avis d'émanation du dit mandat, pourront être prouvées,, et reconnues comme prouv tgrevées sur les biens abandonnés comme susdit ; et toutes les dettes alors absolu- recouvr(es,
ment dues, quoique non encore payableà, pourront être prouvées et reconnues sur s bienscomme si elles étaient actuellement payables, moyennant un escompte ou rabais eun flanquerou-
d'intérêt, lorsque le contrat ne portera aucun intérêt, jusqu'au moment où la detteserait payable ; et tous les argens dus par tel Banqueroutier, sur Bomerie ou surobligation respondentia, (prêts à la grosse aventure,) ou sur aucune police d'assu-rance, pourront être prouvées et reconnues, dans le cas où la casualité, ou la pertearriverait avant la déclaration du premier dividende, en la même manière que sitelle perte avait eu lieu avant la première publication du dit avis; et dans le cas où leBanqueroutier serait responsable d'une dette, pour avoir fait ou endossé une lettre..de-

change
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any party, to any bill or note of the whole, or any part of the money secured thereby,
or of the payment of any sum by any surety of the Bankrupt in any contract what-
soever, althougli sucli payment in either case shall be made after the said first publi-
cation, provided it be made before the making of the first dividend, such debt shall
be considered for ail the purposes of this Ordinance, as contracted at the time when
such bill or note or other contract shall have been so made or endorsed, and may'be
proved and alowed, as if the said debt had been due and payable by the said Bank-
rupt before the said first publication, and also any claim or demand by or in right
of the wife of the Bankrupt, founded on ber contract of inarriage with the Bankrupt,
or for or in relation to her separate property ; and all dernands against the Bank-
rupt, for or on account of any goods or chattels vrongfully obtained, taken or with-
held by him, may be proved and allowed as debts, to the amount of the worth of
the property thus takcn ; and no debt other than those abovementioned, shall be
proved or allowcd against the estate assigncd as aforesaid; and when it shall appear

neC or that there bas been mutual credit given by the Bankrupt and any other person, or
10us - mutual debts between them, the account between thern shall be stated, and one1tvccilcl.ctolb debt shall be set off against the other, and the balance cf such account and no morè,

to Lu bu shall bc allowed or paid on either side respectivelv ; and when any Creditor shalllowed have any hypothec or mortgage upon, or of any real estate belonging to the Bank-
rupt at the time of the first publication of the notice of the issuing of the said wár.

iReai or per- ruit, or any pledgc of iny personal estate of the Bankrupt, or any lien thereon, for
> securing the payment of any debt claimed by him, the property, real or personal, so
ly le Sold. liable or held as security, shall, if le require it, be sold, and the proceeds shall bepiiiedd towards the payment of his debt, and he shall be admitted as a Creditor for

utic resiclue thereof, if any, and such sale shall be made in such manner as the Com-
missioner shahl order, and the Creditor and Assignee, respectivelv, shull execute all
such deecls and papers as may be necessary or proper for eflcting the conveyance;

(:editors n and if the Creditor shall not require sucb sale, and join in effecting the conveyance
defrllveli U11 as aforesaid, lie rmay release and deliver up to the Assignee the premises so held as
%%hich hey security, and shall thereupon be admitted as a Creditor for the whole of his saidb~ave mlort-

ages. j Io debt ; and if the said property shall not be either sold or released, and delivered up
b allwed to aforesaid, the Creditor shalil not be allowed to prove any part of his said debt-

tiieF r and every Creditor who has proved his debt, may appear, vote and act at ail meet-
ings of the Creditors, by his Attorney, duly constituted in like manner, as if he
were personally present.

VI.
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change ou un billet promissoire, avant la première publication du dit avis, ou enconséquence du paiement fait par aucune personne partie à aucune telle lettre ouà aucun tel billet, de toute ou d'une partie de la somme ainsi garantie, ou dupaiement de toute somme fait par une caution du Banqueroutier en vertu de toutcontrat que ce soit, quoique tel paiement dans tous les cas, ait été fait après lapremière publication, pourvu néanmoins que ce soit avant la déclaration du premierdividende, telle dette sera considérée pour toutes les fins de cette Ordonnance,comme ayant été contractée au tems -ou telle lettre, ou tel billet ou autre contrat,auront été ainsi faits et endossés, et pourra être prouvée et reconnue commesi elle avait été due et payable par le dit Banqueroutier, avant la dite premièrepublication, ainsi que toute réclamation ou demande faite par ou en vertu des droits dela flemme du Banqueroutier, fondée sur son contrat de mariage avec le Banqueroutier,ou pour ou concernant les biens qui lui appartenaient en propre ; et toutes lesréclamations dues par le Banqueroutier, pour et à compte de toutes marchandises, oude tous biens p.ar lui obtenus, pris ou retenus injustement, pourront êtreprouvées et reconnues comme dettes jusqu'au montant de la valeur deseffets ainsi obtenus ; et nulle autre dette que celles ci-dessus men-tionigées ne sera prouvée, ni reconnue comme étant une dette due par La Balanceles biens ainsi abandonnés, comme susdit; et lorsqu'il paraîtra,que le Banqueroutier et de,

aucune autre personne, se seront donnés réciproquement crédit, ou qu'ils se doivent les Crýanckr,réciproquement des dettes, on en fera un compte, et une dette sera balancée par etleanque-
l'autre, et la balance de tel compte, et pas plus, sera reconnue ou payée par l'un ou connue etl'autre respectivement ; et lorsqu'aucun Créancier aura une hypothèque sur aucundes biens immeubles du Banqueroutier, lors de la première publication de l'avis Los bktd'émanation du dit mandat, ou aura aucun de ses biens meubles en gage, ou aucun meubles ct in-privilége sur icelui, pour garantie du paiement d'une dette réclamée par lui, le bienmeuble ou immeuble ainsi hypothéqué ou retenu par forme de garantie, sera vendu, ïNtrelven.
s'il l'exige, et le produit de la vente, passé en paiement de sa dette, dus e Cr-
et il sera admis comme Créancier pour le résidu (si aucun il y a,) et telle vente sera Syndic pane.
faite en la manière que le Commissaire lordonnera, et le Créancier et le Syndic estaprrespectivement, passeront tous titres et papiers propres e).nécessaires pour effectuer nace=nre-.le transport de la propriété ; et si le Créancier n'exige pas que la vente ait lieu, et Il ne sera pasne se joint pas au Syndic pour effectuer la vente, il pourra céder et transporter au auxSyndic les biens dont il sera ainsi nanti ; surquoi, il sera admis comme Créancier créuscirn qui
pour tout le montant de sa dette, et si la dite propriété n'est pas vendue, ou cédée ", a les
et livrée comme susdit, il ne sera pas permis au dit Créancier de prouver aucune biens sur tes-
partie de sa dette ; et tout Créancier qui a prouvé sa detté, pourra, par son Pro- d'yothé-cureur dûment constitué, assister, voter et agir, à toutes les assembléesdes Créan- <" sd* Pes-
ciers, de même que s'il était personnellement présent.

VI.

Ggg
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Creditors muy VI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that tie
CIPrta Kjlltr said Commissioner may, in his discretion, require proof cn oath of any debt claim..
Bene.h aginst ed before him, and may examine the party claiming the same-, or the Agent wiodedciin or aty Cam hs" n
Conni"ssner shall present the claim in his b ,and aso tLie Bankrupt, on their respective
relating la 'is oaths or affirmations, on all matters relating to such claim ; and any supposed Cre-ain. ditor, whose claim shall be wholly or in part rejected by the Conimissioner, may

appeal from his decision, and have the said claim determined at law ; and such ap.
peal shall be entered in the Court of King's Bench in the Superior Tern thereof,
that shall be first held for the District in which the proceedings are had, next after

- the expiration of fourteen days from the time of claiming the appeal; but no such
peai to be appeal shall be allowed, unless the same be claimed and notice thereof be given to
inis Coiner the Commissioner, to be entered on the record of their proceedings, and also to the

Assi gnees, or one of them, within ten days after the decision appealed from ; and
Creditor to upon entering such appeal, the Creditor shall fyle in Court a statement in writing
fyIo in Couita of his claim, setting forth the same substantially as in a declaration for the same

rtten state.. cause of action at Law, and the Assignees shali plead or answer thereto in like man-
laism, nd ner, and the like proceedings shall be had, upon the joining of any issue of fact or

asïgees Ilaw, or upon the default of either party, as in any action for the same causecom.
menced and prosecuted in the usual manner ; excepting only that no execution shaH
be awarded against the Assignees for the arnount of the debt,if any, recovered by the
Creditor ; and if the Assignees shall be dissatisfied with the allowance of any clairn

Assignce" ay by the Comrnmissioner, thev may appeal frorn bis decision, and have such claim de-
decsion ofr termined at law ; and such appeal shall be claimed, notified, heard and determined
Commssioner. in like manner, and the lilke proceedings shall be had thereon in all respects as are

before prescribed in the case of an appeal by a Creditor, and that from the judgment
to be rendered in such Court of King's Bench upon such claims, there shall lie an

-ritsoferrur. appeal or writ of error, as the case may be, to the Provincial Court of Appeals, and
afterwards to Her Majesty in her Privy Council, in such cases as appeals and writs
of error are now by law allowed from judgments rendered in the Courts of King's
Bench within this Province, and in no other ; and the judgment in such cases being
certified to the Commissioner, the amount, if any, due to the claimant, shall be con-
sidered as ascertained thereby, and the list of debts shall be altered, if necessary,
and made conformable thereto ; and the party prevailing in. such suit shall be enti..
tled to costs, to be taxed and recovered, as in common actions, against the adverse
party, which costs, if recovered against the Assignees, shall be allowed to them out
of the estate of the Bankrupt.

VI.
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VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le (lit Les CaeanciersCommissaire pourra, à sa discrétion, exiger que toute dette réclamée devant lui soit Pourron inter.prouvée sous serment, et pourra interroger la partie réclainante, ou l'agent qui PPe tz ai b ùý la Cour duprésentera la réclamation pour elle, ainsi que le Banqueroutier, et leur faire prêter Hanc du Rui,serment, ou leur faire donner leur affirmation respectivement, sur toutes les du Çod&ejimatières qui auront rapport à la réclamation ; et tout Créancier supposé dont la saire sur leurréclamation sera rejetée par le Commissaire, en totalité ou en partie, pourra appeler rc:curnatiuii.

de sa décision, et faire décider son droit enjustice ; et cet appel sera fait à la Courdu Banc du Roi au Terme Supérieur, au prochain ternie qui sera tenu dans leDistrict où les procédés auront eu lieu, après l'expiration de quatorzejours, à compterdu moment où l'appel aura été interjeté ; mais aucun tel appel ne sera permis, s'il Il en sertn'a été demandé, et s'il n'en a été donné avis au Commissaire, afin qu'il en soit fait dunné avis au
mention dans les minutes de leurs procédés, et aux Syndics ou à l'un d'eux, dansles dix jours après la décision dont il aura été interjeté appel ; et en interjetant cetappel, le Créancier filera en Cour un ex posé par écrit de sa réclamation, danslequel 1-e Créancirelle sera expliquée en substance, comme elle le serait clans une déclaration pour la racn Cour
même cause d'action en loi, et les Syndics plaideront, ou y répondront, et les écit aprocédures relatives à la contestation (issue) sur le point de fait ou de droit, ou sur " °"le défaut de l'une ou l'autre partie, seront les mêmes que celles qui auraient r .pondrout.lieu dans aucune action pour la même cause, commencée et intentée en lamanière ordinaire ; excepté qu'il ne sera emané aucune exécution contre p syndc.

les Syndics, pour le montant de la dette recouvrepar le Créancier ; .et si les peler de laSyndics ne sont pas satisfaits de la reconnaissance faite par le Commissaire d'une Cisiredreclamation, ils pourront appeler de sa décision, et faire déterminer la réclamation omm se
en justice ; et cet appel sera demandé, notifié, ouï et déterminé, et les mêmesprocédures auront lieu à tous égards, en la manière ci-dessus prescrite, que dans lecas- d'un appel interjeté par un Créancier, et il pourra y avoir appel, ou writ pour APPelset
cause d'erreur, (selon le cas,) du jugement prononcé par la Cour du Banc du Roi ctuse d'trrur.sur telles réclamations, à la Cour d'Appel Provinciale, et ensuite à Sa Majesté en
son Conseil Privé, dans tous les cas où la loi permet maintenant ces appels, ou writspour cause d'erreur, des jugemens rendus par les Cours du Banc- du Roi en cetteProvince, et non dans aucun autre cas ; le jugement rendu dans ces causes étantcertifié au Commissaire, le montant dû au réclamant (si tel il' y a) sera considéré
par là comme constaté, et la liste des dettes sera changée s'il est nécessaire, con-formément au dit jugement, et la partie qui obtiendra jugement dans telle poursuit'aura droit aux frais, qui seront taxés et recouvrés comme dans les poursuites
ordinaires, contre la partie adverse, lesquels s'ils sont recouvrés contre les Syndicsseront prélevés sur les biens du Banqueroutier.

vIL
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Cciiniihiînerý VII. And be it farther Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the*y a i said Commissioner shall, by an instrument under bis hand and seal, or by a Nota-to vest in es
S811rial instrument, assign and convey to the person or persons chosen or appointed As-

te signees as aforesaid, all the estate, real and personal, of the Bankrupt, excepting
such as may be by law exempted from attachmient, with all his deeds, books and pa-
pers relating thereto ; vhich assignment shall vest in the Assignees all the property
of the Bankrupt, both real and personal, which he could, by any way or means,
have lawfully sold, assigned, or conveyed, or which might have been taken in exe-
cution, or any judgrment against him, at the time of the first publication of the no-
tice of issuing the above mentioncd warrant, although the sanme may then be attach.
ed on miesne process as the property of the said Bankrupt ; and such assignment
shall be effectual to pass all the said estate, and dissolve any such attachnent ; and
thc assignrment shall also vest in the said Assignees all debts due to the Bank-
rupt, or to any person for his use, and all liens and securities therefor, and all his
rights of action fbr any goods or estate, real or personal, and all his rights of redeem-
ing any such goods or estate, and the Assignees shall have power to redeerm all
mortgages, conditional contracts, pledges and liens of or upon any goods or est-ate
of the Bankrupt, or to sell the same, subject to such mortgage or other incumbrance;
and the Bankrupt shalilikewise, at the expense of the estate, make and execute all
such deeds and writings, and endorse all such bills, notes, and other negotiable pa-
pers,and draw all such checks and orders for monies deposited in Banks or elsewhere,

Bauîrupt to and do all such other lawful. acts and things as the Assignees shail at any time
reasonably require, and ivhich may be necessary or useful for confirming the As-

n« signment so made by the said Commissioner, and for enabling the Assignees to de-
mand, recover, and receive, all the estate and effects assigned as aforesaid, especiaL-
Ty such part thereof, if any, as may be without this Province, and the Assignees
shall have the like remedy to recover all the said estate, debts and effects, in their
own names, as the Bankrupt might have had if no such assigument had been made;
and if at the time of such assignment, any action shall be pending, in the name of
the Bankrupt, for the recovery of any debt, or other thing which might or ought to
pass to the Assignees by the said assignment, the Assignees shall, if they require it,

ntcrvene in be admitted to intervene, and- become a party to, and to prosecute such action in
any action their own names, in Jike manner, and to the like effect, as if the same had been ori-

lice ginally commenced by them as such Assignees ; and in case of the death or remo-
Iikrupr, and val of any Assignee, the surviving or remaining Assignee, or the new Assignees, as

ct the case may be, shall, upon his or their motion, be admitted to prosecute the suit
in like manner, and to the like effect, as if the same had been originally commenced
by hirn or them ; and in ail suits prosecuted by the Assignees for any debtdemand,
right, title, or interest due or belonging to the Bankrupt, the assignment made by

the
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VII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que ledit Commissaire cédera et transportera, par un Acte revêtu de son seine et sceau, LeCommissaireou par un Acte notarié, à la personne ou aux personnes choisies et nom'rnées Syndics cédera auxcomme susdit, tous fes biens meubles et immeubles du Banqueroutier, excepté ceux Syndics par un

que la loi a exemptés de la saisie, avec tous ses titres, livres et papiers y relatifs ; biens du Ban-laquelle cession nantira les Syndics, de tous les biens du Banqueroutier, tant queroutier.
meubles qu'immeubles, qu'il aurait pu, en aucune manière, avoir légalement vendu,
cédé ou transporté, ou qui auraient. pu avoir été saisis en vertu d'un juge-
ment prononcé contre lui, au tems de la première publication de l'avis d'émanation
du mandat ci-dessus mentionné, nonobstant qu'ils aient pu être alors saisis parsuite
de procédures légales (mesne process) comme propriété du dit Banqueroutier ; et ce
transport aura son effet pour tous les dits biens et anéantira la saisie ; et la cession
aura aussi l'effet de transporter aux Syndics,.toutes les dettes dues au Banquerou-
tier, ou à aucune autre personne pour son usage, ou garantie pour icelles, aussi
tou.s ses droits d'action, pour toutes marchandises, ou tous biens meubles ou
immeubles, et tous ses droits pour racheter (redeem) telles marchandises ou les dits
biens, et les syndics auront le pouvoir de racheter toutes les hypothèques, obligations
conditionnelles, gages ou garanties relativement aux marchandises ou aux biens du
3anqueroutier, ou de les vendre, sujets à telle charge ou hypothèque ; et le Ban-

queroutier fera et passera aux dépens des biens, tous, et tels titres et papiers, et
endossera tous billets, traites ou autres documens négociables, tirera tous Le remutouchèques et ordres pour argent déposé dans les banques ou ailleurs, et fera tous autres Actes et cho-
Actes et choses légales, que les syndics pourront raisonnablement exiger de tems à e
autre, et qui pourront être nécessaires ou utiles pour confirmer la cession faite par syndics.
le Commissaire ,et pour autoriser les Syndics à demander, recouvrer et recevoir
tous les biens et effets cedés, comme susdit. particulièrement ceux, (s'il y en a,) qui
pourront se trouver, ou seront situés hors de cette Province, et, les Syndics auront
les mêmes pouvoirs pour recouvrer les dits biens, dettes et effets, en leurs propres
noms, que le Banqueroutier aurait eus lui même, si la cession n'avait pas et) lieu; et Lu sni«si, lorsque la cession. est faite, aucune action .soit pendante au nom du Banque- pourrontinter-
routier, pour le recouvrement d'une dette, ou autre chose, dont la propriété to'
aurait du, ou devrait passer dans la personne des Syndics par la dite cession, pendaante s
les Syndics seront admis, s'ils l'exigent, à intervenir et à devenir parties dansl'action, no°ur."
la poursuivre en leurs noms, en la même manière, et au même effet, que si elle avait devenir parties
été commencée par eux comme Syndics ; et en cas de mort ou destitution d'un en een.
Syndic, le Syndic survivant ou restant, ou les nouveaux Syndicsselon le cas, seront,
à leur demande ou.à sa demande, admis à reprendre l'instance, en la même manière
et au même effet, que si l'action avait été commencée par lui ou par eux; et dans toutes
actions intentées par le Syrdic pour toute dette, demande, droit, titre ou intérêt dû

ou
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the Conmissioner to them shall be conclusive evidence of their authority to sue as
such Assignees; and if the Bankrupt shall die, after the issuing of the said warrant,
the proceedings shall notwithstanding, be continued and concluded in the like man-
ner, and with-the sane validity and effect as if he had lived ; and in sich case, the
allowance to the Barnkrupt on the net produce of his estate, if any, shail become d'e
according to the provision hereinafter contained ; and if the same shall not have been
paid to him in his lifetime, shall be paid to his executors,or administrators, and shall
be disposed ofand distributed in like manner as any other property of which lie may
be possessed at the time of his decease.

Meiîeigcr te VII 1. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that thedeciid BatikMed e.receve Bank- essenger shall, as soon as may be after his appointment, demand and receive fromruI)t's e the Bankrupt, and from all other persons, ai the estate, in his or t'heir possession
respectively, which is hereinbefore ordered to be assigned, with ail the deeds, booksof account, and papers of the Bankrupt relating thereto ; and the Bankrupt shahaccordingly deliver to the Messenger such part of the said estate, and other thingsabove specified as may then be within his possession or power, and shall disclose thesituation of such parts thereof as may then be in the possession of any other personor persons, so as to enable the Messenger to demand and receive the same ; and the

Bankrupt to Bankrupt shail also miake a schedule, containing a full and true account of all bismake a lit ofCreditors, with the place of residence of each Creditor, if known to him, and thesurn due to each of then ; and the said Schedule shall also set forth the nature ofeach debt, whether founded on written security, on account, or otherwise, and alsothe true cause and consideration thereof, and a statement of any existing mortgage,hypothec, pledge, or other collateral security given for the payient of the same,which schedule he shall produce at the first meeting of his Creditors, to be deliveredto the Assignees, who shall then be chosen ; and the Bankrupt shal, at ail timesbefore the granting of the certificate as hereinafter provided, upon reasanable notice,11,anIuupt ta attend and submit to an examination on oath, before the Commissioner, or before
on.oAth before the Commissioner and the Assignees, upon ail matters relating to the disposai of biscommisioner- estate, and to his trade and dealings with others, and bis accounts concerning thesane, and relatmng to ail debts due or claimed from him, and to ail other mattersconcerning his estate, and the due settlement thereof, according to law, such exami-nation to be in writig, wlen so required by the Commissioner, and to be si ed bythe Bankrupt, and fyled with the other proceedings ; and the Bankrupt shajl receivewnce to from the Assignees, at the rate of five shillings per day, for his attendance on theBankrupt. Commissioner or the Assignees,when required as aforesaid ; he shall also be .allowed,out of his estate, for the necessary support of himselfand his family, such sum as theCommissioner and Assignees may find to be necessary and equitable.

1x.
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ou appartenant au Banqueroutier, la cession qui lui sera faite par le Commissaire,sera une preuve concluante de son, ou de leur autorité pour poursiivre comm
tels Syndi=cs ; et si le Banqueroutier meurt, après l'émanation ,du dit mandat, lesprocédes seront nonobstant continués, et conclus en la même manière, et avec lamême validité que s'il eut vécu ; et dans ce cas, l'allocation due au Banqueroutier
sur les produit net de ses biens, (si aucun il y a ) sera due, tel qu'il est-pourvu ci-après
et si elle ne lui a .pas été payée de son vivant, elle le sera à ses exécuteurs ou admi-
nistrateurs, et il en sera disposé, et elle sera distribuée, en la même manière que les
autres biens dont il pourra jouir au moment de son décès.

VIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le ,, Uan
Gardien demandera, aussitôt que possible après sa nomination, au Banqueroutier et recevra le.
à toutes autres personnes, et en recevra tous les biens qu'il possédera, ou qu'elles blensetpapiers
auront en leur possession respectivement, et qu'il est ordonné plus haut par les querouier.
présentes de céder aux Syndics, avec tous les titres, livres de compte et papiers du
Banqueroutier qui y ont rapport ; et le Banqueroutier livrera en conséquence au
Gardien, tous les biens et les choses ci-dessus spécifiés, qui pourront se trouver alors
en sa possession ou en son pouvoir, et dira où peuvent être les autres biens qui Leclanquerou.seront en la possession d'autrui, afin que le Gardien puisse les demander et les tier fera unerecevoir ; et le Banqueroutier fera au-ssi une liste complète et fidèle de tous ses ite dese Cré.-
Créanciers, avec le lieu de leur résidence, si elle lui est connue, et la somme due à ancie.

chacun d'eux ; et la dite liste indiquera égalément la nature de chaque dette, si
elle est fondée sur une garantie écrite, sur un compte ou autrement, et aussi la
valeur reçue pour la dette et sa véritable cause, ensemble avec un état des hypothè-
ques existantes, gages, pleiges ou autre garanties collatérales donnés pour en
assurer le paiement ; laquelle liste sera par lui produite à la première assemblée de
ses Créanciers, pour être délivrée aux Syndics qui seront choisis alors; et le Banque- Le Banquerou-
routier, en tout teis avant l'octroi du certificat, tel que ci-après prescrit, après en rogé s -
avoirrecu avisà tems raisonnable, se rendradevant le Commissaire, ou devant 'le Com- ment devant le
missairé et les Syndies, et répondra sous serment, aux interrogatoires sur toutes les Commisaire.
matières relatives à ses biens, à son commerce et 'à ses affaires avec d'autres per-
sonnes, aux comptes qui y ont rapport, et enfin relativement à toutes les dettes
dues par lui, ou reclamées de lui, 1et 'à toutes autres matières concernant ses biens,
et la juste :liquidation de ses affaires, suivant la loi, et tels interrogatoires seront Allcton au
couchéespar écrit, si le Commissaire l'exige, signédu Banqueroutier, et filé'avec les Ba"queoutier.
autres procédés; et le Banqueroutier recevra des Syndics, à raison de cinq chelins
par jour, pour avoir assisté chez le Commissaire ou le Syndic, lorsqu'il en' aura été
requis comme susdit ; il lui sera aussi alloué sur ses biens, pour le soutien nécessaire
de lui même et de sa famille, telle somme -que le Commissaire et les Syndics
jugeront juste et nécessaire.

IX.
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Second meet- IX. And be it furter Ordained and Enacted by the authorityforesaid, that the
ing of creditorsino bcCreItot Commissioner sha1l appoint a second meetingof thesaid Creditors, tolbeheld.,at,
to be called.

such tirne, not more than three months after the date of the warrant to ýthÇ Messen-
ger, as the Commissioner shali think fit, regard being had to the distance atý which.
the Creditors, or any of thmay may reside, at %vhichynieeting any Creditors wbo have
not before proved their debts sha be allowed to prove the same ; and the Bank-

D1afflrupt may 'rupt shall then be allowed to arnend the, schedule of his Creditors, and to correct
annnd liât of aymsake therein, and lie shall then make and subscribe an ioath before the, said
his Creditors, a mcst
and shiall niake Commissioner, which shaak be certified by hiM, and fye
oath thercto. follovs :-e 1, do swear that the account of my Creditors, contained i

«é'the sohedule made and signed by me, and now in the bands of the Assignees cho-
Isen by iny Creditors, is, in ail respects, just anid true, according to the best of my

le knowledge and belief ; and I do further swear, that I have delivered to
ce the Messenger appointeci in thiat behalf, ail rny estate, (excepting, sachi

parts thereof as are by law excinpted from attachaient, and such as have been ne-
ce cessarily cxpendcd for the support of myseif and of my family,) and ail rny books
cc of accounts, and papers relating to my said estate, that were witin y possession

or power whien the same were dematded of me by the said Messeger; that I have
delivered to y Assignees ail suchof my said estate, books and papers, as have
since come to my possession, and that if any other estate, effects , or other tin s
which sha or ought to be assigned and delivered to the taid Assigneesishall hee-

oafter corne to my nowedge or possession, I will forthwith disclose or deliver the
sany e to the said Assignees; and I do further swear, that there s not any part of
my estate or effects made over, or disposed of, i any riner, fer the fiturebene
fit of -ysef or ry family, or in order to defraud my Creditors,;" and if it shan

then appear to the satisfaction of the CoAmissioner, that the Bankrupt gas made a
fu'l disclosure and deivery of ail bis estate, as hereabefore required, and that he has

i ail things, confored himself to the directions of this Ordinvnce, to
sioner shal grant hin a certificate thereof, and the Bankrupt sha be thereupon ab
4 part solutely as wholy law exfrom ail his debts, whic h s uah asv be aey tirne

"etfct ofacutadppr eaigt ysidettta eewtiiypseso

to ally proved gaysit is aestate, assigoedoas aforesksd, and from a pl debtswhich are
Dankrupt. proveable urider this Ordinance, and due to any persons who saa be resideni. with-

in this Pro tince, at the time of the first publication of the notice ofthe issuin of the
warrant sentioned in the third section of this Ordinance, and froi ail de ser-

"r on aciount of any goods or chattels srongfull orbtainedtakenor withhelidby the
Baaekrupt, as sentiond in the fifth section of this Ordinance;e aa, ta tetr e said Bank
rupt shal be also for ever discharged and exoepted fiom arret or iprisourenenten
"any suit, or upon any procerding for, or on account of, any debt'or demand what-
ever, which might have béen proed against hi estate as afresaid; and the certifi-

cate



IX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué ,par l'autorité susdite, que le a
Commissaire convoquera une seconde assemblée des dits Créanciers, qui aura lieu qué une secon
quaid le Commissaire le jugera convenable, mais qui ne sera pas plus de trois mois deassemblée
après la date du mandat adressé au Gardien, eu égard toujours à la distance à laquelle des Créanciers

les Créanciers ou aucun d'eux, pourront résider, et il sera permis a tous Créanciers
qui n'auront pas encore prouvé leurs dettes, de le faire à cette asemblée; il sera aussi
permis au Banqueroutier d'amender la liste de ses Créanciers, et d'y corriger toutes
les erreurs qu'il pourrait y avoir, et il .pretera alors un serment devant le Com-
missaire, gqui le certi6era et le filera dans les procédés, lequel sera en substancecomme~I sie-ra pnqermiscomme suit:-"Je jure que l'état de mes Créanciers sereenu
contenu dans la liste faite.et signée parmoi, et qui est maintenant entre les mains tier d'anender
des Syndics choisis par mes Créandiers, est à tous égards, et au meilleur de ma con- la liste de ses

Créanciers, etnaissance et croyance, juste et fidèle, et.je jure de plus.que j'ai livré à il prêtera
le Gardien nommé pour cet effet, tous mes biens (excepté fin.ceux qui, par la loi sont ezempts de saisie, ou qui ont été.dépensés nécessairement

,pourmon soutien et celui de ma famille).et tous mes livres de compte et papiers y
relatifs, qui étaient en ma possession ou puissance, lorsque le Gardien me les ademandés; que j'ai livré à mes Syndics tous ceux de.mes dits biens, livres et papiers
qui sont venus en, ma possessior. depuis ; et quie si aucun autre bien, effet ou chose
qui devront ou devraient être cédés,* transportés ou livrés aux dits Syndics, viennent
a ma connaissance ou en ma possesion, je le déclarerai, ou les livrerai immédiatementaux dits Syndics; etje jure en outre qu'il n'a été trasporté aucune partie de mes biens
ou effets, ni qu'il n'en a été disposé en aucune manière, pour mon avantage futur
ou celui de, ma famille ou pour frauder mes Créanciers ;" et s'il parait alors à la
satisfaction· du Commissaire, que le Banqueroutier a fait une déclaration pleine et
entière de ses biens, et qu'il les a tous livrés, tel que ci-dessus requis, et qu'il s'est
en toutes choses, conformé à cette Ordonnance, le Commissaire lui en accordera un Le Comiis-certificat; surquoi, le Banqueroutier sera, entièrement et absolument déchargé de saireaccdra
toutes ses.dettes, qui seront en aucun tems prouvées être dues par les biens cédés dercarge
comme susdit, etde toutes dettes qui pourront être prouvées en vertu de cette i eru-
Ordonnance, et qui seront dues à toutes personnes qui résideront en cette Province,
lors.,de la.première publication de. l'avis d'émanation du mandat mentionné dans la
troisième section de. Cette Ordonnance, et aussi de toutes . demandes pour ou à
compte de tous biens et effets,,obtenus, pris ou retenus injustement par le Banque-
routier, tel que mentionné dans la cinquième section de cette Ordonnance ; et le dit
Banqueroutier sera aussi -pour toujours, libre et exempt de toute arrestation ou incar-
cération par suite d'aucune poursuite ouprocédure pour toute dette ou demande que ce

soit

Hhh
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cate to be granted by the Commissioner as above provided, shall be in substance as
follows .

F 0rni of P rPoviNcE o F<

LoWER CANADA.

To ail to whom these presents shalh come-" I,
one of the Commissioners for Bankrupts, ln the Province of
Lower Canada, residing at the

in the District of
in the said Province, send Greeting:-Whereas it hath beet
made to appear to me, that of

in the District of
Merchant, whose estate has been assigned for the benefit of

"his Creditors, according to the provisions of an Ordinance,
"made and passed in the second year of the Reign of our

Sovereign Lady Victoria, by the Grace of God, of the United
"Kingdon of Great Britain and Ireland, Queen, Defender of the
"Faith, intituled, tAn Ordinance concerning Bankrupts, and

the administration and distribution of their estates and effects,
has made a full disclosure and delivery of all his estate as in

"the said Ordinance is required ; and that he has in ail things
conformed himself to the directions of the said Ordinance, I
do accordingly certify, that by force of the Ordinance afore-
said, the said is absolutely and wholly
discharged from all his debts, which have been or shall be
proved against his estate, assigned as aforesaid, ,and from all
debts which are proveable under the said Ordinance, and due

" to any persons who were resident within this Province on the
day of

last, being the day of the first publication of the notice of the
" warrant issued for the seizure of the estate of the said

and from all demands against him, for or on ac-
"count of any goods or chattels wrongfully obtained, taken or

withheld by him,according to the form of the Ordinance afore.
said ; and I do further certify, that the said

is, by force of the Ordinance aforesaid, for ever dis-
charged and exempted from arrest and imprisonment, in any

suit
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soit, qui aurait pu être prouvée à 1 encontre de ses biens comme susdit ; et le
certificat qui sera accordé par le Commissaire, tel que prescrit ci-dessus, sera en
subtence, comme suit

PROVINCB DU
BAS-CANADA.

A tous ceux qui les présentes verront, "Je
l'un des Commissaires des Banqueroutiers, en la Province du Formule du
Bas-Canada, résidant en la de cerficat.

District de
en la dite Province, salut:-Attendu qu'il m'a été fait apparoir
que de , District
de Marchand> dont les biens ont été
cédés et transportés pour l'avantage de ses Créanciers, suivant
les dispositions d'une Ordonnance faite et passée dans la
seconde année du règne de notre Souveraine Dame Victoria,
par la grâce de Dieu, Reine du Royaume-Uni de la Grande.
Bretagne et d'Irlande, Protectrice dela Foi, intitulé,' Ordon.
nance concernant les Banqueroutiers, et l'administration et
distribution de leurs effets et de leurs biens," a fait une
déclaration pleine et entière de tous ses biens, et les a livrés

<1 tel que requis par cette Ordonnance ; et qu'il s'est en toutes
<C choses conformé à la dite Ordonnance, je certifie en consé-

quence, qu'en vertu de l'Ordonnance susdite, le dit
est entièrement et absolument déchargé de

toutes ses dettes qui ont été, ou qui seront prouvées à
l'encontre de ses biens, cédés comme susdit, et de toutes
dettes qui peuvent être prouvées en vertu de la dite Ordon-
nance, et qui sont dues à toutes personnes qui résidaient en
cette Province le jour de
dernier, étant le jour de la première publication de l'avis du
mandat émané pour la saisie des biens du dit

en vertu de l'Ordonnance susdite, et de toutes demandes
contre lui, pour ou à raison de tous biens ou effets par lui
obtenus, pris ou retenus injustement ; et je certifie de plus

Ctquiele dit
est en vertu de l'Ordonnance susdite, pour toujours
libre, et exempt d'arrestation et d'emprisonnement par suite

de
H h h 2
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suit or upon ány proceedings for àr on account of any debt or
denand whatever, which m-igh'thaie been pro6vd against his
estate, assigned as aforesaid. Given under my hand and seaI
on this day of in
the year

Iroviso. Provided, however, that if one..half in number or in value of the Creditors, who
shall be Creditors respectively, for not les. than twenty pounds cürrency, and who
shall have duly proved their debts, shall, by writing under their hands, signify to
the said Commissioner, their dissent and objection of the grariting of such certificate,
the sarne shall not be granted ; and in such case, the Bankrupt shall not be enti-
tled to bis discharge, uniless he shalt obtain the same oi apeal to the Court of
King's Bench, as hereinafter prescribed. And Provided further, that no discharge

n¡âba.- ofof any Bankrupt, under this Ordinance, shall release or discharge any person who
hiniuirp zot nay be hable for the same debt, as a partner,. joint contractor, endorser, surety, or
10iCkIIIC anyotherwise, for or with the Bankrupt.joint sccurity.

1 >krupt my X. And be it further Ordained anxd Enaced by the authority aforesaid, that in
atppeaI toCOLrt case the Commissioner shall not sec cause to grant sucL certificate, or if the granting
nene 1aese thereof shall be prevented by the objection of the Creditors, as above provided, the
u c liricie of Bankrupt may appeal to the Court of King's Bench, which shall be first held within
refused him. and for the District in which the proceedings are had, next after the expiration of

fourteen days, from the tine of claiming the appeal, provided that such appeal be
claimed, and notice thereof given to the said Commissioner, to be entered upon the
record of the proceedings, within ten days aftér the decision appealed from ; which
said appeal shall be heard and detefmined by the said Court of King's Bench ; and
any of the Creditors inay appear and object to the allowance of the certificate ; and
if, after a fullhearing of all the parties, it shall appear to the satisfaction of the said
Court, that the Bankrupt has made a full disclosure'and delivery of all his estate, as
hereinabove required, and that he has in ail things conformed himself to the direc.

The Court of tions of this Ordinance, the Court shall cause a certificate thereof, in substance like
"day g's " that prescribed in the preceding section, to bemade under the seal of the Court, and

certiicate or signed by the Prothonotary and Clerk thereof, and to be delivered to the said Bank-SChRrgc. ; Which certificate shall have 'the same force and effect as herein provided, with
regard to the said certificate, when granted'bythe Comnifssioner ; and every Bank..

-enkute rupt so dischargedshall be allowed five per'cent on the net produce of all his estate,
«lgntngc. that shall be received by the Assignees, in case such nétproduce, after such allow-

ance made, shal be stfficient to pay the Creditors eititled to'a dividend, the amount
of fifty per cent on their debts respectively, and when the said dividend shall amount

to
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" de toute poursuite ou procédure pour et à raison de toute
dette ou demande qu.elconque, qui aurait pu être prouvée a
l'encontre de ses biens cédés comme susdit. Donné sous
mon seing et sceau ce our de

en l'année

Pourvu cependant, que si la moitié des Créanciers, soit en nombre ou en
valeur, dont les créances respectives ne seront pas moins de vingt livres courant,
et qui auront dûment prouvé leurs dettes, signifie par écrit au dit Commissaire, son
dissentiment et son opposition à l'octroi du certificat, icelui ne sera pas accordé ; et
en ce cas, le Banqueroutier ne sera pas autorisé à avoir de décharge, à moins qu'il Ladécharge
ne l'obtienne en appelant -a'a Cour du Banc du Roi, tel qu'il est prescrit ci.après -cordécau
Et pourvu de plus, qu'aucun Acte de décharge accordé à un Banqueroutier, en
vertu de cette Ordonnance, ne déchargera, ni ne libérera aucune personne.tenue à la Cu 

même-dette, soit comme associé, partie contractante solidaire, endosseur, caution ou
autrement, pour ou avec le Banqueroutier.

X. Et qu'ilsoit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que dans Le Banquc-
le cas où le Commissaire ne verra aucune raison ou motif pour accorder tel certificat, !outierpourra

ou si l'octroi en est arrté par l'opposition des Créanciers, comme il est dit ci.dessus, peldevantl

le Banqueroutier pourra en appeler à la Cour du Banc du Roi, au terme le plus cour du bnc

prochain qui sera tenu dans le District ou les procédés auront eu lieu, aprèS refuse de lui
l'expiration de quatorze jours, à compter du jour que l'appel aura été ,ccder ncertificat de
interjeté, pourvu que l'appel soit demandé, et qu'avis en soit donné décharge.
au dit Commissaire, pour être enrégistré dans les minutes des procédés, dans
les dix jours qui suivront la décision dont il y a appel; lequel appel sera ouï et
décidé par la dite Cour du Banc du Roi ; et chacun des Créanciers pourra compa-
raître et s'opposer à l'octroi du certificat ; et si, après que toutes les parties auront
été pleinement entendues, la Cour est satisfaite que le Banqueroutier a fait une
déclaration pleine et entière de tous ses biens, et qu'il les a tous livrés, tel que requis Et iaCOwr du
ci.:dessus, et qu'il s'est en toutes choses, conformé à cetteOrdonnance, la Cour en V Au Roi
fera dresser un certificat qui sera substantiellement semblable à celui qui est prescrit accorder tel
dans la section précédente, revêtu du sceau de la Cour, et signé de son Protonotaire certificat.
et Greffier, et qui serazdélivré au dit Banqueroutier ; lequel certificat aura la. même
vigueur et efficacité, que s'il avait été accordé par le Commissaire, tel que ci-dessus
prescrit, relativement au dit certificat'; et tout Banqueroutier ainsi déchargé et i sera accordé
libéré, aura cinq -pour cent sur le produit net des biens que recevront les une allocaton
Syndics, si ce produit net, après telle déduction, est suffisant pour payer aux tier.Créanciers
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to sixty-two and a half per cent, he shall be allowed seven and a half per cent, and
when the said dividend shall amrount to seventy.five per cent, and upwards, he shail
be allowed ten per cent, and so as the said allowance shall not exceed, in the whole
the sum of two hundred pounds currency; and in all cases where the said dividend
shal be less than fifty per cent, the Bankrupt sha be allowed such sum as the
Assignees and Commissioner shall think fit, not exceeding three per cent, or fifty
pounds in the whole.

ild mu i XI. And be it further Ordained and Enacted by the autliority aforesaid, that. if
%weti-it rat u the Bankrupt shall be in prison, either on mc1 snc process, or in execution, inaysiShelriflto pro..ii a y s i
duce or proceeding for, or on account of any debt or demand whatever, that isproveabl
rupt, in cnse acainst bis estae, at any time before the granting of bis certificate, and wh n his
lie should be
imprisoied for attendance May be required before the Commissioner or the Assîgnees, or atany
dubt. meeting of bis Creditors, as provid ed in this Ordinance, t he said Commissioner May.

in bis discretion, by warrant under bis hiand and seal, require the Sheriff or Gaoler,
in wBose custody the said Bankrupt May be, to produce sach Bakrupt, for thepur-
poses aloresaid, at sucli time and place as may be specified in the warrant ; and'iii
case Uku Bankrupt shah, by reason of imprisonment, or sickness, or any oher catse
which shial- bc deerned sufilcient by the Commissioner, be unaible to attend before
the Commissioner, or the Assinees, or at any meeting of his Creitors, as provihed
in this Ordinance, then the said. Comniissioner, or some person to be deputed by im,

Barîkîupt m shah attend the Bankrupt in prison, or elsewhere, if he be within this Province, in
le citniîed order to take bis exarination; and the eamination thus taken, shah be of theili Prson. same force and effect as if the Bankrupt had attended in person before the Commis-

sioefer cr thi Assignees, or at thimeetings aforesaid, and hd thee undergouoe the
Jiauruptsame exarnination ; and if the Bankrupt shahi be witihout this Province> and shal

bcing alit be unable to retirn, andl give biis personal attendance at any of thie timne s, and'for the

ebrged fro

.prposes of tis Ordinance above specified ; and if it sha appear that such abseif
tu cktRioa was not caused by any ailful default of the Bankrupt, and if lie shaH, as son as

aainsthisestay be, after the regnovar of such impediment, offer to attend and sub whit taan exa-
mination on oath, before the Commissioner and the Assignees, as herejabefore pro-
mided, and shi do and perform ail tings by this Ordinance required, for the par.
pose of obtaining bis certificate, he shad be entitled thereto, in hike manner as if he
had done ail the same things at the ties respectively first above prescribed; and if
a thheBankrupt shal, at the time ofobtaining bis certificate, be in prison, for an se

upvn before mentioned in this section> e shah be discharged from suc imprisonsnhert,
upon
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Créanciers qui auront droità un dividende, la somme de cinquante pour cent surleurs dettes respectivement ; et lorsque ce dividende s'élevera à soixante et deux etdenn pour cent, il lui sera alloué sept et demi pour cent, et si le dit dividendes'éleve- à soixante et quinze pour cent.et audessus, il lui seraalloué dix pourcent, de telle manière que cette allocation n'ekcède point en totalité la somme dedeux cent livres courant ; et dans tous les cas où le dit dividende sera moins decinquante pour cent, il sera alloué au Banqueroutier telle somme que les Syndicset le Commissaire jugeront convenable, n'excédant pas en totalité trois pour centou cinquante livres.

XI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que si Le commis-le Banqueroutier est en prison, par suite de procédures légales (mesne process), ou enite pmtrr
exécution d'un jugement, dans une poursuite pour toute demande que ce soit qui w on-puisse être prouvée à l'encontre de ses biens, le dit Commissaire pourra,en tout tems d s e
avant l'octroi de son certificat, et lorsque la présence du Banqueroutier sera requise Banqtuer,dev'ant le Commissaire ou les'Syndics, à toute assemblée de ses Créanciers qui pour- ç prrait avoir lieu, tel que prescrit par cette Ordonnance, exiger à sa discrétion dcte.du Shérif ou du Geolier qui aura la garde du dit Banqueroutier, par son mandatrevêtu de son seing et sceau, qu'ils produisent le dit Banqueroutier pour les objetssusdits, en tels tems et lieu qui pourront être spécifiés dans le mandat; et au cas que le rter uerBanqueroutier pour raison d'emprisonnement, maladie ou pour toute autre cause que é!re interrogéle Commissaire jugera suffisante, soit incapable de se rendre devant le Commissaire en Prison.
ou les Syndics, ou à aucune assemblée de ses Créanciers, tel que prescrit par cetteOrdonnance, le Commissaire ou une personne par lui députée, se rendra à la prisonou ailleurs, où sera le prisonnier, s'il est en cette Province, pour recevoir lesréponses à son interrogatoire ; et cet interrogatoire aura la même force et efficacitéque si le Banqueroutier s'était rendu en personne devant le Commissaire ou lesSyndics, où à la dite assemblée, et y eût subi le même examen ; et si le prisonnier Si 1e Biieest hors de la Province, et soit incapable de revenir et d'être présent en personne sent de la Pro-en aucun tems et pour les fins ci-dessus spécifiées en cette Ordonnance; et s'ilnappert que cette absence n'est pas volontaire de la part du Banqueroutier, ni dans le pourobttnirunbut de faire défaut, et S'il offre de se présenter aussitôt possible après que l'obstacre r, squi l'empêchait de revenir, a disparu, et de subir un interrogatoire sous serment ce son retour.
devant le, Commissaire et les Syndics, tel que prescrit ci-dessus, et qu'il fasse etremplisse tout ce qui est requis par cette Ordonnance,aux fins d'obtenir son certificat,il aura droit de le recevoir de la.méme manière que s'il avait fait toutes ces chosesaux différentes époques ci-dessus prescrites ; et si le Banqueroutier est en prison au de priso,tems de l'octroi de son certificat, pour toute cause ci.dessus mentionnée dans cette produisant soia
section, il sera élargi, en produisant au Shérif, ou au Geolier en la garde de qui il etia

pourra
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peaducim Lis upon producing to the Sheriff or Gaoler, in whose custodythe said iBankru.pt may
centicat be, his certificate, granted pursuant to the provisions of this Ordinance.

centificate to XII. And be it further Ordained and Enacted by the authorityraforesaid, that every
bave n0 efrect certificate of discharge granted to a Bankrupt under this Ordinance, ýshall be of no
mcertain cases effect,if he shall have wilfully sworn falsely,xs te any material fact in the course of the

proceedings under this Ordinanceor if he shall have fraudulentiy concealed any part of
his estate or effects, or an y books or writings relat-ing thereto, or if after thisOrdinanoe
shall go into operation, he shall, in contemplation of his becoming Bankrupt, and of
obtainingS a discharge, under the provisions of this Ordinance, make any payment,
or any assigoment, sale or transfer, either absolute or conditional, 6f any part'of his
estate, with a view to give a preference to any Creditor, or to any person who isor
may be liable as an indorser or surety for such Bankrupt, or to any other person
who has or may have any claini or demand against him : Provided that'this sec-
tion shall not apply to any security given for the performance of any contract, when
the agreement for such security is part of the original contract, and the security is
given at the time of making such contract ; and all such-payments, assignrments,
sales, and transfers, shall, as to the other Creditors of such Bankrupt,be absolutely
void ; and the Assignees shall and may, by an action in their own names, recover
from the Creditor so preferred, the money or other things, so paid, assigned, s:oldor
transferred to hirm, or the value thereof, for the use of the other Creditors ; and the
Creditor so preferred, if he shall have accepted such payment or security, knowing
that the same was made or given by the Bankrupt, contrary to the provisions of this
section, shall not be allowed to prove the debt on account of which such payment
or security was made or given, nor to receive any dividend ,therefor, out of ;the
estate assigned by force of this Ordinance.

1uty of the XIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority :aforesaid, that
the Assignees shall forthwith cause the said assignment to be recorded in-the Office
of the Prothonotary of the Court of King's Bench for the District in which the pro-
ceedings shall be had, and shall also give public notice of their appointrment in such
manner as the Commissioner shall order, and shall demand and receive from the
Messenger, and from ail other persons, ail the estates in his or their possession
respectively, which shall have been assigned or intended to be assigned, according
to the provisions of this Ordinance ; and they shall sell ail the said estate, real and
personal, wlhich shall come ta their hands, on such terms as they shall think -most
for the interest of the Creditors ; and shall keep a regular account of ail monies re-
ceived by them as Assignees, to which every Creditor shall, at all ,easonable times,

have
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pourra se trouver, le certificat qui lui aura été accordé conformément aux disposi.
tions de cette Ordonnance.

XII. Et qu'il s'oit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que tout Le certificatcertificat d'acquittement donné à un Banqueroutier en"vertu de cette Ordonnance, n'aura aucune
sera nul, s'il a volontairement fait un faux ;serment relativement" ê aucun fait -.lt dans cer.

tains cas.
essentiel dans le cours' des -procédés -qui -auront lieu en vertu de cette Ordonnance,
ous 'il a fraudaleusement caché aucune partie de ses biens ou de ses effets, ou de8
livres ou écrits y relatifs; ou si après que cette Ordonnance sera en vigueur" et dans
la vue de faire Banqueroute et d'obtenir une décharge en vertu des dispositions
de cette Ordonnance, il fait aucun paiement, cession, vente ou transport, d'une
manière, absolue ou conditionneIle- d'aucune partie, de ses biens pour donner
une préférence à aucun Créancier -ou personne qui est ou peut tre devenue respon-
sable pour avoir endossé-des billets, ou s'étre-portée;caution du Banqueroutier, ou à
toute autre personne quia ou. peut -avoir des "réclamations ou demandes contre lui.:
Pourvu; toujours, que cette section n'affectera aucun cautionnement donné our
l'exécution de tout contrat, lorsque l'arrangement pour tel cautionnement
fait 'partie du cautionnement primitif, et que le cautionnement est donné
au tems de la passation de ce contrat -et tous tels paiemens cessions, ventes et
transports seront absolument nuls par 'rapport aux autres Créanciers du dit
Banqueroutier-; et les Syndics recouvreront, et -pourront recouvrer par action
intentée en leurs noms, du Créancier ainsi préféré, l'argent ou les autres choses.
qui lui aura été payé ou lui auront été cédées, 'vèndues-ou transportées, ou la
valeur d'icelles, 'pour ýl'usage des,-autres Créanciers ; et si le Créancier ainsi préféré
a-accepté :tel'paiement ou cette sûretés, -achant que le Banqueroutier en ce faisant,
agissait contrairement aux dispositions de-cette section, il ne lui -sera pas permis
de prouver la dette pour laquelle ce paiement lui aura été fait, ou cette sûretd
donnée, ni de recevoir aucun dividende pour cette dette, sur les -biens cédés en
vertu de cetteOrdonnance.

XII. *Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorit susdité, que Dvofr dei-leeSyndics feront imméliatement enrégistrer la dite cession au 'Bureau du Proto- Syndics.
natare de la Cour du Banc du Roi pour-le District où és rocédés auront'lieu, et
dennerent-assi avis- pu-li dé leur nomination, enla mamère qqe l'ordonnera le
Commissaire;,jet ils dem"anderont et recevront du Gardien -de detoutes autres er-
sennestous-lestiens qui seronten sa ou leur possession respectiveméent, -et qui
auront été cédés ou qui devaient l'ètre, confòrmément aux dispositions de cette
Ordonnance ; et ils vendront tous les dits biens meubles et immeubles qui viendront:
en leur possession, aux conditions qu'ils croiront les plus avantageuses pour l'intérêt
des 'Çréanciers ; et ils tiendront un compte régulier de tous les argens reçus
per eux comme Syndics, auquel chaque Créancier aura librement accès, en tous tems

raisonnable
L i. L;
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have free resort ; and the Assignees shall, as soon as may be, after receiving anymonies belonging to the estate, deposit the same iný sone Bank, in their names asAssicgnees, or otherwise keep the same distinct and apart from aIl other monies intheir possessiOn ; and they shah likewise,, as far as practicable, keep ail the goodsand effects belonging to the estate separate and apart from ail other goods in theirpossession, or designated by appropriate marks, so that ail such monies, goods andeffects, belonging to the estate, may be clearly and easily distingûished from otherlike things in the possession of the Assignees, and may not be exposed or liable tobe taken as their property, or for the payment of their debts ; and they shal 'be al-

To be alluwed lowed, and retain out of the monies in their hands, ail the necessary disbursements
tht " made by themin the discharge of their duty, and a reasonable compensation for
pensation fur their services, at the discretion of the Commissioner ; and the Assignees shallervec'· have power, under the direction of the Commissioner, to submit any controversy

that shall arisein the settiement of any demands against the estate of the- Bank.rupt, or of debts due to his estate, to the determination of one or more arbitra-tors; to be chosen by the Assignees and the other party to such controversy ; and the
Resecdog Assignees shal Iikewise have power under the direction of the Cormissioner, to°utue compound and settle any such controversy by agreement - with the otherparty thereto, as they shall· think proper, and most for the interest of theCreditors, and it shall be in the power of the Creditors, by such a vote asis provided in the fourth section of this Ordinance, for the choice of Assi-gnees, at any regular meeting called by order of the Commissioner for that purpose,

Amgnees nay which meeting may be called by the Commissioner at his discretion, and sha belie renoved called by him upon the application of a majority of the said Creditors,either in num-and otilers
chosen. ber or value, to remove all or any of the Assignees ; and upon such removal, orupon any vacancy by death or otherwise, to choose one or more Assigneesin his ortheir place; and all the estate of the Bankrupt, not before lawfully disposed of, shallbe forthwith as effectually and legally vested in such new Assignee or Assignées. asif the original assignment had been made to him or them ; and the former Assigneeor Assignees, and his or their executors or administrators, shall, upon the requestand at the expense of the estate in the hands of the new Assignee or Assignees,make and execute to him or them, alil such deeds, conveyances, and assurances, anddo all such other lawful acts and things as may be needful or proper to, enable thenew Assignee or Assignees to demand, recover, and receive ail the said estate.; andwhen only one Assignee shall be originally appointed, or when, by death or other

wise, the number shall be reduced to one, all the provisions in this Ordinance con-tained, in reference to several Assignees, shall apply to such one.

XIV.
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raisonnable ; et aussitôt possible, après qu'ils auront reçu des, deniers appartenant à lamasse des biens du Banqueroutier, les Syndics les déposeront dans quelque Banqueen leurs noms comme Syndics, ou bien les garderont à part de tout autre argentqu'ils pourront avoir en leur possession ; et ils garderont aussi, autant que celasera praticable, tous les effets et toutes les marchandises du Banqueroutier, à part etséparés de toutes autres marchandises qu'ils auront en leur possession, ou esdistingueront par des marques particulières, afin que ces argens, effets et marchan.dises faisant partie. des biens du Banqueroutier, se distinguent clairement etfacilement des choses semblables qui seront en la possession des Syndics, et nesoient pas exposes a etre pris pour leur propriété, ou- pour paver leurs dettes ; et illeur sera alloué, et ils retiendront sur les deniers qui seront entre leurs mains, tousles déboursés nécessaires faits par eux dans l'accomplissement de leur devoir et ' rctknd:ontune compensation raisonnable pour leurs services, selon la discrétion du Commis- tisaire ; et les Syndics auront le pouvoir, sous la direction du Commissaire de alloué une
soumettre tout différend qui s'élèvera pour la liquidation de toute demande contre pourle Barqueràutier, ou de toutes dettes qui lui seront dues, à la décision d'un, ou deplusieurs arbitres qui seront nommés par les Syndics, et par l'autre partie avec quisera le différend ; et les Syndics auront aussi le pouvoir, sous la direction du Com-missaire, de composer et de régler tout tel différend par un arrangement avec lautre concernant lespartie, selon qu'ils le jugeront convenable et plus avantageux pour l'intérêt des daiffrends qui
Créanciers; etles Créanciers auront le pouvoir, par un vote semblable à celui qui estétabli dans la quatrième section de cette Ordonnance, pour le choix des Syndics, dedestitter à toute assemblée régulière, convoquée par ordre du Commissaire à cettefin, tous ou :aucun des Syndics, et avenant leur destitution, décès ou autrement, Les Syndîede nommer à ,sa ou leur place, un ou plusieurs Syndics; laquelle assemblée P°r°
pourra être convoquée par le Commissaire, selon sa discrétion, ou elle le sera par d'autres nom-lui sur la demande de la majorité des dits Créanciers du Banqueroutier, soit par le pour les
nombre ou la valeur des créances, et le nouveau ou les nouveaux Syndics seront placer.
saisis de la propriété de tous les biens du Banqueroutier dont il n'aura pas étélégalement dispose, aussi efficacement et légalement que si la cession primitive luiou leur avait été faite; et le ou les premiers Syndies, ou son ou leurs exécuteurs ouadministrateurs leur passeront, à leur demande et aux dépens des biens qui seront-entre les mains du nouveau ou des nouveaux Syndics, tous tîtes, transports et
assurance, et feront tous autres açtes et chosés légitimés qui seront nécessaires ouconyenables pour autorIser le nouveau ou les nouveaux Synclids à demander,recouvrer et recevoir tous les dits biens ;. et lorsqu'il n'aura été nommé originaire-
ment qu'un Syndi c, ou lorsque par décès ou autrement, le nombre sera reduit à un,toutes les dispositions contenues dans cette Ordonnance relativement à plusieursSyndics, seront censées s'a ppliquer à ce Syndic.

XIV1
Ii2
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second me XIV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that theing of the Cre-
ditor to bc Assignees shall, at such time as shall be appointed by the Commissioner, within six
caliedatminch months from their appointment, call a meeting of all the Creditors of the Bankrupt,

a by a notice to be published in such manner as the Commissioner shall directat which
their accoulits. meeting the Creditors who have not before proved their debts, shall be allowed to

prove the same, and the Assignees shall produce to the Commissioner and the Cre-
ditors then present, fair and just accounts of all their receipts and payments touch-
ing the estate of the Bankrupt, and shall, if required by the Commissioner, be ex-
amined on oath as to the truth of such accounts, and the said Comrnissioner shall

Sd nd. thereupon make an order in writing under his hand, for a dividend of the said estate
- and effects, or of such part thereof, as he shall think fit, among such of the Credi-

tors of the said Bankrupt as shallh ave proved their debts, in proportion to their rc.
pective debts, which order shall be recorded with the other proceedings in the case :

Ths Ordi- Provided always, that all debts due by the Bankrupt to Her Majesty, or to any per..
nc nt t sons who, by the laws of this Province, (not repealed or altered by this Ord!inance,)
Iedged debts. are or may be entitled to a priority or preference with respect to such debts out of

the estate assigned as aforesaid, shall have the benefit of such priority or preference
in like manner, as if this Ordinance had not been passed; and if, at the time of or-
dering such dividend it whall appear to the Commissioner probable, that there are
just claims against the estate, which by reason of the distant residence of the Credi-

Cornnissioner tor, or for other sufficient reason, have not been proved, the Commissioner shall, in
orderinrr suclh dividend, leave in the hands of the Assignees a sun suf6icicnt to pay to

la uit rendsof every such Creditor, a proportion equal to what shall be then paid to the other Cre-
the Assignees ditors, which sum shall rernain thus unappropriated in the hands of the Assignees
Until final di- untilthe final dividend shall be declared, or until the Commissioner shall order its

aD distribution.

second divi. XV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
dend. the said Assignees shall, at such time as shall 'be appointed by the Commissioner,

within eighteen months after the appointtment of the Assigtiees, make a second divi.
dend of the said estate, in case the same was not wholly distributel upon the first
dividend,and shall give notice of a meeting for that purpose of ail the Creditors of the
Bankrupt, in such manner as the Commissioner shall direct ; at which meeting the
Creditors who have not before proved their debts, shall be allowed to prove the same;
and the accounts of the Assignees shall then be produced and examined, asprovided
in the preceding section, and shahl be settled by the Commissioner ; and such
balance thereof as shall appear to be in their hands, shall by a like order of the Com-
missioner, be divided among all the Creditors, who shall then have proved their

debts,
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XIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que lesSyndics convoqueront, à l'époque fixée par le Commissaire, dans les six mois après qué une se.

leur nomination, une assemblée de tous les Créanciers du Banqueroutier, par un con
avertissement publié en la manière indiquée par le Commissaire ; et à cette anei e rassemblée, les Créanciers qui n'aurontpas déjà prouvé leurs dettes auront la permis- laquelle les
sion de le faire ; et les Syndics produiront devant le Commissaire et les Créanciers duiront leursalors présens des comptes justes et fidèles de toutes leurs recettes et de tous les cofIptcs.
paiemens qu'ils auront faits sur les biens du Banqueroutier, et- seront, si leCommissaire l'exige, interrogés sous serment, sur la vérité de ces comptes ; et leCommissaire émanera ensuite un ordre écrit signé de sa main, déclarant un premier divi.dividende des dits biens et effets, ou de telle partie d'iceux qu'il jugera convenable, dende.
qui sera payé aux Créanciers du dit Banqueroutier qui auront prouvé leurs dettes,en proportion de leurs créances respectives ; lequel ordre sera enrégistré avec lesautres procédés Pourvu toujours que toutes dettes dues par le Banqueroutier à Sa cette Oodon-Majesté, ou à toutes personnes qui, par les lois de cette Province, (non révoquées ou nance WatYec-
changées par cette Ordonnance,) ont ou peuvent avoir droit à une priorité ou à unepréference relativement à ces dettes, sur les biens cédés comme susdit, jouiront du giées.bénéfice de cette priorité ou préférence, de la même manière qu'ils en auraient joui sicette Ordonnance n'avait pas été passée; et si lors de la déclaration du ditdividende, il parait probable au Commissaire, qu'il y a de justes réclamations à faire Le Cummi.-à l'encontre des dits biens, lequelles, à raison de l'éloignement de la résidence du saire pourraCréancier, ou pour d'autre raison suffisante, n'ont pas été prouvées, le Commissaire °'d''den déclarant tel dividende, laissera une somme suffisante entre les mains des Syndics, SOMM enuepour payer à chaque tel Créancier une proportion égale à ce qui sera alors payé auxautres Creanciers, laquelle somme restera ainsi non affectée entre les mains des au dividende
Syndics, Jusqu'à ce que le dividende final soit déclaré, ou jusqu'à ce que le Comanis- final.
saire en ordonne la destribution.

XV. Et qu'il.soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les seoond divi.dits Syndics déclareront en tels tems que fixera le Commissaire, dans les dix-huit dende.
mois qi sivronila nomination des Syndics,,un second dividende des dits biens,s'ils n'ont pas été entièrement distribués lors du premier dividende, et donneront
notiee d'une assemblée de tous les Créanciers du Banqueroutier pour cette fin, en lamaière que l'ordonnera le Commissaire et à cette assemblée, les Créanciers quin'auront pas prouvé leurs dettes, auront la permission de le faire; et les comptesdes 'Syndics seront alors produits et examiniés, tel qu'il est mentionné dans lasection précédente, -t seront réglés par le dit Commissaire ; ,et la balaz'e quiparaitra rester entre leurs mains sera aussi partagée par un ordre du Commis-
saire, entre tous les Créanciers qui auront alors prouvé leurs deties en proportion
de leurs créances respectives : Pourvu qu'aucun Créancier, dont la dette sera

prouvée
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Prior dtbts, in proportion to Ibeir respective debts: Provided that no Creditor, whose
ciends not to be

d b debt shar beproved at the tiee of the second, or any ater dividend sha be a1lpw-
Cudiur wuoed to disturb any prior dividend, but lie shall be paid so far onlY as the funds re-;may subC-

quvntly therc- mamning unappropriated in the hands of the ssignees shaH be sufficient therefor
tu prove their and if at the tine of appointing t nceting fo
drias. e n e a

lany outtanding debtsor other property due.or belonging to the estate, wliich canniot in the opinion of the Cornrnissioner, be,
colIected and received by the Assign ecs, without un reàson able or, inconvenientde-

sgeCsfiYlt sigesmy under the direction, of the Commissioner, seil1 and assign
certain dcbts such debts or othr roperty ii sucl manner as shah be ordered by the Commis-
and propely. sioner; and such second lividend shah be final, unless miv suit relatiug to the,*es-

tate be then depcnding, or a ny part of the estate be outstanding, or uiilessý some othierý
fstate or eflcts of the said Bankrupt shah afterwards corne to the hands of the
Assignees, in which cases another dividend sha: be ruade, by the order of the Coose
missioner, in thetuanner before provided , and furtyer dividends shal be made in
hike manner as often as occasion shau require; and at evey regular meeting of the,

n urlusain Creditors, those who tave not before proved their debts, shall be alowed to prove
Ortheu the saine ; and if, after the pay ent of ail debts proved as aforesaid, vith the inte.rvest in res due thereon, any surplus shah remain in the hands of the Assignees, te sarte,rsha be paid or reconveyed toor revest in the Baokruptoi his legal representatives,

Ccmmissioner XV. And bec it further Orained and Enacted by the authority aforesaid, that
111ay appoint a
Ciark. the Com îssioner, at the commencement of the proceedings in each case under this

Ordinance, shah appoint a slurk who shal b sworn to the faith l discharge ofhis
dutyand the Cerk s ia i keep a record of ail the regular meetinss oa theCreditorsand
of aU te e proceedings thereat, and sha areserve ail papers dulycfyoe in the course
ofth proceedings, and perfora such other duties appertaining todis ofice, as shah

Record of tiý b prescribe by the Commissioner ; and thc record of the proceedings in each case,pruceedings in With ai the papers fyled therein, shal b enclosed togetherland at the termination
dcpusited in of the proceedngs sha ellb deposited, with b a st thereofI theOffice of the Protho-protboluturyes notary of the Court f King's Bencb fos the Distict fere the said proceedi s.shaibe had, and be.there preserved under the care of the said Prothonotary ; and the
Comii omoeissioner ay rerovethe Cerk for any cause.that 'heshal .deern suffcient,

and upon such remoha, or upon the deathresignation, or absence ofthe Clr
appoint another in his place ; an-d the, certificate of discharge when, granted. by, the
Co iissioner, shaee din recorded at lenhby the Çlerk with the other proceedigs,

Copies thereof and copies of aI.1 ,partsof. the said reco.rd,.,du]y certifiedby thye Prot'honotary',oflthe

eahase bej .

depusbed istrict, where thesaine hall bc so deposited,,slltin ail cases be admissible as evi-
mitted as evi-
dece. dence, priajacie, of tefacts therein state and contained.c

XVI.
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prouvée au tems du second, ou de tout autre di vd nde rnceiorter atteinte à.aucun dividende antérieur et i e poaéen autant osua rmntlement- que les fonds restant non affectés entre ler yi es Syndt yu- d e eurseront suffisas ;es eti sidosd ov t sSnisy en,
second udividende elocain de assemblée pour recevoir le teratreste encore des dettes,ou d' t're p r té fae "ne ant&biens du Banqueroutier, qui, suivant l'opinión du Co pmissaire nepeuvent étre.col. rieurs n
lectés et reçus par les Syndics, sans un délai dérmis sable nmeuven le c.-pourrdntn sosl ieto un déa' eraisonnable et incommode, ,les ýSyndics,pourrontr sous la direction du Commissajre,;vendre et transporter telles dettes outelle propriét enlà manière qu le Commissaire ordonnera et el second divi-es syni
ende i q'aucuno paursiterlative aux dits biens soit alors pourron ven-penaneou ucnepartie cdideux soit encore adeio re et céerebien ou quelques autres ee venir, ou à moins que quelqu'autre certai nesdettsbie o qulqes uteseffets du dit Banqueroutier ne tombent en la possession et propriët<ds.des Syndics, auxquels cas, il sera déclaré un autre dividende possordre du Coprmissaire, en la mamière mentignée ciLdessus, et d'autres dividendes seront déclardebléme marire, aussi souvent que 1'occasion le demandera et à chaque asse
erd e dees r iers i m ux qui n'auront -pas encore prouvé en reste, ai),sleur dettes, de les prouver ; ta pè e paentdtoesseteslpov e deetsad.et si, aprs le ,paementde toutes. les, dette se paementdecomme susdit, et de l'intérêt dû sur icelles, il reste ues prouves .a sute quSyndics, il sera payé, rétrocédé ou vendu au B o rs e ses epnésentans rouelégaux. aqeote uàssrpéetn

XVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué 'ar l'autorté susdie> que le Cm . comm
Banq r e en ertu dO encement des procdés' qui auront lieu dans chaque ae our raBanqueroute en vertu 'de cette Ordonnance,, un Greffier -qui' prête .ra, s erment Grvflier.de remplir son devoir fidèlement et rle Greffier' tiend pra ueren le rassemblées; régulières des Créanceiers ,n t de d un' régistre de toutesles
aura soin de tous les papiers dûment filés, dans pecours des prcédésaedt remplira
tous autres devoirs découlant de son office que lui prescrira le missaire ;. etlles minutes des poéd's quiipecial Comissr ; e et ntepro esqui auront hieu en chaque Bantpapiers qui auront été filés, s eun h queroute, avec tous les des procédés
procéd di uront é é seront r unis et joints ensemble, et à la clôture des dans chaquep s is seront dposs, avec une liste d'iceux, dans leBureau d cas, rontdé-la Cour du Banc du Roi du District où les dits éd ureu rotonotaire de pos-sans'e 0 'e rtvprcIdé,auro, 

'ufeu,ýt Protono_ Buea, duservés sous, la ý uviln du. dit- - Protonotaie etliCrisarepura.stue e er ~~ ur t et Protonotairr sr eu
titu e reffier pour toute ause quil jugera suffisante, et avenant'tele
untautre sa pc , ; resgnation 'ou absencedu Greffiej.il pourra_ en ommer
nrgitré' a l ace;n p le cr fi c t e dé h rge accordé par leCom nissaire, sera ,es copiesenrégistré auong-parlesGreffiers avec les ddautres procédés, et;es copiesde toutes eront admi.les parties des dites minutes, dment certifiées par le Protonotaire du District où preu°""il sera ainsi déposé, seront admissibles dans to

facie, des faits qui y seront exposés et qu'elles contiendront.

XVII.
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o su[oner XVII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
r t he Commissioner shal attend and preside at all meetings of the Creditors, and shall

Creditors, and regulate the proceedings thereat, and he may adjourn any meeting from time to time
un e. as occasion shall require, and all things lawfully done at any such adjourne d -meet.

ing, shall be of the like force and e.ect as if done at the original meeting ; hé shall
also have power and authority to administer all oaths that shall be required in the
course of the proceedings ; and if any Creditor who shall residé more than ten miles
from the place of meeting of the Creditors, shall be required to make oath in sup.

cceditor mnay port of his claim, such oath may be administered by any Justice of the Peace,' or
claim before a other person duly qualified to administer oaths in the District where the proceedings
Justice of the are had.

Compensation -XV1II. And be it further Ordained and Enacted by the authority taforesaid, that
si1mis. there shall be allowed and paid out of the estateand effects of the Ban'krupt, the fol-

lowing costs for the respective services hereinafter mentioned, that is to say To
the Commissioner for receiving and allowing the original petition, and issuing his
warrant thereon, fifty shillings,; and two pounds six shillings and eight pence for
every day which he may be employed in this duty,to be apportioned among 'the se-
veral causes, if there be more than one, on which he may act 'n the same day; 'to

To the Clerk. the Clerk, for every day's attendance upon or with the Commissioner, on any busi-
ness arising in such causes, a sum not exceeding seven shillings and sixpence per
day, to be apportioned as aforesaid, and ýsu.ch further ýcompensati-on for tkeeping a
record of the proceedings, and for any other services performed by him, as theCom-

To the. bles. missioner shal allow ; to the Messenger, such compensation as the Commissioner
senger. shall see fit to allow, according to the circumstances ýof+each 'case, -regard; being had
Tu witnlesss. to the costs allowed to Sheriffs for like ,services,; to every "witness, the same alkow-

ance as is or may be usually 'allowed4o witnesses in the Courts of King's Bench 'for
the severaI Districts within theProvince.

Comwibioter XIX. And be4t fuxrther Ordained and Enacted bytheauthority aforesaid, that in
Dot tu le case the Commissioner before whom anyproceedings underithis{>rdinaneemay -be

terne of a pending, shall die, or -shall, from'any cause, be absent, or>unable, 'at' ary 'time, Ito
party. attend and'perform any of'the duties requiredof!hiimnthe-same'duties-shall andmay

be ýperformed by any òther' ef'thesaid€amnissioners in like manner as if the"pro-
ceedings h:ad been commenced beforeýhim. And noCommissonier, or'other f the
said Oflicers, shall, in any way, be the(Gounsel -or Attorney6fianwy party, in -rela..

tien
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XVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite ue-le Le commis.Commissaire, assistera à toutess les-assemblées des €ranciers; les présidera et en 'aire pd.

rglera l'es procédés, et il pourra ajourner toute assemblée de tems à autres, selon sebl deque les circonstances l'exigeront; et tout ce qui sera fait à telle assemblée ajournée cra era eaurakla même vigueur et efficacit; que sii cela eutëété fit à'l'apsembléerimitive: -rnt.
il' aua aussi le-pouvoir et; l'autQ.ri-tá d'administrer.tous serrmen' qui seront néces-saîredans le cours des procéd4s:; ?et: si un Créancier qui résidera à: plis de' dixmilles du lieu où se 'tiendia' l'assem~lée des. Créanciers; cst requis:de prêterser tecrer
ment à L'appui de sa réclamation, tel; serment po'urra. être administré par aucun rcamatioJuge de paix, on par aucuneautrepose.ne dûment qualifiée pour fai-re p'rèter les oui'"e""n
sermens'dans le District où les proeedés auront lieu. Pai. "g

XVIII. Et qu'il soit de pl.us Ordonn.é et Statué par :autorité susdite, qu'il sera compensationall oué et payé, sur les biens et effets'du Banqueroutie, les frais suivans pour rérnu- auué unrer les services ci-après spécifiés, savoir: A Commissaire, pur recevoir etcommissaire,
agréer la première pétition, et émaner son* ·mandat sur ilcelle, cinquante chelins;et'deux livres, six chelins et huit deniers, pour chaque jour 'qu'il pourra êtreemployé à ce devoir, 'et le paiement de cette somme sera rétribué sur les diffé-
rentes Banqueroutes, (s'il y en a plus d'une,) qui pourront l'avoir occupé le mêmejour; au Greffier, pour assister chez, ou avec le Commissaire, dans aucune affaire Au Grefer.provenant de ces Banqueroutes, une somme n'excédant pas sept chelins et demipar jour, dont le paiement sera rétribué comme susdit, et telle autre, compensa-tion que le Commissaire lui allouera, pour garder minute desprocédés et pourtous les autres 'services qu'il remplira; au Gardien, telle compensation que le Au Gardien.
Commissaire ugera convenable de lui allouer, suivant les circonstances, dans cha-que Banqueroute, en ayant égard aux honoraires alloués aux Shérifs. pour pageilsservices; a chaque témoin, la meme allocation qui est, ou peut être alloué 'ordinai-rementaux temoins, par lesCours du Banc du Roi' des différents Districts de cette Aux témoins.
Provinice.

XIX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par .l'autorité susdite, que dansle cas où le Commissaire, devant lequel seraient pendans les procédés qui auront ei sera pa
lieu en vertu de cette Ordonnance, décéderai t, ou serait absent pour-quelque cause seile oque cesoit, ou 'incapable .en aucun .tems, de, remplir, les devoirs.reqis delui,. les le Procureur
mêmes devoirs seront et pourront être remplis par aucun treredes dits'Commis- d'aucune "saires, de 'même, que si les. procédés avaient été commencés devant lui. Et rs.
aucun Commissaire, ni aucun autredes.ditsO0iciers, ne pourraen aucune manièreque ce soit, agircomme Conseil ou Procureur d'aucune personne, relativement

Kkk aux
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tion to any matters conuected with the proceedings under any assignments, over
which they may have exercised any of the powers given in this Ordinance.

1,11. courts ce' XX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
1c Courts of King's Bench for the several Districts within this Province, shall have a

B1lïii general superintendance and jurisdiction over all cases arising under this Ordiieance,
under thii or- and may, from time to time, severally make such general rules and forms, as they
dnc sha judge necessary, to estabish and maintain a regular and uniform course of

proceedings therein in the said several Districts ; andthey shall also have power, in
all cases that are not bereinbefore otherwise provided for upon the petition of any
party aggreved by any proceedings under this Ordinance, to hear and determine
the case, and to make such order and decree thereon as law and justice shall require;
and all the powers granted in this section may be exercised, either by the said Courts
sitting in the Superior Term, or by any two Justices thereof respectively in vacation,
excepting the power of making general rules and forms as aforesaid, which latter
power shall be exercised only in the Superior Terms of the said Courts.

The esLate ora XXI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that if
any Trader, liable by virtue of this Ordinance to become a Bankrupt,shall be arrest-

bp rl~at witb ed on mesne process, in any civil action, founded upon a demand, which, in its na.
S mftureis proveable against the estate of aBankrupt,according to the foregoing provisions

proccediugs of this Ordinance, and shall not give bail therein, on or be-fore 'the return day of suchind Cç11xnme-ic- à
process, or shall fly, or abscond, for his personal safety, from such arrest ; or if any

Petition of such Trader shall be actually imprisoned for'more than thirty days, either upon mesneTra~der blini.
*tir. process, or in execution in any civil action, founded on a debt or demand prOveable

against the estate of a Bankrupt, under the foregoing provisions of this Ordinance-
or if any such.Trader, whose goods or estate are attached on mesne procees, in anycivil action, founded on any such debt or dernand shal not, on or before the last
day af the Term of the Court to which stch process is returniabledissolv the attach.
ment by giving secunrity, or Ctherwise ; or if any such Trader shall depart this Pro-
vince, or absoond with an intent to defraud his Creditor or Creditors ;or if any snch
Trader shall make, or cause to be made within this Provinée, :any fraudulent grant
or conveyance of any of his lands, household goods or chattels,or make or cause to
be made, any fraudulent gift, delivery, or transfer of any of "his'goods or chatéels,

then
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aux matières qui se rattacherontî aux procédés qui auionit lie au sujet d'aucuncessions de biens, et à ilégard desquels ils pourront avoir eXercéaucun'des pvoirs accordés par cette Ordonnance.

XX Et qu' il, 0iede plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite que les u coursCours du Banc du Roi de divers Districts de cette Proviuce, auront uue sur e Rui uurwjlance et une jurisdiction générale, relativement , toutes les matières auxquelles a risdictiol surrapport cette Ordonnance, et elles pourront séparément de tems à autres, faire et "' mquiétablirtelles règles et forMa.lités générales qu'elles jugeont nécessaires, pour éta-
bir et maintenir un cours régulier.et îuniforme de procédures dans les divers Districts sasdits, relativement à iceux ;. et elles auront aussi le pouvoir, dans tous lescas auxquels il n'est pas antrement. pourvu eidessus lorsqu'il leur sera présenté

une petition par une'persoune Jézée ,par desprocédés qui auront eu lieu en vertude cette Ordonnance, d'ouïr et déterminer esujet de la plainte, et.de donnertel osdre, ou prononcer tel décrêt sur icelui, que la loi et la justice purrontexiger; et tous les pouvoirs accordés en cette section,, pourront être exercesparles ditesCours siégeant au Terme Supérieur ou par deux Juges d'icelles respective-ment, pendant la vacance, exce té le pouvoir d'établir de règles et fornalitésgenérales comme susdit, leque sera exercé seulement pendant les Termes Supé-rieurs des dites Cours.

XXI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que s iaucun Commerçant sujet à devenir Banqueroutier, en vertu de cette Ordonnance, bi du Cnà.est arrêté sur mnesne process, dans une action civile fondée sur une demande qui iner;atu, danspar sa nature, peut être prouvée à l'encontre des biens d'un Banqueroutier, con-
formétnent aux.dispositions ci-dessus de. cette Ordonnance,,et ne donne pas cau-tion, le ou avant le jour retournable de cette procédure; ou s'il fuit, ou se cache it éI.
pour sa surete personnelleet a fin de se dérobel à telle arrestation; Qu si aucun, tej II.ue àCominerçant est actuellement incarcéré plus de trente jours,soitsur eresnprocessou en exécution d'un jugement, dans une actionIci!vile fondée sur une dette ou lui même.demande qui puisse être prouvée à l'encontre des biens d'un Banqueroutier envertu des dispositions ci-dessus de cette Ordonnance ; ou si aucun tel Commer-çant dont les marchandises et les biens auront été saisis, en vertu d'une procédurelégale(resne pcess dais aucune action..civile fondée sur aucune telle dette oudemnde, ne fait pas. ever la saisie en donnant caution ou autrement le ou avantle riernajourdu terme de, &aCour où telle procédure est retournable ou si aucuntel Commerçant quitte cette Province, ou se cache avecl'intention de frauder sonCréancier ou ses Créanciers; ou si aucun tel Commerçant fait, ou fait faire encette Province, aucun acte frauduleux de cession, ou transport d'aucune de sesterres, d'aucuns biens ou effets de son ménage, ou fait, ou fait faire aucun don,

aucune
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then, and in eacb of the cases, aforesaid, an y Cieditor hgsýing a demand agairiet such
Trader, to the amoeunt of _twenty.-fiye pounds, ýfor which la, suit might."then :be brought
ard cdhichis, iniitsnsature, troveableoaainstthe estateofaBankruptaccordingto the
foregoing provision of this Ordinance, saywithin ninety daysand not aller, apply bypetition, to any Commissiona deh saidTrader resides.set.
tin, forth the. said facts, a foe praying thatawarrantmay isue totake possession. cf
the estate of the said Trader, andthat suc frther aproceedins may be bad as arherein above provided, for dividing and7distributing the, sameanong ail the Cred -
tors of sucli Trader; and if thefacts set ,forth in such petition sha appear to betrue to the Commissioner to thom the same shaH be presented, he sha e forthwith,by warrant under bis and and seai, appoint some suitable person as Messengen to
thke possession of the estate, rea[ and persoof such Trader, in Jike anner asabove provided in the, thir setion af dis Ordinance, with respect to the warrant
therein sentioned ; and the Messenge sharh in haddptio to the apbaicp.nticeabov.e
required ini this behaif, give .notice te the Trader of the issuing of 1-he said warrant,in suc inai-ner as the tCoheissioner shavh inthheesasme warrant prescribe; andthere

pon, the estateof the said Trader shal be taen, disposed of, and divded among
tis Creditors, in like manner as it would or ought to e, by force of ae warrant is-sued according to. the third section of this Ordinance,; and allproeeedings, afterthe
execution of the warrant issued by force of this section, shal be condncted ia the
sae maner as in this Ordinance is before provided, in reference to the proceed-
in thcommenceduon the petition of the Trader himself.

rsccedinuS to XXII. And bet furthier Ordained and Enacted b the authoriy eresaid, that

same manrasmti Odnne sbfoepoiddnreeecet h poed

when two or more persons who are partners in trade become Bankrupt, a warrant
c ersnmay be issued in the manner provided in4his Ordinance, either on the petitio- ofsuch partners or of any one of them, or on the petition of any Creditor of the part-becomei IBank- ners, upon which warrant aIl the joint stock and property of the Comrpany, and alsoall the separate estate,->f each of the 'partners shall be taken, excepting such parts

thereof as may be by Iaw exemnpted from attachmentî; and ah the Creditors of theCompany,and the separate Creditors of each partner, shallbeallowed to prove 'heirrespective debts, iand the Assignees in such case shal 'be dhosen by the Creditors of
the company, and they shall keep separate acconnts of the joint stodk or property ofthe company, and of the separate estate of each memÈber -t4ereof, and after deduct-
ing ou't of the whole amoirit received by the Assignees, the whole cf the expenses
and disbursements paid by them, and such reasonablé compensation for their servi-

ces
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aucune livraison O ranprt aucn d ê bi , aucn ses marchan-dises; alors et dans chacun ides cas susdits, tout Cé ce uun aued rnrcancontreei te olnrtcer, quài aura..uneidemnde.c ~ ~ ça 0 r e1 oiýe usqu aumnanle nco nr eatt l nt mn er a t tuqu a on a t d v gt ï q om s, pour laq elle il

orit dntnerdne torsie, et qui pourrait par sa nature tre prouvée-à l en-.con'tre d lobins edI Baqrueroutier, conforménîen t au dispositions ci-dessus .dec e rt t e O r d" o n ,à a n c pu r r 'ats e u * r i g o r s e o p l s s 'a d r e s s e rar ptition, à aucun Com issaired Lisrict dans lequel résidera el Co serçan tu.i exposer les dits faits et lui demander d'érnaner un niandat our prenre esteon des biens du d . samrçant et requérir que tous autrcesprocédés aientlieu,tie qre lt meres partttagier et!les distribuer entre les Cré-aunciers du edit les faits exposés dans lapétition, 'paraissent lvraisau Cornis4a.re e s ellea -pré;entée, eIl nonrmera de suite, par unlmandatrevêtu so seng et sea unepersoane convenabeGardienne aux-o s de prendrepossessiondes biens meubles et immebls d Com rçnt, uxen s dae predrecrite dansa troisime seten de cette Ordonance relativement au manda t ymentionnîé; et le Gardien, 0ire la rnotice publique ci-dssus requise à cet effetdonnera avis au Commerçant, de uA u it mandst, en la requiière que leprescrira te Commissaire dansle andat; u qoi, il sera pris epossesson desbiens duAit Coinmerçant, jjl enjsefa-dispos6, ýet Ils seronatpak!ta*rés entre Iles Créan-ciers, dé la même m gnièrp, Jq'l esrin o erin 'etre, 'nvertu d'unmandat émané. con-formément à la, troiblème ýsection delQ rdonnance. :et t»ousles procédés qui auront ligu après l'exécution du mandat émané en vertu de cettesection, seront réglés en la manière ci-dessus spécifiée en cette Ordonnance, relati-vement aux procédés commencés sur la pétition du Commerçant lui-meme.
X X I , E q u il o P d p l s O r o n né e S a tu p a r l'a ut rité su d te, q e lo s s.. ~ <iqe ro pres personnes associées pou fait de commerce, deviendront qui8.onBnqueroutireg, iporra êtce -rnané un amandat!en la mane adiar e Li'or onnacê, slkaur.a peftio deeis ee prescr ep etep ue eux oud o anc ,s ur i as o s u e n d'eux, ou sur la pétition pluiier. a.sotout Cré nie d des té t deru era pris possession de dé commercechau es aes1dciés, Société, e de os ls o~ qui appartendrontseparém ent à *eiedr°chacu e s e ass cn, e e rs ~ c d ,e i t é i n~ -eu et pas / tre saisis pa r i Ban u rq ue l o i ett, auron a ci . s e ia ~ iét la e ms ea c er pa rtic ulers de scha -qudsen tscil asront pemion e prouver eurs dttes respectivement, et lesdcs mptel sars se cis par ls Créanc de la Société, et ils tiendrontdesrbrees séparée de s aá t s .biens partsculi.rs de pchaqueembred a cié;es e éprs e t .t s at tC etai r u par 4esSy.dics
telle compensation reson le ue le urses asonat faitseteApatanse que Commisare porra leur allouer pour lers

services,
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ces as may be allowed by the Conmnissioner, the net proceeds of thèjoint stock slI å
be appropriated to pay the Creditôrs bf the company, and the riet' prdcëeds :ofth
separate estate of each partner shall be appropriated to pay his separate.Cteditor
and if there shall be any balance on the separate estateof any partnr aftehthe af
ment of his separate debte with theinterest due 'thereon, such balàce shal be a d-
ded to the joint stock, for theu ayment of the joint creditors 'and if there shf be
any balance of the joint stock, after the payment ofthe joint debts, aridinterst'as
aforesaid; sach balance shall be divided and appropriated to and amnong the separate
estates of the several partners, according to their respective ights and' inte--sts
therein, and as it would have been if the partnership had abeèn dissolved without
any Bankruptcy or insolvency ; and the sum so appropriated tdo'the separate estate
of each partner, shall be applied to the payment oa his sepnarate debts and
in ail such proceedings against partners, each one of them shalI be eItitled to the
allowance before provided for the maintenance of himself and hîs family; andthe
allowance on the net produce of the estates, as provided in the tenth section of this
Ordinance, shall be computed on the joint estate, and also on each of the separate
estates, as if there had been a separate warrant against each, provided that the said
partners shall not receive in the whole, more than two hundred pounds ;'and the
certificate of discharge shall be granted or refused to each partner, as the saine would
or ought to be, if the proceedings had been against him alone ; and ilà ail other res.
pects the proceedings against partners shall be conducted inlike manner, as if thëy
iad been commenced and prosecuted against one person alone.

Vcndors may XXIII. And be it further Ordained and Enaated by the authority aforesad, that
reclaim goods- 

d y rtrsold no revendication of teoods sold and delivered tm ,he Bakrupt, without
and for which of payment, shah be allowed to the vendors thereof, by reaso aihe f
they have Dot O-amn,
been paid. , the price of the saasme, nor shah any vendor of good- be entitledto daim a fe.
provided by, rence onthe proceeds of such goods, for the price thereof, by reason eir ing,the Law of
England. at the time of the bankruptcy, in the possession of the BankrupÏ, in tie same state

and condition as when sold to him ; but the vendor may, in case Of the failureof the
purchaser, stop in transitu, or reclaim the goods by hi sold, and the price of *hich
has not been paid to him, as provided by the law of Englind, and not otherwi»e.

Respecting XXIV. And be it further Ordained and Enacted by the a thorityaforesa that
fl)md there shall be kept by the Prothonotary 'of the Court of King's Benchi, for the see

byTradersand Iral Districts 'in this Province, a register for the enregistration cf contí'ci f mar-
tration. riage, made by Traders, fiable by this Ordinance to becomc Bankrupt, ênd that

every
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servicesleproduit neti de biens de Ilý,ociété ser afecté apes ré-anciers-. de la Sdciét et leproduit net des biens'particubersde
sera afecté aupaiement de .ses réanciers. particuliers;. aque b
lance sur les biensc articuliérs d'ieaemt ait-e ucunetba-particuliárés, ave iëuntérêt.d.src i al ea mentéfaàit a s deela Société purpayer se Créanciers ieti t arer bajce ae ubiensdeaSociété,aprèsle paienent fait deees tte vec 'ne coane sudi tellalance sera partagééet divisééentre les bn articlet dchae ssitee.avant les droits et intérêts res ectifs aq e qusocelsèlaurait éé,té dsut saeans a ote ouet tlvlqicetla somme ainsi affectée et destinée spau t sau bens d chque socbié; se

empîoyée au paienment de ses detts. particuièes e chasque socde seraront iheu contre des associés, chacun d'eu aura drot à lqucteo céac de caessus pour se naintenir, lui et sa famille; et lallocation sur le rorduitet denses asso, corde ar a ixième sectionde cett Ordon a cesera commtre s' l a naS e, et aussi sur ceux de chaque associésant ome il e ,ait été émané un mandat, contre la Société et chadeux, pourvu que les dits associés ne recoivet paacsd du esl uentout ; et le certificat de décha~ ouaquteent sas accrdé deu refsé oiaeue associé, comme il aurait éte, ou aua itdû e s ler ccrdé n eauév àe hédirigés quecontre luiseulement; e les procédés contre desprssocés sevient éteautres égards, conduits et dirigés de asils s eront àt
commencés et poursuivis contre e seule pesne.

XXI. Et qu'il soit de plus Odonné Stat ar utotésa-cune revendication de marchandises vendues et ivrées u Banqeuie, qansour o terme e paiement fixé se peris auq udrs cer aoutce sans acrrei
paiement du. rix de ses mrclindis; etlvedu des rch cedies, f'auapa dequdo pls l di rrence pour seles faire payersur le produitese ocesiaondsB p raison u epou e la Banqueroute, elles étaienter os sété dodu e le 'iéta et condition, que lorsqu'elles -'lu ép éenc es' m vais le venden pourra, si l'acheteur, fait failin transitu ou éclamer les marchndises par lui vendus s le prix neu, ear pereté payé tel que prescrit parla loi d Angleterre, et non au reentu. en a

XXIV omm Eq'il oi d pls ré t Sué a,'uoiéssie ui eav

s a te u u ré tepr le Pdo oeare de l ' ou du B c u .R id s dv er ~ t u

Districs de c t e P o i c , a x fn s,; d ,er gs r er les contrat de a ria its p r e s r is

Commerçans sujets, suivant cette Ordonna d B aroaer let tou astel commerçant, dansules trente jours après la even e s ra eretou

et raent d'iceuz.
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every such Trader shall, ,within thirty day8 after the execution by him of any such
contract of marriage, and every person who being already màrried, shall become a
Trader, shall, within thirty days. after he hall have commenced trading, cause his
contract of marriage to be enregistered in the office of the Prothonotar of the Court
of King's Bench for the District in which he shall reside at the time of the execu.
tion of such contract ; in default whereof, the same shall be nuIl and void, as agairist
theCreditors of the said Bankrupt,and thatfree access shall be allowed to ail persons
to inspect the said Register, upon payment of two shillings and six pence currency
to the Prothonotary, for each inspection of any such contract of marriage, and no
more ; and no Trader,or other person aforesaid,who has made such contract of mar..
riage,, and who shall afterwards become Bankrupt, w iII be entitled to a certificate of
discharge, under this Ordinance, unless he shew, by his books of accounts, regularL
]y kept, or by written proof, or otherwise, to the satisfaction of the Commissioner,
that when he executed the said contract of marriage, his estate, real and personal,
was equal in value, after the payment of all his just debts, to the sum or sums of
money, lands, or things, thereby given or secured to, or for the use of his vife or
future family, out of the property of him the said Trader.

,Comnissioner XXV., And be it further Ordained andEnacted by the authority afbresaid, thatin
may commit a case any Bankrupt shah refuse, or unreasonably neglect, ta execute any instrumentBankrupt to
Gaol in certain which he shah belawfully required, by virtue of this Ordinance, ta execute, pursu-

caitz. ant ta an order af the Comniissioner, or shall disobey any 1awful order or decree of
the Commissiorier, in relation ta the settiement of lis estate, pursuant ta, this Ordi-
nance, the Commissioner sha issue bis warrant to any Civil Officer, Comennding
him ta arrest, and commit stco lankrupt ta the Common GaoI, in the District where
such Bankrpt may be found, or wherehe dwelt at the timeof bis bankruptey and
the said Bankrupt shall remain in close custoady, until he sha e t obey ithe ondror.de-
cree of the said: Commissioner, unlees he @hall be released therefrorn. by the Cotirt of
King's Bench, or some J cstice thereofon a writ of Habeas 'CorpuS, pusat taiaw;

a A wignec and any Assignee appointed by virtue of this Ordinance, who shaH refuse, pr un-
Ma IOb reasonably neglect, ta execute any instrument which he shail be iawfuflyrequired

cammitted to by the Commissioner ta execute, or shall disobey any awful order or decree of the
GaOn. Commissioner inthe prenises, shal be hiable to be committeda t, and detâined in,

the Common Gaol ofthe District where be-may be found, or here he dwet at the
tine when he was appointed Assignee, until he shall obey the said'order or decree,
unless he shaal be released therefrom in manner tfresaid.
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et stoute persdn qui, dtanV d,4j àmiariée,'defiendvaCommerçant, dans les trentejours aiprèd queUe au cogn'e n e rg eursico ntrats
dermaiage;aniureau du.Pïotonotaireirde4la>Cr~ du Banc¼IulRoi du District où

i-l eu eeMê résillet asdtemsde:á passatio'n de rtel >ntrati; 9autende,.quoietelicon.
tra.t.de mariage'sera nul e't nonraverngh à'égrd-des:Crdancties rdu ditsBanq ue-
routier ; et. l'achsdu dit urégistie ~serr ibremamtott's' $esesne squ.i 1voi
dront le consulter, en payant deux chelins et demi courant, au Protonotaire
pour chaque inspection de tel contrat de mariage au dit régistre, et pas plus; et
aucu.n. fCommerçant;qu,éntre .peisoid> ausêiée 4ui aurafait un .e' ioritral de

nm arage,;et. qui>de viena. ianerI o -tilr poa suite,,niaura droi taau caticat de
déchargeaccordé eri serttede cette ao naiee n!ntre par
ses riAes de. comptearégalièrem ent :t:eu, oupar ;des:pDep isécites ouautremn»t,
à la satisa.otion du Co mmn issair.e,que quandql ou elleiafattsan contilatderniawriag.e,la

v.aleur d.e ses biens meunbles et 1i rne.u:bles, aprsalvjr>payé toutesses, 4ettes lgj'ti-
memeiîn.t dues,était égale àâla son»yne, ou.auc sQm mes .diar gen:t, -aux tereres ou:aux
chosesloninées .Qu ass.urées à saifemme, opâ tàsa~efamiLe £utøura ou pour leur usage,
sur.les:lbiens.d.u dit Commarçant

pX aqu':iipls9it de .plus Ordonpé et :Statué ar 1.'a.utorit4 isu si
aucumi ;ngueroQnter refuse-ou adégligde ganus: n depasser 1t;udt aQte;qu'il·sera
.égitmement .requ-is .de rpasserstivp.nt ceVts r:dorwaice4 c.o.iformdment iàrl'ar4re

d u C.oimissa,ire, ou s';ldésobéit à <toutor dre ou décrêt Végal4mnmissaifre:ela
tivement à la liquidation de ses biens, conformément à cette Ordonnance, le dit
Commissaire émanera son mandat adressé à aucun Officier Civil, lui enjoignant
d'arrBter le dit Banqueroutier et de lincarcérer en la Prison Commune du Dis
trictoi se trouvera tel Banqueroutier, ou dans lequel il faisait son commerce à
l'époque de s;. Banqueronte; et le dit Banqueroutier y restera incarcéré, jusqu'à
ce qu'il obéisse à l'ordre ou.au décrêt du ditConmissaire, à moins qu'il ne soit élargi
pa4àapGoudvB<e du Roi,.oupai oriedeèq&i4i e .s u ù.ed tài-d'fabeas orp sônfôriémënt a laur oi W S i nînNes u en mandat

Ordbnna-cqéui -refusera o négligera naisoÔn d aseauiunacte,'qil era
lé te'fn met :reqloisë¥parle ommissaîrede'igver, -ou dáóÈdira ':it ore. u

décrèt légal du dit Commissaire dans les watères susditMoMtïri efre nñaréré
et détenu dans la Prison Commune du District où il se trouvera, ou dans lequel il
résidait lors de sa nomination comme Syndic, jusqu'à ce qu'il obéisse au dit ordre
oudécrêt),moinsqt'ËIl; ne soit élargi énla manièie'Iusdie

XXVL
Lii1
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Le Commis.
saire pourra
incarcérer le
Banqueroutier
dans certains
cas.

Tout Syndie
pourra aussi
être incarcéré.
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WUitese~. XXVI. And be it further. Ordained.and,Enactedby, theauthoçity1aforesaid, that itshall and may be lawful for the.CommissIoner, by-writings under hishand, to su

mon any -witness or-witnesses, to be examined on oath, st be taken'before ,suchiCommissioner, touching.and concerning theseveral imattes, hereiabeforé ention-ed, and to enforce tie attendance; and codipel:such witnessor witnesresto answer
ail lawful questions by the like means as are-ùsed ingrdinaryCourts)f Justice.,7

XXVI[. And be it further Ôrdained and Enacted by the authority aforesaid, that
ern k any Bankrnpt, or other persop, who shal,,in any examination before any Conmis-a flirnig sioner, or in any affidavit or&deposition,:.authorized.or directed by the present Ordi-nance, wilfully and corruptly, swear falsely, being convicted thereof, shall suffer thepains and penalties im force against wilful and corrupt perjury; and where any oathis hereby directed or requiredto be taken or administered, or affidavit to be made,by or to any party, such party, if a Quaker, shalh or may, make solemn affirmationand such Quaker shal incur such danger; or penalty, for refusing ta make such

solemn affirmation in such matters, when thereunto required, as is hereby providedagainst persons refusing to be sworn, and all Quakers, who shall, in any such affir-mation, knowingly ahd Wilfully affirm falsely, shall suffer the:same.,penalties as areprovided against persons guilty, of wilful and corrupt perjury ; . and .all persons be-fore whom oaths or affidavits are hereby directed to be made, are respectively em-powered to admimster the same, and also such solemn affirmation, as'aforesaid.

,ing of the XXVIII. And be it further Ordained and Enacted by-the authority aforesaid, thatright a of pcIte provisions of law, inconsistent with the provisions of this Ordinance arehereby repealed, saving all rights which have accrued to any person by virtue of the,same, which shall be judged and decided upon, in, the same manner, as if this Ordi-nance had not been passed.

'lis Ord. XXIX. And be it further Ordained and Enacted by the, authority aforesaid, thathauc nect ta Ltno oe e n. this present Ordinance shall have no force or effect whatever, unless,-and until thetis te Royal sane shaH be assented to by Her Majesty, ber heirs or suceessors, in Her or theirbe proclaimned. Privy Couneil, and such assent shall have been announced by proclamation of the
Governor,
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XXVPEt uq'i:soitilè plus Ord-oné et Statué ' 'a Sus iet pourra être loisible au Comn-ar aoissaire, p r s usd te, qu'i's eràméin

aucuns témoin ou témoins posur tre interrogés sogne sere sandindeanomme
Commissair, üni et'co~ncernanttrcs ierses sou s serment ptéentn tel -
et de contraindre par les mêmes moyens qui sont en usage dans lesCours meniresde Justice, tel témoins o teté ordn airesquestionslegitim'es qui lepr seront es.. 'comparaitre, età répondre,à uts es

XI Et oue otdepus Ordonné etStat ar 'autorité susdite, queîr,'uort oud, utooute cor.. -" 1-
vant ÇqCom se. o u a un erso ne'qui, dans un interrogatoiresubi de-rap nt e Comm rd na ne 'oudas un a ,da i'ou depositi n , autorisés ou requis p r u '°"""' r.parSonsqu, ;urera faussement 'vlontairenient t vec mauvaise foi, -feront uneet qui en sera convaincu, subira les punitions et -' • aec suivanis for, arrna~~~ cexqicmetn ea Ité inligés suivant la1o rausse amemniaceux qui commettent un parjure volontaire et avec mauvaise fo e""qu'il y aura un serment à prêter ou ed u advai ; et lors- ront un raux
pour toute personne, telle personne, (si c'est un r, ou pourr faire tilleaffirmation solennelle,à etel-Qualre courra lc rnie danger, et encourra la mêmepénalité, s'il refuse de faire telle affirmatio clans telles m eatièresnourrequis, queceux qui sont imposés par les présentes, contre les personns qui er-seront de prêter serment ; et tous Quakres qui affirmeront siemment, et volon-tairement, une chose fausse dans telle affirmation, subiront les mêmes pénalits
que celles qui sont établies contre les personnes qui se rendent coupables d'unparjure volontaire et corrompu; uet toutes ponnes evant lesquelles il estordonné par ces présentes de prêter serment ou de faire des affidavit sont autorisées 'r-espécîIvement àýIlés' adiite 'trecevoi;ani u0 rcvi tleaffirmations solennelles comme susdit.

XXVIII. Et o ilsitde plus Ordonné et Statué par. l'autorité susdite, q:ie' Reratontoutes ,les ýdispositin ,dsli qii ~codrotps:vclsdsoii des droitis cie,cette Ordonnance, sont par 'les préentes révorqées, et é tous es oi ac na toutes pen nerrtu JVcf.slsul seon ugés4ê;étrj. 5.,luesiýcetteOrdcon' IVemême manière:que sna na vait jarnais é passée. r
XXIX. Et qu il soit de plus Ordonné et Statué par latoritéprésente Ordon.nance n'aura acn effet ' .vigueur,à moins et avantqu'elceait cett cunété Sanctionnée, par Sa' Majesté,,sefhértie successeus, ds a n . uleur effet qu'aprèsConseil Privé,et que telle Sanction ait été, dmn sonp.oumlguée e ier e que la sanc-menprmugueencetteProvinc ti" e a Ida-

jesté aura ét
promulguée.

L iI 2 par
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Governor, Lieutenant. Governor, or person administering the Goyernment of this
Province,, duly made within the same.;

JCOLBQRNE.

Ordained and' Enacted by the authority afàresaiid an passed' in
Special Council, under the Great Seal' of the Province, at the
Governnent House, in the City of Montreal, the Thirtieth
day of March, in tle secon year of thë Rtirn of OurSove-
reign Lady' Victoria, bÿ the G acef God, f Great Britain and re-
land, Queen, Defender.of the Faith ard So forth, andin the Year of
)ur Lord., one thousand eiglit líndred and tfrity.nine.

By His Excel1lncy's Commard,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

cAP." XXXVJI.

An Ordinance to change the. place of the Registry Office, for. the Count of
Stanstead.

PreazWble. j 7 HEREAS by a certain, Act, passedin the tentli and eleventh ye rs of the
V Reign of King George the Fourth, chapter;eight intituled Ant to

establish Registry Offiees.in the.Countîies of1Drummondc Sherbrooke Statistead,
Shefford and Missiskoui" it is, anongother 'thi.ngs> Ehacted -:in effect tavitý

shall be lawful for theýGoveinor; Lieutenant Governor or Personsadministering the
Government of this Province, to nane the place in each County at which the Re-
gistry Office, established: under t-eauthority of the said Actishal beipi ;" and
whereas'Georgevilie. in the Count-y of SIanstead; :was; undèr' thef authoritp dfthe,
saideAct,mnamedlin, the rnanner thereieprvid ýs"t tplaten wheetie RegiétRy
Offiicefoithe said Countyshould be kept and uhereas it h' become épedient
that the said Registry Office should iereafter be kept at Stanstead Plain, instead of

at
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par l deocla atio Gouye eur e t ouverneus ou dIedla pe sonnechbargée" de, IanisrajndGuerlmadceJe.

ru rt

Ainsi rdonnéet Statue -par l'autorité susdite etpassé en Coïei Sn
cial, sous-leGand Sceau dela Peovince,à PT&ltedWaGument' dans\ la; Cité de Montrjéalo e trentène'four de rsdans Iar secondeanunée: duRègrei de: Note Sdnveraint Dane Vxc-torian paY la2 GrAce deel"Deu,. Reinede la randvlretauné-et -d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c., et l'n de Netre-Seignér

ilhdceni ïVente.neuf;ý J-- e

Par Ordre de Son Excellence.

WM. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

C A P. XXXVIL

Ordonnance iourvoit à changer le lieu ou devra se tenir le BureaudEnregistemet'r dans le Coité de 'Stanstead..

TTENDU que, d'après un.certain Acte passé dansrles dixième et onzième rb." étaannées du règne du Roi George Q'ùátre, 'chapitre hiu,it, intitulé "Acte pour
établù'des Bureaux d'Enegistrement dans les Comtés'de Drummond, Sherbrooke,Stanstead, SheJ?.h" et Misisqtroi;" il est statué, entr'autres choses, qu'il sera

loisible au Gouverneur, LieutenantGouverneur, ou à la peronne chargée de l'ad i-nistrationi di Gouvernement de cette Province, de désigner dans chaque Comté, lelieu où devra se tenir le Bureau d'Enrégistrement établi en vertu du dit Acte;et, attendu que Georgeville dans le Comté de Stanstead, a été désigné en vertudu dit Acte, et en la manière prescrite par icelui, comme étant le lieu où devaitse tenir le Bureau d'Enrégistrement du dit Comté; et attendu qu'il convient quele dit Bureau d'Enrégistrement soit tenu à l'avenir à Stanstead Plain, et non àGeorgeville susdit, mais qu'il s'est elevé des doutes, si l'on peut maintenantchanger le lieu où le dit Bureau d'Enrégistrement est tenu, autrement que par -
une
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at Georgeville aforesaid, but doubts have arisen.wheher'the Ï)àce1of keepi iésaid office can now be changéd, exc'ept by'Legifftive Enactment LBe. it th e éf'oe
Ordained and Enacted by .His Excellency the Governor of the Province of Lower Ca-nada, by andn with the advice and consent of the Special Cou cil for thé affairs ofthe said Province, constituted and assenbled by virtue of and under the autho-rity of an Act of the, Parliament of the, United Kingdoinof Great:Britain andIreland, passed in the first year of, the Reign of. Her present :Majesty, intituled,

An Act to make temporary provision ifor the Governmentiof .Lower Canada," and'itThe egistry is hereby Ordained and Enacted by the'authority:of thesame, that from and after -ou o the passing of this Ordinance, the Registry Office to be;!kept;for the County ofStanstead ta Stanstead, under the provisions of, Ibe Act hereinbefore citedishall bekept at Stan-Stanstead stead Plain, in the said County, and not at Georgeville, aforesaid ; any appointmentPlain. of the last named place, for that purpose, under the said Act, to the contrarvnot.withstanding

J. COLBORNE.
Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed inSpecial Council, under the Great Seal of the Province,at the Government House, in the City of Montreai, theThirtieth day of March, in the second year of the Reigof our Sovereign Lady Victoria, by the Grace of God, ofGreat Britain and Ireland, Queen, Defender of the Faith dforth, and in the year ofOur Lord, one ,thousand eight hundredand thirty-nine.'

By His Excellencv's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P.



une loi: de a coseqence rdoñé et1Statué par Son Excellence
le duvern s el a. .o nceitu s -a nada> par et de l'avis et consente..
Prvi nentvetu C nsil Spcial C stitue et ssemblé pour, les a€aiesde la ditePr ,en 'éivertu epar. autorité"&îî7 dle unfai.s deted 1~ree I woyaue.Uni de &aîGa Brétagièet é d'Irlandé e péd riseme a ney;ue

regne de Sa résente Majesté intitule 'erte pour établir es dis itionstemporaires pour le Gouvernement du Bas Canada et u t deus dstp.tuépla dite'autorité, quanssit&t ettarès1a --ssatîn de et rdeil estdeplus ud'Foirégistrementqüij doit; étriterù das le ~oi dceOrdonarcB. a parssu i e,
dispositions dé l'Acte précitérle sera a St td • a stead non yed des ment di coin.
susdit; nonobstant: toute idésignation dùditn teàd Pfau '4t on C7eore dernieràliedu dit'Acte, à ce.contraire u pour cette fin, en'vedå Stausteaa

Plain.

Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité ssdit, etcial, sons' le Grand Sceaude~a Pro passé endu oer-
nement, da sla Cité de M onréa ; l ce a joe du G aver-
dans la seconde année du R e de Nôtre Si e Dur e Vir-toria, par la Gâce de 'Dieu, Reine de la Grauveran e Vir.lande, Piotectrice de la Fo &c et l'ana rehuitent trenteldf n d mtre-Seigneurmil

ParOrare de Son Excellence,

War. B. LINDSAY,

Greffier du Cpnseil Spéecial.

CAP.
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C A P. XXXVIIII.

An Ordinance for erecting a Court House with proper Offces at Sher-
'brooke, in the District of '$aint Francis, and for defaying the expense

thereof.

eame. IEREAS in consequence ofthe insufficiency and insecurity of the building
ý7 Ir now occupied as a Court H4ouse for the District of Saint Francis, it is ne-

.cessary for the honoi of Her Majesty's Government and. the dignity of
justic', that a Court -House or Hall, with :proper offices, for the conve-
nient sittings of the Courts of Justice, should be .erected at Sherbrooke
in the said District:-Be it therefore Ordained and Enacted-by His Excellency
the Governor of the Province of Lower Canada, by and with the advice and
consent of the Special Council for the affairs of the said Province, constitüted and
assembled by vZrtue of, and under the authority of an Act of the Parliament of the
United'Kingdon of Great Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign
of Her present Majesty, intituled, " An Act to make tempoyary.provlsion for the
Ci Governnent of Lower Canada ;"-And it ishereb Ordinedaid Enacted by the

n Lee Com- authority of the same, that it shati and ray be lawful'forjis Excellency the Gover-
Aliesiogtài to bc nor, Lieutenant Govergor, o person adanisteri»g.the jGveroment of this Province

for the time being, by an instrumnirit undçr is Ijmod avnd eat Arms, to appoit,
Iouse in the said District of Saint Francis, three persos to he Commissioners for erect.

Iie. ing a Court Iouse with proper offices for the Qnvenient sittings. of the said Courts
of Justice, to be ercted, in pursuance of this Ordinance, at Sherbrooke, in the said
District, and to remove from time to t iej.he.said epnmikssioners, or any of them,
and to appoint others in the place and stead of suci as shall be removed,or shall die,
or resign their trust.

No. And be it furtier Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
Village of Sherbrooke, in the said District of Saint Francis, shall be hereafter called
the Town of Sherbrooke.

c°" ° Hi. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that it
Liotof ground shall be lawful for the said Commissioners, or any two of them, and they are hereby

c °uri,°e required to fix upon some convenient lot of ground in the said Town of-Sherbrooke
mtay be crec- in the District of Saint Francis, whereon such Court House and proper Offices, as
m d, aforesaid, may be erected: Provided always, that the situation and other circum-

stances
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C P. XXXVIHI.
Ordonnance pour ériger une Maison de Justice, avec des Bureau conve-

nables à Sherbrooke, dans le District ie St. François, et pour en de-
frayer la dépense.

TTENDU qu'il est devenu nécessaire, pour l'honneur du Gouvernement et
dignté de la ustice,et par suite de l'insuffi ance et de l'état délabré du

bâtiment qui est maintenant occupé comme Maison de Justice, dànsle Districi de
St. François, d'ériger à Sherbrooke dans le dit Di8trict, une Maison ou Salle de
Justice,, avec des Bareaux convenables, pour les Séances des Cours de Justice:
Qu'il soit donc Ordonné et Statué par Son Excellence l Gouverneur de la Pro-
vince du Ba-Canad par et de l'avis et consentement du Conseil Spécial cons-
titué et assemblé pour les affaires de la diteProvince, en vertu et par l'autorité
d'un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande,
passé dans la première -année du règne de Sa présente Majeste, intitulé, " Acte
pour. établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,"
et il est par les présentes ordonné et statué par la dite autQrité, qu'il seraet
pourra 8tre loisible au Gouverneur, Lieutenant Gouverneur, ou à la personne i sua nommé
chargée de l'administration du Gouvernement pour le temsd'alors, de nommer, to * is-
par un instrument sousson Seing etle' Sceau de ses Armes, trois personnes dans le d'éigerune
District de St. François,'en qualité de Commissaires, aux fins d'ériger une Maison de Mionid

Justice, avec des Bureaux convenables, pour les Séances des dîtes Cours de Jus- brooke.
tice; laquelle dite Maison de Justice sera érigée à Sherbrooke, dans le dit dis-
trict conformément à cette Ordonnance;) déplacer de tems à autres les dits Com-
missaires, ou aucun d'eux.; et en nommer d'autres en remplacement de ceux qui
auront été déplacés, seront morts, ou auront résigné leur charge.

Il. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le Village 'viile de
de Sherbrooke dans le dit District de St. François, sera à l'avenir désigné sous le Sherbrooke.
nom de la Ville- de Sherbrooke.

III..Et.qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les dits oes Commis.

sares, auersnt

Commissaires ou d'eux d'entr'eux pourront, et ils sont requis par les présentes, de chi dufaire choix ýde quelque terrain convenabledans la dite Vile de Sherbrooke, dans terrain aux fins

à e * d'ériger ue

le District de St. François, pour y ériger la dite Maison de Justice etBureaux in de
convena bles, comme susdit: Pourvu toujours, qu'avat de faire le choix définitif Justice.

du

M m m
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stances relative to such lot of ground shall, by thie said Commissioners, or any two
of them, in the said District, be reported to and approved of by Dis Excellency the
Governor, Lieutenant Governor, or person administering the Government of this
Province for the time being, before the same shall be finally fixed upon and acquir-
ed by purchase or otherwise.

Thesteupon IV. And be it further Ordained and Enacted by the authorityaforesaid, that if it
sent Court should appear to the said Commissioners, or any two of them, that the lot ofgroù.nd

MOue in the said Town of Sherbrooke, whereupon the present Court House is actually
led upon. erected, is the most convenient site for the erection of a Court House to beérected

under the provisions of this Ordinance, it shall be lawful for the"said Comission.
ers, or any two of them, to fix upon the same for the purposes aforesaid : Provided
always, that thé said Commissioners, or any iwo of them, shall report the grounds of
such selection to His Excellency the Governor, Lieutenant Governor, or person'd-
ministering the Government of this Province for the time being, subject to liis p-
proval before the erection of the said Court House and proper, Offices shall be coin-
menced thereon.

The lot of V. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that ifround fd any lot ot ground, other than that on which the present Court House aforesaid.is
purcIissed and erected, shall have been so fixed upon with such approbation as aforesaid, the saidvested ini the
Prothonotary Commissioners, or any two of them, shall, as soon as may be, contract forand ac-

of the District, quire by purchase, or otherwise, the fee simple of the said lot of ground so fixed upon
as aforesaid,for the purpose of erecting thereon such Court flouse and proper Offices,
as aforesaid, in sucli manner as is hereinafter directed ; which ground so to be ac-
quired, shall be conveyed to and vested in the Prothonotary of the Court of King's
Bench for the tine being, of and for the said District of Saint Francis, and to his
successors for ever, and the said Prothonotary of the said Court of King's
Bench for the District of Saint Francis, and bis respective successors, for the time
being and for ever, are hereby made and declared to be a Corporation for the spe..
cial purpose of being respectively able to take and hold in perpetual succession, for
the purposes and uses of this Ordnance, the said lot of ground and Court House
and proper Offices, as aforesaid, which shall be thereon erected.

The cost of
cro Ha VI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that when
iot to exceed such lot of ground shall have been so fixed upon with such approbation as aforesaid,:3OO.ourren. r shall have been so contracted for and acquired, it shall and may be lawful for the

Faid Commissioners, or any two of them, and they are hereby required to cause to
be thereon erected and finished, a strong and substantial Court House with the pro-

per
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du dit terrain, et d'en faire l'acquisition par achat ou autrement, les dits Com-
missaires ou d'eux d'entr'eux soient tenus de faire rapport à Son Excellence le
Gouverneur, Lieutenant Gouverneur, ou à la personne chargée de l'administratign
du Gouvernement de cette Province pour le tems d'alors dela situation et autres
circonstances relitives au dit terrain, et les soumettre à son approbation.

IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que s'il tailporn
appert aux dits Commissaires ou à d'eux d'entr'eux, que le terrain sur lequel la NIr
Maison de Justice actuelle est construite dans la dite Ville de Sherbrooke, soit le q de Justice
site.le plus convenable pour y ériger une Maison de Justice, d'après les disposi- et
tions de cette Ordonnance, les dits Commissaires pourront faire choix d'icelui
pour les fins susdites: Pourvu toujours, que les dits Commissaires, soient tenus
de faire rapport des motifs de leur choix, à Son Excellence le Gouverneur, Lieu-
tenant Gouverneur, où à la personne chargée de l'administration du Gouvernement
de cette Province pour le tems d'alors, et le soumettre à son approbation, avant
de cmmencer à ériger la dite Maison de Justice, et Bureauxfconvenables.

V. 1Et, qu'il soit de plus OrIdonné et Statué -par l'autorité susdite, que s'il de tcerrain

doterrin surale

est fait 'ciix da aucu autre terrain, que celui sur lequel la *dite Maison de Justice ét rait
actuelle est construite, avec telle approbation comme susdit les- dits Commis-. sera acheté, et

constru l'r.

saires ou d'eux d'en tr'eux, (aussit&t que faire se pôurra,) stipuléront etacquerront 't'
par aclt ou autrement la propriété du dit terrain dont il aura été District.
ainsi fait choix comme susdit, aux fins d'y ériger tels Maison de Justice 'et Bureaux
convenables, tel que preserit ci-après; lequel terrain ainsi acquis;sera cédé et
transporté au Protonotaire dc la Cour du Banc du Roi'du District de St. Fran-
çois pour le tems d'alors, et il eri sera investi, ainsi que ses successeu rs à perpé-tuité; et il est déclaré par les présentes,que le dit Protono'aire de la dite Cour du
Banc du Roi du iDistrict de St. François pour le tems d'alors ét ses successeurs à
perpétuité, sont et deviennent une Corporation, aux fins spéciales de pouvoir res-
pectivement tenir et posséder par succession à perpétuité pour les fins de cette
Ordonnance, le dit terrainJet la Maison, de Justice et Bureaux convenables
qui devront y 8tre érigés, comrme susdit.

VI. Et qu'il soit de -plus Ordonné et Statué par I'îûtorité susdite, qu'aufsitÔt Le coùtdu
qu'il aura'été ai nsi fait'choix de tel terrai navec telle approbation àcomme susdit,
ou, quil aura été ainsi stipul et acquis, les dits Gommissaires où deux d'entr'eux Juec-
pourront, et ils ont requis par les présentes, de faire' dessus coiétire :.-etcr
acheyer une ëMaison de'Justieiforte et solide, àvec des Bureaux convenables, pour raOc.
les Seancesdes Cours d Justice du District de St. François: Pourvu toujours,

qLue.

ML tmr2
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per Offices, for the convenient sittings of the Courts of Justice of and for the said
District of Saint Francis. Provided always, that the sum to be expended by virtue
of this Ordinance, in and about the purchase of the lot of ground, and in and about
the building of a Court flouse with proper Offices, as above desçribed, in the said
District of Saint Francis, shal not exceed the sum of three thousand three hundred
pounds, current money of this Province, to which sum the said Comrnissioners are
hereby expressly limited and restricted.

Plan and Es. VIL And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that be-
timateorCourt fore the building of the said Court House and proper Offices shall be commenced,House to be 

"made. the said Commissioners, or any two of then, in the said District, shall, and they ar'e
hereby directed to cause a plan of the said Court House and proper Offices, with an
estimate of the expense of erecting the same to be made, which plan and estimate
shall, by the said Commissioners, or any two of them, in the said Districtbe laid be-
fore and approved of by the Gofernor, Lieutenant Governor, or person administer-
ing the Government of this Province for the time being, and after such approbation,
it shall and may be lawful for the said Commissioners, or any two of them in the
said District, from time to time, to agree by contract or contracts, in writing, or

To be erect- otherwise in their discretion, with any person or persons, as well for conducting and
ed by contract. inspecting the works as for providing materials and hiring workmen and labourers,

and for the building of the Court House and proper offices in the said District, and
for the building of such part or parts of the said Court House and proper Offices, as
and for which the said Comîmissioners, or any two of them in the said District, shall
think it expedient to contract or agree: Provided always, that previous -to making
any contract or contracts in writing, as aforesaid, fourteen days notice, at least,
shall be given in one or more of the public papers printed and published at Quebec
and Montreal, expressing the object and intention of such contracts, and the time
and place for receiving proposals for the same.

Ail Courts of VIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
minal jurisdic- when and so soon as the said Court House shall be erected and sufficiently finished
tion for thedis. ii the said Town of Sherbrooke, the Court of King 's Bench for thé said District oft rict to bc bol t
den is a.id St. Francis, the Provincial Court for the said District, and the Courts of General
Court House. Quarter or Special Sessions of the Peace for the said District ; the Weekly Sittings

of the Justices of the Peace,of and for the said Disrict,and all other Meetings of the
said Justices,and all Special Courts of Oyer and Terminer and GeneralGaolDelivery;
or other decription,and generally ail courts ofcivil or criminal jurisdiction appoint-
ed tobe holden at the said Town of Sherbrooke, shah be holden and kept in the said

Court



que la somme adépenser en vertu de cette Ordonnancee pour l'achat du ditterrain, et pour l'érection d'une Maison de Justice, et de Bureaux convenablescomme susdit, dans le dit District de St. François, n'excède pas la somme de troismille trois cent livres argent. courant de cette Province; somme à laquele lesdits Commissaires sont par les présentes, expressément limités et restreints.

VII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par 'autorité susdite, qu'avant de il sera faitprocéder à l'érection de la dite Maison de Justice, et dés dits Bureaux, un plan et une
estimation deles dits Commissaires ou deux d'entr'etix, dans le dit District, feront, et ils la dai

sont requis par les présentes, de faire dresser un plan de la dite Maison de Justice °de 3utice.
et Bureaux convenables, ensemble avec une estimation desfrais de'construction•
lesquels plan et estimation seront soumis par les dits Commissaires o' deux d'en-tr'eux, dans le dit District, au Gouverneur, Lieutenanit Gouverneur, ou à la per-sonne chargée de l'administration du Gouvernement de cette Province pour letems d'alors, et par lui on elle approuvés; et après telle approbation, il sera loi-sible aux dits; Commissaires ou deux d'entr'eux dans le dit District, de tems''autres, d'entrer en marché ou marchés par écrit ou äiutrement à leur discrétionavecaucune personne ou personnes, tant pour diriger et surveiller les ouvrages,que-pour fournir les matériaux, engager des ouvriers et journaliers, construire ladite Maison de Justice et Bureaux convenables, dans le dit District, et faire ouconstruire telles partie ou parties de la dite Maison de Justice et Bureaux, que lesdits Commissaires ou deux d'entr'eux dans le dit District, jugeront à propos de Elle scrfffaire construire: Pourvu toujours, qu'avant de faire aucun marché ou érigéeparvon.marchés par écrit comme susdit, il en soit donné avis, au moins quatorze jors t

dans un ou plusieurs papiers publics, imprimés et publiés à Québec et Montréal,indiquant le but et l'objet de tels contrat, .et le tems et le lieu ou l'on recevra lessoumissions pour iceux.
N:

*VIII. Et qu'ibsoit de plus Ordonné et Statué par' l'autorité susdite, qu'aussitôt Toutes lesque la dite Maison de Justice sera érigée et suffisamment parachèvée dans là dite cours d
Ville de Sherbrooke, la Çour du Banc du Roi poore DistrictddSt. Françoi, la Civile et Cri-Cour Provinciale du dit District, et les Cours des Sessions Spéciales et Gêné. 'nelleseten-
raies des Quartiers de la Paix du dit District; les Séances Hebdomadaires des ront dans

,JugeIdde Paixd ditDistrictet'tontesi les autresssemblées des dits etugès de na son a
Panx, toutes les 'oursSpéciales d'Oyer et Terminer, Eet Délivrance'0éhirae:Ale
Prison ou autred, et généralemeent toutes Ies-Coàurs de -Jrisdicton Ciiile 'èu Cri.minelle qui doivent se tenir et siéger dans la dite Ville de Sherbrooke, se tiendront

et
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Court House in the said Town of Sherbrooke, any law, custom, or usage to the
contrary notwithstanding.

0 11Y c5 IX. And be it furitber Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that it
lie advactd shall and may be lawful for the Governor, Lieutenant Governor, or person admi-

s1U. nistering the Government of this Province, for the time being, from time to time,
by warrant or warrants under his hand and seal, directed to the Receiver General of
this Province, to issue to the said Commissioners, or any two of them, such sums
of money not exceeding in the whole three thousand three hundred pounds, current
moiey of this Province, out of any unappropriated monies which now are, or here-
after may lie, in the bands of the Receiver General, and which said suns of money,
as aforesaid, shall be applied towards the building and completing the said Court
House and proper Offices of the said District of St. Francis : Provided always, that
no more than one half of the said sum shall be so advanced during the present year,
onc thousand eight hundred and thirty-nine ; and Provided also, that no part of the
said sum shall be so advanced until it shall appear to the satisfaction of the Gover-
nor, Lieutenant Governor, or person administering the Goverament, from detailed
plans, specifications,and contracts, that with good and sufficient securitiessubmitted
to and approved by him, that the whole of the work for which the said sum is ap-
propriated, and all the expenses to be incurred, for or about the same, under this
Ordinance, will be wholly met and discharged by the sum hereby appropriated.

Corninli ioners X. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
e said Commissioners, in the said District of Saint Francis, from time to time, when

thereunto required, shall account to the Governor, Lieutenant Governor, or person
administering the Government of thisProvince, for the time being,for the application
and expenditure of all and every sum or sums of money to be advanced to them or
expended by them for the puposes of this Ordinance, in suchlmanner and form as
the Governor, Lieutenant Governor, or person administering the Government pf
this Province for the time being, shall appoint and direct.

App ealion o XL And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesid, that the
monies tu be
ac°c fr. due application of the said monies pursuant to the directiois of this Ordinance, shall

be accounted for fo Her Majesty, her heirs and successors, through the Lords Com-
mnssioners
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et;siégeront dans -la dite Maison de Justièe,: dans la dite Ville de Sherbrooke,nonobstant toute loi, usage ou coutume à ce contraire.

IX. Et quil soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il sera et Lao"uepourra etre loisible au Gouverneur, Lieutenant Gouverneur, ou à la personne lement b .rachargee de l'adninistration du Gouvernement de cette Province pour, le, tems d'a- vancée n
ors, ,davancer.de tems, autres, aux dits'; Commisaires, ou e dux d'entr'eux, Ina.

par Warrant o, Warrants"soüs son Seirig et Sceati, ad'ressés i Receveur Généralde cette Provice,telles sommes d'argent n'excédant pas en totalité trois milletrois cent livres argecournt de éete Prnon
quitnc, àetoue in ei,èsdeniers nnaffectésqui se trouvent actuellement, ou qui pourront être ci-près versés;entre les mainsdu Receveur Génêral; lesquelles dites ,öinies d'aigent, comme susdit, serontemployés à construire et parachéver laditeMaison d Jistice et Bureaux con-venables du dit District de St. François: Pourvu toujours qu'il ne soit pasavancé plus de la moitié de la dite somme, pendant la présente année, mil huitcent trente-neuf; et pourvu aussi, qu'il ne soit avancé,aucune partie de la ditesomme, à moins qu'il ne paraisse à la satisfaction du Gouverneur, Lieutenant Gou-verneur ou de la personne chargée de l'administration du Gouvernement, d'après

des plans- détaillés, spécifications et contrats, et avec de bonnes et suffisantes cau-tions qui seront par lui ou elle approuvées, après lui avoir été soumises, que lasomme affectée par les 'présentes, suffira pleinement pour payer et défrayer enentier, la totalité des ouvrages pour lesquels la dite somme est appropriée, enseimbleavec toutes les depenses à encourir à cet égard, d'après les dispositions de cettaOrdonnatice.

X. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les dits LeCommi.Comnmissaires dans ledit District "de St. François,'rendrot'compte detemns à en d"'
autres, et lorsqu'ils enils e seront requis, au Gouverneur; Lieutenant Gouverneur dre compte.ou à la personne chargée de 'administration du Gouvernement ;de cette Prvince
pour le tems d'alors, de l'emploi et de la dépense de toutes et chaquesommeousommes qui leur seront avancées', à qu'ils 'eraploieront pour les fins'de cette Or-donnance, en telles manière et forme que le Gouvérneur,'Lieute'nanît Gouverneurou la personn-chargée de l'ad'ministration du Gouvernenent de cetteProviiice,pour le tems d'alors, voudra'bien l'ordonner.

X. Et qu'il soit de plus Ordonné- et, Statué par l'autorité usdi 'i sera sera rendrendtr compte à Sa Majesté, ses Héritiers et Sus, s te deser o ser renduSuccesseurs, par a voie desL d ee

C ommùniss a ires deniers.
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missioners of Her Majesty's Treasury, in such manner and form as Her Majesty,
her heirs and successors shall be pleased to appoint.

J. COLBORNE.
Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in

Special Council, under the Great Seal of the Province, at the
Government House, in the City of Montreal, the Third
day of April, in the second year of the Reign of Our
Sovereign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great
Britain and Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth,
and in the year of Our Lord, one thousand eight hundred and thirty-
nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LIN DSAY,

Clerk Special Council.

CAP. XXXIX.

An Ordinance to make provision for defraying the Civil Expenditure of
the Provincial Government, for the year ending on the tenth day of Oc-
tober, one thousand eight hundred and thirty-nine.

Preamble HERE AS it is expedient to make provision for defraying the expenses of Her
Majesty's Civil Government of this Province, and of the Administration of

Justice therein, for the year ending on the tenth day of October, one thou-
sand eight hundred and thirtv-nine :-Be it therefore Ordained and Enacted by
His Excellency the Governor of the Province of Lower Canada, by and
with the advice and consent of the Special Council for the affairs of the
said Province, constituted and assembled by virtue of and under the authority
of an Act of the Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland,
passed in the first year of the Reign of Her present Majesty, intituled, "An Act to
make temporary provision for tte Government of Lower Canada;"-And it is

hereby
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Commissaires de la Trésorerie, de l'emploi légal des dits deniers, en telles manièreet forme qu'il plaira à Sa Majesté, ses Héritiers et Successeurs l'ordonner,

J. COLBORNE
Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil Spécialsous le Grand Sceau de la Province, à l'H6tel du Gouvernement

dans la Cité de Montréal, le troisième jour d'Avril dans ladeuxième année du Règne de Notre Souveraine Dame Victoria,par la Grâce de Dieu, Reine du Royaume-Uni de la GrandeBretagne et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c,, et l'an deNotre Seigneur mil huit cent trente neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

CAP. XXXIX.

Ordonnance qui pourvoit au paiement des dépenses Civiles du Gouverne-ment Provimciul, pour l'année qui expirera le dixième jour d'Octobre,inil huit cent trente-neuf.

TTENDU qu'il est expédient de pourvoir au paiement des dépenses du Gou-J 'ernement Civil de Sa Majesté en cette Province, et de l'Administration deastice en icelle, pour l'année qui expirera le dixième jour d'Octobre mil huitcent trente-neuf: Qu'il soit donc Ordonné et Statué par Son Excellence leGouverneir dé la Province du BasCanada, par et de l'avis et consentementdu Conseil Spécial constitué et assemblé pour les affaires de la dite Province,en vertu et par l'autorité d'un Acte du Parlement du Royaume-Uni de laGrande-Bretagne et d'Irlande, passé dans la première année du règne de Saprésente Majeesté, intitulé, 19 Acte pour étab r des disposre ons temporaires pour leGouvernement du Bas-Canada;" Et il est par les présentes ordonne et statuépar la dite autorité, que sur, et à même les deniers non affectés qui sont mainte-
nant,N n n
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hereby Ordained and Enacted by the authority of the same, that from and

..62001 out of any unappropriated monies which now are or may hereafter cone into the

priuaed ,or t, hands of the Receiver General of this Province for the time being, there shall be

yer paid and appied for defraying the expenses of the Administration of Justice, and of

829 Ocrthe support of the Civil Government of this Province, incurred, or to be incurred,

during the year ending on the tenth day of October,one thousand eight hundred and

thirty-nine, such sum or sums as together with the sums which may be in the hands

of the Receiver General at the time of the passing of this Ordinance, at the disposal

of the Crown, applicable to such purposes, shall amount to a sum not exceeding

sixty-two thousand and one pounds, thirteen shillings and two pence sterling.

Applicat on o Il. And be it further Ordained and Enacted bv the authority aforesaid, that

e cnoed the due application of the monies appropriated by this Ordinance, shall be account-

for. ed for to Her Majesty, ber lieirs and successors, through the Lords Commissioners

of Her Majesty's Treasury, for the time being, in such manner and form as Her

Majesty, her heirs and successors, shall direct.

J. COLBORNE,

Ordained and Eiacted by the authority aforesaid, and passed in Spe-
cial Council, under the Great Seal of the Province, at the

Government House, in the City of Montreal, the Third

day of April, in the -Second year of the Reign of Our Sove-

reign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain

and Irelandl, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and,

m the year of Our Lord, one thousand eight hundred and thirty-
nme.

13y His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

CA P.
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nant, ou pourront ci-après être versés entre les mains du Receveur Général de la Lsomme de

Province pour le teins d'alors, il sera payé, et employé au paiement des dépenses de sterling,est af.

l'Administration de la Justice, et du soutien du Gouvernement Civil de cette Pro- fectée pour

vince encourues, et à encourir pendant l'année qui expirera le dixième jour d'Oc- ant O
tobre, mil huit cent trente-neuf, telles somme ou sommes, lesquelles, avec les tobre 1839.

sommes qui peuvent se trouver entre les mains du ReceveurGénéral, lors de la pas-
sation de cette Ordonnance, à la disposition de la Couronne et applicables à ces
objets, se monteront ensemble à une somme n'excédant pas soixante et deux mille
et un louis, treize chelins et deux deniers, sterling.

I. Et qu'il soit de plus Statué par l'autorité susdite, qu'il sera rendu compte à il sera

Sa Majesté, ses Héritiers et Successeurs, par la voie des Lords Commissaires de la du compte de
l'emploi des

Trésorerie de Sa Majesté pour le tems d'alors, de l'emploi légal des deniers affectés deniers.
par cette Ordonnance, en telles manière et forme qu'il plaira à Sa Majesté, ses
1-léritiers et Successeurs I 'ordonner.

J. COLBORNE.

Ainsi Ordouné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil Spé-
cial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du Gouver-
nement, dans la Cité de Montréal, le troisième jour d'Avril, dans
la deuxième année du règne de Notre Souveraine Dame Victoria,
par la Grâce de Dieu, Reine de la Grande Bretagne et d'Irlande,
Protectrice de la Foi, &c., et l'an de Notre Seigneur, mil huit
cent trente-neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

CAP.

N n n 2
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CAP. XL.

An Ordinance to continue certain Acts therein mentioned, relating to the
Administration of Justice in the Inferior District of Gaspé.

Preanible. HEREAS it is expedient further to continue for a limited time certain Acts
hereinafter mentioned, relating to the Administration of Justice in the in-

ferior District of Gaspé :-Be it therefore Ordained and Enacted by His Ex..
cellency the Governor of the Province of Lower Canada, by and with the
advice and consent of the Special Council for the affairs of the said Province,
constituted and assembled by virtue of, and under the authority of an Act of the
Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in the
first year of the Reign of Her present Majesty, intituled, " An Act to make temn-

" porary provision for the Government of Lower Canada," And it is hereby Or-
dained and Enacted by the authority of the sane, that a certain Act passed in the
second year of the Reign of His Majesty King George the Fourth, chapter five, in-

Acts 2d .Geo. tituled, " An Act to extend the provisions of a certain Act therein mentioned, as
" far as the sane relates to the judicature of the Inferior District of Gaspé, and

more effectually to provide for the due administration of justice in the said Dis-
trict," and a certain other Act passed in the fourth year of the said Reign, chap-

4thl ceu. Iv., ter seven, intituled, " An Act to amend a certain Act therein mentioned, and fur-

ther to extend the jurisdiction of the Provincial Court for the Inferior District of

Gaspé," as the same are continued and amended by a certain other Act passed in

iith Gee. Iv.) the sixth year of the same Reign, chapter twenty.five, intituled, " An Act to amend
and continue for a limited tirne, two certain Acts therein mentioned relating to the

Judicature in the Inferior District of Gaspé," and as the said Acts are further

continued and amended by a certain other Act passed in the second year of the

Reign of His late Majesty, King William the Fourth, chapter fifty, intituled, " An

and 2à Will Act to continne and amend certain Acts relating to the Judicature of the Infe.

IV. cap. . " rior District of Gaspé," shali be, and the said Acts (which have since been conti-
coltiniuec tili nued by other Acts of the Provincial Legislature, until the first day of May, one

thousand eight hundred and thirty-nine, when they would otherwise expire,) are
hereby continued and shall remain in force until the first day of November, one
thousand eight hundred and forty-two, and no longer.

J. COLBORNE.
Ordained
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CAP. XL.

Ordonnance pour continuer certains Actes y mentionnés, concernant 1'Ad-
ininstration de la Justice dans le District Inférieur de Gaspé.

TTENDU qu'il est expédient de continuer pour un tems limité, certains préambuc.
Actes ci-après mentionnés, concernant l'Administration de la Justice, dans

e District Inférieur de Gaspé; Qu'il soit donc Ordonné et Statué par Son Ex-
cellence le Gouverneur de la Province du Bas-Canada, par et de l'avis et con-
sentement du Conseil Spécial constitué et assemblé pour les affaires de la dite
Province, en vertu et par l'autorité d'un Acte du Parlement du Royaume-Uni de
la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans la première année du règne de Sa
présente Majesté, intitulé ,,Acte pour établir des dispositions temporaires pour
' le Gouvernement du Bas-Canada;" et il est par les présentes Ordonné et Statué

par la dite autorité, qu'un certain Acte passé dans la seconde année du règne de
Sa Majesté le Roi George Quatre, chapitre cinq, intitulé, "e Acte pour étendre les Les
I dispositions d'un certain Acte y nentionné, en autant qu'il a rapport à la Judica- la 2 e Geo. (V.
cc turc daus le District Inférieur de Gaspé, et pour pourvoir plus eficacement à la
c: bonne Administration de la Justice dans le dit District ;" et un certain autre Acte
passé dans la quatrième année du dit règne, chapitre sept, intitulé, " Acte pour e a I

amender un certain Acte y mentionné, et pour étendre davantage la Juridiction chap. 7,
" de la Cour Provinciale, pour le District Inférieur de Gaspé," tels qu'ils sont
continués et amendés par un certain autre Acte passé dans la sixième année du
même règne, chapitre vingt-cinq, intitulé, "< Acte pour amender et continuer pour 6e Geo 1V.

un tems limité, deux certains Actes y mentionnés concernant la Judicature dans le clap. 25,
District Inférieur de Gaspé," et tels que les dits Actes sont de plus continués

et amendés par un certain autre Acte passé dans la seconde année du règne de
feue Sa Majesté, le Roi Guillaume Quatre, chapitre cinquante, intitulé, " Acte et 2de Guil
" pôur continuer pour un tems limité, et pour amender certains Actes relatifs a la iv. chai. 50.
": Judicature du District Inférieur de Gaspé," seront, et les dits Actes (qui ont oat continués
depuis été continués par d'autres Actes de la Législature Provinciale, jusqu'au Novembr
premier jour de Mai, mil huit cent trente-neuf, époque où ils expireraient,) sont 1842.
par les présentes continués, et demeureront en force et vigueur jusqu'au premier
jour de Ndvembre, mil huit cent quarante-deux, et pas plus long tems.

J. COLBORNE.

Ainsi



47 C. 40-41. Anno secundo Victorio Reginæe. A. D. 1839.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Specia
Council, under the Great Seal of the Province, at the Govern-
ment House, in the City of Montreal, the lhird day of
April, in the second year of the Reign of our Soverecign
Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and Ireland,
Queen, Defender of the Faith, and so forth,and in the Year of our Lord
One Thousand Eight Hundred and Thirty-nine.

D3y His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Cierk Special Coincil.

C A P. XLI.

An Ordinance to reinove certain doubts as to the extension of Lhe benefit of
the Warelhousing systein, established by a certain Act of the Imperial
Parliament, passed in the third and fburth years of His late Majesty's
Reigu, to duties imposed by Provincial Acts.

r HER EAS doubts have arisen whether the provisions and enactments of the
sections hereinafter mnentioned, of a certain Act of the Parliament of Great

Britain, made and passed in the third and fourth years of the Reign of His late
Majesty King Willian the Fourth, chapter fifty-nine, intituted 4' An Act to regu-

late the Trade of the British possessions abroad," do or do not extend to duties
payable under any Act of the Provincial Legislature, on any goods or merchandize
arriving from sea in any vessel entered at the Custom House of the Port of Quebec
or the Port of Montreal ;-to rernove such doubts, to promote the objects for which
the said Act was passed, and for the greater facility and encouragement of the
Trade of this Province :-Be it Dedlared, Ordained and Enacted by His Ex-
cellency the Governor of the Province of Lower Canada, by and with the
advice and consent of the Special Council for the affairs of the saidProvince, consti-
tuted and assembled by virtue of, and under the authority of an Act of the Parlia-
ment of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in the first year
of the Reign of Her present Majesty, intituled, " An Ac to make temporary pro-

vision for the Government of Lower Canada ;" and it is hereby Ordained and
Enacted
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Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil Spé-
cial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du Gouverne-
ment, dans la Cité de Montréal, le troisième jour d'Avril clans la
deuxième année du règne de Notre Souveraine Dame Victoria,
par la Grâce de Dieu, Reine de la Grande Bretagne et d'Irlande,
Protectrice de la Foi, &c , et l'an de Notre Seigneur mil huit
cent trente neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

C A AP. NLI

Ordonnance pour lever certains doutes, si le hénéfice du .système d'emma-
a-asinage établi par un certain Acte du Parlement Impérial, passé dans
les troisième et quatrième années du règne de feue Sa Majesté, s'étend
aux droits imposés par les Actes Provinciaux.

T TEN DU qu'il s'est élevé des doutes, si les dispositions et réquisitions des Préambule,
sections ci-après mentionnées d'un certain Acte du Parlement <le la Grande-

Bretagne, passé dans les troisième et quatrième années du règne de feue SaMajesté
Guillaume Quntre, chapitre cinquante-neuf, intitulé, "Acte pour régler le Com-
'6 merce des Possessions Britanniques à l'étranger," s'étendent ou non, aux droits
payables en vertu d'aucun Acte Provincial, sur les effets et marchandises qui
arrivent de M1er dans aucun Vaisseau entré à la Douane du Port de Québec, ou du
Port de Montréal :-afin de lever ces doutes, promouvoir les objets pour lesquels le
dit Acte a été passé, et tciliter et encourager plus amplement le Commerce de
cette Province : Qu'il soit Déclaré, Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouver..
neur de la Province du Bas-Canada, par et de l'avis et consentement du Conseil
Spécial, constitué et assemblé pour les affaires de la dite Province, en
vertu et par l'autorité d'un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-
Bretagne et d'Irlande, passé dans l.a première année du règne de Sa présente
Majesté, intitulé, "dcle pour établir des dispositions temporaires pour le

Gouvernement du Bas-Canada " et il est par les présentes Ordonné et
Statué
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The 36th to Enacted by the authority of the same, that each and every of the provisions and

t secSta°" enactments of the thirty-sixth, thirty-seventh, thirty-eighth, thirty-nnth, fortieth,

3 anui 4 Mii. forty.first, forty-second, forty.,third, forty-fourth, forty-fifth, forty.sixth, and forty-
v. car. 39, seventh sections of the said Act herein first above cited, and intituled, « An Act to
uties payabe " regulate the Trade of the British Possessions abroad," (which said sections relate

to the warehousing of goods, the appointment of proper warehouses, and the regu-
lations to be observed with regard to goods so warehoused,) do extend and are

hereby extended to all duties payable, under any Act of the Provincial Legislature,
on any goods, wares, or rnerchandize arriving fromn sea in any vessel entered at the

Custom Flouse at the Port of Quebec or of Montreal, or brought by land or imfland

navigation,and forwarded under the provision of the said thirty-eighth section, fromi
any trontier port, to be entered and warehoused at either of thesaid ports, any thing
in the fifty.seventh section of the said Act to the contrary notwithstanding ; and no

such duty shall be payable on such goods, vares, or merchandize, while warehous-

ed under the provisions of the said sections of the said Act, or if they be exported

Proviso. in the manner therein provided : Provided always, that if any such goods, wares or

merchandize, or any part thereof, shall be taken out of any suchwarehouse by the

person or persons who entered the same, and the amount of the duties imposed on

the goods, so taken out at any one time, by the second and third sections of theOr-

dinance passed during the present Session of the Provincial Legislature, intituled,
An Ordiance to suspend in part certain Acts therein mentioned, and to consoli-

date the laws relating to duties levied under the authority of the Provincial Legis-
lature," shall be fifty pounds currency, or more, or if the amount of the duties

imposed on the said goods so taken out at any one time, by the fourth section of

the said Ordinance, shall amount to one hundred pounds currency, or more, a bond

may, in either case, be given for the said duties respectively, as it might have been

given if such goods had not been warehoused, but the time at which such bond shall

be macle payable, shall be the sanie as if it had been given on the.day when the goods
were entered to be so warehoused, from which day the credit to be allowed, under

the said Ordinance, for the payment of the duties, shall be reckoned.

Thiis (ij. Il. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authority afore-

narlce not tu said, that this Ordinance shall have no force or effect, unless, (after a copy thereof
°e "o"~rc shall have been transmitted to the Governor, Lieutenant Governor, or person admi-

i the con curtering
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Statué par la dite autorité, que toutes et chacune des dispositions et réquisitions de
la trente-sixième, trente-septième, trenté-huitième, trente-neuvième, quarantième, Les ?6e et 4 7e

quarante-et-unième, quarante-deuxième, quarante-troisième, quarante-quatrième, sections du
quarante-cinquième, quarante-sixième et quarante-septième sections du dit Acte Sttt de4la
ci-dessus mentionné, et intitulé, "Acte pour régler le Commerce des Possessions V, cbap. 59,

Britanniques à l'étranger," (lesquelles sections ont rapport à l'enmagasinage a
des effets, aux endroits où des Magasins convenables seront placés,et aux réglemens M

à observer à l'égard des effets ainsi emmagasinés,) s'étendent, et s'étendront par P eovicieui.

les présentes à tous les droits payables, en vertu d'aucun Acte de la Législature
Provinciale, sur tous les effets et marchandises qui arrivent de Mer, dans aucun
Vaisseau qui sera entré à la Douanedu Port de Québec ou de Montréal, ou qui sont
apportés par terre ou par voie de la navigation intérieure, et transportés d'aucun
Port de la frontière, conformément aux réquisitions de la dite trente-huitième
section, pour être entrés et emmagasinés à l'un ou l'autre des dits Ports,
nonobstant tout ce qui est contenu dans la cinquante-septième section du dit Acte
à ce contraire ; et il ne sera payé aucun tel droit sur tels effets et marchandises,
lorsqu'ils seront emmagasinés d'après les réquisitions des dites sections du dit
Acte, ou s'ils sont exportés tel que prescrit par le dit Acte : Pourvu toujours que
si tels effets et marchandises, ou aucune partie d'iceux, sont enlevés d'aucun tel
magasin, par la personne ou les personnes qui les ont entrés, et que le montant des
droitsimposés sur les effets aiusi enlevés en aucun tems, par la seconde et la troisième
sections de l'Ordonnance passée dansla Session actuelle de la Législature Provinciale,
intitulée, "Ordonnance pour suspendre en partie certains Actes y mentionnés,

et pour consolider les lois qui ont rapport aux droits prélevés par l'autorité de la
" Législature Provinciale," s'élève à cinquante livres courant ou plus, ou si le
montant des droits imposés par la quatriême section de la dite Ordonnance, sur les
dits effets aussi enlevés en aucun tems, s'élève à cent livres courant ou plus, il
sera permis de donner une obligation, dans l'un ou l'autre cas, pour les dits droits res-
pectivement, en la même manière qu'elle eut pu être donnée si tels effets n'eussent
pas été emmagasinés ; mais l'époque où telle obligation deviendra payable, sera la
même que si elle eut été donnée le jour où les effets ont été ainsi entrés pour être
emmagasinés ; et le crédit qui sera donné en vertu de cette Ordonnance, pour
payer les dits droits, sera compté a partir du dit jour.

Il. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité Cette Ordon-

susdite, que cette Ordonnance n'aura aucune vigueur ou effet, à moins que l'assen- de vigueur
timent du ConseilLégislatif et de l'Assemblée de la Province du Haut Canada ,ie soit u-a1 ue

signifié de la Législa-
ture du Haut-

Oo o canada,aUra.



474 C. 41-42. Anno secundo Victori Regin. A. D. 1839.

rence of the nistering the Government of the Province of Upper Canada,) the concurrence of the
Upper Cana- Legislative Council and Assembly of that Province shall be signified to the Go ver-

dashall have nor, Lieutenant Governor, or person administering the Government of this Pro-
cd y heG- vince, in the manner provided by the Act of the Imperial Parliarnent, passed in the

third year of the Reiga of King George the Fourth, and intituled, " An Act to re-
"gulate the Trade of the Provinces of Lower and Upper Canada, and for other

purposes relating to the said Provinces," nor until such concurrence shall have
been proclaimed by the Governor, Lieutenant Governor, or person administering
the Government of this Province.

J. COLBORNE.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Spe-
cial Council, under the Great Seal of the Province, at the
Government House in the City of Montreal, the Third
day of April, in the second year of the Reign of Our
Sovereign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and
Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and in the
year of Our Lord one thousand eight hundred and thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P. XLII.

An Ordinance to appropriate certain sums of money to the support of cer-
tain Charitable Institutions.

Preamble. HEREAS it is expedient to appropriate the sums of money hereinafter men-
WV tioned for the purposes and towards the support of the several Charitable

Institutions, also hereinafter mentioned :-Be it therefore Ordained and Enacted by
His
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signifié au Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur, ou à- la personne chargée de
l'Administration du Gouvernement de cette Province, tel que prescrit par l'Acte par le couver-
du Parlement Impérial, passé dans la troisième année du règne du Roi George neur.
Quatre, et intitulé, "Acte pour règler le Commerce du Haut et du Bas-Canada, et

pour d'autres objets relatifs aux dites Provinces," après que copie de cette
Ordonnance aura été transmise au Gouverneur, Lieutenant-Gouveneur, ou à la
personne chargée de l'Administration du Gouvernement de la Province du Haut-
Canada ; ni à 'moins que tel assentiment ne soit promulgué par le Gouverneur,
Lieutenant-Gouverneur, ou par la personne chargée de 1lAdministration du Gou-
vernement de cette Province.

J.,COLBORNE.
Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil Spécial, sous

le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du Gouvernement, dans la
Cité de Montréal, le troisième jour d'Avril, dans la deuxième
année du règne de. Notre Souveraine Dame Victoria, par la
grâce de Dieu, Reine de la Grande-Bretagne et d'Irlande, Protec-
trice de la Foi, &c., et l'an de Notre Seigneur mil huit cent trente-
neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

C A P. XLII

Ordonnance qui affecte certaines sommes d'argent pour pourvoir au
soutien des certaines Institutions de Bienfaisance.

TTENDU qu'il est expédient d'affecter les sommes d'argent ci-après men- Préambule.
tionnées pour pourvoir au soutien des diverses Institutions de Bienfaisance, et

pour les fins ci-après mentionnées: Qu'il soit donc Ordonné et Statué par
Son Excellence le Gouverneur dela Province du Bas-Canada, par et de l'avis et consen.

tement

Ooo2
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currulicy. ap-
propriateci for
( :Ilai table 1Il-

To the Commissioners appointed for the relief of Insane persons,
and the support of Foundlings and Indigent Sick persons in
the District of Quebec, the following sums : a sum not ex.
ceeding one thousand and twenty pounds, thirteen shillings
and seven pence currency, to enable them to discharge the
balance of expenses incurred by them for these objects, up to
the tenth of October, one thousand eight hundred and thirty-
eight (1838) £1020

To enable the said Commissioners to defray the ex penses for the
same objects, for the year ending on the tenth of October,one
thousand eight bundred and thirty-nine (1839), a sum not
exceeding one thousand nine hundred and one pounds, eight
shillings currency, 190

To enable the said Commissioners to defray the expense of re.
pairs absolutely required to the building used for the recep-
tion of Insane persons, a sum not exceeding one hundred
pounds currency, 10

To the Commissioners appointed for the relief of Insane persons,
the support of Foundlings and Indigent persons in the District
of Montreal, a sum not exceeding one thousand three hun-
dred and twelve pounds, nine shillings currency, to enable the
said Commissioners to pay the balance due to the Grey Nuns
of the General Hospital at Montreal, for these objects, up to
the tenth day of October, one thousand eight hundred and
thirty eight (1838), 131

13 7

0 00

2 9

To

C. 42.

His Excellency the Governor of the Province of Lower Canada, by and with the ad-
vice and consent of the Special Council for the affairs of the said Province, con-
stituted and assembled by virtue of and under the authority of an Act of the
Parlianent of the United Kingdom of Great Britain andIreland, passed in
the first year of the Reign of Hler present Majesty, intituled, ' An Act to make
" temporary provision for the Government of Lower Canada ;' and it is hereby

Ordained and Enacted by the authority of the sane, that it shall be lawful for the
Governor, Lieutenant Governor, or person administering the Government, to ad-
vance and pay, from time to time, during the present yeari by warrant under his
hand, and out of any unappropriated monies which may then be in the hands of the
Receiver General, the following sums for the purposes and to the persons hereinafter
set forth, that is to say

Insane, &c.
Quelitc, for

Repairs to
Building for
Insane persons.

Insane, &c.
Mn8treal, for
138s.
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tement du Conseil Spécial constitué'et assemblé pour les'affaires de la dite Province,
en vertu et par l'autorité d'un Acte du Parlement du Royaume..Uni de la Grande-
Bretagne et d'Irlande, passé dans la première année du règne de Sa présente Majesté,
intitulé, Acte pour établir des dispositions temporaires pour le Gouverne-
ment du Bas- Canada," et il est par les présentes Ordonné et Statué par la dite
autorité, qu'il sera loisible au Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou à la personne
chargée de l'Administration du Gouvernement, d'avancer et payer de tems à autres
pendant la présente année, par warrant revêtu de son seing, et à même les deniers
non affectés qui pourront alors se trouver entre les mains du Receveur Général, les
sommes suivantes, pour les fins, et aux personnes ci-après mentionnés,
savoir

Aux Commissaires chargés de secourir les Tnsensés, et de pour_
voir au soutien des Enfans Trouvés et des Malades Indigens
dans le District de Québec, les sommes suivantes; une somme
n'excédant pas mille vingt louis, treize chelins et sept deniers
courant, pour les mettre en -état de payer les balances des
dépenses qu'ils ont encourues pour ces objetsià venir aux dix
Octobre, mil huit cent trente-huit, £1020 13 7

Pour mettre les dits Commissaires a meme de payer les
dépenses pour les mêmes objets, pour l'année finissant le dix
Octobre, mil huit cent trente-neuf, (1839) une somme n'ex-
cédant paa. mille neuf cent un louis, dix-huit chelins courant,

Pour mettre les dits Commissaires en état de payer les frais de
réparation qu'il' est indispensable de faire au bâtiment em-
ployé pour loger les Insensés, une somme n'excédant pas cent
livres courant,,

Aux Commissaires chargés de subvenir aux besoins desInsensés, et
pourvoir au soutien des Indigens dans le District de Montréal,
une somme n'excédant past mille trois, cent douze livres, neuf
chelins courant, pour mettre les dits Commissaires en état
de payer la balance due aux Sours Grises de l'Hôpital Géné-
ral de Montréal, pour ces objets,. jusqu'au dix Octobre, mil
huit cent trente huit, (1838)

Do. 18.

1901 18 0

100 0 0

1312 9 0

Pour
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Do. 1839. T enable the said Commissioners to defray the expenses likely
to be incurred for the ýsame objects, during the present yéar
ending on the tenth day of October, one thousand eight htin-
dred and thirty-n ine, (1839),, a sum not exceeding onie thou-
sand, two hundred and seventy-three pounds currency, , £1273

Insane, '&c. To the Commissioners appoirted for the relief of Insane per-
Tliree Rivers, sens, and the support of roundlings anc Indigent sick per-
for 1838. 0

sens in the District of Three Rivers, a sum net.exceeding
three hundred and fifty-four pounds, five shillings and nine
pence currency, to enable the said Comrnissioners te liquidate
the balance due by themr on their expenditure for these ob-
jects, up to the tenth day of October, one thiousand eight liun-
dred and thirty-eighlt (1838), 354

Do. 1s89. To enable the said Commissioners to defray the necessary ex penses
likely to be incurred for the sarne objects, during the year
ending on the tenth. day cf October, one thousand eicyht hun-
dred and tIbirtv-nine (1839), a sum flot exceeding five hun-
dred pounds currency, 500

Montreal Ge. Towards defrayin the current expenses of the Corporation of the
neral Hospitalnera HositalGeneral Hospital at Montreal, duringr the present year, a sum

Dot exceeding one thonsand pounds currency 1O00
Quebec Fe- To the Committee of Ladies condlicting the affairs of the Female

male Orphan Orphan Asylum at Quebec, as an aid towards defraying the
Asylun.

ex penses ot' their institution, a sum not exceeding one hund-
red pounds currencu, I(

Nfontretl Pro- As an aid te the eiaectresses ocf the Montreal Protestant Orphan
testantOdphan Asylum, a sum not exceeding one hundred pounds currency, 0

As an aid to the Directresses of the Ladies Benevolent Society at
Montreal, towards the support of the Widows and Orphans
under their care, a surn not exceeding one bundred pounds
currency,

As an aid to the Lady Managers of the Orphan Asylum estab-
lished at Quebec, towards the support of that institution, a
sum not exceeding one hundred pounds currency,

As an aid to the Charitable Ladies of the Catholic Orphan Asy.
}um at Montreal, one hundred pounds currency,

10<

104

0 0

5 9

0 0

0 0

0 0

0 00 0 0

0 0 0

0 0 0
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Pour mettre les dits Commissaires en état de payer les dépenses
qui pourront être encourues pour les mêmes objets, pendant
la présente année, finissant le dixième jour d'Octobre, miL
huit cent trente-neuf, (1839) une somme n'excédant pas mille
deux cent soixante et treize livres courant, 273

Aux Commissaires chargés de secourir les Insensés et pourvoir
au soutien des Enfans Trouvés et des Malades Indigens dans
District des Trois-Rivières, une somme n'excédant pas trois
cent cinquante-quatre livres, cinq chelins et neuf deniers
courant, pour mettre les dits Commissaires en état de liquider
la balance par eux due sur leurs dépenses pour ces objets,
jusqu'au dixième jour d'Octobre, mil huit cent trente-huit,
(1838) 354

Pour mettre les dits Commissaires en état de payer les dépenses
nécessaires qui pourront être encourues pour les mêmes objets
pendant l'année fluissant le dixième jour d'Octobre, mil huit
cent trente-neuf, (1839) une somme n'excédant pas cinq cents
livres courant, 500

Pour payer les dépenses courantes de la Corporation de l'Hô-
pital Général de Montréal, pendant la présente année, une
somme n'excédant pas mille livres courant, 1000

Au Comité des Dames chargé de la régie de l'Asile des Orphe-
lines de Québec, pour les aider à payer les dépenses de cet
Etablissement, une somme n'excédant pas cent livres courant, 100

Comme allocation aux Dames Directrices de l'Asile des Orphe-
lins Protestans de Montréal, une somme n'excédant pas cent
livres courant,

Comme allocation aux Directrices de la Société des Dames
Bienveillantes de Montréal, pour pourvoir au soutien des
Veuves et Orphelins sous leurs soins, une somme n'excédant
pas cent livres courant,

Comme allocation aux Dames Directrices de l'Asile des Orphelins
établi a Québec, pour pourvoir au soutien de cette Institution,
une somme n'excédant pas cent livres courant,

Comme allocation aux Dames Bienveillantes de l'Asile des
Orphelins Catholiques de Montréal, cent livres courant,

Pour l'Asile
des Orphelins
Protestans de

100 0 0 Montréal.
Pour la Société
des Dames
Bienveilla ntes
de Montréal.

100 0 0

100 0 0

Do. 1889.
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sensés,&c. aux
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pour 1838.
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0 0
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'rbe monies to Il. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the

badact said severai sums may be advanced to the Commissioners under whose superinteod-
ance the said Institutions may respectively be at the time of the passing of this Or-

dinance : Provided always, that it shall be lawful for the Governor, Lieutenant
Governor, or person administering the Government to rernove the said Commis-
sioners, or any of them, and to appoint others in their stead, if he shall deem it ex-

pedient so to do.

ne~nec ac- III. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that every
°""" e person to whom shall be entrusted the expenditure of any portion of the monies

hereby appropriated, shall make up detailed accounts of such expenditure, shewing
the sums advanced to the Accountant, the sum actually expended, the balance, if

any, remaining in his hands, and the amount of the monies hereby appropriated to

the purpose for which such advance shall have been made, remaining unexpended in

the hands of the Receiver General ; and that every such account shall be supported

by Vouchers, therein distinctly referred to by numbers corresponding to the num..

bering of the items in such account, and shall be made up to, and closed on the

tenth day of April, and tenth day of October in each year, in which such expendi-

ture shall be made, and shall be attested before a Justice of the Court of King's

B ench, or a Justice of the Peace, and shall be transmitted to the officer whose duty
it shall be to receive such accounts, within fifteen days next after the expiration of

the said periods respectively.

Application of IV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
" °ane due application of the monies appropriated by this Ordinance shah be accounted for

to Her Majesty, ber heirs and successors, through the Lords Commissioners of Her

Majesty's Tf'reasury, in such manner and form as Her Majesty, ber heirs and suc-

cessors, shall direct.

J. COLBORNE.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Spe-
cial Council, under the Great Seal of the Province, at the Govern-
ment House, in the City of Montreal, the Third day of April, in
the second year of the Reign of Our Sovereign Lady Victoria,by
the Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender

of
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I. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que Let deniers
les dites différentes sommes pourront être avancées aux Commissaires qui seront seront avancés
respectivement chargés de la régie des dites Institutions, lors de la passation de aux Commis.

cette Ordonnance : Pourvu toujours qu'il sera loisible au Gouverneur, Lieutenant- s"'s

Gouverneur, ou à la personne chargée de l'Administration du Gouvernement, de
destituer les dits Commissaires ou aucun d'eux, et d'en nommer d'autres à leur
place, s'il juge à propos de le faire.

111. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que
chaque personne qui sera chargée de l'emploi d'aucune partie des deniers affectés des ot

par les présentes, dressera un compte détaillé de tel emploi, fesant ressortir la détnil4é.
somme avancée au comptable, la somme alors dépensée, la balance (si aucune il y a)
restant entre ses mains, et le montant des deniers affectés par les présentes aux
objets pour lesquels telle avance aura été faite, restant non dépensé entre les mains
du Receveur Général ; et que tout tel compte sera appuyé de pièces justificatives,
auxquelles il sera référé clairement, par des numeros correspondans à ceux des
articles de tel compte; lequel compte sera clos le deuxième jour d'Avril et le deuxième
jour d'Octobre de chaque année où telle dépense sera ainsi faite, et sera attesté
devant un Juge de la Cour du Banc du Roi, ou un Juge de Paix, et transmis à
l'Officier qu'il appartiendra de recevoir tel compte, dans les quinze jours qui
suivront l'expiration des dites périodes respectivement.

IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il sera Il sera rendu

rendu compte à Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, par la voie des Lords compte de

Commissaires de la Trésorerie, de l'emploi légal des deniers affectés par l'emploi des

cette Ordonnance, en la manière et forme qu'il plaira à Sa Majesté, ses héritiers et
successeurs l'ordonner.

J. COLBORNE.
Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil

Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel
du Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le vingt-
troisième jour de d'Avril, dans la deuxième année du
règne de Notre Souveraine Dame Victoria, par la grâce de

Dieu,

P p p
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of the Faith, and so forth, and in the year of Our Lord, one thou-
sand eight hundred and thirty.nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P. XLIII.

An Ordinance
couragement

to appropriate certain Sums therein nentioned to the en-
of Education.

Preamble. HEREAS it is expedient to appropriate certain sums of money for the en.
couragement of Educat ion in this Province :-Be it therefore Ordained and

Enacted by His Excellency the Governor of the Province of Lower Canada, bv and
with the advice and consent of the Special Council for the affairs of the said Pro-
vince, constituted and assembled by virtue of and under the authority of an Act
of the Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, pa*sed in
the first year of the Reign of Her present Majesty, intituled, ' An Act to make

temporary provision for tie Government of Lower Canada ;" And it is hereby
Ordained and Enacted by the authority of the same, that it shall be lawfùl for

C3lS3. 4 the Governor, Lieutenant Governor, or person administering the Government of
for education, this Province, by Warrants under his hand, to authorize the payment of the sums

hereinafter mentioned, out of any unappropriated monies that may be in the hands
of the Receiver General, that is to say :

To the Committee of Management of the National School at
Quebec, towards maintaining the said School, a sum not ex-

ceeding one hundred and eleven pounds, two shillings aud
two pence currency,

To defray the Salary of the Master of the National' School, at
Montreal, a sum not exceeding one hundred and eleven pounds
two shillings and two pence currency,

1i1 - 2

111 2 2
To
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Dieu, Reine de la Grande-Bretagne et- d'irlande, Protectrice
de. la Foi, &c et l'an de Notre Seigneur m huit cent
trente.neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

CAP. XLII[H

Ordonnance qui affecte certaines sommes y mentionnées pour l'encourage-
ment de l'Education.

TTENDU qu'il est expédient d'affecter certaines sommes d'argent pour
l'encouragement de l'Education en cette Province: Qu' il soit donc Ordonné et

Statué par Son Excellence le Gouverneur de la Province du Bas-Canada, par et de
l'avis et, consentement du Conseil Spécial constitué et assemblé pour les affaires de
la dite Province, en vertu et par l'autorité d'un Acte du Parlement
du Royaume.Uni de la Grande-Bretagne et dIrlande passé dans la pre-
mière année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, "Acte pour établir des
"< dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas- Canada," et il est par les

présentes Ordonné et Statué par la dite autorité, qu'il sera loisible au Gouverneur
Lieutenant-Gouverneur ou à la personne chargée de l'Administration du Gouverne-
ment de cette Province, d'autoriser par Warrants revetus de son seing, le payement
des sommes ci.après mentionnées, à même les deniers non affectés qui pourront se
trouver entre les mains du Receveur Général, c'est-à-savoir :

Au Comité de Régie de l'Ecole Nationale de Québec, pour main-
tenir la dite Ecole, une somme n'excédant pas cent onze
livres, deux chelins et deux deniers courant,

Pour payer le Salaire du Maître de l'Ecole Nationale de Montréal,
une somme n'excédant pas cent onze livres, deux chelins et
deux deniers courant,

£111 2 2

111 2 2

A
P p p 2
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Soeiety of To the Societyof Education inthe District of Quebectowards
edlucation

Quebec. maintaining their Boys' School, a sum fot exceeding two
hundred and thirty pounds currency,

Ditto. To the same, towards maintaining their Girls' School, a sum
flot exceeding flfty pounds currency,

Do. Three To the Society of Education at Three aivers, towards maintain-
Rivers. ing their Sclool, a sua fot exceeding one hundred pounds,

currency,
Britiait and To the Committee of Management of the British and Canadian
Canadian Schoot Society at Quebec, towards maintainingr their Boys'School Que- School, a sum not exceeding one hundred and fifty pounds,bec.

currency,
Ditto. To the sanie, towards raintaining t1iir Girls' School, a suai fot

exceeding fifty pounds currency,
Do. Moun- To the Committee of Management of the British and Canadian

treal. School, at Montreal, towarcs maintaining their School, a suri
not exceeding two hundred pounds currency,

St. Adrwo the Trustees of Saint Andrew's School at Quebec, towards
Scliool, Que-

be C mantanin- teirSehool, a unntexceeding one hundredbec. SAlfo
pounds currency,

Montreal Re- To the Conmittee of Management of the Montreal Recollet School,
coilet Schoul. towards maintaining tleir said School, a surn fot exceeding

sixty pounds curcency,
St. Jacques. To the Trustees of St. Jacques' School, at Montreal, as a giftScuol for theSchool under their management, a surn fot exceeding

two hundred pounds currency,
Prsc:byterian To the Comnittee of the Ainerican Presbyterian Free Sehool at

School Mon. Montreal, as an aid in support of their said Shool, a sui not
treal. exceeding one hundred pounds currency,

S. I1n To pay the balance of arrears of salary due to Selby Burn, as
Teacer of the School under the management of t e Royal
Institution at Three Rivers, froin the year one thousand eight
hundredand tliirty-five (83) to the year une thousand eight
hundred and thirty nine (1839) both years inclusively, at the
rate offorty-five pounds currency per annum ; a s umm ot ex-
nt exceeding one hundred and fifty-six pounds currency,

Bert . Towards paying the salary of the Teacher of the Academy at
ig Berthier, a su m not exceeding one hundred pouada currency,

A. D. 1839
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A la Société d'Education du District de Québec, pour maintenir
son Ecole de Garçons, une somme n'excédant pas deux cent
trente livres courant,

A la même- pour maintenir son école de filles une soite n'er-
cédant pas cinquante livres courait,

A la Société d'Education des Trois-livières, pour maintenir
son Ecole, une soime n'excédant pas cent livres courant,

Au Comité de Régie de la Société de l'Ecole Btitannique et
Canadienne à Québec, pour maintenir son école de Garçons,
une somme n'excédant pas cent cinquante livres courant,

Au mnime, pour maintenir son Ecole de filles, une somme n ex-
cédant pas cinquante livres courant,

Au Comité de Régie de l'Ecole Britannique et Canadienne à
Mont réal, pour maintenir son Ecole, une somme n'excédant
pas deux cents livres-courant,

Aux Syudies de l'Ecole de St. André à Québec, pour maintenir
leur Ecole, une somme n'excédant pas cent livres courant,

Au Comité de Régie de l'Ecolé des Récollets à Montréal, pour
maintenir leur école, une somme n'excédant pas soixante
livres courant,

Aux Syndics de l'Ecole de St. Jacques, à Montréal, pour aider
au sontien de l'Ecole sous leur régie, une somme n'excédant
pas deux cents livres courant,

Au Comité de l'Ecole Gratuite Atméricaine et Presbitérienne à
Montréal, pour l'aider à maintenir la dite Ecole, une somme
n'excédant pas cent livres courant,.

Pour payer la balance des arrérages du Salaire dû à Selby Burn,
comme Maîtré d'Ecole sous la régie de l'Institution Royale
aux Trois-Rivières, depuis l'année mil huit cent trente-cinq,
(1835) jusqu'à l'année mil huit cent trente-xenf inclusivement,
sur le pied de quarante livres couraat, par an; une somme
n'excédant pag dent cinIquantte*ix litres coutant,

Pour payer le Salaire du Précepteur de l'Academie de Berthier,
- ine somme n'extédant pas cent livres coutant,

230 0
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Eeole de St.
Jacques.

Ecole Presbi.
térienne, Mon.
tréal.

S. Burn.

156 0 0

Acadenie de
100 0 0 Beathier.
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To the Reverend; Messire.Mailloux of the College ofSadinte
Anne de la-Pocatière, as an aid towards maintaining thatIn-
stitution, a sum not exceeding two hundred pounds currency,To the Reverend Messire Mignault, Founder of the Collegeof
Chambly, as an aid towards maintaining that Institution, a
sum not exceeding two hundred pounds currency,

To the Reverend Messire Prince, of the College of Saint Hya-
cinthe, as an aid towards maintaining that Institution, a sum
not exceeding two hundred pounds currency,

To the Reverend Messire Labelle, of the College of L'Assomp-
tion, as an aid towards maintaiming that Institution, a sun
not exceeding one hundred pounds currency,

To the Trustees of the Academy at Charlestown, as an aid towards
the maintenance of the said Acaderny, a sun not exceeding
one hundred pounds currency,

To the Civil Secretary of His Excellency the Governor in Chief,
for the use of the Stanstead Serninary, as an aid towards
maintaining the said Seminary, a suai not exceeding one
hundred pounds currency,

To the Society of the Montreal Infant School, towards maintain..
ing that Institution, a sum not exceeding fifty pounds curren-
cy,

Tro the Proprietors of the Shefford Academy, as an aid towards
the support of that establishment, provided that-at least five
persons are qualified therein to be Teachers of Elementary
Schools, a sum not exceeding one hundred pounds currency,

To the Reverend Lucius Doolittle, Protestant Ministerat Sher-
brooke and Lennoxville, as a temporary aìd towards main..
taining the Seminary established by him, a surn not exceeding
one liundred poundscurrency,

To the Literary and Historical Society of Quebec, as an aid to-
wards defraying their expenses-during the present year,a surn
not exceeding fifty pounds currency,

To the Natural History Society of Montreal, as an aid towards
defraying their expenses during the present year, a sun not
exceeding fifty pounds currency,

To the Committee of Management of the Quebec Mechanics' In-
stitute, as a gift for the present year, a sum not exceeding
fifty pounds currency,

200 0 0

200 0 0

200 0 O

100 0 0

100 0 O

100 0 0

50 0 0

100 0 0

00 0 0

50 0 0

50 0 0

50 0 0
To
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Au Révérend Messire Mailloux, du Collè de ;St. Anne 'de la
Pocatière, pour l'aider à maintenir cette Institution, une

somme n'excédant pas deux cents livres courant,Au Révérend Messire Mignault, FondateurduCollège de'
Chamblym pour l'aider àrnintenir cette Institution une
somme i'excédant pas"deux "cents livres courant,

Au Révérend Messire Prince, 'du Collèged St Hyacinthe, pour
l'aider à maintenir cette Institution, une somme n'excédant
pas deux cents livres courant,

Au Révérend Messire Labbelle du Collège de l'Assomption, pour
l'aider à 'maintenir cette Institution, 'une somme n'excédant
pas cent livres courant,

Aux Syndics de l'Académie de Charlestown, pour les aider àmaintenir la dite Académie, une somme n'excédant pas centlivres courant,
Au Secrétaire Civil de Son Excellence le Gouverneur en Chef,

pour l'usage du Séminaire de Stanstead, aux fins de l'aider à
maintenir le dit Séminaire, une somme n'excédant pas cent
livres courant,

A la Société de i'Ecole des Enfans de Montréal, pour l'aider à
maintenir cette Institution, une somme n'excédant pas
cinquante livres courant

Aux Propriétaires de l'Académie-de Shefford, pour les aider à
maintenir cet Etablissement, pourvu qu'il y ait au moins cinq
personnes en état d'être Maîtres d'Ecole Elémentaires, une
somme n'excédant pas cent livres courant,

Aux Révérend Lucius Doolittle,?Miristre Protestant de:Sher-
brooke et Lennoxville, comme une allocation temporaire pour
l'aider à maintenir' le' Séminaire qu'il a ,établi, une somme
n excédant pas cent livres-courant,

A la Société Littéraire et Historique de Québec, pour l'aider à
payer ses dépenses de l'année courante, une somme n'excédant,
pas cinquante livres courant.

A la Société d'Histoire Naturelle à Montréal, pour l'aider à payer
ses dépenses. de l'année courante, une somme n'excédant pas
cinquante livres courant,

Au Comité de Régie de l'Institut des Artisans de Québec, par'forme de don pour l'année présente,. une somme n'excédant
pas cinquante.livres courant,

200.

200

0 O

0 O

200 O 0

100 O 0.

100 0 0
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A.Wolff.

T. K. Ough-
tred-

Visiting the
Scbool Dis-
tricts.

Sherbrooke
Academy.

School at
Watcrloo.

To Augustus Wolff, as a continuation of the pension hitherto al.
lowed him by the Provincial Legislature, as a superannuated
Schoolmaster under the Royal Institution, for the years one
thousand eight hundred and thirty-seven, one thousand eight
hundred and thirty-eight, and one thousand eight hundred
and thirty-nine, at fifteen pounds currency per annum, a sum
not exceeding forty-five pounds currency,

To Thomas K. Oughtred, as a pension to him, as a retired School
master under the Royal Institution, during the present year,
a sum not exceeding twenty pounds currency,

To the Secretary of His Excellency the Governor, General, to
enable him to defray the expenses necessary. to be incurred
for causing the different School Districts in this Province,
(those of the District of Gaspé excepted) to be visited, in or-
der to obtain accurate information as to the state of the School
Houses, for the erection or purchase of, which public money
lias been granted, a statenent of the Schools, if any, now
kept in the said School Districts, the Teachers and number of
Scholars, and the branches taught, the books used, and the
manner in which such Schools are supported; a sum not ex-
ceeding two hundred pounds currency,

To the Trustees of the Sherbrooke Academy, a sum not exceed.
ing two hundred pounds currency ; that is to say, a sum not
exceeding one hundred pounds currency, as an aid towards
discharging any debts they may have incurred in maintaining
the said Academy, during the year ended on the tenth day of
October last ; and a sun not exceeding one hundred pounds
currency, towards defraying the expenses of maintaining the
said Academy during the present year ending on the-tenth day
of October, one thousand eight hundred and thirty-nine,

To the Reverend Mr. Balfour, as an aid in. support of his School
at Waterloo, in the Township of Shefford, provided that five
persons be qualified at the said Establishment to be Teachers
of Elementary Schools; a sumn not exceeding one hundred
pounds currency,

netailed c. I. And be it further Ordained and Enacted by the, authority aforesaid, that every
,cncoe person to whom shalk be entrusted the expenditure of any of the monies hereby ap-

propriated
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200 0 0

100 0 0
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II. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que toutepersonne qui sera chargée de l'emploi de quelque partie des deniers affectés par les
présentes

Q qq
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A Augustus Wolf, pour lui continuer la pension qui lui a été
-,accordée par la Législature jusqu 'à présent, comme Maître

d'Ecole tropý gé de l'Institution Royale, pour les années mil
huit cent trente-sept mil 'huit cent trente-huit, 'et mil
huit cent trente.neuf, 'à quinze' louis par an, une' somme
n'excédant Pas quarante-cinq livres couraut, '45 0 0

A Thomas.K. Oughtred conime pension en qualité de Maître -
d'Ecole en retraite sous l'Institution Royale, pour la présente
année, une somme n'excédant pas vingt livres courant, 20 OAu Secrétaire de Son -Excellence -le Gouverneur Général, pour
le mettre en état de payer les dépenses nécessaires pour faire
visiter les différentes Ecoles de District en cette Province,
(celles du District de Gaspé "exceptées,) afin''d'obtenir des
renseignemens exacts" sur l'état des Maisons d'Ecole pour
l'érection ou l'achat desquelles il a été accordé des deniers
publics, ainsi qu'un état des Ecoles, (si aucune il y a) dans les
dits Districts, des Instituteurs, du nombre des Ecoliers, des
branches qu'on y enseigne, des livres dont on fait usage, et
de la manière, dont les -dites Ecoles sont soutenues, une
somme n'excédant pas deux cents livres courant, 200 0 0Aux Syndics de l'Académie de Sherbrooke, une somme n'excé-
dant pas deux cents livres courant, savoir : une somme
n'excédant pas ,cent livres courant, pour les aider à liquider
toutes les dettes qu'ils peuvent avoir encourues pour maintenir
la dite Académie, pendant l'année expirée le deuxième jour
d'Octobre dernier : et -une somme n'excédant pas cent
livres courant, pour payer les dépenses dela dite Académie,
pendant la présente année, qui expirera le dixième jour
d'Octobre, mil huit cent trente.neuf, 200 0 oAu Révérend Mr. Balfour, pour l'aider à maintenir son Ecole à
Waterloo, dans le Township de Shefford, pourvu qu'il y ait
cinq personnes dans le 'dit Etablissement, en état d'être
Instituteurs d'Ecoles Elémentaires, une somme n'excédant pas
cent' livres courant, 100 0 0
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propriated, shall make up detailed accounts of such expenditure, shewip the'sutxs
advanced to the Accountant, the sum actually expended, the, balance, if any, re-
mainingr in his hands, and the amount of the manies hereby appropriated to the pur-
pose for which such advance shall have been made, remaining unexpended lu the
hands of the Receiver General, and that every such account shall be supported by
Vouchers therein distinctly referred to by numbers corresponding to the numbering
of the items in such account, and shall be made up and closed an the tenth day of
April and tenth day of October in eacli year in which such expenditure shah be
made ; and shall ba attested before a Justice of the Court of King's Beach, or à Jus-
tice of the Peace, and shall bc transmitted to the Oficer whose duty it shall be to
receive such account within fifteen days next after the expiration of the said periol s
respectively.

ht\ntiofl of III And bc it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the

tle accot e due application of the monies appropriated by this Qrdinance shall bc accounted for
to lier Majesty, her heirs and successors, through the Lords Comnussioners of ber

Majesty's Treasury for the tirne being, In such manaerand form as Her Majesty,
her heirs and successors, shall direct.

. CO BORNK.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in
Special Council, under the Great Seal of the Province, at the
Government House, in the City of Montreal, the Third

day of April, in the second year of the Reign of Our Sove-
reign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and Ire-
]and, Queen, Defender of the Faith, and so foith andin the Year af
Our Lord, one thousand eight hundred and thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Chuncil.

CA P.
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présentes.fera un compte dét.aillé de tel emploi,"établissant la somme avancée au

comptable, la somme alors dépensée, la balance (si aucune il y a) restant entre ses

mnains, et le inionta"ntds deriiers :affectés par lesiprentes ;à 'l'objet ar'equ'e
telle ayance; au-a été< faite,t restant non:dépensé entre les mains du Recevieiir-Géné-

ral ; et que tout tel compte sera appuyé de pièces justifidat-ies,,auxguellesal isera
référé d'une manière claire par des numiéros correspondans a ceux des articles de

tel compte,; lequel sera, clos le dixième jourd'Avril et Le ximeoursdOc.tore
dé. chaque.anfnée, pendant lequelle tel le dépense serafaite!;; et sera attesté devantun

Jige':de la Cour du Banc duk-Roi, ou -devant un Juge de Paix, et transmis,à
l'ffeie. qui appartiendra dee recevoir tel- copte dans les quinze jours qui

suivront l'expiration des dites périodes respectivement.

Il. pEt qu'il soit de eplus -Ordonn.é, et Statué par :l'autorité -susdite, gùil segu"

sera.rendu compte à.Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, par la voie ,des "Lords e?' a

Commissaires de la Trésorerie pour le tems d'alors, de ,emploi légal des deniers d"itr•

affectés par la présente Ordonnance, en telles manière et forme qu'il plaira à

Majesté, ses héritiers et successeurs l'ordonner.

J. COLBORNE.

Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil
- Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hotel

du Gouverragment, ,dans la Cité de' Montréal, le troisième
jour de d'Avril, dans la deuxième année du règne de Notre
Souveraine Dame Victoria, par la grâce de Dieu, Reine de la
Grande-Bretagne et d'Irlande, Protectrice:de la.Foi, &c., et l'an
de Notre Seigneur mil 'huit -cent trente-neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

CAP.
q q 2
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CAP. XLIV.,

An Ordinance to amend an Ordinance, intituled, An Ordinance for es-
tablishinc regtlations respecting Aliens coming ipto this Province, or
residing hereinf"

PeaUble. HEREAS it is expedient to amend an Ordinance of the Governor and Spt cial Council of this Provihce, passed in the second year of Her Majest'
Reign, intituled, "An Ordinance for establishing regulations respecting Aliens ccoo-

ing into this Province, or residing therein," in as far as regards SteamVessels
having on board passengers and goods coming from Whitehall and other
ports situated on or near Lake Champlain, in the United States of America, into
this Province :-Be it therefore Ordained and Enacted by His Excellency.
the Governor of the Province of Lower Canada, by and with the advice and
consent of the SpecialCouncil for the affairs of the said Province, constituted and
assembled by virtue of, and under the authority of an-Act of the Parliament of the
United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in the flrst year of the Reign

steam vesseis of Her present Majesty, intituled, " An Act to make temporary provision for the
on LakeCha- cc Government of Lower Canada ;"-And it is hereby Ordained and Enacted by the

authority of the same, that every Steam Vessel employed in navigation on Lake
visions of the Champlain, and carrying passengers and goods fron any port or place in the said
Urdinance 2d .bs ,.

Vict. cap. 1s, United States to this Province, shall not be subject to all or any of the provisions
unotiI they
reci Saisit of the said Ordinance, until it shall reach the Port of Saint Johns in this Province,
Johns. that being the port of ultimate destination of such Steam Vessel or Vessels.

Passengers to Il. And be it further Ordained and' Enacted by the authority aforesaid, that it
ln ehs shall not be lawful for the Master or Commander of any such steain vessel proceed-

ing from any port or place situated on or near Lake Champlain aforesaid, in the said
United States, to land, or cause to be landed, any passenger or passengers at any
place in this Province, other than the said Port of Saint Johns ; and that if such

Penalty on Master or Commander of any such steam vessel shall land, or cause to be landed, at
tassers of any place or places within this Province, other than the said Port of Saint Johns,

landing pas- any passenger or. passengers, he shall forfeit and pay to Her Majesty, her heirs and
we % successors, the sum of one hundred pounds, current money of this Province, to be
this Province. recovered, applied, and accounted for, in the manner prescribed and set forth in the

said Ordinance.
IIL.
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C A P. XLIV.

Ordonnance qui amendé une Ordonnance intitulée, "Ordonnance pour

établir des réglenens concernant les Aubams qu viennent en cette

<c Province ou qui y résident."

T ENDU quil est expédient d'amender une C"donnance rendue par le Pidambulo.

i Gouverneur et le Conseil Spécial de cette Province, en la seconde année

du règne de Sa Majesté, intitulée, "Ordonnance pour étabir des réglemens
9 concernant les Aubains qui viennent en cette Province, ou qui y résident;" en

autant qu'elle a rapport aux Bateaux à Vapeur quitransportent en cette Proviee,
ltes 'a ers effets verant de Whitehalù et des autres Ports situés sur* le

Lac Chanplain ou près d'icelui, dans les Etats-Unis de l'Aménique- Quil

soit donc Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de la Province

du Bas-Canada, de l'avis etconsentement du Conseil Spécial, constitué et assemblé

pour lsaffaires de la dite Province, en vertu et par l'autorité d'un Acte du A

Parlement du Royaume-Uni de la Grande.Bretagne et d'Irlande, passé dans la à Vapeur du

première année du Règne de Sa présente Majesté, intitulé, "Acte pour établir a a

de dispositions temporaires'pour le Gouvernement du Bas-Canada;'' et il est par de se confor-
les Oss ron onérestatupala tier aux dispo-
S présentes Ordonné et Statué par la dite autorité, qu'aucunBateau Vapeur sitions eî'r-

employé à naviguer sur le Lac Champlain, et à transporter en cette Province, des dnnance 2dide iqe lorsqu'ils.

passagers et effets d'aucun Port ou lieu dans les dits Etats-Unis, ne sera tenu de se que lorsqu'il

conformer à aucunes des dispositions de la dite Ordonnance, que lors qu'il feront arrivés

sera arrivé an Poit de St. Jean en cette Province; ce Port étant la destination finale

de-tels Bateau ou Bateaux à Vapeur.

II. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il ne Lei Passa-

as loisible au Maître ou Commandant d'aucun tel Bateau à Vapeur venant gerqus set-

d'aucun Port ou lieu situé sur le dit Lac Champlain ou près d'icelui, dans les dits Jean.

Etats-Unis, de débarquer ou faire débarquer aucun passager ou passagers dans

aucun endroit en cette Province, ailleurs qu'au dit Port de St. Jeen ; et que si tel

Maître ou Commandant d'aucun tel Bateau à Vapeur, débarque ou fait débarquer pcnalité

aucun passager ou passagers, en aucun endroit ou endroits en cette Province, contre les

ailleurs qu'a dit -Port de St. Jean, il payera à Sa Majesté, ses héritiers et'succes- -'a

seurs, une amende de cent livres, argent courant de cette Province, laquelle sera peur qui dé-

recouvrée, employée, et il en sera rendu compte en la-manière prescrite et énoncée ieurs paagr,

en la dite Ordonnance. ailleurs, e.
III.
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IPsengers 111. And bc it further Ordaine d Enacted by the authority aforesaid, that al[
mlu't. colitfortin

Cr th rvI.aeel cy the passenger andi passengers conveyed in and on boa,.rd, of any such steamn
.,tlisorth Vsslcorning from 'any port orpaé nor nearù Lake -Champliiin,'ï the ýýùd; 3n!t-

<ordinance 0edn nVit. cap. is, States of Arnica, fô this Province, shal L'fot be bound to'nike the dèblarat
i hdin atand by the said Ordinance prescribed, nor to conforin to: the provisions' of-the: said

Ordinance until sucb passenger or possengers shail arrive and land at the said Port
of Saint Jotns.

M ast e s or IV.- And be it further Ordaincd and Enactèd bythe authioyity aforesaidc, that the
Steam Vessels provisions contained in the f s Ordinance- shail fot be aplied
to deliver ann-
2nually, cion o fetteMse rCrmadran rwo n tanvse arir, d

tc ! and .assenge rs froui any port or 'place on or near Lake Champlain aforesaid, in the
"ýilrto utsý.i-*Uniited States of Arnierica, into the sa,.id Port of St. Johns ; but that ,the' Mas-

ti ter or Commander of any such stean vessel sha, upon bis fist voyagei thespring
Clof lcc and eery year, give and deliver to the Collector of the Cutoms of the said

Port of Saint Johns, a list containing the naines and places of birth of ail and every
the persons composing the crew of such steam véssel ;and in case of any change
in the persons cornp'osing, such crew, the said Master or Commander shahl, at every

And un subse- subsequerit voyage from and to the places aforesaid, in case of changein the per-
quenit voyages
to sons composing his crew, endorse or write on the manifet, on his arriva at te

nifanilest any said Port of Saint Johns, the narne or names, and place or places of birth of theper-
change that
ilnaa> bavet soli or pers ons wlîo, not having been of bis crew at the, said first voyage, shall then

tae ilacc.a plc be on board of sucli steam vessel, and form part of the crew, and shall deliver to the
.CoAlector of th Customs at the said PErt of Saint Johns, the said manifest having the

ines and places of birth of the persons admtted into, and thenforming part of,
vis crew, endorsed or vritten thereon, and that any Master or Commander of any
su ch steam vessel, Nio sha Pai or negleot to endorse o mwrite on sucd maDifest the
name or hees, and place or places of birth of the persons so adritted into, and
lèrming, part of bis crew, since his'first v 1oyage, shaill ièrfeit and pay to lier 1Majesty,
ber lies and successors, the sumof fie ponds, current lmney of the said Po
vince, to bc rccovered, applied, and accounted for, in thie mnanner prescribed and set
forth in the said Ordinance.

F0 continue in V. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that this
force tintil Lt
Novi I12p. Ordinance shal continue and be in force unt l the first day of November, which

ovil bec in the ear of Our Lord, one thousand eight hundred and fortyvtwoe and no
lng~er.

J. COLBORNE'

Ordained



III. Et qu'il soit de plus Opdo1né e Sttu autorité susdite,, quaucun

passagerou passagers transportés en cete, Provc, à bord d'ageun tel Bateau à devront seon-

Vap'eur, venant d'aucun Port ou lieu situé sure ac hpapl amou près d'icelui, formernaux ds-

dans les dits Etats-Unis de l'Amérique, ne seron tengs deaire la déclaration . e.

prescrite par la dite Ordonnance, ni e se cforner au oions de la dite e

Ordonnance, que lorsque tels, passager ou passagers seront arrv4s ou débarqués au st, jean.
dit Port de St. Jean.

IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les Les Maitrcç

dispositions de la quatrième section de ja, dite Or onnanee, ne concerneront, mi c&Îteau

n'affecteront le Maître, Coinmandant, ou l'équipage d'aucun Bateau a apeur Wpeur

employé à transporter au dit Port de St. Jean, des effets et passagers d'aucun Port l col-

ou lieu situé sur le Lac Champlàin ou près d'icelui, dans les dits Etats-Unis lecteurde <1

de l'Amérique ; mais que le Maître ou Commandant de tel Bateau à Vapeur, sera r prier

tenu; lors de son premier voyage, le priitems de chaque année, de donner et livrer
une liste qui contiendra les noms et le lieu de la naissance de toutes et chaque per..

sonnes formant partie de l'équipage de tel Bateau à Vapeur; et s'il-se fait quelque

changement dans le personnel de tel équipage, le dit MAaître ou Commandant sera

tenu, à, chaque voyage suivant, soit en allant ou revenant, d'écrire ou mettre au dos
du manifeste, en arrivant au dit Port de St. Jean, le nom ou les noms, le lieu ou les
lieux de naissance de la personne, ou des personnes qui ne forrmaàient pas partie de

son équipage lors de son premier voyage, et qui se trouveront alors a bord de tel
Bateau à Vapeur, et formeront partie de son équipage; et délivrer au Collecteur de la
Douane du Port de St. Jean, le dit Manifeste, avec les noms et le lieu de la nais-
sance des personnes qui formeront alors partie de son équipage, écrits et mis au 'dos g

de tel manifeste ; et tout Maître ou .Commandant daucun Bateau à Vapenr, qi p

qui refusera ou négligera d'écrire.ou mettre au dos Ide tel manifeste le nom ou les pc

noms, et le lieu de la naissance des personnes ainsi adnwses à former partie de son

équipage, encourra: une anmende de cinq livres argent courant de cette Province, et

la paiera à Sa Majesté, ses héritiers et successeurs ; laqueell amende sera recouvi:ée,

employée, et il. en ;sera rendu compte, en la maière prescrite par la dite

Vipeur js.

Ordonnance.tt
Jet, lorden

Ordonane cntineraet emeueraen iguer jsquau pemir jur dNoembe sur preie

de l'anniée de Notie Seigneur, Mil huit cent quarante-deuxý-q'ulrN.

J, vyuLBgRNE.

Ainsi
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Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in

S pecial Council, under the Great Seal of the Province,
at the Government House, in the City of Montreal, the

Third day of April, in the second year of the Rejgn

of our Sovereign Lady Victoria, by the Grace of God, of

Great Britain and Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so

forth, and in the year of Our Lord, one thousand eight hundred

and thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAYe

Clerk Specal Council.

CAP. XLV.

Ali Ordinance to continue tlie Act to provide less expensive means for the

recovery of WVages due to Seamen of vessels belonging to or registered

in this Province.

Pr [7 HEREAS it is expedient further to continue the Act hereinafter mentioned

V'Y -Be it therefore Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of

the Province of Lower Canada, by and with the advice and consent of the Speciat

Council for the affairs of the said Province, constituted and assembled by virtue

cf and under the authority- of an Act of the Parliament of the United King-

dom of Great-Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign cf

lier rresent Majesty, intituled, " An Act to make temporary provision for the

Government of Lower Canada," and it is hereby Ordained and Enacted by the

authority of the sane, that a certain Act made and passed in the sixth year o the

leign of His late Majesty King William the Fourth, chapter twenty.eight, intitul-

IV. ca. ed, " An Act to provide less expensive means for the recovery of Wages due to

elltinued to C9 Seamen of vessels belonging to or registered in this Province," shaU be, and is

i 2. hereby continued, and shall remain in force until the first day of Novembe,

one thousand eight hundred and forty-two.

J. COLBORNE.
Ordained
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Ainsi Ordonné et $tatué ,par aterité aus4te, pas -eniConseil
p.cial, eos ýle ýGrand Sceau de a qviwne a l'Hôtel du

Gowvernement dans la Cité de MonWaIl le troisième
Sd'Avil dans Ia deuxième -angée du eègne de Notre

-Souyeraine Dame Victoria, par a guc de Dieu, Reine
de la,Grande.Bretagne et d'rlade, ,Proectcice de la Foi, &c., et
l'an de Nptre.Seigneçr milhuit toeut trente-nef.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY.

Greffier du Conseil Spécial.

C A P. XLV.

Ordonnance pour continuer 'Acte qui pourvoit au recouvrement avec

moins (le frais, des Gages dus aux Equipages des Vaisseaux appar-
tenans à cette Province, ou enregistrés en icelle.

TTENDU quil est expédient de continer encor e l'Acte c.après xmentioné pr aiibu1e.

iti sdiûoncOrdonné et Statúé par Sori Excellence le Gouverneur de la

roei du asJC*nada par et de lavis et consentement du Conseil Special,

constit'é et« assil é pour les afirés de la dite Province, en vertu et par
l'autoita d'Aite du Parlernént du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et

d'Irl ade, passé dans la preinière année, du règne de Sa présente Majesté,
intitùé'» 'Acte' "our établir des dispositions temporaires pour le Gouverne-

ment du BaCanaa t i ést 'ar les, présentes Ordonné et 'Statué

par la dite autortq'n 6ertain Actaet assé dans la sixième année du regne
de'feue Sa'Mjesté le 'Roi Guillaume qate> .chapitre vingt-hut' intitulé, •Acte L'actedIa

quiqui pourvoit au reirémeiçt, vec moiñs 'de frais, des-Gages dûs.aux Equipages IV chap. 2$

dVaišsea u pptenaniscette ovinceou enrégistrés en icelle," sera, et lel

dit Acte est par es présentés continué,et demeureraen force et vigueur jusqu'au .

prenier ou de Noembre, mif huit cent quarantedeux.

J. COLBORNE.
Ainsi

Rr r
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Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in
Special Council, under the Great Seal of the Province, at the
Government House, in the City of Montreal, the Third
day of April, in the second year of the Reign of Our
Sovereign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great
Britain and Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth,
and in the year of Our Lord, one thousand eight hundred and thirty-
fine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAYp

Clerk Special Council.

C A P. XLVI.

An Ordinance to regulate the Currency of this Province.

Preamle. ~ HEREAS the values assigned by theActs hercinafter cited, to the several coins
therein mentioned, are now inconsistent with each other, and in manv cases

highly erroneous ; and whereas the several coins now forming e lawful money of
the United Kingdom of Great Britain and Ireland, have no legal value in this Pro-
vince, nor bas any proportion been legally established between the pound sterling,as
represented by the British sovereign, and the pound currency of ibis Province, and
it is highly desirable to establish such proportion, and asfar as the circumstances of
the Province will permit, to assimilate the currency thereof to that of the
Mother Country, but without injuriously affecting the interests of any party, to
any existing contract :-Be it thereflore Ordained and Enacted by His Ex..
cellency the Governor of the Province of Lower Canada, by and vith the
advice and consent of the Special Council for the affairs of the said Province,
constituted and assembled by virtue of, and under the authority of an Act of the
Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in the
first year of the Reign of Her present Majesty, intituled, " An Act to iake tem-
" porary provision for the Government of Lower Canada," And it is hereby Or-
dained and Enacted by the authority of the same, that a certain Act, pass-
ed in the forty-eighth year of the Reign of King George the Third, inti-

tuled,
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Ainsi Ordpnné et Statué. par l'autorité susdite; et passé Aen Conseil
*Spécial sops Jlrand Scèau de la Province, àl'Hbtel du Gouverne
ment' -dans: laCité de Montréal, le troisième jouro d'Avril

ans la seconde aninéedu règne de Notre Souveraine Dame Victoria
par-la grâce de .Dieu, Reine de la Grande-Bretagne et d'Irlande,
Protectrice de 1 Foi, &c, et l'an de Notre Seigneur mil huit cent
trente-neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

CAP. XLVI.

Ordonnance pour régler le cours des Monnoies en cette Province.

A TTENDU que les valeurs qui ont été assignées et données par le Actes Préambule.

ci-après cités, aux différentes Monnoies y mentionnées, ne sont plus
maintenant en.rapport les unes avec les autres, et sont même très erronées dans
un grand nombre de cas ; et attendu que les différentes monnoies qui forment
maintenant le cours légal du Royaume.Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande,
n'ont aucune valeur légale en cette Province, et qu'il n'a encore été établi par la
loi, aucun rapport ou proportion entre, la livre sterling, telle que représentée par le
souverain Britannique, et la livre courante de cette Province ; et vû qu'ilimporte
beaucoup d'établir telle proportion ou rapport, et d'assimiler, en autant que les
circonstances de la Province le permettront, le Cour des Monnoies en icelle, à celui
des Monnoies de la Mère Patrie, sans néanmoins affecter d'une manière injuri-
euse les intérêts d'aucune partie concernée dans quelque coritrat existant :
Qu'il soit donc Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de la
Province du Bas-Canada, par et de l'avis et consentement du Conseil Spécial,
constitué et assemblé pour les affaires de.la dite Province, en vertu et par l'autorité
d'un Acte du Parlement du RoyaumeiUni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé
dans la première année du règne de Sa présente Majesté, intitulé,"Acte pour établir

des

R r r 2

4,99
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Act 48 Geo. ed An, Aet for ;btter e ing he htan rat at which cer-
M. suspendied. C ýfliyno o n

taie Cahs sla s'crnt in tikPVince fby pre tidt falsifying, coun-

'<terfetirty oriwpâiring of thesie, aftd fbri kepeáliàrg'thej Adt and Ordinance
themiri metioed 4 sa lie; aird ti d Reiseleby sei pènded during the
ne this OVdhianersjla be i force, IiAi sd far dtIy' tje saïd' Aet, or any of the

prwisiofs therdf, fa y be crortra tohogeoft±iit Ordindd

The British Il. And be it fuTther Ordairied and Enacted by the authority aforesaid, that the
Sovereign to pound currency shall be such, that the pound sterling, as represented by the British

Curcy. sovereig,.of the weight and fineness now fixed by the laws of the United Kingdon
aforesaid, shall be equal to, and any such British sovereign shail pass for one pound
four shillings and four pence currency.

Thc Ameu. III And be it further Ordained arrd Enacted by the authority aforesaid, that the

agle, fueagle of the United States of Amnerica, coined before the first day of July, one thou-

icle. sand eight hundred and thirty.,four,. andi;weighiig eteven paery weights, six'graiïîs,

troy, shall pass for two pounds thirteen shillings and four pence currency ; the eagle
of the United States aforesaid, coined after the day hast mentioned, and before the

commencement oftheyear one thousand eight huaded and thirty ninej and weigh-
:znd £2 10 (J. ing teua penny weights, eighteen grains, troy, fbr two poundsý ten shitlings cmrrency

neY. the- old Spaaish doubloonsý,i or queadruple, pistole and the }Mexieaun or Colombian

aish, Me- doubloon, coined in the years one thousand eight Inidied and twenty six,ane>thou-

rti:au Dou' sand. eight hundred and vwenty.seven, and onei thousacd ei.ghthudied andt wenty-
bh..i for 3 }esse than -seVenteen pen' N eits Dei tro rthree
17 8. curtency. eih tilbrgo.es-tie 

eSs,îegi

is.cuc ency, pounds seventeen shillingsandi eigh6t pénce: curEeny, and the Frencie enoi foty
cc4 c f-ailfor francs eaeh, coined before the commencement of the present year, undk weighinrg

SLS 7 cur- eight penny weights, seven gains, troly, for one pound; eighet shiibrgsandM seven
reacy. pence currency..

The above IV. And beý it further Ordained and Enacted by thtauthority aforesaid, that the
coiua a several gold, coinsi aforesaid, and% the gold doiùs of the same natioerd arddate> res-

bce° g el pectively, being. multiples, or diviions thereof, aéd of -proprtionate weiglvti, shlk'l,
er to ay a- for properti0nâte sum-s paba euxrent and be a legal tender to any am'est by taleso

long. ae slch coins shall not want i4ore them t'wo grains troy, of tre vmight herýëby

assigned to them respectively, deducting one half penny currency for eacb quarter of

a grain, any such coin shall want of such weight, and shall in any case be a legal
tender
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ÄsJspositio tunpOräi7 or le Gowvernement dâ Bas-Canada" il est par leo

présentes' Ordbmné"ét' Stafté par la dite autorité, qu'un certain Acte passé dans la'iaodêl.

qaraûteluti mentiiee durègnedi RoiGerge roi iit te p est suspendu.

ramieirêglerlé' oids'tR tamux uxq.il' ceétéines espýes aore~nt cours dans' cette'

Province, pour' einp6her' de' faisifier dontrèfireou- dumiuer icelles ;- etpour

rapirn Ate t ere O-domran'ce y meiimée," sera etedit t es

susger par les présetesant que-enO-dnnanee demeurera en vigueur en

autant seuleinent e le dit~ Acte oui aucrres' de ses dispositierrs se trouveuont

coitraires a celles d'e cette' Oídànà nne.
Le souverain

Il. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le Brisonnene

livre courante sera telle, que la livre sterling, représentée par le souverain Britan- Piossera Our

nique qui a la pureté et le poids maintenant requis par les lois du Royaume-Uni, rant.

sera égale à une livre, quatre chelins et quatre deniers courant, et tel souverain

Britannique passera pour la dite somme.

11 Et qu'il soit de lus' Ordonné et Statué' par l'autorité susdite, que e Ane-

lAigle' dès' Etats is' de' 'Amirique, monnoye avant le. premier jou.r deJuillet, 2 ' u

nliii huit cent trente-quatre, ètpesant onze dëniers'six'grai,às, (pid- de troye), passera ant.

pour deux livres, treiz chens et quatre deniers' courant; le dit Aigle 'des Etaitre

Uniis" de: rige nnoé'depu.i le dit jouir, et avant le' commencement de Cpurant.

%ante"mul' huit cent tre.nteeneuO et pesat 't dix deniers, dir-huit gras (poidS d'e Le doublon
''~ 3e~& ' '' 'tesviex Doblos ~deEs>ngne, du

ttv), pâssera pouxr ulires, dxkxchelins'courant l'es vieux Doublons d'Espagn e, bexique ou de

ole Qu'adruple' ou pièce' de- quatre Pistoles, et le Doublon duMeique ou la Colombie

Colnmbie',n'ofr'é'rs- pendant' les; années mil huit' cent vingt..six, mil huit cent courant.

vingt-see' mil huit cent vingt-huit, peutrvuqu'ils ne pèsent pas moins de dik-sept
deüiers,* neuf grains (pod d troye), passeront pour trois:livres, dixsept helis- France de 4

et' huideiirsc-urafnt, et' la 'ièce de Fräne' d qua etetfranes, monnoyée avant le frs

áîecerment de1a lprésente annéeei et pesat huit deenirs sept grain (poids de

troye), puserpor' n lre di' huit chelins et sept deniers' courant

IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les

différentes pièces d'Or sus-mentionnées, et les pièces d'Or des mêmes nations et

dates respectives, qui sont des multiples ou des parties seulement des premières, etqui

ont un,' poi d proortionn'el, auront. cours pour' des sommes proportionelles, et

po rront M re léàalement offertes en payement, com:ptée et non au poids,, (1 t a

u montant d'auc>ne somme querconque, pourvu;que ces pieces ne pèsent

pas deu- grains (poîds de troye) moins que le poidis qui leur est assigné' respec-
tivement

Les monnoies
ci-dessus et les
divisions d'i-
celles seront
uneoffreléee.de, pasiemnt
coinpties
et non , u
poids, >squ
la concurrance
d'aucune
somme quel-
conque.
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And by veight tender by weight, injums e<ceeding twenty pound3 currency.; and in anypayiment
above that sumu, the payermay pay, or the receiverrmay insist on receiving such gold

rency. coins by weight at the following rates, thatis to say, thesaid British gold coins,and
the gold coins ofthe Ugited States of Amierica aforesaid, coinede(ore the first day
of July, one thousand eight hundred and thirty-four, ,athe gate, of riinety-four.
shillings and ten pence per ounce, troy, the siaidGold coins ofFjance-, at the rateof
ninety-three shillings and one penny per ounce, troy, and thoe of the Uited States
of America, coined after the day last aforesaid, at the rate of ninety-three shillings
per ounce, troy, and the said doubloons or quadruple pistoles at the rate of eighty-
nine shillings and five pence per ounce, troy.

Spanish Amne-Spansh ""~ V. And bc it further Ordained and Ena'cted by the authority aforesaid, that the
rican and M r
ican dlas Spanis nilled dollar, the dollars of the United States aforesaid, and of the several
pass for 5s.[IIId States of South America and of Mexico, coined respectively before the first day of
bc a legal ten-
der to any a- January, one thousand eight hundred ad thirty-nine, and uot weighing less than.
mount. seventeen penny weightG, four grains, tro shall pass shillings each, and

shahi be a legal tender by tale to any amount, as shail alsoa any .silver coins of 'the'
subdivision sai.e nations, and date, subdivisions of such dollars for proportionate sums

of such dollars.e rswenoov io sae fineness and of proportionate weights, and not otherwise; but the
subdivisions of sudi dollars, being-less than quarters thereof, shahl be a legal tender
by taleto the ainount of two pounds, ten shillings curencY, and'no'more athany
one tirne, until they shallhave lost one twienty-fif -th part of such weight- rèspectiveIy,

TVe Gover- after which they shail aot be lawful money ; Provided alwas, thatthe Governor,
May tSnd Lieutenant Governor, or person administering thte Gorvenient, nay by psroclama-

oStaontef ailuthe mrianof this section, and of the section immedistly pr

Jauay ones thuadegh ude adtit-nnadno egig esta

pr"eee shal balg ing itb to any gold or silver coins of the nations, weightof and denorinations therein
smentioned or referred to, but of bter date, which havingr been assaed tathe Royal
mint, shail ave ben found equal in fineness to those therein meltioned or referred
to, respectively.

Ratesatwhialif VI. And be it further Ordined and Enacted by the authority aoresaid, that al
Britishi Silver
isto , na silver coins of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, while lawfuly
tot be a legal current therein, sha pass in this Province at the rates folowing, ethat is to say, the

British crown, at six shillings currency ; the British haf crown, tthree shillings

currency;
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tivement pa les- présentes, déduisant un demidenier pour chaque quart de grain
que telles.piècesauront'de moinis que le poidsn; et ellespouront dans tousAls Etau poidse
cas, être légaleinént offértes en jäiemeit en' sommes qui: excéderont vingt livres sommex excé-
courant.; et poutout paiement au'dessus de cette somme; le payeur pourra payer,
et le receveur pourra insisterque telles pièces d'Or lui soient données ,u poids
et aux taux suivans, savoir: les dites pièces d'Or Britannique, et les pièces d'Or des
Etats-Unis dé l'Amérique susdites, monnoyées avant le premier jour de Juillet; mil
huit cent trente-quatre, à raison de quatre-vingt-quatorze chelins et dix deniers
l'once, (poids de troye); les' dites pièces de France, Î raison de quatre-vingt-treize
chelins et un denier l'once, (poids de troye); et celles des Etats-Unis de l'Amérique
monnoyées après la dite date, à raison de quatre-vingt..treize chelins l'once,
(poids de troye), et les dits Doublons ou pièces de quatre pistoles, à raison de
quatre-vingt-neuf chelins et cinq deniers l'once, (poids de troye.)

V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que la
piastre monnoyée d'Espagne, les piastres des dits Etat-Unis et des différens Etats Les piastres
del'Amérique du Sud et du Mexiq.ue, monnoyées respectivcrnant, avant le premier d Espagne dcdepsn ps on d i-etdnesd bl'Améique etjour de Janvier, mil huit cent trente-neuf, ne pesant pasmoins de dix..sept deniers,u
quatre grains, (poids de troye), passeront -pour cinq chelins chaque, et seront une
offre légale, comptées etnon au poids (by t'le), jusqu'à la'concurrence d'aucune somme, 'n'ogre léga.
ainsi que les monnoies d'argent des mêmes nations et de la me^me date qui seront jusqu 8 s'o-
des subdivisions de telles piastres pour des sommes proportionnelles, pourvu qu'elles ' sons.
aient la meme pureté et un' poids proportionnel, et non autrement mais les
subdivisions de telles Piastres, qui en seront moins que le quart, seror.t une offre que.
légale de paiement, comptées et non au poids (by tale), jusqu'à la concurrence de
deux livres, dix chelins courant, et pas plus *à la'fois,jusqu'à ce qu'elles aient perdu
un vingt-cinquième de tel poids respectivement, après quoi elles n'auront plus de
cours 'légal : Pourvu toujours qu'il sera loisible au Gouverneur, Lieutenant-Gou..
verneur ou à la personne chargée de l'Administration du Gouvernement, d'étendre
par proclamation. toutes les dispositions de cette section et '<le la 'section qui la
précéde immédiatement, à toutes les monnoies d'or ou d'argent des nations, du
poids et de la dénomination y mentionnés' ou désignés, mais d'une, date posté-
rieure; lesquelles, après avoir passé à l'épreuve de la Monnoie Rovale, seront
trouvées de la même pureté que celles y mentionnées et désignées, respectivement.

VI. Et qu'il soit de plus Ordonrié et Statué par l'autorité susdite, que toute Taux auxquels
les monnoies d'argent du Royaume-Uni de la Grandé-Bretagne et d'Irlande, tant l'argent Bri-

tannique pas-qu'elles y auront eu cours légal, passeront en cette Province aux taux suivants, era,et sera
savoir uvenuoi ega

sa o r d aint.
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currency ;the British shilling, at one shilin&gand three pence currkency; the British

sixpence, at seven apence hanf pendy cuýrrency =,d, the British. grbat or four penny

piece, at five pence currency ; and te crowns ad Ea croS sbält te

said rates, be a legal tender to anyamount, butie said shiLhngs six penc and

groats, shah, at the;said rates, be a te d the an uat of two Pounstn

shillings ýcurrencyý, iand no mo re at any ane time ; -Pravided, always î thattheh .oIder 1 0f

thenotes of any person or bady corporate, ta the amount, of more than two jpounds,ý

ten shillings, shall not be bound to receive more than that amount in ayen

such notes if presented at one timne, although each or any of such notes"be for a less

sum.

British- CO'p- VIL And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the

1;er coifi'têPgss copper penny of the United Kingdom aforesaid, or any other which Her Mýjesty

tend'-e. leatender. May cause ta, obe coined, if not less than five.sixths of the weight of such copper

penny, salpass for an e crency, and the halves and quarters thereof, for

proportionate sunis, and sucli copper cain shall be a legal tender ýta the amount .of

one shilling currency, at any anc time, and no more.

VI-II. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid,. that at

current under an time While this Ordinance shall be in ,force, it shall be lawful for Her Majesty ta

59. Ge. III. direct, that the coins lawfully current under the authority of the Act firstabove càt-

rnybe caled ed or of acertain Act passed in the fifty-ninth year of theReign of Kîng.Geozge the
may bad e - a cewa A e -a • bh Ot

nd. rc- Third, chapter one, intituled, ' An Act to amend an Act passed in the forty-eghth

year of His Majesty's Reign; intituled, 11 An Act for better reg.ulating the weight

andrates at which certain coins shal pass-current in this Province, for prevent-

hg the falsifying, counterfeiting and impairing of the same, and for repeahing the

Act and Ordinance therein meritioned," and to which no current value-is assigned

by this Ordinance, be called .in and recoined into British gold and silver.coins, and

that the actual expense 'only of such recoinage be borne by this: Province ; and, from

The expense the day which Her Majesty shall appoint for that purpose, by proclamation of ,the

te borne by the Governar, Lieutenant Governor, or person administering the Government, the said

rActs herein above cited, shall, (excepting always that part of the Act first cited

which repeals the Act and Ordinance therein mentioned) be wholly suspended while

this Ordinance shall remain.n force, and the several coins heremnbefare mentioned
.and
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savoir : la piastre A nglaise, à raison de six chelins courant. ; la demi-piastre
Anglaise, à raison de trois chelins courant ; le chelin Anglais, à raison de un-chelin
ettrois deniers courant ; la pièce Anglaise de six deniers, à raison de sept deniers
et demi courant ; et la pièce Anglaise de quatre deniers, à raison de cinq deniers
courant; et les dites piastres et demi-piastres, seront aux dits taux, une offre légale
de paiement jusqu'à la concurrence d'aucune somme, mais les dits chelins, et pièces
de six et de quatre deniers, ne seront aux' dits taux, une offre légale de paiement
quejusqu'à la concurrence de deux livres, dix chelins courant, et pas plus à la fois.
Pourvu tôujours que la possesseur des billets d'aucune personne ou corps incorporé
pour plus de deux louis, dix chelins, ne sera, pas tenu de recevoir plus que ce
montant en paierrent de tels billets, s'ils sont présentés à la fois, nonobstant que
chaque ou aucun de ces billets soient pour une somme moins forte.

Vi[. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le ecsoudecuî
denier de cuivre du dit Royaume-Uni, ou tout autre que Sa Majesté pourra faire " hrUannj-

monnoyer, s'il ne pèse pas moins des cinq.sixièmies de tel denier de cuivre, passera sera une offre

pourun denier courant, et les demi-deniers et quarts de deniers en proportion, et telle e du paie-

monnoie de cuivre sera en tout tems une offre légale de paiement jusqu'à la concur-
rence d'un chelin, et pas plrus.

VIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite,.qu'en tout tems Certaineemn-

où cette Ordonnance sera en vigueur, il sera loisible à Sa Majesté d'ordonner, que noie aan

que les Monnaies ayant cours légal en vertu de l'Acte ci-dessus cité, ou d'un cer- des actes de:

tain Acte passé dans la c&quante neuvième année du règne du Roi George Trois> 4e. et p9e

chapitre premier, intitulé, "l Acte pour amender un Acte passé dans la huitième rontêtre reti.

« année du règne de Sa Majesté, intitulé, Acte pour mieux régler les poids et rla cir..

taux auxquels certaines cspèces auront cours dans cette Province pour empe- renouvelée.

cher de falkifier, contrefaire ou diminuer icelles, et pour rappeler un Acte et
une Ordonnance y mentionnés," et auxquelles cette Ordonnance ne donne au-

cune valeur courante, soient retirées de la circulation, et monnoyées de nouveau, Le renouvelle.

en espèces d'or et d'argent Britanniques, et que la dépense actuelle de ce renou- ment de

vellemnt. seulemeat, soient aux frais de. la Province; et qu'à ,comp±er dujour mOrnoi: '?
que Sa Majesté désignera pour cette fin, par la Proctamation du Gouverneur, Province.
Lieutenant Gouverneur, ou de la personne chargée de l'adinistration du Gou-

ernement, les dits Actesci-des.sus cités (à l'exception cependanCt de cette partie
de

Ss s
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and referred to as lawful moriey of. this Province, shall be the only legaI tender as

Public ofrî. roney therein; excepting always that the several Colilectors of the Custos'and al
cers to Conti- public officers to wbom any surns of money shah be payable for the public uses of
nue to receive
a ll the Province, under any Statute or laW in force therein, sha continue during the
lawrul current six inonths next after this Ordinance shah be in force, to receive in payrent ot such
coins, duringz
ixonts S, the several coins current by law in this Province iam.diately before thisOr..

ter this Ordi-
maer shals Ord dinance shail corne into force, at the rates at'which they were so current ;and 'such
nafnce shall be
in fo;ce, coins sha e be received frorn such Collectors and Oflicers by the Receiver General at

the said rates, and shah be by him dlivered to be so recoined as aforesaid, ut such
tines, and under such regulations as wer Majesty rnay appoint; Provided always,
that it sha netlso be iawrui for Ler Majeey to adopt such other means ofcalling u
and cohlecting such uncurrent coins as ner Majesty niray think fit to appoint.

The poand IX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that no
Steringto thin iii tis Ordinaha ce shal affect the eanin y to be affixed to the words "sterling,"

.have the value c
ofsterling roney of Great Britain," or other words of like import, in anv law i
Sovereign i force in this Province when this Ordinance shall come into force, or in any contract
currency.

or agreement then made therein, but any sucli law, contract or agreement shall be
construed according to the intention of the Legislature, or of the parties who made
the same ; but in any law, contract or agreement made in this Province, after this
Ordinance shail be in force, the pound sterling shall be understood to have the va-
lue in currency, hereby assigned to the British sovereign of the lawful weight and
fineness aforesaid.

Persons know. X. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that if
ingly uttering a ro hhutro
or tn<ering any person shall utter or tender in payment to any person or persons (as being 'any

counterfeit of the cold or silver coins hereby made or declared to be current money) any false or
old. or silver counterfeit coin, knowing the coin so uttered or tendered to be false or counterfeit

fnedandim. such person may, on being thereof duly convicted, be sentenced to pay a fine not
prisoned exceeding fifty pounds currency, and to imprisonment and hard labour for not :m'ore

than one year, or until such fine be paid ; and if such person shall afterwards offend
in like manner, he or she may for such second or for any subsequent offence, on be-

felony for any ing thereof duly convicted, be adjudged to be guilty of felony without benefit of
subsequent of- Clery.
rence. xiL
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de ['Acte premièrement cité qui révoque l'Acte et l'Ordonnance y mentionnés,)
seront suspendus en entier tant que cette Ordonnance demeurera en vigueur, et
les différentes Mon noies mentionnées et désignées dans les présentes, comme ayant
cours légal en cette Province, seront les seules que l'on pourra offrir légalement
en paiement de Monnoies en icelle: néanmoins, les différens Collecteurs des
Douanes, et tous les Officiers Publics, à qui il devra être payé aucunes sommes
d'argent pour les usages publics de la Province, en vertu d'aucune loi ou Statut
en vigueur en icelle continueront, pendant les six mois après que cette Ordon-
nance sera devenue en vigueur, de recevoir en paiement de telles sommes, les diffé-
rentes Monnoies qui auront un.cours légal en cette Province, immédiatement
avant la mise en vigueur de cette Ordonnance, aux taux auxquels elles avaient ainsi
cours; et le Receveur Général sera tenu de recevoir aux dits taux, les dites Mon-
noies de tels Collecteurs et Officiers, et les transmettre pour être monnoyées de
nouveau, en tel tems, et d'après tels réglemens que Sa Majesté voudra bien éta-
blir; Pourvu toujours qu'il sera loisible à Sa Majesté, dadopter tels autres
moyens que Sa Majesté jugera convenables pour rassembler et retirer de la circu-
lation, les Monnoies qui n'auront pas de cours.

IX, Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que rien de
ce qui est contenu en cette Ordonnance, n'affectera l'interprétation à donner aux
mots, sterling,. argent sterling de la Grande Bretagne, ou autres mots semblables,
dans aucune loi en force en cette Province, lorsque cette Ordonnance deviendra
en vigueur, ou dans aucun contrat ou marché fait et passé en icelle; mais telle
loi, contrat ou marché sera interprété selon l'intention de la Législature, ou des
parties qui ont fait et passé tel contrat ou mirché: et dans toute loi, contrat ou
marché passé en cette Province, après que cette Ordonnance sera devenue en
vigueur, la livre sterling sera censée avoir la valeur courante donnée par les pré-
sentes au 'souverain Britannique qui aura la pureté et le poids légal comme
susdit.

X. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que si quel-
que personne, offre ou présente en paiement à aucune personne ou personnes,
(comme Monnoies d'Or ou d'Argent, ayant. cours légal en vertu des présentes,)
quelque Monnoie fausse ou contrefaite, sachant que telle Monnoie est fausse et
contrefaite, telle personne ainsi convaincue, sera condamnée a payer une amende
qui n'excédera pas cinquante livres courant, et à l'emprisonnement et au travail
forcé pendant un terme qui n'excédera pas une année, ou jusqu'à ce que telle
amende soit payée; et si telle personne récidive, elle sera jugée coupable de fé-
lonie sans bénéfice de Clergé, pour telle seconde ou nouvelle offense subséquente,
après en avois été dûment convaincue.

XI.
S s s 2
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Les oolciers
Publics conti-
nueront de re-
cevoir toutes les
monnoies qui
ont maintenant
un cours lé-
gal, pendant
les six mois
après la miso
en vigueur du
cette Ordon-
nance.

La livre ster-
ling aura la
valeur du sou-
verain Britani-
que, en argent
courant.

Les personnes
qui sçiemment
offriront ou
présenteront
en paiement
des pièces d'or
ou d'argent
contreraites,
pourront être
condamnées à
l'amende et à
leinprisonne.
ment.
Et seront cou-
pables de fé.
lonie, si elle@
récidivent.
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Punishment XI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that any
of per-sonshiutiiý-y t-person., who shali tter oi- tender in payment to an-y person or persans, or who.shall

tering, tende import or cause t be iported into thsProvince, as- being any of the copper coins
ring Ur imîîpor-
ting false orto be lawfu crrent noney anylseorountrfit coin knowing
.counterfeit the coin so utteredtendered or imparted ta be false or counterfeit, shalf, for such àf'

goldtà or esilver

Sfènce, over and abave ariv tbrfeiture or pecuniary- penalty im'pased by liv for'sudh-
oflence, be' lable to be irnprisoned, and kept at hard- labour for not more thall aole
year, at the discretion af the Court befare whaon lie or she shahl be convicted, but
no prasecution lcr any sc offence shah becndmenced under this Ordenance more
than six monthis after tAie offence comrnitted.

Pretended XII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that anygold or çilver person ta whom al pretended gold or siver coin sha be tendered in paymentwhich
coin ter.dercday
in payrnent, shai by the stamp, impression, colour, or weight thereof, afford reason to sspecher aecthat the sa e is false or counterfeiti may eut or break such coin, and if the saniesha bc found counterfeit, the persanwlo tendered i shal bear the Ioss, otherwise

tfne persan who shao have cut or broken it, shai receive im for a sum proportionate
to is weight ; and if any question shad arise ahether such coin be counterfeit, it
shart be determined by anyJustice of the Peace,. who, if he entertain any dout in
that behaf, rnay summan"three skiful persans, the decision afea majority of who
shal! be final.

XIor coun- XI. And be it furtber Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that if
tpreeit Coin or counterfeitended l rsv coin shall be in paymentwhich
prodsced ay e stap ,w, tie Court sat

Court. order the same ta be cu in pieces i a open Court, r in the presence of a Justice fthe Peace, and then delivered ta or for the lawful owner thereof.

This Ordi- XIV. And be it further Ordained and Enactedby the authority afresad that thif

a~t~On fase orcunefetconshl be pronead aduced iay C ority LawteCu, tshl

cort orderthe saet be ct ind published as the other Oreinances pasdubyi theesthey's present Legisature,but sha l have no further force or effect unt it sha. havef .e
nT~isor-

ffsènt ,is pro. ,,ý . . .e
cine byl thelaid before Her Majesty in Her Privy Council, nor until Her Majesty's asse nt
governor. thereto shall have been proclaimed iii. this Province, by the Governor, Lieutenant

GQvernor, or person administering the Government thereof.

J. COLBORNE.
Ordained
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XI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susi te ue toute
personne qui offrira ou présentera en paiement a aucunepersone ou personnes, i
ou qui importera ou fera importer en cette Province, comme Moînnoles de Cuivre sçicmnluit

ayant cours en vertu de cette Ordonnance, quelques Monnoies fausýes'ou contre
fai1.es, sachant que les Monnoies ainsi offertes au pr'éserttées e'n picnct ou Ill en imitient,

-portées, sont fausses ou contrefaites, ser, sujette, outre l'aendc et la pénalité que
la loi impose pour telle offense, à 8tre emprisonnée et tenue au trav'ait forcé, pour tuivre
un terme qui n'excédera pas une année, à la discrétion (le la Cour devant laquelle foîîîrcf5iîv(O
elle aura,été convaincue de cette offense; nais il ne sera intenté aucune pour-
suite pour telle offense en vertu de cette Ordonnance, après les six mois que
l'offeise aura été coiPne.

XII. Et qu.'il soit de plus Ordonné et Statué par l'aîîîtorité susdite, que toute 1 Mallire

personne oit personnes à qui aucune prétendue piècee de Moninoie d'Or ou d'Ar. d1 jont on en

lon res quan

gent sera offerte en paiement> dont la marque, l'empreinte, la couleur ou le poids, ont on-rira t,
pçiement drpourra lui donner raison de soupçonner qu'icelle est fausse ou contrefaite, telle 5ironCî<tlue

personne pourra' couper et rompreen morceaux la (lite 1)ièce ; et si la dite 1)ëces d'or et
pièce de Monnoic se trouve être contrefaite, la personne qui l'aura oflèrte en drtrgent.

ýpaiem 'e nt en souffrira, laperte ; mais s'il fen est autrement, celle qui l'au-ra ain"si
cou pée et brisée, la recevra pour une sommie proportionnée â sort poids; et s'il
s'élève quelque différend pour savoir si telle pièce de Motino'te est contrefaite, il
sera décidé par un Juge dc Pai x, qui, s'il a quelque doute a% cet égard, pouwra
faire assignei trois personnes capables d'en j uger> et la décision d'une nujori t
d'entr'ellns sera finale.

SEt qu'il soit de plus Ordonné et Statué ' paIr l'autoritéd susdite, que si Monnoies

fausses ouco.

q 1Monnoie d'Or ou d'Argent faus ou contrefaite, est produite dans une trefaites pro.
Cour 'de L'oiy la ordnea de la couper et rompre en morceaux, Cour uîtn

'ténante, ou eri présence d.'un Juge .de Paix, .et elle- sera alors livrée à la per- Cour.

ofes qui elle app artient.

XH. Et qu'il sit de pus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, quýe cette cetteor-
personnance sera impriiée et ppubliée come les autres Ordonne sées padr Oroud' A

gent ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~~~sr ser ofet n aeet dn amrqe 'mpeneÉa olu u epis

pa Ugislature'actuelle, niais t'aura.de vigueur ou effet qu'après qu'elle auraété fqaaprèusse
mise devant Sa Majesté en son Conseil Privé, et que le èouverneur, Lieutenant eGouverneur

piuverneroi e personne chargée de l'administration du Gouvernement dencette gué ta sana-

coince, aura proclamé en ice ue Sa aest sa Sanction. às poids;y etn ti e

J. COLBORNE
Ainsi
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Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special
Council, under the Great Seal of the Province, at the Govern.-
ment House, in the City of Montreal, the J'hird day of
April, in the second year of the Reign of our Sovereigu
Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and Ireland,
Queen, Defender of the Faith, and so forth,and in the Year of otir Lord
One Thousand Eight Hundred and Thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Cou ncil.

C A P. XLVIL

An Ordinance to amend and continue the Act to regulate the exercise of
certain riglts of Lessors and Lessees.

Premble. ~7 HEREAS it is expedient to anend and further to continue for a limited time
the Act hereinafter mentioned:-Be it therefore Ordained and Enacted by

His Excellency the Governor of the Province of Lower Canada, by and
with the advice and consent of the Special Council for the affairs of the
said Province, constituted and assembled by virtue of and under the authority
of an Act of the Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland,
passed in the first year of the Reign of Her present Majesty, intituled, ' An Act to
make temporary provision for the Government of Lower Canada;"-And it is

Tre e hereby Ordained and Enacted by the authority of the same, that ail the powers,
the Judges, i j urisdiction, authority and duties assigned to and vested in any Judge or in any two

acation, by Judges of the Court of King's Bench, or to and in any Provincial Judge,
,y. arc ttio or to and in the Resident Judge of the District of Three Rivers respec.
vestedintheu, tively, in vacation, by a certain Act passed in the third year of His late Majesty's

ter. Reign, intituled, '' An Act to regulate the exercise of certain rights'of Lessors and
Lessees," shall be, and are hereby assigncd to and vested in such Judges or Judge,

Provincial Judge, or Resident Judge respectively, in term as well as in vacation,
any thing in the said Act to the contrary notwithstanding.
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Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil Spé-
cial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du Gouverne-
ment, dans la Cité de Montréal, le troisième jour d'Avril,
dans la seconde année du Règne de Notre Souveraine Dame Vic-
toria, par la Grâce de Dieu, Reine de la Grande Bretagne et
d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c., et l'an de Notre Seigneur
mil huit cent trente neuf.

Par Ordre de Son Excellence.

Wm. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

CAP. XLVII.

Ordonnance qui amende et continue l'Acte pour régler l'exercice de certains
droits des Locateurs et Locataires.

TTENDU qu'il est expédient d'amender et de continuer, pour un tems Préambule.
limité, l'Acte ci-après mentionné: Qu'il soit donc Ordonné et Statué par

Son Excellence le Gouverneur de la Province du Bas-Canada, par et de l'avis et
consentement du Conseil Spécial constitué et assemblé pour les affaires de la dite
Province, en vertu et par l'autorité d'un Acte du Parlement du Royaume-Uni de
la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans la première année du règne de Sa,
présente Majesté, intitulé, " Acte pour établir des dispositions temporaires
te pour le Gouvernement du Bas-Canada," et il est par les présentes Ordonné
et Statué par la dite autcrité, que tous les pouvoirs, jurisdiction, autorité,
et droits qui sont délégués à tout Juge, ou à deux Juges de la Cour du Banc &r. dot les
du Roi, ou à tout Juge Provincial, ou au Juge Résidant du District des Trois- son re-
Rivières respectivement, et dont ils sont revêtus et investis pendant la vacance, lavacan
en ,ertu d'un certain Acte passé dans la troisième année du règne de feue Sa Vacted la3e.

Majesté, intitulé, " Acte pour régler 'exercice de 'certain droits des Locateurs s auss d.
c et Locataires," seront, et sont par les présentes, délégués à tels Juges ou Juge, légués pendant
Juge Provincial, ou Juge Résidant respectivement, 'et ils. en sont revêtus et in- le terme.

vestis, tant pendant le terme, que pendant la vacance, nonobstant tout ce qui est
contenu dans le dit Acte à ce contraire.

PrImble
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The Il. And be it furtiier, Ordaitied and ].çacted 1) the apthority aforesaid, that the
.161st ar ticle

atooffParis, Paa exitn privilegesand
oÇ1~xW- eu efits copferredî by th1at artiele,, ogI, proprietors auid. lessors of any real property

da.d to all1 pro-
prictoft ilIdo witli the lirnits o~f tlie said Cities or Tçwns, do and shaH. exteuci, and shaUl be pos-

petr o e' sessed by the proprietors and lessaon d' any such real propert
1orsWitY ofs real 

pae ey

sucd lirnitse ay law, custorn or usage to the onrry notwuet dstlint.

Act 3. NVii. II. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
ded cS Itin1 the said Act, as hereby artenie, sha i be and re sain in force, until the first day

w i of Noveniber, one thousand eight hundred and fortystwo.
1842.

J, CO0L BORIN E,9

Ordained and Enacted by the auttiority aforesaid, and passed in Spe-
cial Council, under the Great eal of the Province, at the
Government IIouse, in the City of Montreal, the Third
day of April, in the Second year of the Reign of Our Sove-
reign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain
and Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and
in the year of Our Lord. one thousand eight hundred and thirty-
nine.

By His Excellency's 'Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P. XLVIIL

An Ordinance to prevent Real ProperLy, under Seizure, from being iauir-
ed or wasted, tQ he damage of the party seizing.

Pfcamble. \UkgTHEREAS it is expedient to, make Legislative provisioa for preventing Imme.
veable Property seized iii execution under Judgment, from being fraudu-

Iently injured or wasted, or the value thereof froru being in any way diminished;-
Be
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.JI;, Et:quil.goitdeplus'rdonné et Statué, par l'autorité susdite, que lecent Le 16e. Art.

soixante rti e la Coutume deiParis, et, tous les ,pri.iléges et avan- de Pariu'".
tages que confère cet article aux 1propriétaires ou, Locateurs de biens immeubles tendra aux

situés dans e dites Cités ou Vlles, s'étendent et étendront, et appar- locateur de
tiendront aux. Propriétairestacateurs çde tous biens immeubles, situés en aucun- biens im.
lieuù en dehörs des dites ,i ites, nonobstant toute loi, coutume ou usage à.ce '"u"le''
contraire. .

Il' Yî

II Etgil~ soit de.plus Or-donné etStatué par: 'utorité susdite, que le,dit L'ace de I
Acte, tel qu'amendé par les présentes, sera et demeurera en vigueur jusqu'au pre- °u.ame
mier jo.ur de Novembre, mil huit cent quarante deux. continué jus-

- . . .. 'qU'aU rer.
Novembre

J. COLBORNE.

Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil Spé-
cial, sous. le Grand Sceau de la Province, à 'Hotel du Gouver-
nement, dans la Cité de Montréal,.le troisième jour d'Avril dans la
seconde année du règne de Notre Souveraine DameVictoria,. par
la grâce de, Dieu, Reine de la Grande-Bretagne et d'Irlande,
Protectrice de la Foi, &c., et l'an de Notre-Seigneur mil huit
cent trente-neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

Wr. B. LINDSAY

Greffier'du Conseil Spécial.

C A P. XLVIII.

Ordonnance pour empêcher de détériorer ou endommager les Biens
Immeubles sous saisie, au détriment de lapartie saisissante.

TTENDU qu'il est expédient de pourvoir,par desdispositi&ns législatives, à Préambule.

empêcher que les Biens Immeubles saisis en exécution d'un jugement,
soient frauduleusement détériorés 'ou endommagés, et que la valeur en soit aucune-

ment

Tt t
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Be it therefore Ordained änd Enacted by His Excellency the Governor of the Pro-
vince of Lower Canada, by and with the advice and consent of thé Special 'Council
for the affairs of the said Province, constituted and assembled byvirtué of, and un
derthe authority of an Act of the Pàrliament of the United Kingdin of Great
Britain and Ireland, passed in the fist year of theReigùi of Her present Majesty,
intituled, ' An Act to make temporan pvion fo th e G'oürre1it of L'ower
"Canada; " and it is hereby Ordained and Enacted by the authority of the saine, that

Any person any person who shall personally or by the intervention of others, injure, or waste, or
wun a r diminish the value of any immoveable property, (whether belonging to e ch person

propertyunder or to any other person or persons,)seized in eXecutiOn under anv jadgtentý, bydes-
puocede"ia.e troying, carrying away, or selling any House, Outhouse, or Building Whatsoever, o'r
gainst al- by wilfully deteriorating the sane, or by destroying, carrying away, or injuring any

sIl is o~, timber or fences, or any fixture in any bouse or building on the property so seized,
and impriso being part of and belonging to such property, so that the Creditor or Creditors, at

whose suit the execation ,wasissued; i&nay be deprived of his, her, or their just rights
shal be liable to be pr'oceeded against by attachmentagainst his or her body (con-
irainte par corps) ; and such process may be awided by the Court, or by any Judge
thereof, in term or in vacation, after a rle or order to shew' cause, duly served on
such person personally, or at his or her domicile, and after proof, made to the satis.
faction of the said Court or Judge, of thefacts alleged against such person, who
may be committed to Prison, and there detained for a period not exceeding six ca..
lendar months.

Te paty Il. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authority
seiziug uot aforesaid, that this Ordinance shall not extend to deprive the party at whose suit
prived of aty any such property nay have 'been seized, of any other legal recourse against the per-
otiir legal re- son or property of the Debtor, which such party would bave had, if this Ordinance
cou rse against
the debtor. had not been passed.

J. COLBORNE.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Spe..
cial Council, under the Great Seal of the. Province, at the
Government House in the City of Montreal, the Eigbth
day of April, in the second year of the Reign of Gur
Sovereign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and

Ireland,
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ment Idéprédiée Qu'il oit donc Ordonné it Statué, par Son Excellence
le Gouverneur nde; la Proince da Bas,.Canada par et de-l'avis et consen-
tement du Conseil Spécial constitué et assemblé pour les affaires de la dite Province,
en vertu et par l'autorité d'un Acte du Parlement du Royaume.Unide la Grande-
Bretagne et d'Irlande, passé dansla première année du1règne de Sa présente Majesté,
intitulé, " Acte pour établir des dispositions temporaires pour le Gouverne-
ment du Bas-Canada,,' et ilestpar les présentes Ordonné et Statué par la dite
autorité, que toute personne qui, personnellement ou par l'entremise d'autres
personnes,,endommagera ou détériorera aucuns biens immeubles saisis en vertu d'un
jugément, ou en diminuera la valeur, (soit qu'ils appartiennent à telle personne ou qui endonne
à aucune autre personne ou personnes), en détruisant, enlevant ou vendant aucune gem ou

maison, bâtiment ou dépendances, appartenant à telle propriété et qui en forment e

partie, ou en les détériorant volontairement ; ou en détruisant, enlevant ou détério- blc>soussaisie,

rant aucune partie de la charpente; ou des clôtures, ou aucune pièce enclavée dans condamnnt e

aucune maison ou bâtiment situé sur lés bieris ainsi saisis, de manière à exposer le it contrainte

ou les Créanciers à la poursuite desquels,'exécution à ét éémanée, à être privés de ses P"corpsetà
ou de leurs justes droits,telle personne pourra être poursuivie et condamnée à la con. nient.

trainte par corps; et telle contraintepar corps pourra étre décernée par la Cour ou par
aucun Juge d'icelle, pendant le terme ou la vacance, sur une règle ou ordre pour
montrer cause dûment signifié à telle personne, personnellement ou a son lomicile, et
sur preuve à la satisfaction de la dite Cour ou *Juge, des faits allégués contre telle

personne ; laquelle pourra être incarcérée et détenue en prison pendant une période
de tems qui n'excédera pas six mois de calendrier.

11. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité Lapartie sai-

susdîte que cette Ordonnance ne s'étendra, pas à priver la partie à la poursuite de privée d'aucun

laquelle tels biens auront été saisis, de. tout autre recours légal contre la personne ou
les biens de son débiteur qu'elle aurait puexeer, si.ette Ordonnance n'eut pas son débiteur.

été passée.

je COLBORNEe

Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, etpassé en Conseil Spécial, sous
le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du Gouvernemeint, dans la
Cité de Montréal le huitième jour d'Avril, dans la deuxième
année da rège de Notre Souveraine Dame Victoria, par laaTout 

pengrâce

T tt2
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Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and in the
year of Our Lord one thousand eight hundred and thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY)

Clerk Special Council.

C A P. XLIX.

An Ordinance to regulate the Practice of the Courts of' Judicature in this
Province, respecting certain proceedings.

Preamnble. W HEREAS ýit is expedient to alter the Laws and'Practi Ice now in force relat-
ting to the issuing of process in certain cases, andin other respets
Be it therefore Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of she Pro-

ofvince of Lower Canada, by and with the adviceand conset ai the Special Coûncil
for the affairs of the said Province, constituted and assembled by virtue of and
under the authority of an Act of the Parliament. of the United Kingdom of
Great Britain and reland, passed in the frst y of the Cou Reigtsofo uer pre sent
Ma Hesty, intituled, s An Act to male temporary provision for. the Government

I'rothonotars 'g f Lower Canada and it is hereby Ordained l nd Enacter. by the auth-
vi c of ovrwts C a b

fa ad rity of the same, that from and after the passing of this Ordinane, in al
reslondendon cases wherein by law a Writ of capias ad respondendum, or attachment, mav issueand attacli-
nient wihout against the body or the estate, debts, and effects of any debtor or debtors, before trial

he atofaor judgnent, it shail and may be lawful for the Clerk, Prothonotary or Prothonota.
ries, of any Court of King's Bench or Provincial Court in this Province respectively,
to take and receive the ne-cessary oath, afidavit, or proof, in such cases by law re-
quired, and thereupon to issue, without tIe fiat of a-Judge, the process or writ of
capias ad respondendúm, or of attachnent, as the case may be, in the like manner as
if the same had been granted or awarded by a Judge of any of the said Courts ; Pro-
vided always, that nothirg :herein contained shalI prevent any Judge of the said

Courts
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g *- âe' de Dieu,. Reineiderla Grande-Bretagne et d'Irlande Protec-
<tticedeiaFoia &c.,etl'an deNotre Seigneur mil huit centtrente-
neuf.

Par Ordre deSonExcellence,

W. B. LINDSAY>

Greffier du Conseil Spéeial

CAP. XLIX.

Ordonnance pour régler la Pratique des Cours de Judicature en cette
Priv'i tice, relativement à certaines procédures.

TTENDU qu'il est expédient de changer les Lois et la Pratique mainte- Préambule.

nant .en vigueur, relativement à la procedure en certains caset sous d'au-
tres rapports: Qu'il soit donc Ordonné et Statué par Son Excelléncele
Gouverneur de la Province du Bas-Canada, par et de l'avis et consentement
duï donseil Spécial constitüé et assemblé pour les affaires de la dite Pro-
vinée, en vertu et par l'autorité d'un Acte du Parlement du Royaume-Uni
de la Giande Bretagne et d'Irlande, passé .dans la première année du règne
de Sa p'iésente Majesté, intitulé, "Acte pour tablir des dispositions tempo-

raires pour le Gouvernement 'drn Bas Canada ;' et il-est deplus Ordonné et
Statué par la"dite tautorité, que dèpui et après la piassation -d'e cette Ordon- LesProtono-
nac dans ous-e as où par la loi; mandat d Cias a e n-tairespouront
dendu ou de- saisie sera-éinanécóntreYá personne ou-les biens, dettes -et t de cc-

diffct. d'aucun débiteur ou dliteurs anteprocè oujugement, il eret piasd respo-
-pourra êtie: loisible au Greffier, Prfonotaire ou Protonotaire des
-Couirs du*Banc du. Roi, ou- tour Provincialeen: cette Proin&éerespectiveinént,
dé irecevoir la preue etfaireprter le ernient ou-.;affldait requis par la0 ien
pareil cas, et en conséquence d'émaner sans;Ie Fiat.d'unJuge- l'ordre ou man-
dat de Capias ad respondendum ou de saisie, ainsi que le cas pourra échoir, en
la.m e mièmre s'ils vaient été accordés ou décernés. par un Juge des dites
Cours Pourvu toujours, que rien de ce qui est contenu dans les présentes, ne

ui émchet auçuîJge dý,s ditesÇoursdacco, der,.,u' émaer des Writs ou
mndtsdecmandats
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Courts from granting or awardlng. writs ýor:procèss7es of capias a&î -respondendum and
of attachmaent, in ai cases whierein, thev can now -do so according to Law,

Debtois hnv. II. And be it further Ordained andEnacted by the authority aforesaid, that when
inig rea-il and

psal any person or persns sha have leftbis r their domicile or domiciles in iis Pro-
in the Pro- vinceand in ail cases where a debtor shah have had no domicile in this Province, but
vince, anld no0
oicile have personal or real estate in the same, it sha be lawful for bis creditor or

in, or having creditors ta sumon and implead such debtor, by a writ issued in the usual way out
left the saie. ofany of the said Courts of King's Bench, for the District wherein such person or

persAns may have had bis or their domicile or domiciles, or where such property
psoy be situate, nand tt upon the return of the iany writ issued in that be-
hialt,tliat the clefendant or defendants'can'not be found in his District, it shall be lawful
for the Court, into rhich any stcb ivrit sha be returned, to order and direct that
the defendant or defendants shaU, 1y two advertisements, ta be published in the
Queec and ndonreal Gazettes, benotified to appear and answersuc suit and de-
mand, eithin teo mons after the first of'such advertisements, and that upon the
neglect of such defendant or defendants, to pppear and answer to such suit and de-
mand, within the period aforesaid, il . ýhal b-e lawful for the plairntiff', or -plaintiffs, in
any such suit or action, ta proceed t trial and j udgment, as in a case by defat.

~cssor's op- III. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatin a l
po5ition for cases of te takin g of goods and chattels in executio by virtue of a writ issuing out
revnt theof a o the said Courts of King's Bench , wherein a lessor, cuaicing a privilege or ien for

saleCr goo rent, csan now, y taw, prevent the sale of such goods and chattelsby opposition, it
hail be lawfu for sucli lessor ta desiver ta, orodge with the Sherif of the District,

cutiof. fwho shaC have scized such goods and deattels, bis opposition in that'behaif, but
that such Sheif sa, nevertheless proceed ta the sale an the goods and chattels, in
any such case by irnn seized, and ake bis return accordingly, and that upon the
returt of the said Sheriff ta any suc writ , the esor claiming, such lien d orprivi.
lege, fat rent shael, according ta the sight vested in him by plaiw, exercise his ii
lege or lien, and be collocated upon the proceeds of the saleof such gojndsu and chat
tels, ce-rtified, in the retuft of the Sherif on any such writ, any law, usage, or cus-
tom ta the contrary notwithstanding.

3. COLBORNE.
Ordined and Enactned by the autho rity aforesaia, ind passed in Spe-

cial Council, under the Great Seal of the Province, at the Govern-
ment
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mandats de Capias' ad respondendum et de saisie dans tous es as où eur est
maintenant'permis de le fairé pàr la loi.

. Et qu'il soit de usOrdoné etsStatuI p a l'torité suýdite, que si aucunes q6bitert

personne ou personnes quittent -son oulëurdômi&ilesen eètte Province, et si un desbiens meu-
Débiteur n'a pas de domicile en cette Province, mais y possède des biens meubles blcs et inmeu-1 bles en cette
ou immeubles, son Créancier ou ses Creanciers pourront assigner tel Débiteur par Province et
un mandat qui sera émané en la mânère ordinare pariaucune des Cours du Banc quin'yont Pas

de donicile, ou
du Roi du District où telles personne ou personnes pourront avoir tenu son ou quien sont
leurs domiciles, et dans lequel pourrént se trouver tels biens ou propriété ; et si partis.

le Shérif fait rapport sur le mandat ainsi émané, que le Défendeur ou les Défen-
deurs ne se trouvent pas dans son District, il sera lólsible à la Cour devant laquelle
tel mandat sera rapporté, d'ordonner que le Défendeur ou les Défendeurs seront,
par un avis publié deux fois dans les Gazettes de Québec et de Montréal, sommés
de comparaître, et de répondre à telle poursuite et demnande, dans les deux mois
après la première publication de cet avis ; et si tels Défendeur ou Défendeurs
négligent de comparaître, et de répondre à telle poursuite et demande dans le
d1air strsdâ, le Demandetrr euv les )eniandeur& dans telle ponrsùite ou action,
ponrront- òrocéder et obtenir jagement, convinie dans les cas apa~r défaut.

III. Et qu'ilsoit de plus Qrdônaé,et Statué par l'autorité susdite, que dans L

tous les cas où des meubles et effets seront saisisen vertu d'un mandat émané par les pour son loyer,
dites Cou rs'du. Banc du Roi etoù ilést'maintenant ermis par la loi, àu Loca-
teur ayant un gage o privilé pour sôn loyer, d'empêcher la vente d els
meubles et effets en filant une opposition, il sera loisible à tel Locateur,dedionner Cffctssaisis.

son opposition au Shérif du District, qui aura saisi tels meubles et effets,; nais-tel
Shérif sera néanioirni te'nude prôcóder à la venté, etefairé soinpport ence-
s&quence; et après'que le Shéif aurafait s'dô,dit rapprt, le Locateut qui
reélame un gage ou'p.ri'ige pour son 1Yér,.êxérerà son privilège selon que la
'Ii M en -, ne le droitet s&a:colloqé sur les deniers proveant de la vente
de telà meubleseteftets, telle qu ,ertifiée par l Shérif dans s6 rapport w te
Mundàf', tronoôbgtad*t tciuýte lÏoi, uIqagë'Iý oé cutume -à ce contrafre.-

LO oppsiio

sousle Grand Sceau de laProvinçe,,aH8teIpdu Gosyuvernement,
dans la Cité de ? 4Montréa, e huitième jou r d Avril dans la

deuxième
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ment Hopse n the City of Montreal, the Eighthý ,dýyof April, in
the second year of the Reign of Qur Soveregn Ladfictoria, by
the Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen Defender
of the Faith, ando frth, and in the year of O Lord 9ne. , thou-
sandeight hundred and thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY

Clerk Special Council.

C A P. L.

AnOrdinance to incorporate the Ecclesiastics of theSerninary of Saint Sulpice
of Montreal, to-confirn their Title to the Fief and Séignioryof the Island
of Moitreal, the Fief and Seiguiory of the Lake of the Two Mountains,
and the Fief and Seigniory of Saint Sulpice, in this Province; to pro-
vide for the gradual extinction of Seigniorial Rigts and Dùes, within-
the Seigniorial limits of the said Fiefs and Sèiguiories a fr ther'
purposes.

Preantble. HEREAS the Ecclesiastics of the Seminary of Saint Sulpice stablishedat
Montreal in this Province, have since the Capitulation made adsignedat

Montreal aforesaid, on the eighth day. of September, which was .inhe ytar ofuà r
Lord, one thousand seven hundred and sixty, held, possessed, and jàyed, ad do
still hold, possess, and enjoy the Fief and Seigniory of tlié Island of Montreal and
its dependencies, the Fief and Seigniory of the Lake of the Two Mountairis, ande
Fief and Seigniory of Saint Sulpice, and their &everal dépendecies, all situate in
the said District of Montreal :-And the said Ecclesiastics have alleged, and do
allege, that they so.as aforesaid have held, possessed and enjoyed, and stili do hold,
possessand enjoy ail arid singular the said Fiefs and Seigniories, and their dependen-
cies, rightfully.and as the true and lawful owners of the same i And whereas doubts
and controversies have- arisen tbuching the right and titile of he said Ecclesiastics,
of the saidi Seigniory of Saint Sulpice of Montreala, in'aid tthe severa1Fiefs and

Seigniories,
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òeu'xlène aidé~ du trègiie' de"NdSdveraineDnVictbri-i,
äprlangrâcède Dieel , Hee lu -dûxdurne-UYni de lig Granwd%

BreThgne e)t> d'Irlaidde, Protel:ti'e* deAla 'Fui~ e&, 'et n ridéNotre SDeigneur mi i'tc tenteni

Par Ordre de Son Exceaie

W. B. LINDSAY,

Grefer du Coseil Spécial.

CAP. L.

Ordonnance pour incorporer les Ecclésiastigues du Séminai re de Saint
Slpice de Montréál ;-pour confirmer leur titre au Fief et Seigneurie
de l'Isle de Montréal, au Fief et Seigneurie du Lac des Deux Montagnes
et au Fief et. Seigneurie de St. Sulpice en cette Province ;--pour pour-voir a lextmetion graduelle des redevances et droits Seigneuriaux, dans
les limites Seigneuriales 'des dits Fiefs et Seigneuries,-et pour d'atres
fins.

ATTENDU que les Ecclésiastiques du Séminaire de St.' Sulpice établi à Pmau.i
SMontréal en cette Province, ont depuis la Capitulation faite et signéò àMontréal susdit, le huitième jour de Septembre de l'année de Notre Seigneur milsept cent soixante, tenu et possédé, et tiennent et' possèdent en;rie le Fief etSeigneurie de l'Isle de 1ontré'al et ses dépendances, le Fiefet Seigneurie du Lacdes Deux Montagnes etle Fief etSeigneurie de' St. Sulpice et leurs diveresdé-

pendances, tous situés dans lle dit District de Mont-sal, et qi'ils en jouissent
Et ques les difts Ecclésiastfiquies ont allégué et alléguent qu'ils ont"commie ausdit,ainsi tenu et p'ossédé'e~t qu'ils tiennent- et possèdent encore, légitimement totset chacun ke dits' Fiefs et Séigneuries et leurs dépegndances, et en jouissent
connne les vrais' et' l'égitimes propriétaires :-E&a ~ttendu qu'il~ s'est éle~védes doutes et:des contestations concernant le droit et' le 'titre des 'dits Ecési-astiiques- du dit"Séiinaire de 'St. Sulpièe de Montréa'l, aux divers Fiefs etSei-

'netir" a

U u u
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Seigniories, and their dependencies, 'of which they have, asIaforesaid, been in pos-
sessionsince the said Capitulation, and it bas been.contended tlat all.and every the
said Fiefs and Seigniories became by, the conquest, of thi Povince by the British
Arms, vested, and stili remainkvestedin the Crown ::And whereas Her Majesty,
desirous that all such doubts and controversies should be remnoved and terminated,
and that her faithful subjects holding lands within the Seigniorial limits of the said
Fiefs and Seigniories, should be enabled to effect and obtain the gradual extinction
of all Seigniorial rights, dues, and duties, payable or performable for or by reason
of such their lands, bas of her ovn niere wili and proper motion, graciously signifi.
ed Her Royal pleasure, that the right and title of the said Ecclesiastics of tie Semi-
nary of Saint Sulpice of Montreal, in and to the said several Fiefs and Seigniories,
shöùld be absolutely confirmed, under and subject tothe terms, provisos, conditions
and limitations, liercinafter contained and expressed, which said terms, provisos,
conditions, and limitations, have been fully and fornally agreed to and accepted by
the said Ecclesiastics of the said Seminary of Saint Sulpice of Montreal ; And
whereas for fuifilling Her Majesty's gracious pleasure and intentions in the said be-
half, and for other the purposes aforesaid, it is expedient and;necessary that the said
Ecclesiastics of ti Seminary of Saint Sulpice of'Montreal; should be constitut-
ed an Ecclesidsfical Corporation, or body Corporatand Eciesiustical (Oomrnunau-
té Ecclésiastique) :-Be it therefore Ordained and Enacted bv His Excellency
the Governor of the Province of Lower Canada, by< atnid with' the ad-
vice and consent of the Special Council for 'the affairs of the said Pro-
vince, :constituted and assembled by virtue:of and under theauthority of anAct
of the Parliament of the United Kingdon of Great Britain and Ireland, passed in
the first year of the Reign of Hler present Majesty, intituled, " An Act to make
" temporany provision for hlie Government qf . Lower Canada ;' And it is hereby

or t se- 0idained 'and Enaéted by the authority of the same, that Joseph Quiblier,
s Jacques Guillaume Roque, Jean Louis Melchior Sauvage du Chatilloriet,

Jean Richârd, Joscph Comte, and others, w'ho. now are members of the
said Seminary of Saint Sulpice of Montreal, and compose the body thereof and

.:Qrloio. their Ecclesiastical successors, named and appointed by and according to the rules
and rég'lations which now are, or hereafter may be in force for the government of
thát Institution or Body, éhall be, and iley are hereby made, constituted and des
cla'red to be an Ecclesiastical Corporation or body Corporate and Ecclesiasticali
(Communait Ecclésiastique) in name and in deed, by the name of The Ecclesias,
ties of the Seminary of Sfint Sulpice of Montreal ;" and that by the same name,

o 'lave Per thevshall have perpetual suëcession, by admitting and -electing new members, ac-
sion ad a cording to the rules cf.their foundation and the practice by them heretofore follow.,

ed, and shall*have a cornmon seal, with power to alter, break and make new the
same,

.A eD.- 48$39.
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neuries;iet leurs dépenîdancesedant ils ;. niétél en: pdssessiona~depuis ela di'tiCapi-
tulation commé susdit.ett-quil a été préten-du quela Cou ronne .' s'est :troùée
investie (et'estnircore,) de tous et chácu I elesdite Fiefs et ,Seigneuries par
la Conquté de..cette Province accomplie' par' les, Armes Britannques :---E.
attendu que, désireuse .-que' tous 'tels;doutes et ontestations soientlevés;et ter-
minés, etque ses fidèles Sujets qui on t desterres dans'lesli nitesf Seignèuriales des
dits Fiefs et:Seigneuries puissent obtenir et effectuer Iextinction graduelle de
tous les droits redevances;et devoirs. Seigneuriaux, qu'ils sonttenus.'de payer ou
accomplir pour et à raison.de telles terres,S Majesté a de son propre, mouve-
ient et;volonté,signifié,gracieusement son Plaisir Royal que.le droit et le titre

des dits. Ecclésiastiques du, Séniinaire-de:St. Su:lpicede.Montréalkàux divers Fiefs
et Seigneuries susdits, soient confirmés, d'ine manière absolue, sujets aux termes,
clauses, conditions et restrictions ci-après contenus et expriniés- lesquels termes,
clauses, conditikns et restrictions ont été pleinement et formellement agréés et ac-
ceptés par les dits Ecclésiastiques du ditSéminaire deSt. Sulpice deMontréal:-Et
attendu que pour remplir le plaisir et les intentionsgracieuses;de Sa M.jesté à
cet égard et pour d'autresobjets susdits, il.est expédient et nécessaire ,de essdits
Ecclesiastiques du Séminaire de St. -Su1pice de Montréal soient constituésen u»ne
CommunautéEcclésiastique, ou-en ,une Communauté Incorporée et Ecclésiastique:
Qu'il soit donc Ordonné et Statué par Son Excellencele Gouverneur de la Pro.
vince du Bas-Canada, paret de l'avis et consentement du Conseil Spépial cons-
titué ct assemblé pour les affaires de laditeProvince, en vertu et par l'autorité
dun, Acte du -Parlement, du Royaume-Uni de. la .Grande-Bretagne et
d'Irlande, passé dans, la: première année. du règne de, Sa présgp e Majesté,
intitulé .Acte pour établir des disposions temporaires P our le. Gouvernenment Lei Membres
du Bas-Canada;" et il est par les.présentes Ordonn et Statué par la diteautorité, S1 - t.ý . - 1 1_. .1 1 ý, ý" 1 . ý de St. SulpiceueJosph Quiblier, Jacques Guilaunie que, .Jean Louis Melchior Sauvage et leurs sue-
du Chatillonet Jean Richard Joseph Comte ,et autres, qui sont maiptenant cesseursn sont
membres du dit .Séminaire 'de Si. Sulpice de Montréal; et composeitla;CÔimu. .r
nauté d'icelu ,et leurs successeurs Ecclésiastiques ,,non mmés conforément aux c
règles qui sont maintenant ou seront ci-a.pres en vigueur pour régie de
cette Institution ou Communauté, seront et, is sontpar lespsentes crees, cons-
titués et dé1carés Communauté. Ecclésiastique ou éommnauté lncorpo réeEclé-
siastique,.,d nom e de fait sous le nom de Les Ecclésiastiques du Séminaire

de St Sulpice de Montréal-et que sous le même nom, ils pourront se succèder
à perpetuté,en admettant et elisant de nouveauxmembres conformément aura sue-
aux règle de leur fondationi et àla pratique suivies jusqu présent, et auroni un ceon perpé.
sceau commu ave pouvoir le changer, détruire et renvl, quad etasi et %il
oduvent qu'ils jugeront propos de le faire;--et qu'ils pourront, eux et leurs mun.

Succésseurs

U u u 2
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same, when and as oftn as hey sha judge t à, expecHent2 soto do aud tihat they,
Ma sue and and their successor&scby the sae naie, may sue and be sued, implead, aid.-be, im-

kasud,~pleaded,. answer-ýand be answered, defend. and .be, defended. in all, Courts Ôf Record
and places of,, Judicature, and Jurisdiction within, the. saidý Province3 and do, ;perforai
and execute all and.every lawfulacts and things la asfu;IlLand-,amplem manGeraînd formi
to all intentsa, constructions and purposes, ,as auy Other Ecclesiastical ,Corporatilon or~

New rules and Body Corporate and Ecclesiastica,i by Iaw rayor ought to do ; Provided always;
by-laws not that no ries, bye-laws, orregulatiors.for.tlie temporal goyernnent of the. said Cor.,be valid until.
approved >y poration or its successors, save only those which are now foilowed and inforcein
the Governor. thesaid Seminary of Saint Sulpiceof Niontreal, shaiL bevalid, binding, or-effectuai,

until.they shail bave beenlaid before the Governor, Lieutenant: Governor, or, person,
administering the Government of this, Province, for the tiffe being, and shaih have
been by him expressly approved, confirmed, and ratified.

The right and If. And be it further Ordainei and'Enacted by the authority aforesaid, that thé
title of the
members oftle right and titîeothe saiu -Ecclesiastics of the Semnaryof Saint SulpiceofiMontreal,
PRid Serninary in, and to aill and singular theý said Fiefs and Seigniories ýof the Islandof Motrèal,of
to the Fiefs
and seignio- theLake of the rwo Mountains, and of Saint Su1pice, ana tneir severai' dependen-
ries of the I- cies, and in and to ait SeigniorieU and Feudal rights, privileges, n
land of Mont-
real, Lake of arisingout of and from the saie, and in and to aU ani every the dornain, lands,re-
Two Moun- servations, buildings, inessuages, terements, and hereditaments'within the said seve-
tains, and of
St. Sulpfice ra Fiefs and Seigniories now held and possessed by thern as proprietors thereof, and

aso in-and to al moniesdebts, hypothèques, and other realsecurities, ardrears of lo
et ventes, cens et rentes, and other Seigniorial dues and duties, payable-or performa.
ble by reason of landas holden by censitaires, tenaidtsand others, inthe aid sever
Fiefsand Sel giories, goods, chattels, and moveable property, whatsevero, piàwde,
owing, belongng, or acrtied to the s said Ecclèsiasticsofthe ;aid'Seinar 'of Sain
Sulpice of. M'ontrea, or w«hich- may hereafter becom'e dut'e'an'dowingS, oraîàccrue 'and1

belon to them, or o th said Ecclesiastica Corporatio, hereby constittedor their
succestors,by reason ofan lands andftenemenpt horde of thé respectivecensives of
the said several Fiefs and Siniories , with ail and ev'y ;th w rihts privi eoee n
appurtenances thereun o respectivelv belontrin or in vanvwid, b i oe alridand, theyîare hereby cnfirmcd and dtclaredrood, valid, e G r ora eo

fullyndefecua ineate thn th'àm
adm insteain e Goner, to the same Pxtent, ànd for thtie bjectg,int andisla
purposes as tiheEdlEsiasticàsiofatiothe Seminary of thn FauxborgSaintGermn Lez
Paris, or the Seminary of Saint S ulpic of Mont real, accord igt its eostitùion
before th eihfeenthdy o septenber, in the a I ône the seen, v andjed

- w - ~ and



S uccedsÙrs 'séu.se di t9inom ü~s ivre Iid (I'jnñdreè¾t*éê~bde st' 1~I ie pourr
po nütep Ni t nte " té 9 óttreë ýýp.l id e defelle pourrapourst&p~nW#â ýecuté~ ~fnti~dn poursuivre et

Course 'Reé ëtj e&dFde Judicatu ret Jùisdicti&a en@itè' i6ë ~ s e- Pi
pourront faierp lire' xéièutetohs eOàcbacdn lësaêtesetatié1àiNga
dîermanieéaussi âampIle1t Idan unefor satsi[pleiWe eteièif hitefi-
et inten# idnsqüetcnqesÇ4ue out ae ' "Côînmù únaîté Ec1iWtiqi~ de1 d iit
munautée Icoïjiorée~ dEccIsiastiquepeut. ou pÔiörait le' fan<rèsåiiaiitliû '1oîe rs ng
Pourvu t6ujoirsqu ceé règlë' 'ouréglenien 'poùr la r'éie fem1lër ilg1enýë ur é remp r qui Peroint dtit-la d i te Corprat iMis dú es'Sicêesseurs (excepté Mél@qi sontmáfIantUiie s i'auront
et e n vigueur deate'dithSéiair' de S y Wntl,) 'né ser d effet qu'à-
obiligato;re ow eeficaca, qipqès-aoir itésñié 'a pGveíe rarÉieufeáñ
G.ouvernpru Ol pes6nne clhrgée"'deTadmin istraion'duG enieet d
cette Province pour le tems d'alrs, et a'pproéeofinée et ratinéer essé
ment par elle oú lui.

I[.Et qilil soit de plus Ordonné et Statué par 'l'auftrité susdite, que lem'dbit re dtmt etéffi ý tj P ï jý,% te titre deset le titre des dits Ecclésiastiques du Séminaire de St.Sul'pice de Montr'alà , e du
tous et chacun des dits -Fiefs et Seigneuries de l'Isle de Montréal, du Lac des' ait Sèninaire
Deux Montaones et de, St. Sulpice et leurs diverses dépendances et à tous les au Fiefs etb ys s iignruies aiedroits, charges, redevances et priviléges Seigneuriaux et Féodaux provenant d'i.. 'ede Mon-
ceux,--etâgtous et;chacuh les'domaines terrés, réservesbâtimens, messua:ges, fèue-2> (~le uxpù %ýoà,
mens etvhrritages situés dans les divers Fiefset Seigneuries susdits;qn'ils ont n t

et'.possèd:ent:mai'ntenant.comme propriétiires d'iceux,-et aussià tous. les -den'iersy $t cnnaràj.
dettes, hypothèques et autres suretés immncbbiliaires, arrérages de lods et:ven tes ,
cens et rentes,et autres charges et redevances Seigneuriales à remplir et payer pour
raison des-terres que possèdent les censitaires, tenanciers et autres-dans les di'versFiefs et Seigneuries susdits ainsi qu'aux effets, marchandises et biens mobiliers
quelconques, maintenant dûs, échus-et appartenant Iaux' dits Ecc'lésiastiquies' du
<lit Séminaire <le St. Sulpice de Montréal, 'ou- qui pourront ci-après leur 'échoôir
élire dûs ou leur appartenir à-eux ou à la dite Communauté Ecclésiastique cnsi.
tituée par les, présentes, ou à leursiSuccesseurs, pour 'raison de toutes 'terres et
héritages relevant des censives respectives 'des divers Fiefs et-Seigneuriessui
mentionnes, avec tous et chacun les droits, priviléges et'appartenanees y'attaichs
en aucune manièrerespectemen t,.serotet les di tadroitstettitrej soint parles pré-
sentes conflrnléset, déclarés bons, valables et*efficaces:en loianssipleirrerhetihen la
mêrme nîanmère, ayec la. mnm eétendue et poudr1es.rmême,'objets-fins ët intentie*
que les Fcçésiastiques du Séminairei d Faubourg Saint Germiwi eeParis oie
Sémiýnaire de St. iSulpice de Mon tréal, conformément à sa'constitutiod avante
dix-huitième jour>de Septembre; 'm i sept cent cinqatrteinenf, on dès. dex:Sérni.

naires
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and- fifty-ninpe, or.,elther, ,or., both,,of thesaid Seminaries,, night; orcoul.d have, done,ýý orl
had a right to dor might or could, have .held,, enjoyedt , or ýappIie 'te saneorany

'Fhe aiJ ~ part, thereof,,prev..ious1y,10 the last.mentioned perioti;, indfurther,,,thtabns.
The said Fiefs tibadn.

~ndScinio guar heaidFiefs andSeigniories of.theý Island. ofMo trealofteLaeo hand seignio- ,, a eý h
tics Vested in 2
the Corpora-rwo Mountains, andof Saint Sulpice,,nd al and everythe aid doainands

buildings, rnessuages, te.nerneits, andhereditalmen.ts, ýSeignioriaI, d.uesand. d0jsm-
iaie;s, debst, hypothèqnes, Treal securities, aidrears o mgolodsreto ventes; dcensoetntes, ao
othr Seignioriat dues, gooosrcgahtels, and oeble proertywh atsoever, sha1 be,
and thersareareheieby vestedin t1esaid Corpoatinfot' the Eclesiastiof sihe
Semiary of Saint Sulpice of Montreal, hereby cofn;stituted, and thei a successors to
be haT , heldpossessed, and enjoyed ay thesaid secdolesiasmias ofthe inary of St
Sulpice of Montrea an their successorsasthe ntrueindiiawfuowners anpd uropie-e
tors,of the sanie, an of every part and parcel tereof', to the oIily use, benefit, and
behoof of the said Seicary or o rporation, and their succcssors, for ever, accord-,,
ing to their rules and regulations, now being or hereafter to be in force, subject,

ditin, &'c. however, to the terms, conditions, provisos, and limitations touching and concern-
ing the same or any part thereof, hereinafter enacted, expressed; and contained.

The Corpora- III. And be it further Ordained and Enacted by the aüthority aforesaid, that the
°Io" "t","te said Corporation of the Ecclesiastics of the Seiinary of Saint Sulpice of Montreal,

with their cen- hereby constituted, and their successors, shalibe, and they are hereby héld and
&C. r c, &c i -whcnver ;. bound whenever thereunto required by any of the censitaires, or other person or per-

quired, ror all persons, or body or bodies politic or corporate, who now hold or who may hereafter
hrigioride liold any real or immoveable property, a titre de cens or en roture, within auy one or

dbtnL more of the said Fiefs and Seigniories, to consent, to grant and allow, to and iri fa.
vour of snch censitaire, person or persons, or body or bodies corporate or politic, re-
quiring the same, a comrnmutation release, and extinguishment of and frorù' the
droits de lods et ventes, cens et rentes, and all feudal and Seigniorial bur-
thens whatsoever, to which such censitaire, person, or 'body corporate,
holding real or immoveable property in any one or more of the said
Fiefs and Seigniories, his, her, or their heirs.' successors, or assigns, and
such real and immoveable property, so by him,. her or them held, may be sub-
ject or liable to, and in favour of 'the said Ecclesiastics of the Seminary of Saint
-Sulpice of Montreal, or their successors, for a certain -price, indemnity and conside-
ration in 'that behalf, agreed upon, 'or to be fixed. ascertained, and detenTined in
%nanner hereinafter provided, which shall be paid to the said, Ecclesiastics of the
Seminary of Saint Sulpice of Montreal,or their successors,by the censitaire, person or

body
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nai res ou der chactin d'eux.,pouvaientiou auraient pu lefaire,'ou avaient droit~ de lei
faire; ou pouvaientou apira.ient puAor faireé edsro
daucune partie. d'iceux, avant la dite deprnir uer de i re tite
Conmunauté des Eclésiastiques du Sémmairede Stulice deMontréal cons-
tituée pars le presentes etleurs uccsseurs sera et elle estarlesprésentes
inestie' detous et chacunles: dits Fiefs etSeigneuries deIse de Montréa, dd
Lac ds Deux Montagnes et ec St. pice et de1 ous t chacu s a
erres,amn essuageènemenset éritagsreharg s et iedeva nces;Se'igneu..riales deniers, dettcs hypothèques suretesernnimobiliairgs arrrag deods.et

Ven tes, cens et rentes etautres obligation Sei neaies,p ïffts, niarc handises et
bieus mobibers quelconques, pour par les dis Écclésiast iques du Séminaire de
St. Sulpice de, Montréal et leurs Successeurs les avoir. possèderi faire et en
jouir, omme les vrais' et légitines: propriétaires et possesseurs d' ceux, et de
loutes et chaque parts et portions d'i ceuunique usageet'antàgedes
ecclesiastiques duditau Semiee ous Comnunanté et leurs Successeurs à perpétuité,
confrmèment aux règles:et réglemens qui sont ou,' seront ci-après en vigueur,sujets cependant aux clauses, con ditions et restrictions todchant et con-
cernant'' iceux'ou aucune partie d'iceux, ci-après imposés, contenust e xprimés
dans'lcs présentes.

110 Ef qu'il soit de plus Ordonné et Statué pai ,l'autorité, susdite, que la dit
Communauté des Ecclésiastiques du Séininaire de t. .Sulp'ice de Montréal ons
tituée par les présentes et leurs' Successeurs, sera, et el;le est par les, pésentes
bliée et tenue, chaque fois qu'elle en sera requise par aucun dçesens it ires.ou

autres, pcrson ne ou persotines, çorps, politiques ou incorporés qui ont mintenant
ou qui purront ci-apres posseder aucun bicip imeuble à'titre Z cens ou én roture
danstin ou plusieurs.des, dits Fifs'et Signeuris,' d e i ccrde'pourt'egneurîe, consentir, -àA ccodr pr e
enf s u C'e sitaire, personne ou' personnes, ou corps politiqgues ou incor-
porésgut l'exigeront, 'une commutation déchargge e extinction des droits de
lods et ventes censet' rentes et de toutes autres charges Féodales et Seigneuriies
quelconques auxquels tels Censitaire, personne ou orporation qui, possèdent des
biensinmeubles dans un ou plusieurs des dits Fiefs etSeigneuries,sqn ou leurs héri-
iers, successeurs ou ayant cause, et dont fels iensnimmeubles possedés par ui, par

elle ou par eux, pourront etre sujets et reves enfaveurdes'dits Ecclésiastiquesdu
Seminaire de St. 'Sulpice de Montrea ou de leurs, Successeurs, moyennant un
certain prix et ndemnitéconvenus, arret s et déterminés eh a manière ci ap rès
pi'scrite sqls seront 'és'aux ditsý'Ecclésiastiques du Sénminaie de St.
Su 1pice de 'Montréal ou à leurs Successeurs parie s re, la personne ou'CorPôrafioôn, quèua érpr'è,Cniarl esneoCroa ionu aura. dmande telle commtation, décharge et extinct on en, a

nanière
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bodyý crorat.e; -requ-iringûfsuch coimâmttto-n, releàie 'ard, eMti ngui s,ýùnêtt in n' 'Fne
Piovi>o res hereibafteris'directed: Provided always, that'no suche person, or bod»

pcororate Or pngtic, shah bé etitled 'to, or derand any sucarreoarnisit'ion, release,
and extitiguishnenit,',iný the beli'aif'aforesaid, until he, she, 'orf'thie'shl'a ]uv
paid totIle s'aid,ýEccVesiàstic's of the, Serïiinary of Sainât Siulp)iâ.eoïf M;]ontreal; 'or'he:r
successors, ait- errears of wSeigioriairihhtes, and duties; which1, ilie rty
owed" or may owe, or wi-th which the saiïd-lard *or, rnov6eabl,é proplýertyt, .,in respect
wvhereof such commutation, release, and extinr;uishmentriav'be s'oug.ht àr.rè qired,
had, been, *'as,- or 'May be then chargeaàble, or sha'hl have, other*wise èati#éýed flhem iii
that behaif by'any- mode of adjustment agyreed upon and concluded-.

R atàatVIlit I V And be'it further Ordained anïd Encte'd by the au'thority af6resaï1d-, tht the
the conunuiittu-S price, considtrotion and indemnity, t be paid by any censitaire personor body po

~dc. litic or corporate, for such. comm~nutat ion, release and extinguishmleri, ithreado
bis or tiheir land, 'or immoveable properLy, situat.ed Withini any one, or more~ of, the
sai d Fiefs and ýýeigniories, to be paid by, hlm, hcr, p r thenito 'the, À~ Ecc'iesis
of the Semiinary, of Saipt Sutpice of'Montrea1,gr theijr successors,' sliall:be at and af-

renteined on the
Fic(s. and payaient of such capital, or sum of money, as the said. cens et -rentes, reckoned attheweîgnuries. legal ra te of interest,, shlail or may reliresent; that the said coffmutation of the* droits
Lods et rentes de lods et ventes, up0f orin respect of any lot, pièce or parcelof land'in the saidin the Seig. Fief and Seigniory of the Island of Montreal, upo which't snitr yur mont -Cnw eesalbbudi*p
rei, of the value of five undred pounds currency and upwards, shat beshad'and obtaiÎ, -
writb buildings ed for, and during the first seven -ears which shaH elapse after this preseut Ordhiance
e.%teding

£ti0ii a shah core into force andeffet in thisProvince, upon- payment of fot more thap -one-

tweiitieth part of the value of such lot, pielce, or p arcel of land and builýdings. and, et
any tirne at and after the expirationi of seven years .subseq''uent'to this Ordinadýce sol
coming into force and efFect, and before the expiration ofen fouteenyearssfro the
saidj tinte, upon payment of* fot miore, than. one-eighteenth part of the v'alt'e, of:s'nch
lot, piece, or parce] of'latd and buildings, and at any. tinie.after the éýxpiratlonoéf
fourteen 1vears froru the. said-time, upon. rîayment 'of not more than one.twelfth parttof the valu:e of suùch lot, pi.ece,, orparcel of land and buildinoes,, tha thsadcomL

en lbt ine the
oitu Iint parc lof'l'and, situatedwyithin the said City of Montreal wheretpo-i there may be

real buildngsf -hich the value -tah be less than £ve4 ctredpouacfandwore th'n
bui'dings of
le% value than one. hu.dred pouncis Currenc, Èhah bc hada&obtained for, aud during the£>00, an4d offis ir' eill 01 dc ,a , -obor odo r bo é irined u se-I tears after the ouang in foi n manneo

;aure tt t.pa ditancé, upon spEcsasictf ot more than one sixteen pthopart othe value ef

sucessrs a-rer fSinoilrihs usrddte whcWen e cnh



A., D. 1839. Anîîo S Victoie, gi . C. 502

manière gi -après prescrite;. Pourvu toujours, qui'aucun tel censitaire personne
ou corps politique o incorporé n'aùra droit de clemander aucune telle, commu. Provisu rda-
tation, décharge et extinction pour les fins susdites; avant &avoir dûauxt pa é
aux dits Ecclésiastiques du Séminaire dlé St. Sulpice de Montiréal o'à leurs
Successeurs, tous les arrérages de rentes charges et droits Seigneuriaux qu'ils de
vaient ou pourront devoir, ou dont la terwe ou bien immeuble relati'vment
auquel la commutation, décharge ou extinction sera demandée et requise, au -
rait été, était ou pourra 8tre alor gre et.chargé ou avant de le avoir lu dé

s grçv et carc~éou avnt detcivaoirnlquidé

par aucun, autre arrangement arrêté et conclu.

1V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le prix, Coniune
çonsidération ou indemnité qui. sera payé aux dits Ecclésiastiques du Séminaire ,
de St. Sulpice de Montréal ou leurs Successeurs, par tout censitaire, personne lieu.
ou corps politique et incorporé pour telle commutation, décharge ou extinclion
par rapport,à. sa ou leur terre ou bien immeuble situé dans un ou plusieurs des dits
Fiefs etSeigneuries, sera fixé aux taux suivans, savoir;-Que la dité commutation
de tous cens et-rentes, clans tous et chacun les dits Fiefs et Seigneuries. aura lieu et rentes dans
et sera obtenue en payant tel capital ou somme d'argent que représenteront les et
dits cens et rentes calculés d'après le taux de l'intérêt légal ;-qiie la dite coinnut a- U

tion des droits de lods et ventes pour tout lot, morceau ou portion de terre Pour ls

dans le dit -Fief et Seigneurie de l'Isle de Montréal, sur lequel il y aura des bâti- et V dan%

mens de la valeur de cinq cens livres courant et au dessus, aura lieu et sera obtenue d muntreai.
sur les lots

*pendant et durant les premières sept années qui s'écouleront; à con:pter du mn'- -Content es.
sent que la présente Ordoîinance sera en vigueur en cette Province, en payant' la bâtinicns de l

vingtième partie de la valeur de tel lot, morceau ou portion de terre et bâtiiens,
et pas plus; et en tout tems après l'expiration des sept années' qui suivront la
mise en vigueur de cete Ordonnance, et avant l'expiration de quatorze années à
compter de la ditÏ époque,en payant la dix-huitième partié de 'la valeur de tel lot,
morceau ou portion de terre et bâtimens, 'et pas plus; et en tout tems après l'ex-
piration de quatorze années, à compter de la dite époque, en payant un douzième
de la valeur de tel lot, morceau ou portion de terre et bâtimêns, et pas plus ;-que
la dite coimutation des dits droits de lods et ventes pour tout' lot, morceau
ou portion de terre, situé en la dite 'Cité de Montréal, sur lequel il pourra et ventes
y. avoir des bâtimens dont la valeur sera moins de cinq ceils livres courant, et plus lesterrains
de ceit livres courant, aura lieu et sera obtenue pendant le dit premier espace de
sept années, à compter la mise en; vigueur de cette Ordonnance, en payant un eontenantder
seizièmeè de la valeur de tel lot, morceau ou portion deterre et 'bltinens, et pas plu ; t de
et en aucun tems après l'expiration des dites sept années qui suivront la mise-en et plus

vigueur de £100.

codiine
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sucli lot, pie ce, or par cel, of land, and'buildingrs, an d at any time after thie expira-
tion o. the said seven years, subsequent sto the coning nto force and effect of this
Ordinance, and before the expiration of fourteen years from the saidhirne, uon
payment of not more than one-fourteenth pa>rt of the ývalue of- such lot, piece, .or
parcel of land and buildings, and at any Stiie after the expiration of gfourteen years
from the said time, upon paymnent ofnmot more; than one'ý-twelfth- ,part of;,the -value 6'f
sucli lot, piece, or parcel of land and buildings ; that the said commutationis -of the

,.~*tveélasaid lods et ventes upon, for or-in respect of any lot,,piece,, o r parcel of land, situat-

niris andioisýà hwiehu theioiiiFieà. ande Island of Montreal, Lake of the r1wo Mountains, and Saint Sulpice, or for or in res-
ipect of any lot, piece, or parcel of land within the said Cityof Montreal, upon whic

saidrit1 '18 WI there shali not be buildings of the value of one hundred pounds currêecy, ýshah I be
buildinigs of

4ltVlue halhad and obtaincd for, and du ring ýthe said first period of seven years after the com..
ÀiOO. ingr into force and eflict of this Ordinance, upon payment -of not more th-an one.

twelfth part of the value thereof, and at any tihe after the expiration of this period
of seIen years subsequent to the coming into force and effect of ths Ordinanceand
before the exp:Iirationnof fourteen years from the4 said time, upon .payment of no tumore
than one-tetithi part of the said value, afid at any tilne after the expiration of four-
teen years frorn. the said timne, on the payment of not more than one-eighth part of
the value of such lot, piece, or parcel of oand and buildings.

Icapes %wuerc V. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that iný all
flic value of cases where the said Ecclesiastics of the said Serninary of Saint Sulpice 'of Montreal,
lutsand Ibuild-
ingsait their successors, and any of not said censitaires, or other person or persons body
b e yv- politic or corporate, so requiring a commutation, byelase and extinguishment, in
luntary agree-
nient. o b iiîanner aforesaid, shah not, by voluntary agreebeent, sttle and deterininethe valué

by Of any such lots, pieces, or parcels of land and property, with reference to wbich the
said price, consi deration money and indemnity, according bt the' rates. hereinbefôre
estabished, shai be reckoned, such value thereof sha be rixed, ascertained and
deterined by the award of Arbitrators, in manner fomlowing, that istosay: the

Arbiprators said Ecclesiastis of the Seinary of Saint Sulpice of Montreal or their supcessors
shal, and nan iminate, and inthir default so t do, one o the Justices ofythe
Court of King's Bep forthe District of Montrel, shane tand ay où their behalf,

hominate ai Arbitrator , being an indifferent and disinterested perso , and the said
censitaire, person or persons, or body corporate or politic, rpcel of land sia
nominate and appoint ne other Arbitrator, being also an indifferen t aod isint rest.
ed petson, and the said Court of King's Bench forthe said District of Monrèlupon
a petition or suminary applictin to it, ade in that beiaof, shll, and ae nomi-

Date
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vigueur de cette Ordonnapce, et avant J'expiration de quatorze années, à compter
de la dite époque en pyant un quatorzième de la valeur de tel lot, morceau ou
porti-n de terre etbâtinens,et"pas plus; et e' tout tems après l'expiration de qua
torze années à conipter de l¾a dite époque, en peyant un douzièmede la valeur de
tel lot, Aopin ou p'ortiÔon de terke. etbâtinens, ec pas plus;-que la dite commuta-
tion des dits lods et ventes pour -tout lot, lopin ou'l portion de terre
situé en dehors de la dite Cité deNiontréal, dans 'aucun des lits Fiefs et Seig- et ventes sr

neuries de l'Isle de Montréal' du Lac deDeux Moutagnes et de St. Slepice, oss
pour tout ' lot, lopin ou portion de terre situé en la dite Cité dJe Mon- gneuresetc
tréal, sur lequel i n'y aura pas de bâtimens de la valeur decent vres courant s t

aura lieu et sera obtenue pendant le dit premier terme de sept années, 'à menat alan

compter de la mise en vigueur de cette Ordonnance, en payant un douzième de la moins dlaI66.
valeur d'icelui, et en tout tems après lexpiration de ce terme de sept années
qui suivront la mise en vigueur <e cette Ordonnance, et avant l'expiration de
quatorze années, à compter de la dite époque, en payaut un dixième de la dite
valeur, et pas plus; et en tout tems après l'expiration de quatorze années, à
compter de la dite époque, en payant un huitième de la valeur de tel lot, lopin onu
portioni de terre et bâAtimiens.

V. *E qu'il soit de plus 'Ordonti*é et statué par l'autorité susdite, que da'ns tous ens lesas

les cas où les dits Ecc!iésisatiquc's dul-dit Séminaire de St, Sulpiceý de Montréal ?la, valeur
des lots et he

et lurs Successeurs, et aucun des dits censitaires ou autres personne ou per- timenss e sera

hos deglaeita,

sonnes, yCo .rps politique ou incorporié qui demanderout une commutation dèche rePSrgepa
0 un~ arrange-

ouetintio en 'là manière susdite, ne pourront papar un rIraemn'vl nient volon-

arramen mealant".

taire, réle r et déterminer lonvaleur d'aucuns tels lots, lopins ou porions de terre ta eât ieme
et biens2relativemetit auxqutelis lés dlits prixet indemnité seront établis d'après les tence d'arbi;.

taux ci-dessu spéciés,tell valeur sera réglée, reconnue et détermitée par une sen- trs.

tence d'arbitres, erî la manière uivante, savoir; les dits Ecclésiastiques du Sénîi
flaire le St. Stîl pice.' de Montréal ou- leurs Suiccesseurs, nommeront et pourront
nommer, et à défaut par eux -de ,le fair e, un des Jugees de la Cour du Banc du 'comment jet

ýRoi du District de Montréal:nrommera et pou'ira, nommer pour eux,9 urn Arbitre, Arbitresnsesoflt

qui' sera Sne Pesonne étrangèreset aiuu on inressée; et les dits censitaires, person ne
ou personnes ou corps politque ou incorpor, nommeront et pourron nommer
respectivemet et choisir un autre Arbitre qui sera aussi une personne étrangère
et non intéresée; et la dite lour du Banc du Roi d u dit District de Montréal
nacmmeraet pourra nommer, sur ue pétion ou demande som maire présentée ou
qfie se un trAre qui Sera aussi une personne étraitare eson
lfaiie à ce sujet,,uri autre-Arbitreqisrusieepron éträng'ère ýet non

intéressée,
X xx 2
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nate one other Arbitrator, being also an indifferent and disinterested person, whihsaid three • Arbitrators, after having been previously sworn before anyone of theJustices of the Court of King's Bench for the said District ofMontreal, hereby au-thorized to administer such Oath,'well, truly and bonestly, to execute the. trust andduty of Arbitrators as aforesaid, and after notice to the parties respectivelyof thetune and place of their meeting, shall proceed to fix, ascertain and determine thevalue of the lots, pieces, or parcels of land and property, in respect whereof suchcommutation, release and extinguishment shall be required ; Provided always, _thatthe costs and expenses of such arbitration, shall be borne by the parties.in equal

awkird 1 shares, and that the said arbitrament and award of the said Arbitrators, to be nam-
bclial. t ed and appointed as aforesaid, or of any two of them, in and respecting the. prerni-be counflvmed ses, shail be final, and the saie shall be duly returned into, fyled, and enrolléd inkZ. B. lit the said Court of King's Bench for the District of Montreal, and shallby suchrena. Court be duly confiried.

''i " VI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that uponlec pmd tu t'le the rendering and confirmation of the said award, in the behalf, and in mannerno e afôresaid, it shall be lawful for the censitaire, personorpersons,orbody corporate or
Cd ou the 1r'- politic, requiring such commutation, release, and extinguishment, of ail Seignioriâldemle n Feda rilt ind buthns asoand Feudal rights and burthens, as aforesaid, to pay or offer to pay, to the said Ec-reit if il clesiastics of the Seminary of Saint Sulpice of Montreal, or tleir successors, as,andolu for the price, consideration money, and indemnity for the said commutation, releaseand extinguishment of all seigniorial and feudal rights and burthens, such part ofthe value of such piece or parcel of land and property, fixed and determined by suchaward, as according to the rates mentioned il the fourth section of this present Or.-dinance, should be due and payable in that behalf, or to declare his, her or theiroption to the said Ecclesiastics of the Seminary of Saint Sulpice of Montreal, ortheir successors, that the said price, consideration money and indemnity, providedthe same shall amount to not less than one hundred ppunds, shall be and remainupon, and shall charge and affect such lot, piece, parcel of.land or property, at andfor a redeemable quit rent, (à rente constituée et rachelable,) according to the laws ofthis Province ; and that any option in the said behalf so made and declared, shallhave the full effect in law, of charging and aflecting such land or property, for suchprice, consideration money and indemnity, at a redeemable quit rent, (à rente con-stituée et rachetable) to ail intents and purposes whatsoever.

hlen thle
seiziiiurial VI. Aid be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaidthàtrigiîts of the from and after the voluntary settlement and adjustment between the parties .touch-curpimiai2n 1g the said price, consideration money and indemnity, or from and after the pay.,

ment



A. D. 1839 Annosecunlo Victorke Regino. C 50. 583

intéressée ; lesquels dits trois Arbitres, après avoir piréalablement prêtlé serinenit
devanît'un des Juges de la Cour <lu Banc du Roi du dii Distritt <le Montréal ati-
torikés par les présentes à administrer tel* serment, (le rémplir la clhart'- et les der
voirs d'Arbitres liontement et fidèlen ent comme susdit,* et après qu'avis aura
été donné aux parties respectivement. des terms et lieu de'leur asseublée, procéde-
ront à fixer, reconnaitre et déterminer la valeur des lois, lopins ou portions de
terre et lbien, relativement auxquels sera demandée telle commutation, décharge et
extinction Pourvu toujours, que les fiais et les dépenses de tel arbirage se-
ront payés par les parties par portiéns égales, et que la dite sentence pro- icur bel,
noncée par les dits Arbitres qui seront choisis et nommés comme susdit, ou par tence bc,&
deux' d'entre eux, relativement aux objets ci-dessus inentionné, sera finale et
qu'il sera dûment fait rapport de telle sentence, laquelle sera filée et enrégistrée laccurdu

dans la dite Cour du Banc du Roi du District de Montréal, ct dûment. confiriiée R
par telle Cour.

VI.0 Et qu'il soit de plus Ordonné et Statue par l'autorité susdite, que suér le Le im'i ou
prononcé et la ratificalion de ýla <lite sentence arbitrale. à cet ég-ard, en la ']'

anir susdite, il era loisibl aux censiaire, -personne -u personnes,, ou m at el-le

paré la cor.

poilitique -ou incorporé 'qui demanderont telle. commrrutation, décharge et extinc- poation l o
-tion de toutes charges et droits, Seignieuriaux et Féodaux commne susdit, de payer sera illar .Sur

c l.an dropi

ou p ffrir de payer aux dits Ecélésiastiques du Séminaire d St. Sulpce de uro- . a
tréal on à leurs Suc sseurs, pour et comme le prix et lindemnité qe !a dite tué et racijeo
commutation, décharge et extinction de toutes les charges et droits Seigneu- 1
riaux et féodaux telle partie dclia valeur de tel lopin ou portion de terre et bieu,
qui aura été fixée et détrrpioui e par telle sentence arbirale, et qui serx.due et
payable suivant lcs aux menionns ans la quatrièe section ude la présente
Ordonnance,-ou d e déclareraux dits Ecclésiastiquesdu Séminaire de St Sulpice
de Montréal on ààeurs Successeurs, qu'ils ou elles préférent laisser le dit
prix et indemité (pourvu qu'il ne soit pas moins de cent livres courait) sur le
dit lot, lopin ot portion de terre ou bien, à rente constituée et rachetable confor-
mérnit aux lois de. cette 'rovince ;-t tel coi et option à cet effetainsi
fait et déclaré, aura pleinedtent l seffet. e loi, toutes fins et intentions quelonques,
de charger, grever et affecter telle.terre ou propriété, pour le montant de tel prix
et indemnité laissé à rente constituée et raclietable.

VII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité ýsusdite, que 1
depuis et après l'arrangement et réglement arrêté volontairement entre les parties d.roitsSeigneup-lffre'ae ru de larelativement au dit prix et indemnité,--ou depuis et après le paiement ou Voffe de cx",,rai

payement fait.aux dits Ecclésiastiques du Séminaire de St. Sulpice de Montréal sront consi.
dérés commeet étant comimués6
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art tu be c ment or ten der of payment to the said Ecclesiastics of the Seminary of Saint Sol-
iuitrd S pice of Montreal, and their successors, of the said price, consideration money and

indemnity, reckoned according to any such award in that behalf, or from and after
a declaration signified to the said Ecclesiastics of the Seminary of Saint Sulpice of
Montreal, or their successors, by the said censitaires, person or persons, or body
politic or corporate, of his, lier, or their option, that such price, consideration mo-
ney and indemnity, reckoned according to such award, shall be, and remain upon,
and charge, and affect such lot, piece, or parcel of land, and property, at, and for a
redeemable quit rent (à rente constituée et rachetable) in nianner aforesaid, all, and
every, the droits de cens et rentes, lods et ventes, droits de banalité de moulin,
droit de retrait, and all other feudal and seigniorial rights whatever of the said
Ecc!esiastics of the Seminary of Saint Stlpice of Montreal, and their successors,
upon, for or in respect of the lot. piece, or parcel of land or property, as to and con-
cerning vhich such commutation, release and extinguisiment may be sought and
required, shall be, and be held to be, taken, and considered for ever commuted, re-

tatin, Ile I- leased and extinguished, and such lot, piece, or parcel of land shall be liolden, andDuvre In lie tiint
or feanc.aleu be deemed and considered as holden thenceforth for ever, by the tenure offranc aleuroturier, roturier, according to the laws of this Province, and shall never again be granted,

surrendered or holden by any feudal tenure whatsoever ; Provided always that no.
prnvilo res- thing hlr,.inbefore contained shall extend or be construed to extend, to the droit de

droite nabanalife out of the limits of the CityofMontreal,till the major part of the censitairesin
iii, sud oU, eaci of the several fiefs and seigniories aforesaid shall have commuted nor to discharge
prit eges &c. the lots, pieces,or parcels of land, the tenure whereof may be so converted into that ofor Ile id franc alen roturier, from the rights, hypothecs, privileges and demands of the saidCorporation. Ecclesiastics of the Seninary of Saint Sulpice of Montreal, and their successors,

charged in and upon the same, for the security and recovery of the price, conside-
ration money and indernnity, which, by reason of the adjustment with the censitaire
or person who required such commutation, release, and extinguishment may remain
as a charge and incumbrance of such land or property, at a redeemable quit rent, as
aforesaid, or for the security and recovery of any arrears of seigniorial dues accrued
before suchi commutation, relcase and cxtin!guisbment, inay have been required, or
in any wise to destroy, alter, or affect the remedies, and recourse at law, which the
said Ecclesiastics of the Seninary of Saint Sulpice of Montreal, or their successors,
might lawfully have had* or have taken for the recovery of the same, if such coni-
mutation, release and extinguishment had not been made and obtained, but that all
and every the lawful rights, hypothèquçs, privileges, actions, demands, recourse, and
remedies, in that behait, of the said Ecclesiastics of the Seminary of Saint Sulpice of
Montreal, and of their successors, be,. and the same are hereby saved and main-
tained.

v111,



A. D. e 39. Aimo secundo Victori Iteginæ . 50. 535

et leurs Successeurs, du dit prix et indemnité fixé par telle sentenèe arbitrale rendueà cet effet,-ou depuis et après la déiclaration signifiée aux dits Ecclésiastiques du
Séminaire de St. Sulpice de Montréar ou leurs Successeurs. par les dits censitaires,
personne ou personnes, corps politique ou incorporé, de leur choix et option de
laisser a rente constituée et rachetable, tel prix ou indemnité -établi conforérnentà la dite sentence arbitrale, sur tel lot, lopin ou portion de terre et bien(ui en sera
chargé et affecté en la manière susdite, tous et chacun les droits de cens et
rentes, lods et ventes, droit de banalité de moulin, droit de retrait, et tous autres
droits Féodaux et Seigneuriaux quelconques des dits Ecclésiastiques du Séminaire de
St. Sulpice de Montréal et leurs Successeurs, sur et touchant le lot, lopin ou
portion de terre ou bien relativement auquel telle commutation, décharge et A p :eîtinctioiu aura été demandée et requise, seront regardés et considérés à perpétuité'
comme commués, révoqués et éteints, et tel lot, lopin ou portion de terre sera a ure mse
regardé, censé et considéré dès ce jour et à toujours, comme étant en- fanc aleu rotu-
rier, conformément aux lois de cette Province, et ne pourra jamais être concédé,
retrocédé ou tenu sous aucune tenure féodale que ce soit. Pourvu toujours, que
rien de ce qui est contenu en ces présentes, ne s'étendra ni sera -considéré comme
s'étendant au droit de banalité, en dehors des limites-de la Cité de Montréal, avant i
et jusqu'a ce que la majorité des Censitaires dans chacun des divers Fiefs et Sei- a
gneuries susdites, ait commué ;-ni à libérer et décharger les lots, lopins ou druitslégitirs
portions de terre dont la tenure pourra être ainsi commuée en celle de tranc aleu praviié-a
roturier, des droits, hypothèques, privilèges et réclamations des dits Ecclésiastiques Corporatiw,.
du Seminaire de St. Sulpice de Montréal et leurs Successeurs, dont ils pourront être
être tenus et affectés pour sûreté du recouvrement du prix et indemnité, lequel
en vertu de l'arrangeient conclu avec le censitaire ou la personne qui aura requis
telle commutation, décharge et extinction, pourra rester et demeurer comme
charge et hypothèque sur telle terre ou propriété, à rente constituée et rachetable
comme .susdit, ou pour la sûreté du recouvrement des arrérages de redevances Sei-
gneuriales échues avant que telle commutation, décharge et extinction ait été
requise ;--ni à anéantir, changer ou-affecter les moyens et recours en justice que les
dits &Eclésiastique du Séminaire de St. Sulpice de Montréul ou leurs Successeurs,
pourraient avoir eus 'légitimement, ou pourraient avoir pris pour le recouvrement
d'iceux, si telle commutation, décharge et extinction n'avait :pas été faite et obtenue;
mais tous et chacun les droits, hypothèques, privilèges, actions, demandes, recours
et moyens légitimes des dits Ecclésiastiques du Séminaire de St. Sulpice de
Montréal et leurs Successeurs à cet effet, seront et ils sont, par les.-présentes con.
servés et maintenus.

Via.
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U tie CoIpte- VIII. And be.it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid,, that if
lii °.il fie the said Ecclesiastics of the Seminary, of Saint Sulpiceof Montreal, or their suc-

inent h' cessors, shall refuse or neglect to make and execute to and in favour of any ccasi-
V"2 '~ taire, or other person, or body corporate or poltic, who shall in manner aforesaid,
cenae,e. have paid or tendered payment to them, of the amount of the said price, considera-
coliie, the tion noney and indemnity, according to any such award, made in due manner, or
Corporation who shall have declared his, her,, or their option to the said Ecclesiastics of the said

Ifl1d Seminary of Saint Sulpice of Montreal,or their successors.; that suchamoount should
remain upon, and charge and affect the lot, piece, parcel of land and property, and
for a redeemable quit rent, according to the provisions in that behalf hereinbefore
contained, an instrument in writing before two Notaries, or a Notary.andtwo wit-
nesses, setting forth such commutation, release and extinguishment of ail seig-
niorial and feudal rights, dues and burthens, and the terms and conditions thereof,
according to law, and the respective rights of the parties, it shall and may be lawful
to, and for such censitaire, person or persons,or body corporat.e or politic aforesaid,to.
inplead the said Ecclesiastics of the Seminary of Saint Sulpice of Montreal, and
their successors, in the said Court of King's Bench for the District, of Montreal, for
the purpose of compelling them to grant to the said censitaire, person or persons, or
body corporate or politic aforesaid, such instrument in writing as aforesaid, setting

And then upon fortil such commutation, release and extinguishment, according to law, and the tes-
oruu, u the pective rights of the parties; and upon their default so to do, it shall be lawful for

miay adjulge, the said Cnurt of King's Beneh, and they are hereby required, by theirjudgment in
the rui' beeliit that behalf, to award and adjudge to such censitaire, person or persons; or body cor-

muatnI porate or politic, the full benefit of such commutation, release and extinguishment,
ui censier for, and in respect of such land or property, according to. law, and the respective

righîts of the parties, with lawful costs of suit.

Rate at hv1iei IX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
nrars, said Ecclesiastics of the Seminary of Saint Sulpice of Montreal, and their succes-
et ventLes illy adEeeisiso'h eiayoSan up'eo otelantersce-

le ezacted by sors shall not, for arrears of lods et ventes, accrued to thein at the time of the comingthe Corpora- focorhratrtacret
tion. into force and effect of this Ordinance, or hereafter to accrue and become due to

them, according to law, for each mutation in the ownership of any lands and tene-
ments situated within the said City of Montreal, and of which, and of the buildings
erected thereon, the value shall be the sum of five bundred pounds currency, and
upwards, demand, and exact more than one-twentieth part of the price and conside-
ration for each sale, or conveyance of any such lands and tenements, nor shail they,
for each and every mutation, in the ownership of any lands or tenements, situated in
the censive of the said three fiefs and seigniories, and out of the limits of the said City
of Montreal, exact or demand more than one-sixteenth part of the price and consi..

der
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VIIl *Et qu'il 'oit de ilus 'Odoiiné et Statué par l'autorité susdite, -que

-i 4es dits >Ecclégiastiquesidu 4Séminaire deSt. ulpice de Montréalou deurs Succes-
-eurs, -refusent ou négligent ide faire iet signer, ,en faveuride ttout censitaire,,ou autre
personne ou corps pdlitique ou incorporé qui leur -aura payé,:o.u offert de leur payer
enla manière susdi:te, le montant du dit pix on -indemnité, conformément ibla dite
-senteace arbitrale dûment rendue, ou qui auraddearé auxedits cclésiastiques du
dit- Séminaire de St. $Sùlpice de Mîoïtréal ou leurs Successeursýson ou leur choix
'etioption de laisser -tel montant à i-ente constituée et -rachetable-ur le lot, lopin
ýoU portion de terre et :bien, suivant les dispositions énoncées ci-dessns à cet
-effet, -unActe par écrit devant deux -Notaires ou un Notaire et deufc témoins,
qui-contiendra l'énonciation de la commutation, décharge et extinction de tous
les dtoits, redevances et charges seigneuriales et féodales, et ,des ternies et conditions
-d'icelle, suivant la loi, et des :droits.respectifs des parties, ilsera et .pourra,-tre
loisible à tels censitaire, personne ou personnes ou corps politique et:inîcorporé
-usdits, le;poursuivreles dits Ecclésiastique du Séminaire de St. Sulpice;deMontréal
-et leurs Successeurs, devant la dite Cour du Banc du -foi du District de Montréal,
-'fin de-les-obliger à accorder aux dits censitaire, personne ou personnes au corps
-politique ou incorporé susdite, tel Acte par écrit qui contiendra l'énon-
ciation de telle-commutation, décharge et extinction suivant la loi,, -etIdes-droits res-

pectifs des parties; et à-défaut-par eux de ce faire, il-sera loisible à la dite Cour du Banc
du Roi, et elle-est par les présentes requise d'accorderet adjuger -à tels censitaire,
personne ou personnes-ou corps politique et incorporé,par un jugement à cet effet,
tous les avantages detelle commutation, décharge et extinction relative ent à telle
terre ou propriété, suivant la loi,- ensemble avec les droits respectifs - des parties
et les dépens.

IX. Et qu'il soit de plus Ordonné et -Statué par l'autorité susdite, que les
dits Ecclésiastiques du Séminaire.de St. Sulpice-deMontréal et leurs Successeurs,
ne demanderont -et n'exigeront pas-plusde la vingtième -partie du-prix de;chaque
vente.ou transport ,de telles terres et-tènemens, -pour-arrérages de lods et ventes à
eux dûs et -échus à 'l'époque de la mise-en vigueurýde cette--Ordonnance,,eoquî
pourront ci.:après leùr devenir dûs-oui échus-suivant la'loi, pour chaqueAmutation
deAoutes terreset tènemens situés -en la-dite; Cité de Montréal, dont ;la>taleur, .avec
ls-lbâtinens Vigs, " sera-decingqcenslivres burant- et-au dessus ;-etls:nedeman-
deront 'et n' i rntpas vIusdelaseizimé partie-du prix de vente ou itranspotde
telles terres et nemens désignés-en dernier lieu: pour 'toute-et dhaque nitiat n
de toutes terres et tènemens situés dans la censive des dits trois Fiefs et Seigneuries,

en

yyy

Si la Corpo-.
ration rernso
de paser un
acte par écrit
en faveur du
cenritaire &c.
qui aura comli-
mué, la Cor-
poration pour-
ra être pour-
suivie.

Et li1 elle
fait défaut -ka
cour du B. R.
pourra accorder
touslesavan-
tages de telle
commutation
au dit consi-
taire &c.

Taux aux-
quels la Corpo-
ration pourra
exiger les arré-
rages des lods
et ventes.



538 C. 50. Anno secundo Victorie Regine. A. D. 1839.

deration of the sale and conveyance of such last mentioned lands and tenements;
nor shall they, for each and every mutation in ownership of any lands or tene-
ments, situated within the limits of the said City of Montreal, of which, and of the
buildings thereon erected, the value shah be less than fi.ve hundred pounds currency.
exact or demand more than one-sixteenth part of the price or consideration for each
sale or conveyance thereof ; and further, that all any every such arrears of lods et
ventes accrued at the time when the present .Ordinance shal come into force and
effect in this Province, according to the respective rates aforesaid, à%ball not be de-
mandable from a-ny person or persons> owing the sane personally or hypothecarily

TU b- peii nor shall any such person or persons, indebted as aforesaid, to a greater amount
and annaln. than forty-one pounds, be compeliable to pay the same to the said Ecclesiastics o
tarniemt, itt de of the Seminary of Saint Sulpice of Montreal, and their snocessors, except within

seven years from the day when this Ordinance shall so come into force and. effect, in
seven equal and annual instalinents ; Provided always, that, in default of any person
or persons, to pay any such instainent or instalments after the same shall become

Pcovisu fc- due, and after three nonths notice, and a notarial demand, signitied to him or thempecting the
ol-p nt in that behalf, the whole of such. arrears of lods et ventes, according;to the rates afore.
ii "Isa t said, or the remaining unpaid instalnents thereof, shai become, and be immediate-

ly payable to and demandable by the said Ecclesiastics of the Seminary of Saint
Sulpice of Montreal, or their successors, from, and·shall be paid to them by the
person or persons who shall owe the sarne ; Provided- also that in case the said Eccle-

Pruvi>o res- siastics of the Seminary of Saint Sulpice of Montreal;or their successors,shall, before
t on the tirne when this Ordinance shall come into force, have been obliged- to, make and

fyle any opposition afin de conserver in any Court of Judicature in the said. District of
Montreal, with regard. to the lands or tenements, charged and encunbered vith and
for the paynent of any such arrears, or to the proceeds of any judicial sale thereof,or
to applications for judgmients of confirmation of-title of any such lands or tenernents,.
then and in such case the Ecclesiastics of the Seminary of Saint Sulpice of Mont.
real, and thelir successors, shal be entitled to judgment for,. and. to receive, such
part only of the price and consideration, for each. and every mutation-in the 1dwner-
ship of such lands or tenements. as. is herein provided, according ta the value and
locality thereof; but the aniount for which such judgment shall be rendered, - shal

?roviâo, res- be payable at the time when it would have been.pa3 able if this Ordinance had not
pents renr ju'been passsed ; Provided, however, that any judgment for any such arrears, which
belore this Or- shall have been rendered before this Ordinance shall come into force, in favour of the"'" "'" said Ecclesiasties of the Seminary of Saint Sulpice of Montreal; may be executed

according to the tenor thereof, as if this Ordinance had not been passed.
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en dehors des timiteszde la dite Citéde Montréal t.et ils n'exiernt pas plus de la
seizième partie du prix de chaque vente ou transport pour toute et chaque
mutation de toutes terres et tenemen's situés danslèsliniites de la Cité de Montréal,
dont la valeur,-avec lesbâtirensy erig;és;seira moins de cinq cens livres courant ;
et en outrer tous et chaque tels'arrét'ages de lods et ventes échus à l'époque de la
mise en vigûeur de la présente Ordonnance en cette Province- suivant les taux
respectifs susdits; ne poùrrontêetre e.xigibles (l'aucune personne ot personnes qui les,
devront personnellem1ent ou par hypothèque, et toutes tellès personne ou personnes Is devaont
lui devront comme susdit une somme excédant quarante et une livre courant, ne éCre payésen

pourra,être obligée de les payer aux dits Ecclesiastiques du Séminaire die St. Sulpice egaux et an.
de Montréal et leurs Successeurs, qu'après Vespace de sept années, à compter dle la ntent à s
mise en vigueur de cette Ordonnance, en sept paiemens égaux et annuels ;-Pourvu (eflipu
toujours, qu'à défaut par aucunes personne ou personnes de faire tous tels paiement
.u paiemens après qu'ils serort dûs, et après avis doiné trois mois d'avance, et une cenantlenui.
demande signifiée par Notaires à elle ou elles à cet effet, tous ,les dits arrérages de imiienent der

lods et ventes dûs suivant les taux susdits, et tous les paiemens non encore faits 3n'Ilenientî.

seront et deviendront immédiatement dûs et payables, et les dits Ecclésiastiques d
du Séminaire de St. Sulpice de Montréal-ou leurs Successeurs pourront les exiger Proviso
des pérsonne ou personnes qui les devront et qui seront tenues de les payer :-Pourvu tivement aux
aussi, que dans le cas où les dits Ecclésiastiques du Séminaire de St. Sulpice de oppositions afn

Montréal ou leurs Successeurs seraient obligés, avant la mise en vigueur de cette Îe conserver.

Ordonnance, de faire et filer aucune opposition afin de conserver, dans aucune Cour
de Judicature dans le dit District de Montréal, à l'égard des terres ou tènemens hypo.
théqués au paiement de tous tels arrérages, ou à l'égard du produit d'aucune vente
judiciaire d'iceux, ou de demandes de jugemens en confirmation de titre touchant
aucunes telles terres ou tènemens, 'alors et en tèl cas les Ecclésiastiques du Sémi-
naire de St. Sulpice de Montréal et leurs Successeurs, auront droit d'obtenir juge-
ment pour telle partie seulement du prix fixé pour toute et chaque mutation de telles
terres ou tenemens, tel qu'il est.prescrit ci-dessus, et la recevoir selon la valeur et la
localité d'iceux ;' mais le montant du jugement 'qui aura été ainsi rendu sera -Provio ca.

payable au tenis où il l'aurait été si cette, Ordonnance n'avait pas été passée ;- .tzgemens
Pourvu cependant, que tout jugement 'qui aura été prononcé pour tels arrérages d avant

en faveur des dits' Ecclésiastiques -du Séminaire de St. Sulpice de Montréal, avant gueur dcette
la mise en vigueur de cette' Oidonnance, pourra être exécuté suivant sa teneur, ordonnance
comme si cette Ordonnance n'avait pas été passée.

X.
Y y y2
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The Farm X. And be it furrther Ordained. and Enacted by the authovity aforesaid, that theor St. Gabriel
bc lot, iece,rparcel of land called: the Farm of Saint Gabviel, situated with.in the.said

in franc-aleuj Fief and Seigniory of the Island of Montreal, lying on the west side of the, lower
r w road to Lachine, containing about two hundred and seventy arpents, being one of

yearf. the dornain lands, farms, tenements, and hereditaments, secured and confirmed to
the Ecclesiastics of the Seminary of Saint Sulpice:of Montreal, and their successors,
by the second section of this Ordinance, shall, within the space of twenty years, after
the period when this Ordinance shall come into force or effect in thesaid Province,
beby the said Ecclesiastics, alienated and disposed of, in franc-aleu roturier, for. ever,
in such parts and parcels, and for such prices, terms and considerations, as to then
may seem most meet and advantageous ; and for the makin-g of any suchaliena-
tions and conveyances, the said Ecclesiastics of the Seminary of Saint Sulpice of
Montreal, and their successors, are hereby fully and duly licenced and authorized ;

such parts and that, if at the expiration of the said twenty years,,the said Farm of Saint Gabriel
thercor not or any parts or parcels thereof, shall yet remain not alienated or disposed of, then,"lienated and in that case, the said Farm of Saint Gabriel, or such parts or parcels thereof,
forfeited to the as shall so remain not alienated or disposed of aa aforesaid, shall, by the mere lapsecrown. of the said period of time, and by operation of Law, fall within the provisions of the

Laws of Mortmain, and be forfeited to and be vested in Her Majesty, her heirs and
successors, and be re-united to the; Domain of the Crown fo:r ever.

How the Cor- XI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that allporation arc to,
invest thcir and every the monies which may arise from the commutation, release and extinguish-
%lrosab"e nio. ment of the seigniorial rights and burthens, for and in respect. of lands, tenements

and property within the Censive of the said three fiefs and seigniories, and all monies
which shall be received and gotten in, by reason of the sale, alienation, or disposal
of the said Farm of Saint Gabriel, or of any parts or parcels thereof, and which mo-
nies, as aforesaid, may be disposable, after the necessary expenditures for the uses
and support of the said Institution shall havebeen provided for, shal by the said
Ecclesiastics of the Seminary of Saint Sulpice of Montreal, or their successors, be
invested in the Public Stocks of the United Kingdom. of Great Britain and Ireland,
or of its Colonies or Dominions, or in the Chartered and Incorporated 3odiesýin the
said Colonies and Dominions, and not otherwise :,and that therents, revenues,. divi-
dends and profits ofthe monies so invested, shall be had, taken. and received by the
said Ecclesiastics of the Seminary of Saint Sulpice of Montreal, and their sacces-
sors, to be expended in and about the support and management of the said Institu-
tion, and in promoting its àbjects according to Law ; Provided always, that out of the
said monies which shail so arise. or shall be, as aforesaid, received, and gotten in and
collected, it shall and may be lawful for the said Ecclesiastics of the Seminary of

Saint



£;D. 1839.

X. Et qu'il saoit de plus O don é e Statu pat l'autorité susditeq q
le lot,, lopin ou portion:de terre nommélal Ferme: de, Stè.Gabriel, situé dans le dit Fief
e.t. Seigneurie. del'Ile deR 1 oaréal, sur.le côté ouest du chemin d'en basgq'i condista Lachine, contenant engiron deux.cent soixante et dixarpens,étant l'unes
domaines, fermas,, tènemens et héritages garantis et- confirmds aux dits Ecclés ias
tig.qes du Séminaire de St. Sulpice de MontréaL et leurs Successeurs3, par laà secondesection de, cette, Ordonnance, sera.aliéné dans Iespape'.de vingt ans,4e rnpter de
la mise en vigueur de cette Ordonnance de cette Province et il en sera disposé par
les dits Ecclésiastiques, en franc aleu, roturier à perpetuité,: en tels, lots et portions, et
pour tels prix et stipulations qui leur, paraîtront le plus-convenable et avantageug
et les dits Ecclésiastignes du Séminaire de St. Sulpice de Montréal. et Jleurs Suc,
cesseurs, sont- par les présentes pleinement et. dûment autorisés à faire toutes telles
aliénations et transports;-et que si à l'expiration des dites vingt annees, la diteFerms
de St. Gabriel ou aucune partie ou portions d'icelle, n'ont pas encore été aliénées
et qu'il n'en ait pas été disposé, alors et en ce cas, laý dite Fqrme de St. Gabriel, ou
telles parties ou, portions.d'icelle qui n'auront par ainsi été aliénées, ou dont iln.'a.ura
pas été disposé comme susdit, tomberont par le.seul laps d.i, dit espace de tems et
par l'opération de la loi, sous les dispositions des. ..lois de main-morte, et seront
confisquées au profit de Sa Majesté, ses., héritiers. et successeur. et lui eppartien-
dront pour être réunies. à perpétuité-au Domaine de la Couronne.

XI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que
tous et chacun les deniers qui-pourront proveiir -des commutations, décharges. et
extinction des charges et droits seigneuriaux· sur et touchant les terres, biens et
tènemnens situés en la censive des dits troi*s Fiefs;et Seigneuries et tous les deniers
reçus et obtenus pour le prix de la vente, aliénation et disposition de la dite Ferme
de St. Gabriel, ou d'aucune partie ou port-ion d'icelle, seront. placés par les- dits
Ecclésiastiques du Séminaire de St. Sulpice de Montréal, (après. que les dépenses
nécessaires pour l'usage et le soutien de la dite Institution. auront été payées,) dansles Fonds Publics :du Royaume-Uni de la Grande Bret.agne et, d'Irlande,. ou de ses
Colonies et Possessions, ou dans, les,.Corporations' qui,auront une charte dans les
dites Colonies et Possessions, et non autrement ;--e que les rentes, revenus, divi-
dendes et profita:des!deniers. ainsi placés' seront. pris , et, reçus.,par les. dits, Ecclé-
siastiques du Séminaire de St. Sulpice de Montréal et leurs.Successeurs, pour être
employés au soutien et à la régie de la dite Institution, et à en promoivoir les fins
suivant la loi ; Pourvu toujours, qu'il sera loisible aux dits Ecclésiastiques du
Séminaire de Montréal et leurs Successeurs, de dépenser, sur les dits deniers qui
proviendront des dites rents - et revenus-ovqu'ils recevront, obtiendront .et préle-

veront
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£80.000 may Saint Sulpice of MontreaI% and their sucéessÔrs, to apply and investa sunor sums ofbe applied in
the purchaxe roney, ihe whole nounds curencv inof immnoveaible co1ts1tuwnsde rentes on immoveable propertv, orin the'purchaséof1iùuses, landsproperty In
ti ad tenements, >and immoveable propertVSituated within thisProvice, in reet,
inlo;der to create and praduce. income, to the saicl Eeclcsiastics of the Seminary aiSanfSIproduce in.coir pice of M»ontreal, and their successors ý -Provided always; 'that iii additionr tahnid

over and above such rmal propertý, producing- incomç, wvhidi the said Gaorpdr>atioôn'are hereby authorized to pu.rchase and hold, to'tho vlue ofthirty thotus .and 'poùundls;,

tion many also
hodohrras frsiadn oe;te nylkwieprhs n oday'te elp

liod tlerefl o rliiocharity, or educatioti, and producing no incane, which nin'y býe- nces,-property "pro-sryttedurcpi-tg :o- sa t.ue accornplish tepurposes for which the said Corporation wacs *ori&inaHl-y înýtL,'dlucing no in. !Sant u orand endowet'.
Toafurnisdi XI. And be it further Ordained and Enacted bw the authority aforesaid thatit
temen cre of shat be incumbent on the said Ecclesiastics of th Seminary ofint Suie ofwen p required o Montreal, and their successors, frorn time ta tine, lwhen, and so often, as they sharbe required so to do, ta lay a suemary statement of the state, incoane, debts and

expenditure of the said Seminary of Saint Sulpice aOf Montreal, before theGovernor, Lieutenant Governor, or persan adsi inisterin the Govern ent ro this
Province.

Subject to XIII. And be it further Ordained and Enacteci by the authority aforesaid, that,visitaticII3. the said Ecclesiasties of the Seminary of Saint Sulpice of Montreal, and their suc-cessors, is tcatemporal matters, sha continue and be suject to, the msae powers ofvisitation, as in the like cases were possessed andexercised by the Kisgs Cf Francebeforetheconquest of this Province, and are now possessed and exercised in tht be-aalf by Ber Majesty, in. rigt of ter Crown.

Rights and XIV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesid, thatprivileges of nothing in this present Ordinance contained shahl extend, or be éconstruèd to'extend,lier Majeaty- 
fésnd others to destroy, diminish, or in any man r afect the rights and priviSega of Her Maje-ne to boty, ber heirs and successors, or om any person tr persans, society or corporate body,excepting uch only as this Ordinance oay expressy and especialy desroy, diri-

nish or affect.

This Ordi- XV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that this
deemed a Ordinance sha be taken and deemed to be a Public Act and Ordinance, wd aslit actt 

such
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veront, comme susdit et d'employerune*somme ou des somimesde d rs
pas en totalité celle de trente mile livres courant, en constitutios de rente dat propri&
yées sur des immeubles, ou en achat de maisons, terres, tène ns pnsimmeu- imoêèsbles situés en cette Province, aux fins de créer et établir un revenu pou es dits.Ec daceuep°.clésiastiques du Séminaire de St Sulpice de Montréal et urs Successeurs ;Pôvu er,toujoursqu'outre lesditsbiens im eubles prodisant u revers ccesseus Porseee npar les ,îprésentes à1 acheter et posséder au. montant de trente ile lies t at rllepourracomme, susdit,, et pas plus, la dite Communauté pourra ssi et e courn acqurirtous autres biens immeubles, maisons,. bâtirens ou tèmnenens destinés et appro us r pro..
a des objets de Religion, de Charité ou. d'Education p ars lière pour..pour accomplir les objets pour lesquels la dite Communauté a éteinstituée etn doé fr pportent.au.originairement, pourvu que tels biens imnieubles ne lui raporte aucun. revenue rapreenu

apprt auL.eeu a renu

XII. Et qu'il soit d* plus Ordonnî et Statué par ,I toito' susdite,, qu' na corseotsera du devoir des dits Ecclésiàstiqei du Sémiaie e S Stpice de Montréal. et de donnerleurs Successeurs, de soumettre de témns autres, et aussisouvent qu'ils en seront afrair s caurequis, un état sommaire dés bieoš, révenusi, dettes et. dépeùsès da dit Sémin air de fois qu'elle e11,St. Sulpice de M.ontréal, devant le.' Gouverrieu, 'Lieuiténant-Gouverneur par le Gou la personne chargée de 'Admninistration' du Go.uvérné ,nent de cette Pro- neur.vince.

XIII. Et qu'il soit de plus.. Ordonné et, Statu par l'autorité susdite,, que les.dits Ecclésiastiques du Séminaireé dé St ''Sulpice' de&Montréal et. leur Successeurs,. droit de visi..continueront, quant aux matières temporelles, . être soumis au droit de visite quepossédaient et exércairent n pareils cas. les Rois de France avant la conquête decette Province, et qui appartient et estr maintenant exercé à. cet effet par Sa Majestépar le droit de sa Cou ronne.

XIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que Ies droitserien de ce qui est contenu dans cette Ordonnance ne s'étendra, ni ne sera censé PrJ ¿eses
s'étendre jusqu'à anéantir, restreindre ou affecter .en aucune manière les; droits et autres .e se-priviléges de Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, ou. de toutes personne ou. PaS aree-personnes, société, ou corporation, excepté seulement ceux qui sont spécialementanéantis, restreints ou affectés par cette Ordonnance.

XV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que cette cette ordon-Ordonnance sera censée et considérée comme Acte et Ordonnance publique, et comme
Comme un Acte eu,

blic.

e. 5O
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i.uch ihall bejudicially4taken notice of by all Judges, Jursti;es of the Peace an:d al
.thers whom it shall concern, without beinrg speclallfp4eaded.

xotUt'o b«ay XVI. And be it 'Ifiirther Ordainedand. ]Enatedby 'the :,aütlïirity 'aîýfres-aid that'4hi%
force until Ordinance shah have no force or efféct and shah .iot be taken:and'deemed tbeýifi
sanctioned by
eompetcnt'au. 'forceýanid effect,-unieýss1, and unil it Éhalýbe-sarrctioned andýrendered;perpetuai-bytin

Act,*of the ýParhiamÈent-of the United -Kingdom of Great Britain aùdIreid, or*lby
other Legislative athority, coau-etentso todo.

J. COLBORNE.

Ordain ed and Enacted by the authority aforesaif, and passed in
Sp e iol Couicil, under the Great Seal of ëhe Province,

forclan ofect nessanduntl i shloesnte and rende*f onrepeul, bythe

At the Goenment oe the ity ad Irel, he
Eighth day of April, in 'the second year of the Reign
'df our !Sovereign Lady Victoria, by -the Grace of God, of
Great Britain a rd eland Queen, Defender of the Faith, and so
lorth, and in the year of Our Lord, one thoixsand eight hundred
and thirty-nine.

,y His Ecelleny Command

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Counci

C A P.
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comme telle il en sera judiciairement pris-connaissance par tous les Juges, Juges de
Paix et autres qu'elle pourra concerner, sans qu'il soit nécessaire de le plaider
d'une manière spéciale.'

XVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qte cette 91a ud a

Ordonnance n'aura àu un'effet ou vigueur, ni ne sera iceùisée cet- considéée e tre en avoir étésane-

force et viguéur, à moinsetètjusqu'à ce qu'efe ait été sanctionixée 'et iendueperpé- °
tuelle par un Acte du Parlement du, Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et compétente.

d'Irlande, ou par toute autre autorité Législative compétente pour ce faire.

. COLBORNE.

Ainsi Ordonné et Statué par, l'autorité susdite, et passé en Conseil
Spécial, sous'; le. Grand' Sceau de la Province, àê. l'Hotel
du Gouvernementdans la Cité de Montréal, le huitième
jour d'Avril, dans . la , deuxième année dai règne *de Notre
Souveraine Dame Victoria,, par. la .grâce;de Dieu, Reine de la
Grande-Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c., et, l'au

.de Notre Seigneur mil, huitcent trente-neuf. ,

Par Ordre de Son Excelence,

W. .B. LINDSAY,

Gedier di Conseil Spécial.

CAP.

Z z z
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CAP. LI.

An Ordinance to repeal a certâin Ordinance, intituled, " An Ordinance to
Il declare that the, second chapter of the Statute of the Parliament of

England, passed in the thirty-first year of the Reign of King Charles
the Second, is not, nor lias ever been in force in this Province, and
for other purposes."

prearnbte. WHEREAS circumstances render it advisable,that a certain Ordinance of the
Administrator of the Government of this Province, authorized to execute

the Commission of the Governor thereof, passed by and with the advice aDd consent
of the Special Council for the affairs of the said Province, passed in the second yearof Her Majesty's Reign, intituled, " An Ordinance to declare that the second

chapter of the Statute of the Parliament of England, passed in the thirty-"first year of the Reign of King Charles the Second, is not, nor has everbeen in force in this Province, and for other purposes,'' should be repeal.ed :-Be it therefore Ordained and Enacted by His Excellency the Governor ofthe Province of Lower Canada, by and with the advice and consent of the SpecialCouncil for the affairs of the said Province, constituted and assembled by virtueof and under the authority of an Act of the Parliament of the United King-dom of Great-Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign ofHer present Majesty, intituled, " An Act to make temporary provision for the
3rdinacc 2Id Government of Lower Canada," and it is hereby Ordained and Enacted by the

Vict. ca. Ïs, authority of the same, that the said Ordinance of the Administrator of the Govern-F.rtei n. ment of this Province, authorized to execute the Commission of Governor thereof,and of the said Special Council for the affairs of the said Province, be, and the sameis hereby repealed.

J. COLBORNE.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed inSpecial Couicil, under the Great Seal of the Province, at theGovernment House, in the City of Montreal, the Eighthday of April, in the second year of the Reign of OurSovereign Lady Victoria, by the Grace of God, of GreatBritain and Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth,
- and
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CAP. Li.

Ordonnance qui révoque une certaine Ordonnance intitulée, ''Ordonnancec pour déclarer que le second chapitre du Statut du Parlement d'An-
" gleterre, passé dans la trente-et-unième année du règne du Roi
l Charles Second, n'est pas, ni n'a jamais été en vigueur en cette Pro-
" vince, et pour d'autres fins."

TTENDU qu'il convient, d'après les circonstances, de révoquer une cer- Préambule.
taine Ordonnance rendue dans la seconde année du règne de Sa Majesté,

par l'Administrateur du Gouvernement de cette Province chargé de mettre à
effet la Commission de Gouverneur d'icelle, de l'avis et consentement du Conseil
Spécial pour les affaires de la dite Province, et intitulée, " Ordonnance pour dé-
l clarer que le second chapitre duStatut du Parlement d'Angleterre, passé dans la

trente-et-unième année du règne du Roi Charles Second, n'est pas, ni n'a jamais
été en vigueur en cette Province, et pour d'autres fins"; Qu'il soit donc

Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de la Province du Bas-
Canada, par et de l'avis et consentement du Conseil Spécial constitué et assemblé
pour les affaires de la diteProvince, en vertu et par l'autorité d'un Acte du
Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans la
première année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, " Acte pour dtablir

des dispositiMns temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada ;" et il est par -1 nance de lales présente: Ordonné et Statué par la dite autorité, que la dite Ordonnance de de. Vict.
l'Administrateur du Gouvernement de cette Province chargé de mettre à effet la chap. 15, est

Commission de Gouverneur d'icelle, et du Conseil Spécial pour les affaires de la révoquée.
Province, soit, et la dite Ordonnance est par les présentes révoquée.

J.COLBORNE.

Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil Spé-
cial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hotel du Gouverne-
ment, dans la Cité de Montréal, le huitième jour d'Avril dans la
deuxième année du règne de Notre Souveraine Dame Victoria,
par la grâce de Dieu, Reine de la Grande Bretagne et d'Irlande,

Protectrice

Z z z 2
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and in the year of Our Lord, one thousand eight hundred and thirty-
nine.

Dy His Excellency's Command

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P. LI.

An Ordinance to revive and continue certain Acts of the Legislature of
this Province therein-mentioned.

W HEREAS a certain Act of the Legislature of 'this Province, passed.in the
fifty-seventh year ofthe Reign of His Tate Majesty King George the Third,

Acts 57. Gceo. intituled, " An Act to provide temporarylHouses of Correction in the several Dis..
i!, Il tricts of this Province," and also a certain other Act of the saidLegislature, pass-
:suth Gco. mi. ed in the fifty-eighth year of the Reign of His said late Majesty King George the

Third, intituled, " An Act te amend an Act passéd in the fifty-seventh year of His
Majesty's Reign, intituled, " An Act to provide temporary Houses of Correction
in the several Districts of this Province, and for other purposes," and also a

Zd c0o. Yv. certain other Act of the said Legislature, passed in the third year of the Reign of
lis late Majesty King George the Fourth, intituled, I An Act further to continue
" for a limited tirne, two certain Acts therein mentioned, relating to the Houses of

Correction in the several Districts- of this Province," and aiso a certain other Act
of the said Legislature, passedin the fifth year of the Reign of His said late Majes-

atI< ceo. Vv; ty King George the Fourth, intituled, " An Act still further to continue for a limit-
ed time, certain Acts therein mentioned, relating to the H-ouses of Correction in
the several Districts of this Province," and also a certain other Act of the Legis.

lature of this Province,.passed in the ninth year of the Reign of his said late Majes-
,ti, co. "v., ty. K.ing George the Fourth, intituled, " An Act to revive and further to continue
evived ind "lfor a limited time, and to amend a certain Act passed in the fifth year of His Ma-

" Majesty's Reign, relating to Houses of Correction in the several Districts of this
"Province," bave expired; And whereas it is expedient to revive and to continue for
a limited time, the said several Acts of the said Legislature :-Be it therefore Or-

dained
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Protectrice de la Foi, &c. et l'an de Notre Seigneur mil huit
cent trente neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial,

CA P. LIE

Ordonnance pour renouveler et continuer certains Actes y nientionnés de
la Législature de cette Province.

A TTENDU qu'un certain Acte de la Législature de cette Province, passé dans Prdanibuk.
la cinquante-septième année du règne de feue Sa Majesté George Trois,

intitulé, "Acte -pour établir des Maisons de Correction temporaires dans les différens Actcscde la

Districts de cette Province;" et aussi un certain autre Acte de ladite Législature
passé dans la cinquante-huitième année. du règne'de féue Sa dite Majesté le Roi 5SseCo. m.
George Trois, intitulé, "Acte pour amender un Acte passé dans: la cinquante-
septième année du règne de Sa Majesté, intitulé; "Acte pour établir des Maisons

de Correction temporaires dans les diffé-ens Districts de cette Province, et pour
" d'autres objets;" et aussi-un certain autre Acte de la dite Législature, passé dans
la troisième année du règne de feue Sa Majesté le RoiGeorge Quatre, intitulé, e co. IV.

Acte pour continuer pour un tems limité, deux certains Actes y mentionnés,
" relativement aux Maisons de Correction dans les différens Districts de cette Pro-
c vince;" et aussi un certain autre Acte de la dite Législature passé dans la cin- s 4:;eo. iv. et
quième année du règne de feue Sa dite Majesté le Roi George Quatre, intitulé,"Acte

pour continuer encore pour un tems limité, certains Actes y mentionnés, relati-
vement aux Maisons de Correction dans les différens Districts de cette Province;"

et aussi un certain autre Acte de la Législature de cette Prouince, passé dans la
neuvième année du règne de feue Sa dite Majesté le Roi George Quatre, intitulé, nuvel:. mc-

Acte pour renouveler et continuer, pour un tems limité, et pour amender un continué.

certain Acte passé dans la cinquième année du règne de Sa Majesté,
*' relativement aux Maisons de Correction dans les différens Districts de cette

Province,
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dained and Enacted by His Excellency the Governor of the Province of Lower Ca-
nada, by and withthe advice and consent of the Special Council for the affairs of the
said Province, constituted and assembled by virtue of and under the authority
of an Act of the Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland,
passed in the first year of the Reign of Her present Majesty, intituled, " An Act to
make temporary provision for the Government of Lower Canada;"-And it is
hereby Ordained and Enacted by the authority of the same, that all and every the
said Acts of the said Legislature be, and the same are hereby revived, and that the
same be, and they are hereby continued in force until the expiration of this Ordi-
nance, and no longer.

To continue in Il. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that this
force until lst Ordinance shall be and remain in force, until the first day of November, one thou-

sand eight hundred and forty two, and no longer.

J. COLBORNE.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special
Council, under the Great Seal of the Province, at the Govern-
ment House, in the City of Montreal, the Eighth day" of
April, in the second year of the Reign of our Sovereign
Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and Ireland,
Queen, Defender of the Faith, and so forth,and in the Year of our Lord
One Thousand Eight Hundred and Thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Couneil.

C A P.



A. D. 1839. Anno secundo Victorioe. Regine. 52. 5

Province," sont expirés :-Et attendu qu'il est expédient de renouveler et
continuer pour un tems limité, les différens Actes de la dite Législature
Qu'il soit donc Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de laProvince du Bas-Canada, par et de l'avis et onsentement du Conseil Spécial,
constitué et assemblé pour les affaires de la dite Province, en vertue pa l'auorité
d'un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passédans la première année du règne de Sa présente Majesté, intitulé,"ActePour établir

des dispositions temporaires. pour le Gouvernement du Bas-Canada," et il est par lesprésentes Ordonué et Statué par la dite autiité, que tous et chac6n des dits Actesde la dite Législature, seront, et ils sont par les présentés renouvelés et continués,
jusqu'à l'expiration de cette Ordonnance, et pas plus Jong-tems.

Cette Ordon.IL Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que cette nance demeu-Ordonnance sera et demeurera en vigueur jusqu'au premier jour de Novembre mil rera en Yi-
perjusqu'-huit cent quarante-deux, et pas plus longtemps. auler Nov

1842.

J. COLBORNE.
Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil

Spécial, sous le Grand Sceau de la' Province, à l'Hôtel du
Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le huitième
jour d'Avril, dans la deuxième année du règne de Notre
Souveraine Dame Victoria, par la grâce de Dieu, Reinede la Grande.Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c., etl'an de Notre Seignetr mil huit cent trente-neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

CAP.
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C'A'P. LIHI.

An Ordinance to rovide for the completion of certain Public Works, for
the improvement of the Internal Communications, and for the encourage-
ment of Agriculture, and for-other purposes.

r e HEREAS it is expedient to providefor the Internal Communications of 'tle
Province4 'and for the completionor performance of certain Public Buildings

and Works therein, and for other objects connected with the general improvenient
of the Province :-Be it therefore Ordained and Enacted 'by His Excellency
the Governor of the Province of Lower Canada, by and with the advice and
consent of the Special Council for the affairs of the said Province, constituted and
assembled by virtue of, and under the authority of an Act of the Parliament of the
United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign
of Her present Majesty, intituled, "l An Act to make temporary provision for the

Governnent of Lower Canada;"-And it is hereby Ordained and Enacted by the
authority'of the, same, that it shall be lawful for the Governor, Lieutenant Gover-

C 5A. inor, or Person administering the Government of this Province, by warrant under
his hand, and out of any unappropriated monies which may be in the hands of
the Receiver General, to advance and pay the several sums hereinafter mentioned,
for the purposes also hereinafter mentioned and specified, respectively, that is to
sav

For repairing or improving the road from this Province to the
Province of .New Brunswick, or for altering the line of such
road in any place or places, and making a new road at such
place or places, a sum not exceeding three thousand pounds
currency, £3000

For repairing and improving the new hill at Pointe Levi, made
by the Commissioners for Internai Communications, in the
year one thousand eight hundred and cighteen, a sum not ex..
ceeding two hundred pounds currency, 200

To make good a like sun advanced by war'rants out of the pub..
lic monies, in the.vears one thousand eight hundred and thir-
ty six, and one thousand eight hundred and thirty seven, to
the Commissioners of the Chambly Canal, for the preserva..
tion of the works of the said Canal, a sum not exceeding three
thousand six hundred pounds currency, 3600

0 0

0 0

0 0
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C A P. LIII

Ordonnance qui pourvoit à la confection de certains Ouvrages Publics, a
l'amélioration des Communications Intérieures, à l'encouragement de
l'Agriculture, et à d'autres objets.

TTENDU qu'il est expédient de pourvoir à, l'amélioration des Communica- réaniùule.
tions Intérieures de la Province, à la confection de certains Edifices et

Ouvrages Publics en icelle, et à d'autres objets qui se rattachent à l'amélioration
générale de la Province: Qu'il soit donc Ordonné et Statué par Son Excellence le
Gouverneur de la Province du Bas-Canada, par et de l'avis et consentement du
Conseil Spécial constitué et assemblé pour les affaires de la dite Province, eu
vertu et par l'autorité d'un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande:
Bretagne et d'Irlande, passé dans la première année du règne de Sa présente
Majesté, intitulé, "d cte pour établir des dispositions temporaires pour le

Gouvernement du Bas-Canada ;" et il est par les présentes Ordonné et £26,120 5 4

Statué par la dite autorité, qu'il sera loisible au Gouverneur, Lieutenant..Gouver- afl'ctés par

neur ou à la personne chargée de l'Administration du Gouvernement de cette
Province, d'avancer et payer par Warrant revêtu de son seing, et à même les
deniers non affectés qui pourront se trouver entre les mains du Receveur Général,
les sommes ci-après mentionnées, pour les fins ci-dessus spécifiées, respectivement,
savoir:

Pour réparer ou améliorer le chemin.qui conduit de cette Pro- c hin (ui

vince à la Province du Nouveau Brunswick, ou changer la cAnduit

ligne de ce chemin en aucun endroit ou endroits, et en tracer
un nouveau à la place en tel ou tels endroits, une somme
n'excédant pas trois mille livres courant, £3000 O O

Pour réparer et améliorer, la nouvelle Côte de la Pointe-Lévi qui
à été faite par les Commissaires des Communications Intéri- Çôtcde la

eures,en l'année mil huit centdix-huit, unesommen'excédant
pas deux cents livres courant, 200 0 0

Pour faire bon d'une pareille sommeavancée par Warrants à
même -les deniers publics aux Commissaires du Canal de Canal de

Chambly, pendant les années mil huit cent trente-six et mil (hambl'.

huit cent trente-sept, pour la conservation des, ouvrages
du dit Canal, une somme n'excédant pas trois mille
six cent livres courant, 3600 0 O

Aux
A aaa
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To the Commissioners of the Chambly Canal, to reimburse a
like sum expended by them on the said Canal, over and above
the sums advanced to them out of the public monies, a sum
not exceeding eight hundred and sixty three pounds, eight
shillings and ten pence currency,

To reimburse to John S. Hutchins, a like sum expended by him
in building a bridge over the North River, in the Seigniory
of Argenteuil, (which said bridge shall, on the payment of the
money hereby appropriated, be vested in Her Majesty for the
public uses of the Province) a sum not exceeding two hundred
and sixty one pounds, ten shillings and one penny currency,

To the Commissioners of the Emigrant Hospital at Quebec, to
enable them to make provision for receiving, and to receive
into that Hospital, persons attacked with contagious or in-
fectious diseases in the said City, a sum not exceeding three
hundred pounds currency,

To make good a like sum advanced out of the public monies of
the Province, during the year one thousand eight hundred and
thirty eight, to meet expenses incurred by the Trinity House
at Quebec, over and above the funds appropriated by law for
that purpose, a sum not exceeding two thousand and thirty.-
seven pounds, nineteen shillings and seven pence currency,

To meet the probable deficiency in the funds appropriated by law
to defray the expenses of the Trinity House at Quebec, and
of the Trinity House at Montreal, for the present year, a surn
not exceeding two thousand two hundred and thirty seven
pounds, eleven shillings and eight pence currency,

To the Collector of the Custorns at Montreal, to defray the ne.
cessary expenses of completing the new Custon House in that
City, by causing it to be enclosed, and other indispensable
work about it, to be performed, a sum not exceeding three
hundred and seventy five pounds currency,

To enable the Commissioners for the survey of Lake Saint Peter,
to cause the said survey to be completed, a sum not exceed-
ing five hundred pounds currency,

To the Montreal District Agricultural Society, a sum not ex-
ceeding one hundred-and ninety four pounds, fifteen shillings
and two pence currency, in addition to the balance of two

D. 139.
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Aux Commissaires du Canal de Chatnbly, pour leur rembourser
pareille somme qu'ils ont dépensée pour la confection du dit
Canal, en sus des sommes qui leur ont été avancées à même
les deniers publics, une somme jn'excédant pas huit cent
soixante-et-trois livres, huit chelins et dix deniers courant,

Pour rembourser pareille somme employée par John S.Hutchins à
construire un Pcnt sur la Rivière du Nord dans la Seigneurie
d'Argenteuil, dont la propriété sera dévolue à Sa Majesté
pour l'usage public de la Province en payant la somme
affectée par les présentes, une somme n'excédant pas deux
cent soixante et une livres, dix chelins et un denier·courant,

Aux Commissaires de l'Hôpital des Emigrés à Québec, pour
les mettre en état de recevoir dans ledit Hôpital, les personnes
atteintes de maladies contagieuses où pestilentielles dansladite
Cité, une somme n'excédant pas trois cents livres courant,

Pour faire bon d'une pareille somme avancée à même les deniers
publics de la Province en mil huit cent trente-huit, pour
faire face aux dépenses de la Maison de Trinité de Québec, en
sus des deniers affectés par la loi pour cet objet, une somme
n'excédant pas deux mille trente-sept livres, dix-neuf chelins
et sept deniers courant,

Pour suppléer au déficit qui aura probablement lieu dans le
fonds affecté par la loi pour couvrir les dépenses de la Maison
de Trinité de Québec, et de celle de Montréal pendant la
présente année, une somme n'excédant pas deux mille deux
cent trente-sept livres, onze chelins et huit deniers courant,

Au Collecteur de la Douane de Montréal, pour payer les dé-
penses qu'il est nécessaire de faire pour achever la Nouvelle
Maison de la Douane dans la dite Cité, en la fesant enclore et
en y fesant faire les autres ouvrages qu'il est indispensable de
faire, une somme n'excédant pas trois cent soixante et
quinze livres courant,

Pour mettre les Commissaires chargés de faire explorer le Lac
St. Pierre en état d'achever la dite exploration, une somme
n'excédant pas cinq cents livres courant,

A la Société d'Agriculture du District de Montréal, une somme
n'excédant pas cent quatre-vingt.quatorze livres, quinzechelins

Ditto.
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hundred and five pounds, four shillings and ten pence cur-
rency, remaining in the bands of the Treasurer of the said
Society ; out of which said sum and balance the Agricultural
Society for the County of Montreal shall receive its propor-
tion,

To the Agricultural Society of the District of Quebec, the suni
of two hundred pounds currency, out of which the Agricultu-
ral Society for the County of Quebec shall receive its propor-
tion,

To the Agricultural Society of the County of Quebec, a sum
not exceeding twenty five pounds currency, and a like surn
to the Agricultural Society of the County of Montreal, to ena-
ble the said Societies respectively, to offer a premium for the
best essays on the Natural History of the Wheat Flv, and for
the best experiments on the means of preventing the injury
caused by that insect to the grain crops, and the most satis-
factory accounts of such experiments,

A sum not exceeding one thousand pounds currency, to enable
Her Majesty to acquire from the Seignior of the Seigniory of
Cap Rouge, in the District of Quebec, the right of toll( droit
de péage) over the River Cap Rouge,

A sum not exceeding one thousand pounds currency, to defray
the expense of building a bridge over ihe said river, which
said (droit de péage) and the said bridge, shall, when so ac-
quired and built, be vested in Her Majesty for the public uses
of the Province,

A sum not exceeding one thousand pounds currency, towards
defraying the expense of rebuilding the bridge over the River
Ottawa, between Hull in this Province and Bytown in the
Province of Upper Canada - Provided always, that no part of
the said sum shall be expended, until an equal sum shall have
been appropriated for the same purpose by the Legislature of
Upper Canada,

To the Secretary of His Excellency the Governor General, a
sum not exceeding two thousand pounds currency,for the pur.
pose of establishing a Penitentiary within the Common GaoI
for the District of Three Rivers,

To the Secretary of -1is Excellency the Governor General, a sum
not exceeding two thousand pounuds currency, for providing a
temporary Asylum for the Insane in this Province, at such

place
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et deux deniers courant, indépendamment d'une balance de
deux cent cinq livres, quatre chelins et dix deniers courant,
restant entre les mains du Trésorier de la dite Société;, et
la Société d'Agriculture du Comté de Montréal recevra sa
part de la dite somme et balance,

A la Société d'Agriculture du District de Québec, la somme de
deux cents livres courant ; et la Société d'Agriculture du
Comté de Québec recevra sa part de la dite somme,

A la Société d'Agriculture du Comté de Québec, une sommen'ex-
cédant pas vingt-cinq livres courant, et une pareille somme à la
Société d'Agriculture du Comté de Montréal, pour les mettre
en état d'offrir des prix pour les meilleurs écrits sur l'Histoire
Naturelle de la Mouche à Blé, et pour les meilleurs essais sur
les moyens d'empêcher le mal causé aux grains par cet insecte,
et pour l'explication la plus satisfaisante de ces expériences
ou essais,

Une somme n'excédant pas mille livres courant, pour mettre
Sa Majesté à même d'acquérir du Seigneur de la Seigneurie
du Cap Rouge dans le District de Québec, le droit de péage
sur la Rivière Cap Rouge,

Une somme n'excédant pas mille livres courant, pour construire
un Pont sur la dite Rivière; et le dit Pont lorsqu'il sera bâti,
ainsi que le droit de péage, appartiendront à Sa Majesté pour
l'usage public de la Province,

Une somme n'excédant pas mille livres courant, aux fins de
construire un Pont sur la Rivière des Outaouais, entre Huil
en cette Province, et Bytown dans la Province du Haut-
Canada : Pourvu toujours, qu'aucune partie de la dite
somme ne sera dépensée, à moins que la Législature du Haut-
Canada ne vote une égale somme pour le même objet.

Au Secrétaire de Son Excellence le Gouverneur Général,
une somme n'excédant pas deux mille livres courant, pour
établir une Pénitencier dans la Prison Commune du Dis-
trict des Trois-Rivières,

Au Secrétaire de Son Excellence le Gouverneur Général, une
somme n'excédant pas deux mille livres courant, pour établir
un Asile temporaire pour les personnes aliénées dans cette

194 15 2
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place as His Excellency may see fit,

A sum not exceeding one thousand five hundred pounds cur-
rencv, for building a proper and sufficient vessel to receive
the Steam Dredging Machine, purchased and imported by the
Commissioners appointed for that purpose, under the autho..
rity of certain Acts of the Provincial Legislature,

A sum not exceeding three thousand pounds currency, towards
rebuilding the Bridge over the River Saint Maurice, near the
Town of Three Rivers ; Provided that no more than one half
of the said sum shall be advanced or expended during the year
ending on the tenth day of April, one thousand eight hun-
dred and forty,

To the Secretary of His Excellency the Governor General, a sum
not exceeding eight hundred pounds currency, for the pur-
pose of improving the Post Road, by the Kennebec, to the
State of Maine,

A.D. 1839.
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Il. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
several sums hereby appropriated with regard to which no provision is made by this
Ordinance, or by any other Act or Ordinance as to the persons or officers to whon
such sums respectively shall be ad vanced,or under whose superintendence they shall be
expended, may be advanced to and expended by such persons or officers, and under
such instructions and regulations as the Governor, Lieutenant Governor, or person
administering the Government, shall think fit to appoint, issue, and make.

III. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authority
aforesaid, that no-portion of any of the sumns hereby appropriated, except such as are
appropriated to reimburse or make good eEpenses already incurred and, approved as
hereinafter mentioned, shall be expended by the persons or officers to whom they
shall-be respectively advanced, until after the mode and plan, according to which it
shall be proposed to expend them shall have been submitted to and approved by the
Governor, Lieutenant Governor, or person administering the Government, nor until
it shall appear to his satisfaction, that sufficient securityhas been given for the due
performance of the work (if such work is to be performed by contract,) for the sum
appropriated for the same, and within a time certain, fit and consistent with the pub-
lic good.

IV.
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Province, en tel endroit que Son Excellence le jugera con-
venable, 2000 0 oUne somme n'excédant pas quinze cents livres, courante pour1bâtir
un Vaisseau capable de ýrecevoitle Cure-Mole àVapeur-i qui à . ,à Vapeur.
été acheté etiniporté :par les £ýommissaires chargés de ce'faire,en vertu de certains-Actes de la Législature'Provinciale 1500 O

Une somme n'excédant pas trois mille livres courant, pour -rebâtir Pont e St
le Pont sur la Rivière St. Maurice, près de la Ville des Trois- Maurice.
Rivieres: Pourvu qu'il ne soit pas, avancé ou dépénsé'e plus
de la moitié de la dite somme, pendant, l'année qui expirera
le dixième jour d'Avril, mil huit cent quarante 3000 0 0

Au Secrétaire 'de Son Excellence le Gouverneur Général, uneCen
somme n'excédant pas huit cents livres courant, pour amé-
liorer le Chemin de. Poste qui conduit par Kennebec, à -l'Etat du Maine. 800 0 0

Il. Et qu'il .soit de plus Ordonné,. et Statué par lautorité susdite, que les dir qui lesdifférentes sommes qui sont affectées par les présentes, et à -'égard desquelles employés.il n'est rien prescit .par cette . Ordonnance ou par aucun autreActe ou Ordonnance, relativement aux personnes où officiers à qui
les dites sommes seront avancées ou sous la surveillance desquels elles serontemployees, pourront être. avancées à telles, personnes, ou officiers, d'après tellesinstructions, et conformément aux règlemens que le Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou la personne chargée de l'Administration du Gouvernement jugeraconvenable de nommer, donner et établir.

III. Pourvu- toujours, et qu'il. soit de plus Ordonné -etý Sttéprlatrt Aucun. p.-
susdite,. qu'aucune partie, des deniers qui sont, affec-tés par les présentes,> (excepté tie des deniersnéanmoins -ceux qui 'sont ,destiés par les présentes ,à rembourser, ou couvrir.ls lae
dépenses déjà faites et approuvées, tel qu'il est, mentioné ci.après,),ne -sera ,employée sanction du.par les personnes ou officiers auxquels,, ces deniers seront respectivement avancés, Gouverneur..
Smoins que-le mode et le', plan d'après lesquels on se proposede les eployer, nesoient soumis au Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou à la 'personne chargée

de 'Administrabion du 'Gouvernement, et.par lui ou elle. approuvés; ni à moins qu'ilne paraisse à sasatisfactiond qu'i, a été donné des garanties suffisantes que l'ou-vrage sera dûment et fidèlement achevé (s'il est ' donné à l'entreprise), pour lasomme affectée pour cet objet, à une époque certaine, et dans un tems convenable
pour le bien publice

soi nt so msau Go ve ne ra Li ut na t-G uv rn ur ou à a eron e hagé
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IV. And be it further Ordained and Enactedeby the authority aforesaid, that each

sto and vcr the persons, societies and officers respectively, to whom the expenditure

the Governor.
and transmit tothe Governor, .Lieutenant Governor, or person admnistering the
Government, detailed reports of their proceedicgs in that behalf, at any time or times

when he shall think it expedient to require and demand any such report.

Thetailed fc. V. And be it furtherfOrdained and Enactedby the authority afo-èsaid, that every

reIdered. person to whom shall be entrusted the expenditure of any portion of the momnes
hereby appropriated shall make up detailed accounts of such expenditure, shewing
the sum advanced to the Accountant, the sum actually expended the balance, if

any, remaining in his hands, and the amount of the monies hereby appropriated to

the purpose for which such advance shalthave been made, remaining unexpended in

the hands of the Receiver General ; and every such account shall be supported

by Voucherstherein distinctly referred to by numbers corresponding with the nun-
bering of the items in such account, and shall be made up to, and closed on the

tenth day of April, and the tenth day of October in each year, during which such

expenditure shall be made, and shaHl be attested before a Justice of the Court of

King's Bench, or a Justice of the Peace, and such accounts, shall be transmitted to

the officerwhose duty it shall be to receive the same, within fifteen days after the

said periods respectively.

the nonies to
ie accounted due application of the monies hereby appropriated, shall - be accounted for

for. to Her Majesty, ber heirs and successors, through the Lords Commissioners of Her

Majesty's Treasury, in such manner and form as Her Majesty, her heirs and suc-

.cessors, shall direct.

J. COLBORNE.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in
Special Council, under the Great Seal of the Province, at the
Government House, in the City of Montreal, the Eighth
day of April, in the second year of the Reign of Our Sove-
reign Lady Victoria, by the G race of God, of Great Britain and Ire-

land,
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IV. Et qu'ild it de plu Oîdîrfï eé t Statiprýa'torité susdite,
que toutes et chacune des personnes, sociétés ou fficies res ' e qui seront
chargés de l'emploi d'aucune partie des deniers qui sont affectés par les présentes,
seront tenus de dresser des rapports détaillés de leuÝà procdds à cet égard, et les
transmettre au Gouverneur, Lieutenant.Gouverneur ou à la personne chargée de
l'Administration du G'enem nten tels tems qu'il ou elle voudra bien
l'ordonner.

V. Et qu'il soWde plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que toute
personne qui sera cl eéé de l'emploi d'aucune partie des deniers affectés par les
présentes, fera un compte détaillé de tel emploi, établissant la somme avancée au
comptable, la somme alors dépensée, la balance '(si aucune il y a) restant entre ses
mains, et le montant des deniers affectés par les présentes à l'objet pour lequel telle
avance auira été faite restant non dépens, entre les mi s -dù Rceveur Générl; -ét
que tout tel compte sera appuyé de pièces justificatives, auxquelles.Il seia référé
d'une manière claire par des,,numéros correspondâns à .ceux des articles de tel
compte; lequel sera clos le dixième jour d'Avril et le dixième jour d'Octobre de
chaque année pendant laquelle telle dépense sera faite, et sera attesté devant un
Juge de la Cour du Banc du Roi ou devant un Juge de Paix et transmis;à
l'officier qul appartiendra de recevoir tel compte, dans les quize jours þès
l'expiration des dites périodes respectivement.

-VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il sera
rendu compte à Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, par la voie des Lords
Commissaires de la Trésorerie, des deniers affectés par cette Ordonnance,
en telles manière et forme qu'il plaira à Sa Majesté, ses héritiers et successeurs
l'ordonner.

J. COLBORNE.
Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité süsdite et passe en Conseil

Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel
du Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le
huitième jour d'Avril, dans la deuxième année du
règne de Notre Souveraine Dame Victoria, par la grâce de
Dieu, Reine de la Grazrde-Bretagpe et d'Ii4ande, Protectrice

de

B b b b
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land, Queen, Defender of the Faith, and so- forth, and in the Year of
Our Lord, one thousand eight hundred and thirtyrine.

By His Excellency'sCommand

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P. LIV.

An Ordinance to continue for a limited time, tie Act to cate a funcifor
defraying the expense of Medical Assistance for Sick Emigrants
of enabling Indigent Persons of that description (o proceed totheir
place of destination."

HEREAS it is expedient to continue, for a limited time, the Act hereinafter
nientioned .- Be it therefore Ordained and Enacted by His Excellency the

Governor of the Province of Lower Canada, by and with the advice and consent of
the Special Council for the affairs of the said Province, constituted and assembled
by virtue of, and under the authority of an ýAct of the Parliament of the United
Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in thefirst year of the Reign of Her
present Majesty, intituled, ' An Act to make temporary provision for the Government

of Lower Canada;" And it is hereby Ordained and Enacted by the authority of
the same, that a certain Act made and passed in the second year of the Reign of His
late Majesty, chapter seventeen, intituled, ' An Act to create a fund for defràying.

the expense of Medical assistance for Sick Emigrants, and of enabling indigentA"t personsof that descrip'tion to proceed to their place of destination," shall beandIV. Cal). U. pronsusrpio ot
coiatinued till îs hereby continued, and shall remain in force, until the first day of November inIstNov. 189, fle present year, one thonsand eight hundred and thirty-nine, and no longer.

J. COLBORNE.
Ordained and Enacted -by the authority aforesaid, and passed in Spe-

cial Council, under the Great Seal of the Province, at th(,
Governmen



A D. 1839. Anno secundo Victorioe Reginae. C. 53-54. 563

de la Foi, &c., et l'an de Notre Seigneur mil huit cent
trente.4neuf

Par Ordre de;Son Excellence, -

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

C A P. LIV.

Ordonnance qui continue, pour un teins limité, « l'Acte pour créer un
fonds pour subvenir aux dépenses du traitement Médical et des soins
pour les Emigjrés malades, et, pour mettre les personnes indigentes de

l cette description en état de se rendre au lieu de leur destination."

TTENDU qu'il, est expédient" de continuer, pour un tems limité, Acte
ci-apr-ès n mentioné: Qu'il, soit 'donc Ordonné et Statué par. Son

Excellence le Gouverneur de la Province du Bas-Canada, par et de l'avis et
consentement du Conseil Spécial constitué et assemblé pour les affaires de la dite
Province, en vertu et parl'autorité d'un Acte du Parlement du Royaume-Uni de
la GrandéBretagne et d&Irlande, passé dans la p remière année d rgn de Sa pré-
sente Majesté; intitulé ec Aète pour établir des lispositions temporaires powr le Gou-

vernemnent du Bas-Canada,'Net il est pajresprésentefflrdonnet tatué par la ditela
autorité, qu'un ceranActe fait et passé dans la seconde année du reg'ne de feu 2deGuil. IV.

Sa Majest, chapitre dix sept, intitulé, "Acte pour créer un fonds pour s in n

venir aux dépenses du traitement Médical etdensoins pour les Emigree Ma-
lades, et pour mettre les perdonnesindigentes de cette descriptionen état de se
rendre au lieude leur destination; sera, et le'dit Acte est pr les pésentes

continué, et demeurera en vigueur jusquau premier jour de Novembre de la
présente année, mil huit cent trente neuf, et pas plus long tems

JCOLBORNE.

Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil Spé-
cial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du Gouver-

nement,
BPbrbéba2
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Government House, in the City ,f Montreal, the Eightli
day of April, in the Second year of the Reign of Our Sove-
reign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain
and Ireland, Queen, Defender of thé Faith, and so forth, and
in the year of Our Lord, one thousand eight hundred and thirty-
fine.

By Hi% Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

CAP. LV.

An Ordinance to extend the provisions of the Ordinance for establishing
an efficient systen of Police in the Cities of Quebec and Montreal.

Preamle.

-W HEREAS it is expedient to extend the provisions of the Ordinance
hereinaftér cited, to the Town and BoÉôugh of Three Rive--

Be it therefore Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of the Pro-
vince of Lower Canada, by and 'With the advice and 'cônsnt of the Special Councilfor. the affairs of the said Pr-oiïnce,' constituted and aseibled by vite of and
under the authority of an "Act of the Parliament of the United Kingdom of
Great Britain and Ireland, passed in the first year of the. Reign of Her présent
Majesty, intituled, " An Act to make temporaj provision for the Government" of Lower Canada and.it is hereby .Ordained and Enacted by the autho-

ordinance iity of the same, that the Ordinance made and passed in the second year of
d Vi eCa. Her Majesty's Reig, chapter two, intittled, " An Ordinance for establishing an2 extcnded to 5

the Borougl efficient system of Police in the Cities of Quebec and Montreal," shall be, and isof Tree Ili hereby extended to the Town and Borough of Thr with sucversand ne~igi- ye exed h RIuao .ivers, together wt ul
bouring Dis- neighbouring District as the Governor, or person administering the Governmenttrict. shall, at any tiie direct ; and the Governor, or person administering the Govern-

ment of this Province shall, with regard to the said Town and Borough and such
neighbouring District as aforesaid, have all the powers and authority vested in him

by
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nenentdais la'Cité de Montréal,4e huitième jour d'Avril, dans
la deuxième année du règne de Notre:SouveraineDame Victoria,
par la grâce de Dieu, Reine de la Grande Bretagne et d'Irlande,.
Protectrice de la Foi, &c., et l'an de Notre Seigneur. mil huit
cent trente-neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

CAP. LV.

Ordonnance pour étendre les dispositions de l'Ordonnance qui établit un
système efficace de Police dans les Cités de Québec et de Montréal.

TTENDU qu'il est expédient d'étendre les dispositions de l'Ordonnance ci- Préambue.

après citée, à la Ville et au "Boù'rg des Trois-Rivières: Qu'il soit donc
Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de la Province du Bas-
Canada, par et de l'avis et consentemient.. du Conseil Spécial constitué et as,
semblé, en vertu ét par l'autorité d.Çù Acte du Parleinent du. Royaume-
Uni de IaGrandeBretagne et d'irlande, passé dans 'la' première année du
règne , de Sa présente ý'Mjekté, intitulé, .cte pour étaldir des dispositions
" temporaires pour le Gouvernement d Bas-Canada;" et il est par les pré-
sentes 'Ordonné et Statué par la dite autorié que l'Ordonnance rendue dans
la seconde année dt règne de Sa Majesté, cbapitre deux intitulde, ' Ordon-
" nance pour établir un système efficace de Police dans les Cités de Québec dra au Bourg

4 et de Montréal,' s'étendra, et la dite Ordonnance s'étend par les présentes à la vières t a

Ville et au Bourg des Trois-Rivières, et 'tel District voisint que le Gouverneur, Distuict vos.

ou la personne chargée de I'Admi'nistration du Gouvernement, pourra en' aucun
tems désigner.; et le Gouverneur ou la personne qui administrera le Gouverne-
ment de cette Province, jouira, par rapport à la dite Ville et Bourg et tel Dis-

dret l d it
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by the said Ordinance, with regard to the Cities of Quebec and Montreal, and the
neighbouring Districts thereunto.

J. COLBORNE,
Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special

Couticil, under the Great Seal of the Province, at the Govern-
ment House, in the City of Montreal, the Eighth day of April, in
the second year of the Reign of Our Sovereign Lady Victoria, by
the Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender
of the Faith, and so forth, and in the vear of Our Lord, one thou-
sand eight hundred and thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Cotncil.

C A P. LVI.

An Ordiiance to amend an Act of the Legislature of this Province, intituled, , An Act for repealing certain Acts grantingrates'and dities tolis Majesty, and for granting new and additional duties in lieu there-
of, and for appropriating the same towards defraving the expenses ofthe administration of Justice and support of the UivilGovernment
within this Province, and for other purposes therein mentioned."

W HEREAS it is ex pedient to amend the t wenty-fourth section of an Act of thePreamble. W Legislature of this Province, passed in the thirty.ninth year of the Reign ofHis late Majesty King George the Third, intituled, "' An Act for repealing certain
" Acts granting rates and duties to His Majesty, and for granting new and addi-ctional duties in lieu thereof, and for appropriating the sane towards defraying the9' expenses of the administration of Justice and support of the Civil Government

within
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trict voisin comme susdit, de tous les pouvoirs et autorité dont il estrevêtu, à l'égard des Cités de Québec et de Montréal et des Distrits voisins

J. COLBORNE
Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil Spé-

cial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du Gouverne-
ment, dans la Cité. de !Montréal, le huitième jour d Avril
dans la secondeannée du Règne de Notre Souveraine Darne Vic-
toria, par la.ý grâce de Dieu, Reine de la Grande-Bretagne et
d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c., et l'an de Notre Seigneur
mil huit cent trente neuf.

Par Ordre de Son Excellence.

Wm. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

C AP. LVI.

Ordonnance pour amender un Acte de la L'gislature de cette Province,mtitulé, "'Acte pour abroger certains Actes qui accordent des taux et
droits à ,a Majesté.; et pour accorder des droits nouveaux et additi.
onnels au lieu d'iceux, et pour les approprier à défrayer les dépenses de
l'administration de la Justice,. et au soutien du Gouvernement Civil
dans cette Province, et pouý d'autres fins y mentionnées."

A TTENDU qu'il est expédient d'amender la vingt-quatrième section d'un Préambule.
Acte de la Législature de .cette Province, passé dans la trente-ineuvièmeannée du règne de feue Sa Majesté le Roi George Trois, intitulé, 'Acte pour

" abroger certains Actes qui accordent des' taux et droits à Sa Majesté; et
pour accorder des droits nouveaux et addjtionnels au lieu d'iceux, et pour les
approprier à défrayer les dépénses de l'administration de la Justice et au sou.
tien du Gouvernement Civil dans cette Province, et pour d'autres fins y nien-

" tionnées ?'
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wvthin this Province, and for other purposes therein mentioned : àBe it there-
fore Ordained and Enacted by Bis Excellency the Governor of the Province of
Lower Canada, by and with the advice and consent of the Special Council for the
affairs of the said Province, constituted and assembled by virtue of and under the
authority of an Act of the Parliament of the United Kingdom of Great Britain and
Ireland, passed in the first.year of the Reign of Her present Majesty, intituled,"An

Act to make temporary provision for the Government of Lower Canada ;" And it is

Croit- hereby Ordained and Enacted by the authority of the same, that in the case
in caSes of every person subpenaed on behalf of the Crown, or bound by recognizance to

Ulony ogive evidence in the Courts of King's Bench, Courts of Oyer and Ter-
tuI)?îihir hiiner, or General Gaol Delivery, and General Quarter Sessions of the Peace,
exiehisesbythc touching any felony or nisdemeanor, it shall and may be lawful for anySliierifl ulion orfrZD~~Cut

order of such Courts, or for any Judge or Justice of any such Court, in which any such
the Court. person shall appear, by virtue of any such.subpœna, or under any such recognizance

to give evidence as aforesaid, to order the Sheriff for its District to pay out of the
monies which shall and may be advanced to such Sheriff as aforesaid, for that pur-
pose out of any unappropriated monies in the bands of the Receiver General of the
said Province, by warrant of the Governor, Lieutenant Governor, or person admi-
nistering the Government thereof, to every such person, such sum of money as the
Court, Judge, cr Justice thereof shall think reasonable, not exceeding the expenses
lie or she was bonafide put unto, making also a reasonable allowance for his and her
trouble and loss of time, which sum the Sheriffs aforesaid, upon the production of
she said order, shall respectively fortbwith pav, and the sane shall be allowed and
sustained in the respective accounts of the said Sheriff, any statute, law or usage to
the contrary notwithstanding : Provided always, that any such Court, Judge or Jus-

s tice shall not malke any such order in the behalf aforesaid, unless the Attorney Ge-
S (r neral, Solicitor General of the said Province, or other prosecuting officer on the part
certifd by the of the Crown, or Clerks of the Peace, prosecuting felonies in the several Courts
C n " of Quarter Sessions of the Peace, for and on behalf of the Crown, shall have certi-
c of the fied, upon theaccount made by such person, for his or lier trouble and loss of time

as aforesaid, that the charges therein contained are reasonable, and unless such
person claiming the arnount of charges stated in bis or ber account in the behalf
aforesaid, shall make affidavit before such Court, Judge, or Justice, that the said
charges are true and correct, and that unless the same be paid, he or she will sus-
tain loss.

shr M L And be it furtber Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that thercndet Kccoult Sheriff to whom any rnonies shall be advanced under the authority of this Ordinance,
shall
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tionnées :" Qu'il soit donc Ordonné et Statué par Son .xcellence le
Gouverneur de la Province du Bas-Canada, par et de l'avis et coneenteffment
du Conseil Spécial constitué et 'assemblé pour les affaires de la, dite Pro-
vince, en vertu et par l'autorité d'un Acte du Parlement :d.u Royaume-Uni
de la Grande Bretagne et d'Irlande, passé dans la première année du règne
de Sa présente Majesté; intitulé, " Acte pour établir des dispositions tempo-

raires pour le Gouvernement dû ýBas Canada ;" et il est par les présentes Ordonné
et Statué par. la dite autorité, que lorsqueý aucune personne sera assignée par la
Couronne, ou tenue en vertu d'un cautionnement, de rendre témoignage dans les Le Sîéri
Cours du Banc du Roi, les Cours d'Oyer et Terminer, ou Délivrance Générale de "r eu de
Prison, et dans les Sessions' de Quartier de la Paix, relativement à quelque félonie pses des
ou autre délit, il sera loisible à telles Cours, et à tout Juge ou Juge de Counde,
Paix de la- Cour où telle personne sera tenue de comparaître en vertu d'une dans escas (le
assignation ou cautionnement pour rendre témoignage omme susdit, d'ordonner félonie et d*

au Shérif (u District-de payer à telle personne, sur les deniers qui seront ou ordre de
pourront être avancés au dit Shérif pour cet objet, à nim3ne les deniers non Co
affectés qui se trouveront entre les mains du Receveur Géneral de la dite Pro-
vice, 'et sur le Warrant du Gouverneur, Lieutenant Gouverneur ou de la per-
sonne chargée de l'Administration du Gouvernement, tëllé somme d'argent que la
Cour, le Juge ou le Juge de Paix d'icelle jugera raisonnable, sans excéder né-
anmoins les dépenses que telle personne a encourues de bonne foi, et aussi de lui
accorder une somme raisonnable pour le trouble et la perte de tems que cela peut
lui avoir occasionnés; et lorsque le dit ordre sera produit, les dits Shérifs seront
tenus de payer immédiatement la dite somme, qui sera insérée et ratifiée dans les
comptes respectifs des dits Shérifs, nonobstant tout statut, loi ou usage à ce
contraire. Pourvu toujours, qu'il ne sera permis à aucune telle Cour, ou à
aucun Juge ou Juge de Paix, de donner tel ordre comme susdit, à moins que le Aucun tel
Procureur Général, le Solliciteur Général de la dite Province ou tout autre ordre 'e sera

donné, à moins
Officier qui poursuivra au nom de la Couronne en tel cas, ou à moins que les que le compte
Greffiers de la Paix agissant aussi dans les cas de félonie, pour et au nom de la ,4 ne
Couronne, dans les différentes Cours des Sessionè de Quartier de la Paix, ne cer- les Officierslen

loi de la Cou.tifent sur le compte de la personne qui réclame une indemnité pour s ei-nes et r,°n° o -
la perte de son tems comme susdit, que sa demande est raisonnable; et, à mins Grefliers de la
aussi que telle personne, en réclamant le montant des dépenses portées dans son Pa
dit compte,.n'affirme sous serment, devant tels Cour, Juge ou Juge de air,
qu'elle a vraiment encouru les dites dépenses> et-que si- elles ne lui sont p ay s,
la perte eÙs retombera sur el-le-

H. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le Shérif e sér
à qui il sera avancé des deniers en vertu de cette Ordonnance, rendra tel compte rendra compte

appuyé
C c c c
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shall render such account, and support the same by such vouchers, and transmit it
at such time as the Governor, or person administering the Government, ial direct;
and the due application of al such monies shall be accounted for to Her Majestyi
her heirs and successors, through thé Lords Commissioners of the rTreasury, in
such manner and form as Her Majesty, her heirs and successors shal direct.

Tu be in III. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that this
Nov. 1842. Ordinance shall continue and remain in force until the first day of November, one

thousand eight hundred and forty-two, and no longer.

J. COLBORNE
Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special

Council, under the Great Seal of thé Province, at the Govern-
ment House, in the City of Montréal, the Eleventh day of April
in the second year of the Reign of Our Sovereign Lady
Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and Ireland,
Queen, Defender of the Faith, and so forth, and in the year of
Our Lord one thousand eight hundred and thirty-nine.

By His Excellency s Cornmand,

W. B. LINDSAY

Clerk Special Council.

C A P. LVII.

An Ordinance to regulate Private Banking, and the Circulation of the
Notes of Private Bankers.

Preamble. HEREAS it is expedient to regulate, by Law, the issuing or circulation of
Notes and other written promises and undertakingsi for the payment of

money, intended for circulation in this Province, and not being those ofëany Bank
chartered or recognized, or authorized by the Legislature of this Province, orby

competent
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appuyé de pièces justificatives, et le transmettra en tel teis qu'il plaira au Gon- desargentsqui
vereur, ou: àla personne chargée de. l'Administration d.u Gouvernement l'or- °soavan
donner; et il sera rendu compte à Sa Majesté, ses Héritiers et Successeurs, par
la voie des Lords, Commissaires de la Trésorerie, de l'eploi légal de tous tels
deniers, en Ielles manière et forme que Sa Majesté, ses Hér tiers et Successeurs
voudront bien lordonner.

HI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué p qe la pré- celte Ordon-
sente Ordonnance continuera et demeurera eii vigueur Jusqu'au premier jour de sgueura u,-
Novembre, mil huit cent quarante-deux, et pas plus long-tens. qu'aur.No.

J. COLBORNE.
Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite etassé en Conseil Spé-

cial, sous Ale Grand Sceau de la Province, à 1'Hôtel du. Gouver-
nement, dans la Cité de Montréal, le onzième jour d'Avril dans la
seconde-année du règne de Notre Souveraine Dame Victoria, par
la grâce de Dieu, Reine de la Grande-Bretagne et d'Irlande,
Protectrice de la Foi, &c., et l'an de Notre-Seigneur mil huit
cent trente-neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

WM. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

CAP. LVII

Ordonnance pour régler les Banques Privées, et la circulation des billets
des Banquiers Prives.

TTENDU qu'il est expédient de réglerpar une loi, l'émission ou la circulation
des billets et autres obligations et promesses écrites, donnis en paiement PréambU1e.

pour de l'argent et destinés pour la circulation en cette Province, et qiie sont
pal ceux d'u Banque autorisée par une Charte ou reconnue et autorisée par la

Législature
C Preamb2
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competent authority in any part of Her Majesty's Dominions, or in The
United States of America :-Be ît tberefore Ordained and Enacted by His
Excellency the Governor of the Province of Lower Canada, by and with
the advice and consent of the Special Council for, the affairs of thesaid
Province, constituted and assembled by virtue of' abd-under the authority of
an Act of the Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Irela.nd., pass-
ed in the first year of the Reign of Her present Majesty. intituled, 'An Act to make

temporary provision for the Government of Lover Canada," and it is hereby Or-
° ° pS dained and Enacted by the authority of the same, that after the expiration offifteento issue Notes

under £5 eur days from the passing of this Ordinance, it shall not be lawful for any person or
i'y," °iu persons, body politic or corporate, except the Banks which are or may be chartered

as a Banker. or recognized as aforesaid, to make, sign or indorse, or draw any bill, note, bon,
check, or other promise or undertaking, for the payment of any sum less than five
pounds currency, either in money or in other notes purpôrting to be payable in
money, if the same be made payable, either in form or in fact, to:the bearer thereof,
or on demand, or less than thirty days tlereafter, or at sight, or less than thirty
days thereafter, or be over due, or antedated, or be in any way whatever calculated
or intended -for circulation, as a substitute for money, or of any notes of such char-
tered or recognized Banks as aforesaid, or of any thing which is itself a substitute
for money, unless such maker or makers, signer or signers, indorser or indorsers,
shall have obtained a Licence from the Governor, Lieutenant Governor, or person

ofrenders to administering the Government of this Province, to act as a Banker or Bankers in
incur a penal. this Province; and any person or persons, body politic or corporate, who shal offend

against the provisions of this section, shal, for each such offence, incur a penalty of
triple the nominal amount of each bill, note, bon, check, promise, or undertaking,
made, signed, indorsed, or drawn, contrary to the provisions of this Ordinance ;
Provided always, that nothing in this section shall extend to any check upon any
chartered or incorporated, or recognized Bank, or licenced Banker, paid by the
maker or makers thereof, to his, her or their immediate creditor or creditors.

Licence to .e H[ And be it further Ordained and Enacted by the autho afrd thtrorteitcd, if b atority aoresad, tatany
Notes are not licence. granted under the authority of this Ordinance shall be forfeited, if the persond when or persons, body politic or corporate, holding such licence shall, in any case, refuseor neglect to pay, on demand, and according to the purport and tenor thereof, any

bill,
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Législature de cette Province, ou par une autorité compétente dans aucune partie-
des Possessions de Sa Majesté, ou dans les Etats..Unià de l'Amérique Qu'il
soit donc Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de la Province du Bas-
Canada, par et de 1lavis et consentement du Conseil Spécial constitné et'assemblé
pour les affaires de la dite Province, en vertu et par l'autorité d'un Acte du
Parlement du Royaume-Uni de la Grande Bretagne et d'Irlande, passé dans la
première année du règne de, Sa présente Majesté, intitulé, "Acte Îour etablir
des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada;" et il est par
les présentes Ordonné et Statué par la dite autorité, qu'à l'expiration de quinze
jours, à compter de la, passation de cette Ordonnance, il ne sera loisible a aucunes
personne ou personnes, ni à aucun corps politique ou incorporé, (excepté les Ban..
ques qui sont ou seront autorisées' par une Charte ou reconnues, comme susdit,).
de faire, signer, endosser ou tirer aucune traite, ni aucun billet, bdn ou chèque ou
autre obligation ou promesse pour le donner en paiement d'aucune somme au des-
sous de cinq livres, courant, et payable soit en argent ou en d'autres billets payables
en argent, siles dites traites ou les dits billet, bon ou-chèque, obligation ou promesse,
sont faits payablesi par leurteneur ou de fait, au porteur d'iceux, à ou demande, ou à
moins de trente jours de date, ou à vue, ou à moins de trente jours de vue, ou s'il
sont passé-dû s, ou antidatés, ou faits et destinés en aucune manière que ce soit
pour la circulation, à la place de l'argent ou des billets des Banques autorisées par
une Charte ou reconnues comme susdit, ou de tout ce qui 'tient de soi manie la
place de l'argent, à moins que telles personne ou personnes qui les auront faits, signés
ou endossés, aient obtenu une Licence ou permission du Gouverneur, Lieutenant-
Gouverneur ou de la personne chargée de lAdministration du Gouvernement de
cette Province, d'agir en qualité de Banquier ou Banquiers en cette Province ;
et toutes personne ou personnes, et tout corps politique ou incorporé qui contre-
viendront aux dispositions de cette section, ~encourront pour chaque telle contra-
vention, une pénalite de trois fois le montant nominal de chaque traite, billet, bon,
chèque, promesse ou obligation fait, signé, endossé ou tiré contrairement aux
dispositions de cette Ordonnance ; Pourvu 'toujours que rien de ce qui est contenu
en cette section, ne pourra s'étendre aux chèques tirés sur aucune des Banques
autorisées par une Charte, ou incorporées et reconnues, ou sur tout Banquier
possédant une licence, et payés par le faiseur ou les faiseurs d'iceux, à son ou leurs
créancier ou créanciers immédiats.

Il. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que toute
licence accordée en vertu de cette Ordonnance sera révoquée, si la personne ou les
personnes, corps politique ou incorporé qui auront telle licence, refusent ou négligent

en
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bill, note, bon, pro miseor undertaking, made and issued, signe<i, drawn,or endorsedat any time, either before or after the receiving such Licence, by such person or per-sons, body politic or corporate, who hall, from and aftér the time of such refusal besubject to all the restrictions and penalties to which persons having no such licenceare lhable underthis Ordinance ; Provided always, that if at any time it shall hap.pen that the chartered or recognized Banks in this Province shall be legally authorized to suspend the redemption of their notes in specie, it shall be sufficient forany party licenced under this Ordinance, to redeen his, her, or their liabilities,withthe notes of any such chartered or recognized Banks ; And provided also, that ifitecti any Bank, chartered, recognized, or authorized as aforesaid by competent authority,J3anks8 f in any part of Her Majesty's Doninions or in the UnitedStates of America, but notchai-terei in so chartered or recognized, or authorized in this Province, shall establish an aeencytheprovince. or office therein, all the provisions of this section shall extend to such Bank andany refusal or neglect on the part of such Bank, to redeemn any bill, note, bon, pro-mise, or undertaking of such Bank, in specie, (or in case of the legal suspension ofspecie payments, as aforesaid, in the notes of some Bank chartered or recognized bycompetent authority in this Province, and authorized- to such suspension,) shail,from the date thereof, render such Bank liable for each and every note, bill, bonpromise or undertaking of such Bank, issued thereafter, by or from such agency oroffice, to the pains and penalties to which any person wou Id be liable for issuing anysuch bill, note, bon, promise or undertaking,without a licence under this Ordinance.

enalty on III. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that noNotesunderss. such person or persons, body corporate or politic, shall make, sign, draw, or indorsecurrency. any such bill, note, bon, promise, or undertaking, for any less sum .than five shil.ings currency, under a penalty of five pounds currency for each offence.

Licences to IV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that allhe granted for licences granted under the authority of this Ordinance, shall be granted for one yearfrom the date thereof, and no longer, and shall be published by the party receivingthem, in both languages, in at least two newspapers publishe iof Quebec and Montreal.
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en aucun cas, de payer à demande, suivant la teneur d'iceux, toute traite ou tout
billet, bon, engagement ou promesse fait, émis, signé, tiré ou endossé en aucun
temrs, soit ava'nt ou après avoir obtenu telle licence ; et telles personne ou per-
sonnes, ou tel corps politique ou incorporé sero nt, à compter du moment de tel refus,
sujets à toutes les restrictions et à toutes les pénalités auxquelles les personnes <jui
n'ont pas de lience sont exposées, suivant cette Ordonnance ;-Pourvu toujours;
que s'il arrive en aucun. tems, que les Banques qui ont des Chartes ou qui sont recon..
nues en cette Province, soient autorisées légalement à suspendre le paiement de leurs
billets en espèces,' il sera sufisant'pour les Banquiers qui auront une licence en vertu
dé cette Ordonnance, de payer et racheter ses ou leurs dettes et obligations, avec les Provisorein.
billets d'aucune des dites Banques reconnues ou autorisées par une Charte,;-Et a

pourvu aussi, que si aucune' Banque ayant une Charte, ou reconnue et autorisée qui n'nurout
par une autorité compétente comme susdit, dans aucune partie des Possessions de s ' a etde aro-
Majesté, ou' dans les Etats-Unis de l'Amérique, mais qui n'aura point de Charte, et vince.
ne sera pas reconnue et autorisée en cette Province, établit une Agence ou Bureau,
en icelle, elle 'sera soumise à toutes les dispositions de cette section et tout refus
ou négligence edé part de cette Banque, de payer en espèces aucune de ses traites,
ou aucun de ses billets, bons, obligations ou promesses,(ou en'cas de suspension
légale des paiemens en espèces co'mme susdit, en billets d'une Banque qui aura une
Charte ou qui sera reconnue par une autorité -compétente en cette Province, et
autorisée à suspendre ses paiemens en espèces), exposera telle Banque, à compter du
jour de tel refus, et pour tous et chacun de ses billets,' traites,- bons, promesses ou
engagemens émis après tel jour par telle Agence ou à tel Bureau, aux peines et
pénalités auxquelles toute personne s'exposerait en émettant aucune telle traite ou
aucun telle billet, bon, obligation ou promesse, sans avoir de licence conformément
aux dispositions de cette Ordonnance.a

III., Et' qu'il soit, de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite' qu'au- I>énlestéc<son-cune personnje oupersonnes, pi aucun corps politique q ou incorparé ne feront, nes qui émnet-
signeront', tireront ou endosseront, aucune te lle traite ou promesse, ni aucun, tel tront des bil-

esauesu

billet, bon ou obligation, pour aucune somme au dessous de cinq chelins courant, de 5s. cour-ant.
à peine de cinq livres courant pour chaque contravention.

IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que Les licences

toutes les licences accordées en vertu de cette pOrdnnance, le seront pour une déen pour;un
année à compter de leur date , etnon pour plus' longtems, et seront publiées dans année
les deux langues parles personnes qui les obtindrontr dans au moins deux p apiers-
nouvelles de chacune des Cités pde Québec et de Montréal.
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Liccnsed V. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
trasmit a person or persons, body politic or corporte, to whom any licence shall be granted

atr o under the authority of this Ordinance, shall respectively transmit to the Governor,
the Governor. Lieutenant Governor, or person administering the Government of this Province, be-

fore such licence shall be granted, and at the end of every three months afterwards,
reckoning from the date of the licence, and at any other time when he shall think
fit to demand the same, a statement of his, ber or their affairs at the time, and shall
answer in writing all such questions touching such statenent, as shal be put by or-
der of the Governor, Lieutenant Governor,or person administering the Government,
but shall not' be bound in such statement or answer to disclose the private account
of any third party, nor shaHl it be requisite to state more of the affairs of the party
making the statement, than is requisite to prove the ability of such party to mect
bis or their liabilities ; and such statement shall be in the form of the Schedule.A,
and shall be attested on oath,as shall also the answers so to be given as aforesaid res-
pecting the same by the person,or one of the persons,or by the legal representatives

To forfeit of the body politic or corporate, to whom the licence was granted ; and if suchstate-
Licence in case ment be not transmitted, or if such answer be not given in the manner herein re-

quired, the licence of the party'so in default shall be forfeited; Provided alwaysthat
such statement shall show the amount of notes issued by the party making it, for
less than five dollars each, and such amount shall not exceed one fifth of the capital
of such party (as shown by such statement) whose licence shall be forfeited by any
such excess ; and in calculating such capital, all liabilities, except notes and pro..
mises issued under the authority of such licence, shall be deducted from the amount
of effects shown in the statement.

""Pubie No- VI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that in
tewhca Li any case of refusal or neglect to transmit such statement or give such answers, it
cence is forfei. shall be lawful for thé Governor, Lieutenant Governor, or person administering theLed. Government, to cause official notice to be inserted in the Quebec Gazette, publish..

ed by authority, and in the Montreal Gazette, that the licence of the party in de..
fault is forfeited ; and the party whose licence shall have been forfeited for -such
cause, or for any other contravention of this Ordinance, shall beheld to have had
no licence from the time such forfeiture was·incurred.

Statements VII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
a a c. statement so transmitted as aforesaid shall be published officially in the Quebec

officially. Gazette, published by authority, and the Montreal Gazette, and in one other News.
paper published in each City, by the party making the statement ; and it shall be

lawful
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V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que la
ou les personnes, corps politique ou incorporé auxquels il sera accordé une licence en quers ui ont
vertu de cette Ordonnance, transmettront respectivement au Gouverneur, Lieute. u' lie
nent-Gouverneur ou à la personne chargée de l'Administration du Gouvernement
de cette Province, avant que telle licence ait été accordée, et ensuite à l'expiration
de tous les trois mois, î à compter de la date de la licence et en tout autre tems
qu'il ou elle jugera à propos de le demander, un état de ses ou de leurs affaires à
cette époque, et répondront par écrit à toutes les questions, qui leur seront faites par
ordre du Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou de la personne chargée de l'Ad.-
ministration du Gouvernement, relativement à tel état;-mais il ne seront pas tenus
dans tel état ou telles réponses, de révéler et découvrir le compte privé d'un tiers, et
et il ne sera pas non plus nécessaire que la personne ou les personnes qui donneront
le dit état, fassent un exposé plus circonstancié de leurs affaires.qu'il ne faut, pour
prouver qu'elles sont en état de payer leur passif;-et tel état sera dressé suivant là
formule du tableau A, et l'exactitude en sera attestée sous serment, ainsi que les
réponses qui seront données relativement au dit état, par la personne
ou une des personnes ou par les représentans légaux 'du corps politique ou incorporé Et perdont
auxquels la licence aura été accordée ; et si tel état n'est pas transmis, ou si telle leur lkrnor
réponse n'est pas donnée de la: manière requise par lei grésentes, ceux qui feront li )« Rt
ainsi défaut perdront leur licence-;-Pourvu toujours, que tel état contiènne le
montant des billets au dessous de cinq piastres chaque, 'émis par les personnes qui
donneront le dit état, et ce montant n'excédera pas un cinquième de leur capital,
(indiqué par tel état),s'il l'excède,leur licence sera révoquée; et en calculant tel capital
le passif entier, (excepté les billets et promesse émis en vertu de telle''cence,) sera
déduit du montant de l'actif indiqué par l'étatq

VI.' Et qu'il goit dle plus Ordonné' et gtâiùué ' par l'autorité susdite, qu'en Il se donné
os de refus ou de ntgligence à transmettre tel état on donner telles réponses, il sera avis publie

loisible au Gouverneur- Lieutenant-Gouverneur ou à la personne chargée de Ad Guerne
ministration dui Gouvernement, de faire insérer un avis officiel, dans la Gazette de été Pévoquht.
Québeo publiée par autorité, et dans la Gazette de Montréal,'que la licence de la
pxtie qui est. en défaut, a été révoquéeE; et la personne qui aura ainsi perdp sa
licence pour cette raison, ou ,pour toute, autre infaction de cette Ordonnance,
dia regardé comme n'ayat point e de licence dpuis le jour qu'elle a été

VIL, Et qu'i isoit-depIus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que l'état Sélaf ai..
ainî tranmis comme susdit, sera publié officiellement dans d la Gazette de Québec sernP ,
Qébe putorité, e dans la Gazette de Montréal et dans un autre papier-nouvelle o .luent.
puriéq dans chacune des dites Cités, par la partie qui donnera. cet état ;, et il sera

loisible
Dq dn dc
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Iawful for the Governor, Lieutenant Governor, or person adrninistering the Govern-ient to publish any part ofany answers thereunto reaLi , which he sha 1reutore1t.,og wichheshlldeemitexpedieàt to make public.

Aitr 15tli VIII. And be it further Ordained and Enacted by the a.uthority afoesid thatfrom and afer the fifteenth day of June next after tie passiog of this Ordirance itSrreccived sha not be awful for any person or persons, directly or indirectly, to give or receive.sit, as none or as a substitute for money or for such $ank notes, or other thing whichrenicy May be'itse!f intended as a substitute for money, as aforesaid, or to pass or utter intllo%:e U .Char- any way, any bill, note, bon, check, or other promise or undertaking, for the pay-oered nLi- ment of any surn less than five pounds c rrency, if the saine be in fact or in foruipayable on detniand,-or less thân, thiirty 4,ays thiere'after, or at sight, or 'less th azithirty days thereafter, a be n forn or in. fact payable to the bearer thereof, orbein any way whatever intended or calculated to form'a circulating mediudiin.place ofznoney, or of bank notes, or oth er thirg as aforesaid in this Province, un.less suchbil, note, bon, check or other promise or undertaking as aforesaid sbai have beenmade and issued by some chrtered or reco nized3ank within Her M ajesty s.Do.minions,or by some chartered Bank in theUnitçdStates of A ra eprty
duly licenced under this Ordinance, and made and dated after suchpaorty sha hvebeen so licenced, or be a chek drawn by the party.paying or utterin it onsome UBank as aforesaid, or on some Party icen n t se such

povo ith Lands of any third party; Provided alvays, that nothing herein cotsained sharspct to lioli 
e o é o o e o e-h ,a

deçà of Note; prevent any person or personswho is, are,or shal becomn,on or before the said df-aior beore teenth day of June, the holder or holders of any such bil, note, bon, check, or otherDot issued by promise or undertaking, or his, her, or their legal representatives, from demanding,charteced or enforcing and receiving payment of the same from the maker or makers, drawer ordrawers, acceptor:or acceptors, indorser or indorsers thereof, or his, her, or theirlegal representatives.

Penaity upon IX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that eachshall payor re. and every person whio shall, contrary to the provisions of thi4 Ordi patterCesC ay SUCh or receive any such bil, note, bon, check, promise or undertaking as aforesaid, éhallincur a penalty of triple the nominal amount thereof.

Paltiehow X. Ard be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, tlat theao be reciered, v penalties imposed by this Ordinance, may be recovered in a summary muanzierwith
costs,
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loisible au Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou à la personne chargée de l'Ad-
ininistration du Gouvernement, de publier aucune partie des réponses qui y auront
rapport, qu'il ou elle jugera à propos de rendre publique.

VIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que depuis Aprs le
etaprès le quinzième jour du mois de Juin qui suivra la passation de cette Ordon- n sera dn
nance; il ne sera loisible ê* aucunes personne ou personnes, de; donner ou redevoir ou reu aucun
directement ou indirectement comme!argent, ou comme tenant lieu d'argent oude Billet en paie-
tels'billets de Banque ou' autre chose destinés à tenir lieu d'argent, comme susdit, mes au'dcsîoys
-ou de. faire passer ou d'offrir en, aucune manière, aucunevtraite ou aucun billet 5.COI
bon, chèque ou autre promesse ou obligation, en paiement d'aucune somme: c't Banues
an-dessous de cinq livres courant; sils sont, de fàit ou par leur teneur payables une

demande, ou dans,. moins de trente jours, à, compter de leur date,ý ou à vue, lceue.
ou à moins de trente jours de vue, et s'ils sont, de fait ou par leur
teneur, payables au porteur d'iceux, ou s'ils sont en aucune manière que ce soit,
destinés ou faits pour circuler au lieu de l'argent ou des billets de Banque ou autre
chose comme susdit; en cette Province;-à m'oits que telle traite ou tels billets, bon,
chèque ou autre promesse ou obligation comme susdit, aient été faits et émis par
une Banque autorisée parrune:Charte ou reconriue dans;les Possessions de SaMajesté
ou par une Banque desEtats-Unis de l'Amérique; ayant uue Charte, ou par une
personne' qui, aura; obtenu: une licence en vertu d'e' cette' Ordonnarice, et à moins
qu'il aient été faits et- datés après qu'elle aura ainsiobtenu salicence,-ou à moins Pro> con.
que ce!soit-un chèquet tiré'sur une Banque, ou sur quelque personne qui possède leernantle
une licence comme susdit, et non passé entre les mains d'un tiers;-Pourvu toujours lletse Ot

avant le 13que rien de ce 'qui' est conten'uen ces, présentes, n'empêòheraáaudunes personne ou. juin lui
personnes qui,leou: avant le dit quinzièmàe-jour de Juin,, possédera ou posséderont n'auront pas
aucune telle traite ou aucun tel billet bon, chèque' ou autre promesse ou obligation, 1cus ayant
ou ses, ou leurs représentans 'légaux, de demander et recevoir le paiement d'iceux, une Charte ou
et de poursuivre pour le recouvrer, le faiseur ou les faiseurs, le tireur ou les une licence.
tireurs, l'accepteur ou les accepteurs, l'endosseur ou les endosseurs d1iceux, ou
ses ou leurs représentans en loi.

IX Et qu'il soit, de plus Ordonné et Statu6 par autorité susdité e qu toute et' Poaliité cew.
chaque personne qui paiera, émettra ou recevra-aucune telle traite ou aucuni tel billet neC"quiz 'pe
bon, chèque, promesse ou obligation comme susdit, encourra une pénalité de trois ront ouýree..

fois le montant nominal d'icelui Vront ters BIý..

X. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que
les pénalités imposées par cette Ordonnance pourront être recouvrées d'une coments

pénalités se-manière ront recou..
vréd d

Dd dd 2
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costs, on the oatb of ne credible witness, other than the informer (or of the infonier, if lie, or she be a credibe witness, and -halI forego the roiety of the penalty-whicli would otherwise belong to him ' or her)- before any two or more Justices ofthe Peace, if the penalty sued for does flot exceed the sum, of twenty pounds cuir-
rency; and if it exceed that amount, then in any Courtý of comapetent jurisdictio0n,
and the Courtor Justices rendering judgment for any sucipenalty and costs aainst
any offender, may award execution or distress for the same, ormay condemnthe
offender to be imprisoned for ot more than sid onths, or until such penalty and

petting i costs be paid Provided always that no person, who sha be a witness or informer,wt- against either the giver or payer, or the receiver of any such bp, note,.bon, checkhh orwother promise or undertaking, or a hraint both f them, sha thereupon be a
to any prosecution, or to any penalty under this Ordinance, by reason of bis, wor et
share or part in sucs giving, payingor reeving, nor shah his, or her evidenos ai
invaidated, by reason of the saae.

r ffe XI. And be im further Ordained an d Enacted by the authorityl oresaid, theat any&.on frmortgageor hypothque, or anydeed, bond or obligation, note, bhllor other securileY,

vaidte bya resniftenae

Bui Notes as which may, directly or indirectly, mediately or immediately, be given or taken foraue pçîijited securing any loan or advance made in such -bills, notes,bons, promises or undertak-
ted, tu be ings as are prohibited by this Ordinance to be circulated, shall be absolutely nullnuli and void, and void ; and any person or persons who may have been concerned in taking.such

mortgage or hypothqne, or other deed, bond, obligation, note, bill, or other security,or in making such loan or advance, whether on his, her or their own behalf, or that
of others, shall be liable to be interrogated with respect to the same, in any Court of
Law, as freely and fully as any party may be interrogated in his own cause, or in
that of any other person or persons, and to incur all the legal consequences of refus.
ing to answer, or of answering untruly, any law, usage or custom to the contrary
notwithstanding.

Notbing in XIL And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatthis Ordinance nothing in this Ordinance shall extend, or be construed to extend, to make valid.anyto extend t o
male velidany bil, note, bon, check, or other undertaking, for the .payment of money notes, or
tes Circula. substitute for money as aforesaid, which may have been, or may hereafter be made,a or anÈ issued, or circulated in contravention of any Law, Statute, or Ordiaance in force in

this Province.
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manière sommaire, aved le frais, su le serment d'un témoin digne de foi autre
que le dénonciateur, (ou du déionciateur s'il est digne 'de foi, lequel perdra la
moitié de la pénalité qui autrement lui appartiendrait), prété devant deux Juges de
Paixou plus, si la pénalité demandée n'excède pàs la somme de vingt livres courant,
et si elle excède cette'somme, devant aucune Cour de Jàrisdiction compétenté; et
la Cour ou les Juges de Paix qui prononceront'le jugement. condamnant tout
contrevenant à payer aucune telle pénalité et les frais, pourront accorder un iandat
d'exécution et saisie, -ou condamner le contrevenanit à tre emprisonné pour six
mais et pas plus, ou jusqu'à ce que la pénalité et les frais soient payés: Pourvu oveon
toujours, que toute personne qui sera témoin ou fera une dénonciation contre celui dénoniateursqui donnera, paiera ou recevra aucune telle traite, ou aucun tel billet, bon, chêque ou aoins.
on autre promesse ou obligation, ou contre les deux, ne pourra être poursuivie ou
condamnée à aucune pénalité en vertu de cette Ordonnance, à raison de la part
qu'elle aura prise au don, paiement ou réception d'iceux, et son témoignage n'en
sera pas pour cela moins valable.

XI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que L«tcmte hypothèque, ou tout acte, obligation, billet, traite ou autre garantie qui 'queî &c., &e.
pourra être donné ou accepté directement ou indirectement, médiatement ou prêt, enbillem
immédiatement, pour sûreté de tout prêt ou de toute avance fait et payé en telles dmt la circu-
traites ou en tels billets, bons, promesses ou obligations dont cette Ordonnance ijbéc, seront
défend là circulation, seront absolument nuls et de nul effet; et toutes personne ou nulle, et de
personnes qui seront concernées dans l'acceptation de telle hypothèque ou de tel nul efret.
autre acte, obligation, billet, traite ou autre garantie, ou dans l'octroi du pret ou
de l'avance, soit en son ou en leurs noms, ou au nom d'autres personnes, pourront
étre interrogées relativement à iceux, dans aucune Cour de Justice, aussi librement
et pleinement que -peut l'être aucune personne dans sa propre cause, ou dans celle
de toutes autres personne ou personnes, et encourront toutes les conséquences
légales imposées contre ceux qui refusent de répondre, ou donnent une réponse
fausse, -nonobstant toute loi, coutume ou usage à contraire.

XII. Et qu'il Soit 'de plus'Ordonné et Statué' par l'autorité susdite, que rien qui1t cence qui est contenu encette Ordonnance, nesêtendra, qou ne sera considéré comme en cete O..
donnanoe, nesétendant jsq'rendre 'valables aucunes traites, ou aucun billet, bon, chèque o rt cenautre obligation pour le paiement de papieru de ce q tnt eu d'argent ede la ati.

p r- on a le, u de ce uit e t ie ié bé esn

foue susdit, qui peuvent avoir été ou pourront ci-après être faits, émis ou MIS qui
en circulation en contravention* à aucune Loi, Ordonnance ou à aucun Statut en el circulati"vigueur en cette Province. en contmOr.

dionnàacne

loi a

XIII.
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Penaies XII. And be it furter Ordaned and. Enacted by the authority e
to be applied
Rnd accounted one moiety of all penalties recovered under this Ordinance,.shaHl goto Her Majesty,
for. for the public uses of the Province, and.-the other nmoJety shall belong to: the informer

unless he or she shalt forego the samçe, as; aforesaid, in which case the whole shaU -go
to Her Majesty, for the said uses and,all such penalties and moniesireceived for
the said, uses, under this Ordinance, shallbe accountedfor to Her Majesty, herfheirs
and successors, through the. Lords Commissioners of the Treasury, in such manner
and form as Her Majesty, her heirs and Successors, shall direct.

SCHEDEULE, A.
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XIII. Et qu'il soit de plus dn t Statqueas moitié-i, det toues esénait par lautorite susdite, qu1Enqtl

la moitié de toutes les pénalités recouvrées>en vertu de cette Ordonnance, appar. uia")ière il ser,tiendra à Sa Majesté pour l'usage publi de la Province r autrn ,oit 6déocit ar moins qu'il ou elle ne perde son droit à icelle comme susdit, Comen i eauquel cas les. pénalités appartiendront en entier à Sa Ma'estée l'usage public se a rendu
comme susdit; et il sera rendu compt&à Sa Majesté, sesJritiers et successeurs cpar la voie des Lords:Commissaires dela Trésorerae aeé ret d sesuen vertu, de cette' Ordo sirsde e Ï e amides et deé r eu

e et dct Odonnance,:^ en--teiles mani"è"re'ý et' fforine u"i[ ýplamira i serSMajesté, ses héritiers'et successeurs l'orosnnner e

TABLEAU A.
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SCREDULE A.

Sciedute A. Statement of the afairs of

EFFECTS

Amount of Gold, Silver, and
other Coined Metals in hand, £

Bills or Checks on Banks, or li-
censed Bankers in this Pro-
vince, - -

Amount of Balances due from
any such Bank or Banker,

Amount of Stock in any such Bank,
Amount of Balances due from.

any other parties secured on
any real. property, -

Amount of such Balances, not so
secured, but which are be-
lieved to be good, -

Real Property, that is to say,
(describe such property,) the
clear value of which over and
above all incumbrances there-
on or rents or dues of any
kind, payable out of it, is, at
least, -

(If any other effects they
and described.)

may be stated

LIA BILITIES.

Amount of monies on hand of
any kind, belonging to other
persons, - - - :

Amount of debts due to Banks
and Bankers, M

Amount of debts due to other
persons, - - -

Amount of Bills, Notes, Bons,
and other promises in writing,
for the payment of money
outstanding or in circulation,

Amount of Notes or Bille, en-
dorsed for or of security given
for others, which it is believ.
ed will become payable by the
party making the statement,

Other liabilities, (specify their
nature and amount,)

(1 or we) solemnly swear, that the above Statement is correct and true, and tbat
(I am) or (we are) or ( is) worth and able to raise and pay the the sem qf

A. D. 1839.



TAB
Etat des aiaires de

ACTIF.

Or, Argent et autres espèces
nonnoyées, en caisse,. .... £

Billets d'autres Banques ou de
Banquiers qui ont une licence
en cette Province, et traites
tiréçs sur eux,.........

Montant des balances dues ,par
telle Banque ou tel Banquier,

Montant des actions dans aucune
telle Banqüe .....

Montant des baances dues par'
toutes autres personnes, et
pour lesquelles la Banque a
des hypothèqùes sur des
biens immeubles..

Montant de telles balances qui
ne sont pas ainsi garanties,
mais qui sont regardées
comme bonnes,........

.Biens immeubles, c'est-à-dire,
(désignez les biens) dont la
valeur-nette, en sus de toutes
les hypothèques ou des
rentes et redevances de toute
espèce grevées sur iceux, est
au moins de..............

£

(S'il y a d'autres choses à ajouter
l'actif, elles peuventetre insérées et dt
signées.)

E~. 57.~
LEATJ A.

PASSIF.

Montant des ai•gens de touté
espèce en isse, appartpnant
à d'autres personnes,. . £

Montant des dettes dues aux
Banques et Banquiers .

Montant des dettes dues à d'au-
tres personnes,........

Mor.tant des traites,billets, bons
et autres promesses par écrit,
pour paiément d'argent non
encore dû ou en circulation,

Montant des billets ou 'traites
endossés ou des sûrëtés don-
nées pour d'autres, et que le
Banquier qui fournit Fétat
croit qu'il sera tenu de payer,

Autres dettes et obligations
passives (spécifiez'en la nature
et le montant,)..........

Tableau A.

£

Je jure (ou nous jurons) que l'état ci-dessusest fidèle et vrai, ét que j'ai, et je suis
(ou nous sommes, ou il est-) capable de ramasser et payer ia somme de

dont
E e ee

A. D. 189, Anno secundoaVictoiReginae.
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which the effects " mentioned in the said Statement exceed the liabilities" also
mentioned therein, after having paid all debtsdues, demands, and liabilities of (me,us, or them, &c.) the said

Witness my or our hand (or hands)

Sworn before me, one of the Judges
of the Court of King's Bench at

this day of 18

. COLBORNE.
Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in

Special Counc4 uilunder the Great Seal of the Province, at theGovernment Hâuse, in the City of Montreal, the Eleventh
day of April, in the second year of the Reign of Our
Sovereign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great
Britain and Ireland,, Queen, Defender of the Faith, and so forth,
and in the year of Our Lord, one thousand eight hundred and thirty-
nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Councit.'

C A P. LVIII.

An Ordinance to establish Circuit Courts of Requests in the Districts ofQuebec, Montreal, and Three Rivers, and for other purposes.
ramne. HFIE REAS it is expedient to suspend in part an Act of the Legisiature of thisProvince, passed i the sixth year of the Reign of His late Majesty KingWilliam the Fourth, intituled ' An Act to provide for the Summary Triale of Sma

Causes,
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dont actif mentionné au dit état, excède le passif aussi y mentionné, après avoir
payé toutes les dettes, obligations, réclamations et demandes que je dois ouque l'on
pourrait faire contre moi (nous ou eux) le dit

En foi. de quoi, j ai signé (ou nous avons signé)

Assermenté devant moi, l'un des Juges
de la Cour du Banc du Roi, à
ce jour de 18

J. COLBORNE.
Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil

Spécial, sous leGi'and Sceau delaProvince, à l'Hôtel du Gouverne-
ment, dans la Cité de Montréâe, le onzième jour d'Avril,
dans la seconde année du règne de Notré'Sùverainet Dàne Victoria,'
par la grâce de Dieu, Reine de" la GrandeBetageèt d'Irlande,
Protectrice de la Foi, &c, et l'an de Notre Seigneur nul, huit cent
trente-neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

CAP. LVIII. «

Ordonnance pour établir des Cours de Circuit de Requêtes dàns les Dis-
tricts de Québec, de Montréal et des Trois-Rivières, et pour d'autres

TTENDU qu'il est expédient de suspendre en partie, un Acte de la Légis- Prdambut.
lature de cette Province, passé dansa, sixième année du règne de feue Sa

ajesté le Roi Guillaume Quatre, intitulé, '< Acte pourpourvoir à la décision
sommaire

E e e e2
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Capusem ie a far a regard the ent of Cdmmissioners jn cetain
se dovinc and othr respects hrinaftr enpeessed, and tovest 'the power, authority and jurisdiétiýon tô thema givet -in and bythe, ýsaid
Act, in another tribunal :-Be it therefore Ordained and Enacted by His Exxcellency the Governor of -the Province of Lower Cariada, by and Nvith the
advice and consent of the Specia Council for the affairs of fhe said Province,constituted and asserrnbled by virtue of, and under the 'authority of an. -Act ýof theParliament of the United Kingdom of Great Britain and olafd passed in thefirst year of the Reign of Her present Majesty, intituled, p An Act so dake tem-

Tl v Act 6 the porar provision for the Government of Lower Canada," And it is hereby Or-Ac n t arIV. au- dained and Enacted by the authority of the sae, that from and after theteorising tht appointrnentdof first day of May next, the said Act of the Legisiature o f t sis Province, la so far ascomniissioiPrs the safe authorizes the Governor, Lieutenant Governor or person adninisteringfor siiall cau-ses suspended the Government for the time being, to.nominate and appoint Commissioners for the
erceIL within trial of Small Causes, as is thereby provided be, and the same is hereby suspended,t.Francis and except witbn the lirnits bereinafter mentionedi and that fron and after the said firstGaspé. day of May next,all and singular the commissions whereby any!person or persons havebeen or shall be appointed Commissioners in the behalf aforésaid, elsewhere thanwithin the District of Saint Francis, or the Inferior District of Gaspé, shall be, andthey are hereby vacated and annulled.

courts oric- Il. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that therequsts esta- sha be, and there is hereby constituted in each of the Districts of Quebec, Mont-Distects or real, and Three Rivers, a Court for hearing, trying, and determining in a summaryquebec. Mon- way all civil suits or actions purely personal, wherein the amount claimed or thetreal aixd Th ree thing in dispute shall not exceed the sum or value of ten pounds sterling, and thatsuch Court shall be called the Court of Requests for each of the said Districts res-pectively, and that the said Court of Requests shall have aIl and singular the pow-ers, authority and jurisdiction vested in the said Commissioners, in and by the saidAct, subject to the limitations in thé said Adt«set forth, excepting only the amountof their jurisdiction, which shall be as aforesaid.

Barristersof III. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that itten years stan- shall and may be lawful for the Governor, Lieutenant Governor, or person admi-ding *at Ieast,
to be appoin nistering the Government of this Province, by Commission under'the Great Seal ofted commis- the saiid Provimee, from -time to time; to noninate, constitute, tand appoint a fit andsioners or thesaid Courts. proper person, being-aBarristerf ten yearSstanding at theleastto be theConimis-

sioner
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somnaire dès Petites Causes," en c'q'i regarde la nominaion de mmisaites dans certaines parties- de cette Provînice, et sos d'autresrapportsci près
rnentionnés'; et de délég er a une autre tribunal, les Pouvoirs, 'l'autorité -t lajurisdiction dont ils soit revêtus en vertu ýdu dit Acte eQù'il soit donc Ordonnéet Statué par Son Excellence le Gouverneur de la Province du Bas-Canada,par et de l'avis et consentement du Conseil Spécial constitué et assemblé pour lesaffaires de la dite Province, en vertu et par l'autorité d'un Acte du Parlement duRoyaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans la première annéedu règne de Sa présente Majesté, intitulé, " Acte pour dtablir des dispo-sitions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada;" et ilest par les
présentes Ordnné et Statué par la dite autorité, que depuis et après le pre- 6e. Gui". Iv.

qu uoielamier jour de Mai prochain, le dit Acte -de la Législature de cette Province, en nomnati dece qu'il autorise le Gouverneur, Lieutenant Gouverneur ou la personne chargée eommsaires
de l'Aninistration du Gouvernement pour le tems d'alors, à nommer et établir ePauses et sutCdes Commissaires pour la décision des Petites Causes, tel qe présent par. iceli Penduexepté
soit, et le dit Acte est suspendu .par les présentes, excepté dans les limites ci-aprèS trics de Si.mentionnées; et que depuis et après le dit premier jour deMai prochain, toutes et François et do
chacune des Commissions, ;en vertu desquelles aucunes personne -ou personnes
ont été ou seront nommées Commissaires pour les fins susdites, ailleurs que dansle District de St. François, ou le District Inférieur de Gaspé, seront, et sont parles présentes révoquées et de nul effet.

Il. Et qu'il soit de plus' Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il sera et
il est par les 'présentes établi, dans chacun des Districts de Québec, M ontréal et
des Trois-Rivières, une Cour pour ouïr, décider et juger d'une -manière som-
maire, toutes les poursuites ou actions au civil, d'une nature purement person-
nelle, dans lesquelles le montant réclamé ou la chose ei litige, n'excédera pas lasomme ou valeur de dix livres sterling r que telle Cour sera dénommée la
Cour des Requêtes pour chacun des dits Districts, respectivement; et que la
dite Cour aura tous les pouvoirs, l'autorité et'la jurisdiction dont les dits Com-
missaires étaient revétus et investis par le dite Acte, et sera soumise aux restrictions
énoncées dans le dit Acte, excepté quant au montant de la jurisdiction, lequel
'sera comme susdit.

I1. Et qu'il -soit -de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il sera
et pourra etre loisible au Gouverneur, Lieutenant Gouverneur. ou à la personne
chargée de l'Administration du Gouvernement de cette Province, de choisir,
établir et nommer de tems à autres, par une Commission revêtue du Grand
Sceau de la dite Province, une personne propre et convenable qui aura pratiqué

au

1 sera éta-
bli des Cours
des Requtea
dans les Dir-
tricts de Qué-
bec, Montréal
et des Trois-
Rivières.

Des Avocats
qui auront pra-
tiqué au moins
dix aus, seront
nommés Com-
missaires des
dites Cours.
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sioner, of the said Court of Requests in each and every of the said.Districts 1of Que-
bec, Montreal, and Three 'Rivers, an 'd 'that such Comtnissioner, being appointed a
Justice o? the Peace,,shall be the Chairiman of the ,Quarter:Sessions in the'Dsrc

Provi. erein he shale Commissioner of the Court ofRequests Provided always, that
no sucC Cormissioner sha practice as an Advocate, Counsel, Attorney, Proctor,
or Solicitor, unless sucli Commissioner be a Queen's, Counsel, in which case. lie may
practice for the Crown only.

commmioers IV.> And be it further Ordained and Enacted by the authority.aforesaid, that theto have the Commissioner of any one of the said Court of Requests respectively, shah have
sanie powers as
a Judge of he authority at any place wheresittings of the said Court are hereby appointed to b
Court of K. B.Cor olf K. B. holde n, either during such.sitting or at any othertime, to proceed to the election ofin certain mat- ýIcts. Tu-tors or G 'uardians, Curators, and other Counsels of relations and friends, closing

of inventories, attestations of accounts, insinuations, aflixing and tak-ing off seals of
safe custody, the taking of any affidavit to be used in any ýof the Courts of King's
J3ench, and to do other acts of the like nature whichi ouglit flottosuifer delay.; in
ail which matters lie shall have the sanie powers and authority as any Judge of,,any
Courts of King's rench as in like matters.

14ow suitsare V. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that if in
to be deterni-'
ned in hich any suit, the saidCornmissioner of the Court of Requests sha be awfuly recused
Commissioner by either party, (which recusation and the grounds thereofshal be reduced to writi
siall be recu-
&cd. ng) su suit and the proceedings thereon sha be immediate y transmitted to thInèrior Term of the Court of King's inench, or to the Provincial Court forf thesame

District, which is hereby authorized and required to hear, try, and determine such
suit.

cnininc usi V. And be it further Ordained and Enacted b the authority aforesaid stt
Ci wr hs l Commissioner of the Court of Requests in each : the said Districts, shal hoyda

Circuit Court at ail and.every the places aheeinafter mntioned ; and the jurisdi-
tion oeach sucli Circuit Court shah extend over ail that part of the District in which
it lies, which is on the sae side of the River Saint Lawrence with it Provided a-

t.oLît. waVs, that in an y suit brougt at any uthersuch Circuit Court than that nearest to
tCe residence of the Defendnt, the Plaintif shal recover no greater amount of costa
than lie woud have received, if the suit had been brought at the Circuit Coertbp neaetto the residence of the Defendant, or at the Inferior Term of the Courts of ' King's
Bench, or at the Provincial Court, if the sittings thereof be nearer to the Defn-

dant'à
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au Barreau au moins dix ans, pour être Commissaire de la die Cour des Requ8tesdans chacun des dits Districts de Québec;deMrintrél et des Trois-Rivières etque tel Commissaire sera nommé Juge dePai'et présidéra les SeësionsdAeQùar-tier du District pour lequel il aura, 'été' ainsi nommé Comrnissaire de la Cour desRequêtes: Pourvu toujours,' qu'il ne sera permis à aucun tel Commissaire depra-tiquer comme Avocat, Conseil, Procureur ou Solliciteur, a moins que tel Com-
missaire ne'soit Conseil de la Reiné,' auquel cas il pourra occuper pour la Cou-ronne seulement.

IV. Et qu'il soit 'de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le Les commis-Commissaire d'aucune des dites Cours des Requêtes respectivement, sera autorisé sares auronu
en tout lieu où les Séances de la dite Cour devront se tenir en vertu des pré- voirs qu'un
sentes, soit pendant la vacance'ou en tout autre tems, à procéder'à l'élection dugede aondes Tuteurs, Gardiens, Curateurs, et autres Avis de parens et amis; il pourra aussi certaines mnaclore les inventaires, attester et certifier les comptes, les insinuations, apposer etenlever les sceaux mis pour plus de sûreté, recevoir tout affidavit qui doit servirdans aucune des Cours du Banc du Roi, et faire tout autre acte de la mêmenature qui ne doit pas souffrir de délai; et dans tous tels cas, il sera revêtu desm'emes pouvoirs et de la même autorité que ceux dont tout autreJuge des Coursdu Banc du Roi est investi en pareils cas.

V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite- que si, omtdans aucun procès, le dit Commissaire de la Cour des Requêtes est légalement procès s
récusé par l'une ou l'autre partie, (laquelle récusation, et les motifs sur lesquels le commiaircelle est fondée, seront mis par écrit,) tel procès et les procédures qui y ont rapport, sera récusé.
seront immédiatement transmis au Terme Inférieur de la Cour du Banc du Roi,ou à la Cour Provinciale du même District, laquelle est autorisée etrequise par
le8 présentes d'entendre, décider, et juger tel procès.

Les Comimis-VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite,, que le tienCommissaire de la Cour des Requêtes dans chacun des dits Districts, sera tenu de drontdusMursde tenir une Cour de Circuit dans chacun des dits endroits ci-après mentionnés, de cu"".et la jurisdiction de toute telle Cour de Circuit s'étendra sur toute la partie duDistrict où elle est établie, située sur la mme jrive du Fleuve St. Laurent :Pourvu toujours, que s'il est intenté aucun procès dans aucun autre Cour de Cir-cuit que celle qui est' établie le plua près de 'la résidence du"Dfendeur, leDemandeur ne pourra recouvrer des frais plus forts et plus-élevés que ceux qui luiauraient été alloués, si. tel procès eut été porté devant la Cour de Circuit la plus
voisine de la résidence du Défendeur, ou aü'Ter"eInférieur de la Cour 'du Banc

du
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dant's residence, than any suci 'Circuit Court: -And this ýprovision shgll ýextend ý s7%vel1, to costs after judgrnent as be 'fore, anid if -judguient beý given forý' the ýDefendant,he shall be allowed and -recover a -fair cormpensationý for, the extra tra.vehýli.nàexpenses>and loss of time ta which hé shafi have!been subjected ,by, beingsumumoried to saichCourt, instead of that nfearest to isresidence; and theprovisioris of this sectionshall be considered and alJowed for by the Commissioner. in taxing the amount, of

Paisi o conts in sudh suit : Provided further, that the Parish of Grondines, in the District of(Gondines. Quebe c, shall be for ail the purposes of this Ordinance, and ail matters arising outof any of the provisions thereof, considered ta, be within the District of ThreeRivers.
Times and

places where VI[ And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that thethe Sitting ofthe Courts of
Requests are to days excepted) at the times and places folowing, that is ta say

For the District of Quebec, excepti Me Paris of Les Grondines.

At Rimouski, on the first, second, and third of March ;on the tenth, eeventhand twelfth of May; on the first, second, and third f September; o n thefiftha sixth, and seventh of November; and on the twenty-ainth, thirtieth,
and thirtyofirst of December.

At Kamouraska, on the third, fourth, and fifth ofJanuary; on thefifth, sixth,and seventh of March; on the fourteenth fifteenth, and sixteenth of May;on the fifth, sixth, and seventh of September, and on the ninth, tenth, and
eleventh of November.

At L'Islet, on the twentysecond, twenty hird, and twenty-fourth ofaJanuary;
on the ninth, tenth, and eleventh of March; on the eighteenth, nineteenth,and twentieth of May; on the ninth, tenth, and eleventh ofSepteiber ; and
on the thirteenth, freetand fifteenth of November.At St. Gervais, on the twenty-sixth, twenty-seventh, and t.wenty-eigh-th-of Ja-nuary; on the thirteenth, fourteenth, and fifteenth of March; on thetwenty-second, twenty.third, and twenty-f urth of May; on the thirteenth,fourteenth, and fifteecth of Seteoibnr; and on theseventeenth, eighteenth,
and nineteenth of'November.

At Saint Joseph, Nouvelle Beauce, on the thirtieth and thirtyfirst of January and the first ofMFebruary; on the seventeenth, eighteenth, and hine-teenth of Marah ; on the twenty-sirth, twenty-seventh, and twentymeighth ofMay; on the seventeenth, eighteenth, and nineteenth ofSeptember and onthe first, second, and third of December.
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du Roi, ou devantla Cour Prâvinciale, si elles se trouvent plus voisines de la ré- Pitse des
sidence du D6fendeurque telle Cour de Circuit etcetté disposition s'entendrades dépens- tantavant qu'après leugement;tsijugmnt ested n faveurdu D'éfendeur,il lui sera alloué une juste cornpensation pour>l'indemniser desfrais de voyagesj,'des dépenses et de la pérte' de tems auxquls il 'aura été exposé,en étant assigné devant telle Cour, au lieu de celle qui estaplus Voisine de s
résidence; et en taxant le montant des frais dans tel procès, le Commissaire seconformera aux -dispositions de cette section: Pourvu toujours, que la Paroissedes Grondines, dans le Districtde.Québec, sera considérée pour toutes les fins decette Ordonnance, comme étant dans le District des Trois-Rivières.

VII.Et qu'il soit de plus Ordonné et St:àtuéýpar l'autorité susdite, que es Séances rIlie,des dites Coursides Requêtes seront' tenues chaque année, (lesDimanches et Fêtes dvc cours c'esd'Obligation exceptés>) aux tems et lieux suivans, savoir:

Pour le District de Québec, à l'exception de la Paroisse des Grondines

A Rimouski, le premier, le second et le trois Mars; le dix, le on e et le douzeMai; le premier, le second et le trois Septembre ; le cinq, le six et le septNovembre; et le vingt-neuf, le trenteet le trente-et-Tun Décemebre.

A Kamouraska,, le trois> le quatre et le,-cinq Janvier; le cinq, le six et le scptMars; le quatorze> le quinze et le seize Mai; le cinq, le six et le septSeptembre; et, le neuf> ledix et le onze Novm bre.

A l'Islt le ving-deux, le vingt-trois et le vingt-quatre Janvier; leneuf ledix et le onze Mars; le dix huit, le dix-neuf et le vingt Mai; le neuf, leSb et le onzneSeptembre; ,et le trcize,1le quatorze et lequi[ze' Novembre.

ASt. Gervais, le vingt-six, le vingt-sept et le vingt-huit Janvier; le treizele quatorze et le quinze Mars; le vingt-deux, le vingt-trois et le vingt-quatreMai.; ,le treize le, quatorze et e quinze Septembre; et leu qunze eptebr e ledix-sept.le dix-huit et-le dix-neuf Novembre.

A St. Joseph de la Nouvelle Beauce, le- trente et trente-et-un Janvier, et lepremier Février; le:dix-sept, le dix-huit et ledix-neuf Mars; le vint-six,~~~~l levigngtt'e,-e isix, levingt-sept et le vingt-huit Mai; le dix-sept, ledix-huit et le dix-neuf Septembre et e prenaer, le second et le trois Décembre.

Sur
F f f f
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On the Craig's Road, in the Township of Leeds, Und as near 4o the line of theSeigniory of St. Giles asýmay be found possible, on the third, fourth, -andfifth of February ; -on the twenty..first, twenty-second, andtwenty,.third ofMarch; on the thirtieth and thirty-first of May'anct the first of June ; on thethirtieth ,and thirty.first of July and the first of August ; onýthetwenty-first,
twenty-second, and twenty-third of September ;and on the fifth,. sixth, and.seventh of December.

At Lotbinière, on the seventh, eighth, and ninth ofFebruary; onthe tweuty-fifth, twenty-sixth, and twenty-seventh of March ; on the third, fourth, andfifth of June ; on the twenty.fifth., twenty.sixth, and twenty-seventh ofSeptember ; and on the ninth, tenth, and eleventh of December.
At Cap Santé, on the eleventh, twelfth, and thirteenth of February ; on thetwenty"ininth, thirtieth, and thirty-first of March ; on the seventh, eighth,and ninth of June ; on the twenty-ninth and thirtieth of September and thefirst of October ; and on the thirteenth, fourteenth, and fifteenth of Decem.ber.
At Les Eboulemens, on the eighteenth, nineteenth, and twentieth of Februaryon the fifth, sixth, and seventh of May ; on the fourteenth, fifteenth, and.sixteenth of June ; on the sixth, seventh, and eighthof October,; and onthe twentieth, twenty-first, and twenty-second of Decenber.

For -the District of Montreal

At Vaudreuil, on the third, fourth, and fifth- of January,; on the first, seconda,and third of March ; on the second, third, and fourth of May ; on the secondi
third, and fourth of September ; and on the second, third, and fourth of No-vember.

At Terrebonne,on the twenty-first, twenty-second,and twenty-third of January;,on the fifth, sixth, and seventh of March ; on the sixth, seventh and eighthof May ;-on the sixth, seventh, and eighth of September; and on the- sixth,seventh, and eighth of November.
At L'Assomption, on the twenty-fifth, twenty-sixth, anditwenty-seventh ofJanuary; on the ninth, tenth, and eleventh of Mardh ; on the tenth, eleventhand twelfth of May ; on the tenth, eleventh, and twelfth of September; andon the tenth, eleventh, and twelfth of November.
AtBerthier, on the twenty-ninth, thirtieth, and- thirtyrfirst of January ; on thethirteenth, fourteenth, and fifteenth of March; on the fourteenth, fifteenth,and sixteenth of May -.. on the fourteenth, fifteenth, and sixteenth of Sepm.

tember ; and on the fourteenth, fifteenth, and sixteenth of November.
At
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Sur le Chemin de Craig, dans le Township d'eLeeds et ssi" prs&de I-lignede la Seigneurie de St. Gile qu'ilseraraticable e troisiequatre etle

ting 'Fvrier; levingt-et-u 'le vingt-deux et levingt-tois' Mars; le
trente et le tren.te-et-unrMai, !t lep remier Juin; letrente etle trente-et-
?un Juillet, et Je premie.rAoût le viigt-et-un, le vintrg-deu x.et le vingt-
trois Septembre; et le cinq,le six et le set Décembre.

-A 'Lotbinière, le'sept, le huit et le neuf Février; le vingt-cinq le vingt-six et
le vingt-sept Mars; letrois, le quatre et lecinq Juin levingt-cing, le
vingt-six et le vingt-sept 'Septembre; et le neuf, le dix et e onze Dé-
'cembre.

Au Cap Santé, le onze, le douze et le treize Février; le vingt-neuf, le 'trenteetile trente-et-un' Mars; le:sept l'ehuit; et le neuf Ji:nle evingt-neuf et
le trente Septembre; et 'le premier Octobre; et le treize,'le quatorze et le
quinze Décembre.

Aux 'Eboulemens, le dix-huit, le dix-neuf et le vingt Fdvrier; le cinq, le six
-et le sept Mai; le quatorze. le quinze et le seize Juin,; le. ix, le sept et
le huit Octobre; et le vingt, le vingt-et-u.n'et le.v'ingt-deux Décembre.

Pour le District de Montreal.

TA Vaudreuil, le trois; le 'quatre et le einqJanvier ; le preïnier, le second et
le trois Mars:; ''e second, le trois etîle quatre Mai; le second, letrois et le
quatre 'Sep'tembre.; et, le second, le trois et le quatre 'Novembre.

A Tefrebonne, le vingt-et-un, le vingt-deux et le vingt-trois Janvier; le
cinq, le six et le sept Mars; le six, le' sept et le hui'tMa,; le six, le sept et
le huit Septembre; et le 'six, le sept et le huit Novembre.

A L'Assomption, le vingt-cinq le vingt-six' et leî vingt-sept' Janvier; leneuf, le dix et le onze Mars; le dixý le onze 'et le douze Mai; le dix, le
onze et le douze Septembre; et le dix, le onze et le douze Novembre.

A Berthier, le vingt-neuf, le trente et le trente-et-un Janvier; le treize, le
quatorze et le quinzeuMars; le quatorze, le quinze et le seize Mai; le
quatorze, le quinze et ile seize Septembre; et. lequatorzerle quinze et le
seize Novembre.

A
Ff f f2
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At Verchères, on the second, third, and fourth of February ; on the seven-teenIth, eio.hIteenth, . and nineteenth of -Marc1h ;,~on ýthe'eighteeit-h, n -ineteenth,and twentieth of.May; on theeigbteenth, nineteenthi antwentiethýof Sel-

tember; and on the eigbteenth, niueteenth, and twentieth of November.At St. Denis, on the sixth, seventh, and eighth of February ;ý on the twenty,first, twenty-second, and twentv-tui.rd of Ma-ch; on:the twenty-secondtwenty-third, and twenty-fourth'of Ma ; on the twenty..second twentythird, and twenty-fourth of September ; and on the twenty-second, twenty-third, and twentv-fourth of November.
At the West Church, in the Township of Shefford, on the tenth, eleventh, andtwelfth of February ; on the twenty-fifth, twenty-sixth, and twenty-seventhof March; on the twenty-sixth, twenty-seventh and twenty-eightli of .May -on the twenty-sixth, twenty-seventh, and, twenty-eighth of:September ; andon the twenty.sixth, twenty-seventh, and twenty-eighth of November.At Cham'bly, on the fourteenti, fifteenth, and sixteenth of February; on tietwenty-minth, thirtieth, and thirty.first of March ; on the thirtietI and thirtylirst of May, and the first of June ; on the thirtieth of September, and theIirst and second, of October ; and on the thirtieth of November, and the firstand second of December.

At Dorchester, commonlv called St. Johns, on the eighteenth, nineteenth, andtwentieth of February ; on the second, third, and fourth of April ; on thethird, fourth and fifth of June; on the fourth, fifth, and sixth of October;and on the fourth, fifth, and sixth of Decernber.
At Chateauguay, on the twenty-second, twenty-third, and twenty-fourth ofFebruary,; on the sixth, seventh, and eighth of April; on the seventh,eighthand ninth of June ; on the eigbth, ninth and tenth of October and on theninth, tenth, and eleventh of Decembêr.

For the District of Three Rivers, and the .Parish of Les Grondines.
At Rivière du Loup, on the third, fourth, and fifth of January; on the first,second, and third of March ; on the second, third, and fourth of May; onthe first, second, and third of September; and on the second, third, andfourth of November.
At St. Anne's, on the twenty-first, twenty-second and twenty-third of Janu-ary ; on the sixth, seventh, and eighth of March; on the seventh, eighth,and ninth of May , on the sixth, seventh, and eighth of September; and onthe seventh, eighth, and ninth of November.
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A Verchères, le second, le trois et -le quatre Février; le dix-sept, le dix-huitet dix-neuf Mars; le, dix-huit, le dix-neuf .et le.vingt Mai; ledix-uit

le;dix-neuf et le vingt Septembre; et le7dixj-buit, le dix-neuf et le vingtNovembre':
A St. Dénis, le 'six, le sept et le huit Février; le vingt-et-un, le vingt-deuxet le: vingt-trois: Mars;' le ·vingt-deux,.le vingt-trois et le.vingt.quatre

Mai; le vingt-deux, le vingt-trois et le vingt-quatre Septembre et leVingt-deux, le'vingt-trois et le vingt-quatre Novembre.
A West.Church, dans le Township de Shefford, le dix, le onze et le douzeFévrier; le vingt-cinq, le vingt-sixet le ,vingt-sept Mars ; levingt-sixle vngt-sept et le, vingt-huit Mai;;le ving't-six, le vingt-sept et le vingt-huit Septembre;' et le vingt-six, le vingt-sept et le vingt-huit Novembre:
A Chambly, le quatorze, le quinze et le seize Février; le vingt-neuf, letrente et le trente-et-un Mars; letrente et le trente-et-un Mai, et le pre.mier Juin; le trente Septembre, et le premier,et le second Octobre etle'irente Noveibre, et le premier et le second Décembre.

A Dorchester, communément appelé St. Jean, le dix-huit, le dix-neuf et levint Février; le second, le trois et le quatre Avril; le trois, le quatre etle cinq Juin;re.qùatre, le cinq et le six 'Octobre;' et le quatre, le cinq etle six Décemnbre. ' ~

A Chateauguay, le vinle vingt-trois et le vingt-quatre Février; lesix, le sept et le huit Avril; le sept, le huit et le neuf Juin; 'le huit, leneuf et le dix Octobre; et le neuf, le dix et le onze Décembre.

Pour le District des Trois-Rivières, et la Paroisse des Grondines.

A la'Rivière du Loup, le trois, le quatre et le cinq Janvier>; le premier, lesecond> et le trois-Mars; le second, le trois, et le quatre Mai; le premierle second, et le trois Septembre; et le second, le trois et le quatre Novembre. -- - .. . ' -

A St. Anne, le 'vingt-et-un, le vingt-deux et le vingt-trois Janvier; le six, lesept et le huit-Mars; le sept, le huit et le'neuf Mai; lesix,'e sept et ehuit-Septembre; et le sept, le huit et le neuf Novembre.
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At Gentilly, on the twenty-fifth, twen'ty-sixth, and twenty-seventh of January-on the tenth, eleventh, and twelfth of March ; on the eleventh, twelfth, and
thirteenth of May ; on the tenth, eleventh, and twelfth of September ; and
on the eleventh, twelfth, and thirteenth of November.

At La Baie du Febvre, on the twenty-ninth, thirtiethi and thirty-first of Janu-
ary ; on the fourteenth, fifteenth, and sixteenth of March ; on the fifteenth,
sixteenth and seventeenth of May ; on the fourteenth, fifteenth, and six.
teenth of September ; and on the fifteenth, sixteenth and seventeenth of
November.

And each of the days on wbich any such Circuit Court of Requests is so ap-
pointed to be holden, shall be a return day for ail writs and process; Provided ai-ways, that the jurisdiction of no sucli Circuit Court for either of the Districts ofMontreal or Three Rivers, shall extend over any part of the District of Saint
Francis.

Sot VIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that it
que3tR to be shall be lawful for the Governor, Lieutenant Governor, or person administering theUTid Government, to appoint, from time to time, a fit and proper person at each of theplaces where the sittings of the said Court of Requests are to be holden, to be Clerkof the said Court of Requests at such place : Provided always, that such person shallreside at the place at which the sittings for which he is appointed are to be holden,

and shall give security for the due performance of the duties of bis office, in suchmanner and forn and to such amount as the Governor, Lieutenant Governor, or
person administering the Government of the said Province may direct.

rn el 1IX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that ailri and I w- ývrits and process issued froni and-returnable intothe said Courts of Requests shall
àsc o be in the form and forms prescribed for, or used by the Court of King's Bench, in itsInferior Jurisdiction, orthe Provincial Court for such Districts, respectively, andshall be tested in the name of the Commissioner of the Court of Requests of suchDistrict, and shall be signed by the Clerk of the Circuit within which the same shallissue, and be sealed with the seal of the said Court of Requests, and that ail andevery such writs and process shall be made returnable before the Commissioner ofthe Court of Requests, at the place or places whence the same shall issue.

Sases if X. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that in ailsieiure and
cxeion, cases of seizure, attachment and execution, the said Courts of Requests shall have

the
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A Gentilly, le vingt-cinq, le vingt-six et le vingt-sept Janvier ; le dix, leonze et le douze Mars; le onze, le douze et le treize Mai; le dix, leonze et le douze Septembre ;. et le orize, le douze et le treize Novembre. -

A la Baie du Fèvre, le vingt-neuf. le trente et le trente-et-un Janvier; lequatorze, le quinze et le seize 'Mars ; le quinze, le seize et le dix-septMai ; le quatorze, le quinze et le seize Septemibre; et le quinze, le seizeet le dix-sept Novembre.

Et chaque jour où il est ordonné que les Séances de telles Cours (le Circuit deisRcquêtes devront se tenir, sera jour de retour pour tous Writs et Mandats.
Pourvu toujours, que la jurisdiction de telle Cour de Circuit pour les Districts
de Montréal et des Trois Rivières, ne s'étendra à aucune partie du District de
St. François.

VIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il sera
loisible au Gouverneu·r, Lieutenant Gouverneur ou - la personne chargée del'Administration dit Gouvernement, de nommer de tems à autres, une personne Re-
convenable, dans chaque endroit où les Séances dela diteCour des Requêtes de-vront se tenir, comme Greffier dé la dite Cour des Requêtes pour tel endroit:
Pourvu toujours, que telle personne sera tenue de résider dans l'endroit où les
Séances de. la Cour pour laquelle il est nommé doivent se tenir, et donner caution
qu'il remplira fidèlementles devoirs de sa carge, en telles manière et forme, et
à tel montant qu'il plaira au Gouverneur, Lieutenant Gouverneur ou la.per-
sonne chargée de l'Adminiitration du Gouvernement de la dite Province l'or-
donner.

IX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que tous F-Yrtuîc pour
Writs et Mandats émanés des dites Cours des Requêtes et retournables en
icelles, seront en la forme et formules prescrites et en usage dans la Cour.du
Banc du Roi, (Jurisdiction Inférieure,) ou dans la Cour Provinciale de tel
District respectivenent,,et seront attestés au nom du Commissaire de la Cour desRequetes de tel District, et seront rev8tus de la signature du Greffier de la Cour deCircuit de laquelle ils auront été émanés,, et scellés du Sceau de la dite Cour des

Requêtes, et tous et chaque Writs et Mandats seront retournables devant le Com-
missaire de la Cour des Requètes, aux lieu ou lieux où iceux auront été émanés.

X. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que dans Dans les
tous les cas de saisie, contrainte et ex.écu.tiou,, les dites Cours des Requêtes auront Csaion..

les
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the same power and extent of jurisdiction as the Courts of K iîg's Bench in their In-
ferior or Circuit Jurisdiction now have.

inay eaihcd XI. And be it further Ordained and Enaôted by theauthority aforesaid, that the
" te sane delay shall be allowed to the Defendant in the said Courts of Requests, between

tura of I writ the service of any writ of summns and the return thereof, as would be allowed to a
Defendant in the Inférior Term of the Court of King's Bench for the District, re-
siding at the saie distance from the places, where the writ or process may be retur-
nable.

,C.CCiing XII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the

uctax, O Commissioners of the said Courts of Requests shall have the same power to tax costs
therein as the Judges of the other Courts of this Province now have ; Pcovided al.
ways, that in no case determined ii any one of the said Courts of Requests, shalIthe
costs taxed-against the party Defendant exceed the sum or the value of the thing
which such party is condemned to pay or deliver, nor shall the costs taxed against
the party prosecuting any seizure, in case of an opposition, exceed the sum or value
of the thing recovered under the judgment on such opposition.

Suils irouglît XIII. Provided aiso, and be it further Ordained and Enacted by the authority
in otler Courts aforesaid, that in any suit brought in any other Court, which might be lawfully

bcboli' ibrought and determined in any of the said Courts of Requests, or which is of the
010 Courts of kind and amount over which the said Courts of Requests have Jurisdiction under

this Ordinance, the proceedings in such suit shall be as summary, and the oflicers of
the Court shall be allowed and the Plaintiff shall recover no greater amount of costs
than if such suit haci been brought in one of the said Courts of Requests.

J. COLBORNE.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in
Special Council, under the Great Seal Of the Province, at the
Government House, in the City of Montreal, the Eleventh
day of April, in the second year of the Reign of Our Sove-
reigu Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and Ire-

land,
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les mêmes pouvoirs, et une jurisd iction eussi éteiidqe que eux que possèdent
actuellement les Cours du Bancs du Roi dans leçir J.-isdiction Inférieure ou de
Circuit.

XI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le e aigoi.

même délai sera accordé au Défendeur dans les Cours des Requêtes entre la signi- ficatioaet le

fication du Writ de sommation et le retour d'icelui, que celui qui serait accordé Mandat.

dans le Terme Inférieur de la Cour du Banc du Roi du District, à un Défendeur
qui résiderait à la même distance du lieu où tel Writ ou Mandat serait retour-
nable.

XII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les faxation des

Commissaires des dites Cours des Requêtes auront le même pouvoir de taxer les
frais en icelles, que les Juges des autres Cours en cette Province: Pourvu tou-
jours, que les frais taxés contre le Défendeur, n'excéderont pas la somme oula
valeur de la chose, que telle partie est condamnée à payer ou livrer, dans toute
affaire qui sera décidée dans aucune des dites Cours des Requêtes; et les frais
taxés contre la partie saisissante, dans une opposition, n'excéderont pas non plus
la somme ou la valeur de la chose recouvrée en vertu du jugement rendu suri telle
opposition.

XIII. Pourvû aussi, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité sus- Poursuites

dite, que dans toute poursuite portée devant aucune autre Cour, et qui aurait datres Cous

pu légalement être intentée et décidée dans aucune des dites Cours des Requates quiauraientpu

et qui, par sa nature et la somme demandée, tombe sous la-jurisdiction des dites vant les Cours

Cours des Requêtes, en vertu de ,cette Ordonnance, la procédure sera aussi sorn- des Requtes.

maire, il sera accordé les mêmes honoraires aux Officiers de la Cour,.et le Deman-
deur ne pourra recouvrer des frais plus forts et élevés, que si telle poursuite avait
été portée devant l'une des dites Cours des Requêtes.

J. UOýLBORN.Ea

Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, sous le Grand Sceau
de la Province, à l'HÔtel du Gouver nement, dans la Cité de
Montréal, le onzième jour d'Avril, d .ans ladeuxième année du
règne de Notre Souveraine Dame Victoria, par la grâce de
Dieu, Reine du Royaume-Uni de la Grande Bretagne. et d'Ir-

lande,

G g g g
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land, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and in the Year of
Our Lord, one thousand eight hundred and thirty.nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P. LIX.

An Ordinance to suspend for a limited tine, certain sections of the Ordi-
nance for the better Packing and Inspection of Flour and Meal.

HEREAS it is expedient to suspend, for a limited time, certain provisionsW~ of the Ordinance hereinafter mentioned, which could not be conveniently
carried into effect,until after a certain delay :-Be it thereforeOrdained andEnacted
by Hlis Excellency the Governor of the Province of Lower Canada, by and with the
advice and consent of the Special Council for the affairs of the said Province, con-
stituted and assembled by virtue of and under the authority of an Act of the
Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in the first
yearof the Reign of Her present Majesty, intituled, " An Act to make temporary
" provision for the Government of Lower Canada ;" And it is hereby Ordained and

The 2Gth and Enacted by the authority of the same,that the twenty-sixth and twenty-seventh sections
fl7th e cti of the Ordinance passed by the Governor of this Province, and with the advice of

mance 2 icf the Special Council for the affairs thereof, during the present session, in the second
year of Her Majesty's Reign, chapter ten, intituled, "l An Ordinance to suspend

Jan. S40. " certain Acts therein mentioned, and to regulate in a better manner the packing
and inspection ofTlour and Indian Meal," (whicl said sections relate to the con-

struction, materials, branding and marking of the casks in which Flour or Meal is
to be packed,) shall be, and the said sections are hereby suspended, and shall have
no force or effect, until the first day of January, one thousand eight hundred and

Proviso. forty :Provided always, that until the day last aforesaid, all the provisions and
enactments of the several Acts, suspended by the said Ordinance, relating to the
materials, construction, branding and marking of the casks in which Flour or Meal
is to be packed, shall be and remain in force, and for any contravention thereof, the

same
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lande, Protectrice de la Foi, &c., et l'an de Notre Seigneur
mil huit cent trente neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

C A P. LIX.

Ordonnance pour suspendre, pour un tems limité, certaines sections de
l'Ordonnance pour mieux régler l'empaquetage et l'inspection des
Farines de Froment et de Blé d'Inde.

TTENDU qu'il est expédient de suspendre, pour un tems limité, certaines
- dispositions de l'Ordonnance ci-après mentionnée, qui ne pourraient

convenablement être mises en vigueur, avant un certain délai :-Qu'il
soit donc Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de la
Province du Bas-Canada, par et de l'avis et consentement du Conseil Spécial
constitué et assemblé pour les affaires de la dite Province, en vertu, et par l'autorité
d'un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé
dans la première année du. règne de Saprésente Majesté, intitulé,"cActe pour établir

des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada," et il est par les
présentes Ordonné et Statué par la dite autorité, que les vingt.sixième et vingt- 27esection&de
septième sections de l'Ordonnance rendue par le Gouverneur de cette Province, lOrdonnance

de l'avis du Conseil Spécial établi pour les affaires d'icelle, pendant la présente d la 2e Victcbap. 10. sont
session, dans la seconde·année du règne de Sa Majesté, chapitre dix, intitulée, suspenduesjus-

" Ordonnance pour suspendre certains Actes y mentionnés et pour mieux régler qu'au lerJan-kD ier, 1840.
l'empaquetage et l'inspection' des Farines de Froment et de Blé d'Inde,"
(lesquelles sections ont rapport à la confection, aux matériaux et à l'étampe ou
marque des futailles qui doivent servir à empaqueter la Farine de Froment et de
Blé d'Inde,) seront, et les dites sections sont par les présentes suspendues, et
n'auront aucune force ou vigueur, jusqu'au premier jour de Janvier mil huit cent
quarante : Pourvu toujours, que toutes les dispositions et réquisitions des divers Actes,

qui

Gggg2
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same penalty shall be incurred, as by the said Ordinance is irmposed for any contra-
vention ofthe sections thereof, hereby suspended in a like matter, any thing in the
said Ordinance to the contrary notwithstanding.

Dimensions of Il. And be it Declared and further Ordained and Enacted by the authority afore-

the brelsand said, that the dimensions of the staves mentioned in the twenty-fifth section of the
half barrels said Ordinance, are, and shall be held to be, the dimensions thereof frorn croe to
mentioned te1j4l~
i° 25th sect. of croe, that is to say, the length of the staves, of all barrels mentioned in the said sec-
Ord. 2 Vict. tion, shall be twenty-seven inches from croe to croe, and the length of the staves of
cap. 10. all half..barrels therein mentioned, shall be twenty-two inches from croe to croe.

J. COLBORNE.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special
Council, under the Great Seal of the Province, at the Govern-
ment House, in the City of Montreal, the Eleventh day of
April, in the second year of the 'Reign of our Sovereign
Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and Ireland,
Queen, Defender of the Faith, and so forth,and in the Year of our Lord
One Thousand Eight Hundred and Tbirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P.
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qui sont suspendues par la dite Ordonnance,relatives aux matériaux, à la confection

et à l'étampe et marque des futailles qui doivent servir à empaqueter la Farine de

Froment ou .de Blé ,d'Inde, seront et .deme rerontgan viguegur jusqu'à aa dite derbire

date; et chaque contravention aux dites dispositions emportea1la lnime pénalité que
celle qui est imposée par la dite Ordonnance pour toute contravention aux sections

d'ieelle, qui sont également suspendues par les présentes, nonobstant tout ce

qui est contenu en la dite Ordonnance à ce contraire.

H1. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les

dimensions des douves mentionnées dans la vingt-cinquième section de la dite des douves des
'u . barils et demi-

Ordonnance, sont et seront censées être les dimensions d'icelles dun jable a

l'autre, cest-àdire lue la ;longueur des douves de tous les barils;mentionnés nés dans la

que 
25e Sect : de

dans la dite section, sera de vingt-sept pouces d'un jable à l'autre, et la longueur des i'Ord: de

douves des demi-barils y mentionnés, sera de vingt deux pouces d'un jable àa

l'autre.

J. COLIBORNE.

Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en£Conseil

Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du
Gouvernement, dans -la Cité de Montréal, le onzième

jour d'Avril, dans% 'la deuxième année .du règne de Notre
Souveraine Dame Victbria, par la grâce de Dieu, Reine

de la Grande-Bretagne et d'Irlande, Protectrice*a la Foi, &c., et

l'an de Notre Seigneur mil huit cent trente-neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. CB LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

CAP.
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C A P. LX.

An Ordinance to amend certain Acts therein mentioned, relative to a cer-
tain Market at Montreal.

b ~HEREAS by a certain Act of the Legislature of this Province, passed in the
\7\Y seventh year of the Reign of King George the Fourth, chapter fourteen,

intituled,"An Act forthe establishment of a New Market at Montreal," the Justices of
the Peace, residing in the City of Montreal, br any five of them, to be appointed in the
manner therein mentioned, were constituted Trustees for carrying the said Act into
effect ; and whereas by a certain other Act passed in the ninth year of the same Reign,
chapter thirty-eight, intituled, "' An Act to amend an Act passed in the seventh
" year of His Majesty's·Reign, for the establishment of a New Market at Montreal,
" and to extend the provisions of the same," it is Enacted among other things, that
any vacancy in the number of such Trustees, shall from time to time, be filled up in
the rnanner therein mentioned, so that such number may always be complete, and
that all the provisions of the Act first above cited, shall be extended to any lot or lots
of ground which might thereafter be granted by His Majesty, his leirs or successors,
for the use and benefit of the said Market, and that the property of such lot or lots
should be vested in the Trustees aforesaid, and their successors in office, for the pur-
poses of the said Act first above cited ; and whereas a certain lot of groiund was there-
after grantei by His late Majesty King William the Fourth, to the said Trustees,and
for thesaid purposes, and the saidTrustees,for the time being, have represented that it
would be highly advantageous for the said Market,and for the City of Montreal, that
they should be authorized and empowered to let the saidilot of ground so granted, or
any part of it, by'lease, for the term of thirty years, or thereabouts,which, under the
provisions of the said Acts, they cannot do ; and whereas it is expedient to authorize
and enipower them to that effect :-Be it therefore Ordained and Enacted by lis Ex-
cellency the Governor of the Province of Lower Canada, by and with the advice and
consent of the Special Council for the affairs of the said Province, constituted and
assembled by virtue of, and under the authority of an Act of the Parliament of the
United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign
of Her present Majesty, intituled, " An Act to make temporary provision for the
" Government of Lower Canada ;"-And it is hereby Ordained and Enacted by the

The ruîtecs authority of the same, that it shall and may be lawful for the said Trustees, or their
n1)Poiilted un- successors in office, to let out by lease for a terni not exceeding fifty-five years, and

eo. iv. c). on such conditions and for su ch purposes as they nay deem most advantageous to
14, authorized the public, the whole or any part of a certain lot of ground in the said City of Mont-

real,
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CA P. LX

Ordonnance pour amender certains Actes y mentionnés, relatifs à une
certaine place de Marché à Montréal.

TTENDU que par un certain Acte de la Législature de cette Province, passé péambule.

dans la septième année du règne du Roi George Quatre, chapitre quatorze,
intitule, "Acte pour l'établissement d'une nouvelle place de Marché à Montréal,"
les Juges de Paix résidant en la Cité de Montréal, ou cinq d'entre eux, qui devaient
être nommés en la manière y mentionnée, ont, été constitués Syndics pour mettre
le dit Acte à effet :-Et attendu que par un certain autre Acte passé dans la
neuvième année du même règne, chapitre trente-huit, intitulé, "Acte pour amender

un Acte passé dans la septième année du règne de Sa Majesté, pour l'établisse-
ment d'une nouvelle place de Marché à Montréal, et pour étendre les dispositions

du dit Acte," il est Statué entre autres choses, que toute vacance dans le nombre de
tels Syndics sera remplie de tems à autres en la manière y mentionnée, de manière
que tel nombre soit toujours complet; et que toutes les dispositions de l'Acte premiè-
rement cité ci-dessus,s'étendront à tous lot ou lots de terre qui pourraient être ci-après
donnés par Sa Majesté, ses hérities ou successeurs, pour l'usage et l'avantage du
dit Marché ;'et que les dits Syndics et leurs successeurs en office, seront investis
de la propriété de tels lot ou lots de terre, pour les fins du dit Acte premièrement
cité ci-dessus ;-et attendu qu'un certain lot de terre a été ensuite donné aux dits
Syndics par feue Sa Majesté le Roi Guillaume Quatre, pour les dites fins, et que
les dits Syndics pour le tems d'alors ont réprésenté qu'il serait très avantageux
pour le dit Marché et pour la Cité de Montréal, qu'il fussent autorisés et eussent le
pouvoir de donner à. bail pour l'espace de trente années ou environ, le dit lot de
terre ainsi accordé, ou aucune partie d'icelui, ce qu'ils ne peuvent faire d'après les
dispositions des dits Actes ;-et attendu qu'il est expédient des les autoriser
et de leur donner pouvoir à cet effet :-Quil soit donc Ordonné et Statué par
Son Excellence le Gouverneur de la Province du Bas.Canada, par et de
l'avis et consentement du Conseil Spécial constitué et assemblé pour les affaires de
la dite Province, en vertu et par l'autorité d'un Acte du Parlement
du Royaume.Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans la pre-
mière année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, 'Acte pour établir des

dispositions temporaires pour 'le Gouvernement du Bas-Canada," et il est par les Les syndic

présentes Ordonné et Statué par la dite autorité, qu'il sera et pourra être loisible ior'rnenver-

aux dits Syndics ou à leurs successeurs en office, de donner à bail pour un espace de la7cGeo V.

tems qui n'excédera pas cinquante-cinq ans, à telles conditions, et pour tels objets chap 14,

qu'ils croiront les plus avantageux pour le public, tout ou aucune partie d'un pourront don.
certain
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to let out by real, bounded on the north-west by College Street, on the south-east by Foundling
lease a certain
lot of ground Street, on the south-west by the ground belonging to the College of Montreal, and
granted for the and on thé nort-h-east, by McGill Streetwhich said lot of ground was granted to the
use of a Mar-
ket established Trustees, for the time being, and their successors i ofice, to be holden'for the pur-
at Montreal and under the provisions of the said Acts by Lette-s Patent of fis late Maje
under the said p ss 

js
Actesi ty King William the Fourth, bearing date on the twenty-sixth day of January, one-

thousand eight hundred and thirtyCthreeand wherein the said ot is more particular-
ly described Provided always, that the conditions on which such lease sha be made
shah not be in anywise contrary to the ténor of the said etters Patent> nor shagr this
Trdinance be construed to give the saidTÉusteesor their lessee or lessees, any grea-
ter or betterltte than the said Trustees wtld otherwise have had to any matter or
thing about the said lot, reserved by the said LettersiPatent, or to affect or make
void any right or power thereby retained and reserved to and by His said Majesty,
bis heirs or succssors.

J. COL-BORNE,

Ordained and Enacted by the authority aforesaici, and passed n Special
Council, under the Great Sea of the Province, at the Govern-
sment Honse, in the City of Montrealethe Eleventh day of April, in
the sec'nd year of the Reign of Our Sovereign Lady Victoria, by
the Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender
of the Faith, and so forth, and in te vearof Our lord, one tho -
sand eibthndred and thirty-nine.

By His Excelencys ommand,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P.
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certain lot de terre situé en la dité Cité de Montréal, borné au nord-ouest par la rue m , un
d uCollége, au sud-est par la rue des Enfans trouvés, au sud-ouest par le terrain certain lot dc
appartenant au Collége de Montréal, et au nord -est par la rueMcGil1 ;-lequel dit tor douné

lot de terre a,été accordé aux dits Syndies pour le tems d'alors etàleurs successeurs d'un Marché
en office; pour en jouir et le posséder pour les fins et suivant les dispositions des dits établi à Mon-3 - - réal n vertu
Actes, par Lettres Patentes de feue Sa Majesté le Roi Guillaume Quatre, en date du (it Acte.
du vingt-sixième jour de Janvier mil buit cent trente-trois, et dans lesquelles le dit
lot est plus particulièrement désigné: Pourvu toujours, que les conditions auxquelles
telbail sera fait, ne seront contraires en aucune manière à la tenèur des Lettres Pa-
tentes, et cette Ordonnance ne pourra pas non plus: tre interprêtée comme donnant
aux dits Syndics, on à leurs preneur oulocataire ou locataires, un meilleur titre que
celui que les dits Syndics auraient pu avoir pour toute matière ou chose relative au
dit lot, et réservée par les dites Lettres Patentes, ou comme afectant ou annullant
aucun droit ou pouvoir que s'est réservé Sa dite Majesté, pour elle, ses héritiers ou
successeurs.

JCOLBORNE.

Ansi Ordonné et Statué par l'autorité, susdite, et passé en Conseil Spécial,
sous le Grand Sceau. de, la Province, à l'Hôtelc du Gouvernement,
dans la Cité de Montréal, le onzième jour d'Avril, dans la
deuxième année du règne de Notre Souveraine Dame Victoria, par la
grâce de Dieu, Reine de la Grande-Bretagne et d'Irlande, Protec-
trice de la Foi, &c., et l'an de Notre, Seigneur ,mil huit cent trente-
neuf.

Par Ordre de Son Excellence',

W. B. LINDSAY.,

Greffier du Conseil Spécial.

CAP*
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CAP. LXI.

An Ordinance o auorize the Comissioners for emaking the Canal froni
St. John's [o Chaniblv, [o borrow a cert.ain sum of money to complete.fthe
sbid ('anal.

rieHEREAS the sums eretofore appropriated for aking and completing the
\Y~the Canal from. the Town of St. John's, on the River Sorel or Richelieu, to,

the Basin of Chambly, have betn found insufficient for that purpose, and it is expe-
dient to authorize the Commissioners appointed under the Act hereinafter
mentioned to C borrow a sum of money for the purpose of. completing the said
Canal: H-Be it therefore Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of
the Province of Lower Canada, by and with the advice and consent of the Special
Council for the affairs of the said Province, constituted and assembled by virtue
of and under the authority of an Act of the Parliament of the United King-
domni of Great-Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of
C:er present Majesty, intituled, a An Act ta Hisae temporay provision for th

Crnrnitioners Government of Lower Canada," and it is hereby Ordained and Enacted by the
for (lie Chans autbority of the sare, that the Comrissioners appointed or to be appointed under

of ndunerthcathrit o a At fU Prignt of hesUnietd King-

titi caala- the authority of the Act passed in the third year of the Reign of His Majesty King
£31.000.. George the Fourth, chapter forty-one, intituled, "l An Act to grant an aid to His

Majesty for thé purpose of making a Navigable Canal, from or near the Town of
' St. John, to the Basin of Chambly upon the -River Sorel or Richelieu," shall be,
and they are hereby authorized, -for the purpose of carrying the said Act and the
other Acts of the Provincial Legislature relative to the said Canal into effect, and of
completing the same and all the works therewith connected, authorized by the said
Acts, and for no other purpose, to borrow a sum or sums of money not exceeding in
the whole the sum of thirty thousand pounds currency, at the lowest rate of interest,
(not exceeding in any case the legal rate of six per cent,) at which they may be able
to obtain such sum or sums, which shall be payable or redeemable in whole or in part
eight years after the loan thereof shall have been made, at the option of the Gover..
nor, Lieutenant Governor, or person administering the Government of this Province
by warrant under his hand and out of any unappropriated monies which shall then

Proviso. be in the hands of the Receiver General: Provided always that no more than fif-
teen thousand pounds shall be so borrowed as aforesaid, during the year ending on
the tenth day of April, one thousand eight hundred and forty.
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C AP. LXL

Ordonnance qui autorise les Commissaires chargés de la confection du
Canal de t. Jean à Chambly, à emprunter une certaine somme d ar-

gent pour achever le dit Canal.

A TTENDU que les sommes qui ont été affectées jusqu'à ce jour, pour faire et
achever le Canal qui s'étend de la Ville de St. Jean, sur la Rivière Sorel ou

Richelieu, jusqu'au Bassin de Chambly, n'ont pas été trouvées súffisantes pour cet
objet ;-et qu'il est expédient d'autoriser les Commissaires nommés en vertu de
l'Acte ci-après mentionné, à faire l'emprunt d'une somme d'argent, aux fins d'achever
le dit Canal:-Qu'il soit donc Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur
de la Province du Bas-Canada,. par et de l'avis et consentement du Conseil Spécial
constitué et assemblé pour les affaires de la dite Province, en vertu et par
'autorité d'un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et

d'Irlande, passé dans la première année du règne de Sa présente Majesté,
itulé, "Acte pour établir des dispositions temporaires pour le Gouverne-

" ment du Bas-Canada," et il est par les présentes Ordonné et Statué
par la dite autorité, que les Commissaires nommés ou qui seront nommés. en vertu.
de l'Acte passé dans la troisième année du règne de Sa Majesté le Roi George sal du Csmil

Quatre, chapitre quarante-et-un, intitulé, "Acte pour accorder une aide à Sa sont
Majesté, aux fins de faire un Canal Navigable depuis ou près de la Ville de St.
Jean au Bassin de Chambly, sur la Rivière Sorel ou Richelieu," seront, ét les coo.

dits Commissaires sont par les présentes autorisés,' (aux fins de mettre à effet le dit
Acte et les autres Actes de la Législature Provinciale qui ont rapport au dit, Canal,
et aux fins de l'achever, ainsi que tous les ouvrages y relatifs, tel que prescrit par
les dits Actes, et pour nul autre objet,) à faire l'emprunt d'une somme ou sommes
d'argent n'excédant, pas en totalité la somme de trente mille livres courant, au
taux d'intérêt le plus bas auquel ils pourront se procurer telles somme ou sommes,
d'argent, (lequel intérêt n'excédera pas le taux légal' de six par cent) ; et les dites
somme ou sommes d'argent seront payées ou' rachetées en tout ou en partie, huit
ans après que l'emprunt en aura été fait, au choix da, Gouverneur, Lieutenant-
Gouverneur ou de la personne chargée de l'Administration du Gouvernement,
par Warrant revêtu de son seing, et à même les deniers non affectés qui se
trouveront alors entre les mains du Receveur Général: Pourvu toujours, que l'em- Pro'i.
prunt qui sera ainsi fait comme susdit, ne s'élevera pas à plus de quinze mille livres
pendant l'année qui exrirera le dix Avril. mil biif --- f- nliarante.

Prh hbhl2
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The nter.st Il. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that theto bc paid an-

nually. interest which shall arise and become due upon any sum or sums of money borro v-cd, under the authority of this Ordinance, shall annually be paid under a warrant orwarrants to that effect, to be directed by the Governor, Lieutenant Governor, orperson administering the Government to the Receiver General, and out of any un-appropriated monies then in the hands of that officer.

moni ae I Provided always, and be h. further Ordained and Enacted by the authorityWe applied. aforesaid, that no part of the money to be borrowed under the authority of this Or-dinance shall be applied or expended by the said Commissioners, to, or for any pur-pose whatsoever, except the completion of the said Canal, and the works there-with connected expressiy authorized, in and by the Acts iereinbefore cited, but afterthe same are completed, the balance of any such money then unexpended, shall bepaid over to the Receiver Gencral, for the public uses of the Province; and providedfurther, that no part of any rnoney so borrowed, shall bc expended by the said Com.missioners, until it shail appear to ther Governor, Lieutenant Governor or personadmiistering the Govern ment of this Province, by detailed plans and specifications,and by-written contracts or tenders, made with, or by persons giving good and sutfi.cient security to his satisfaîction, that the whole of the said Canai and vork, cari,and will be completed, within such tine as he shall consider expedient for the inte-rests of the Province, for a suai not exceeding that which the Commissioners arehereby authorized to boiow.

conui~soner, IV. And bc it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that theto lay bclue said Commissioners shail lay a full and detailed report of their proceedings underthe Goyernur ca detailed Re- this Ordinance, and detailed accounts of all the expenditure of any suin of money soan ae borrowed as aforesaid, befbre the Governor, Lieutenant Governor, or person admi-nistering the Govern ment in such manner and form, and at such times, as lie mayappoint and direct.

Applcation of V. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that thethe mollies to
be accounted due application of the monies hereby appropriated, and of all monies expended underfor. the authority of this Ordinance,shall be accounted for to her Majesty, her heirs and

successors, through the Lords Commissioners of the Treasury, in such mannerand form as Her Majesty, her heirs and successors, shall direct.

J. COLBORNE.
Ordained
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II Et qu'il soit de plus 'Ordonné et Statué par l'autdrité susdite, que L';ntérét sera
l'intérêt qui écherra et deviendra dû sur aucunes so mme ou sommes d'argent ainsi payé aonuene.
empruntées en vertu de cette Ordonnance, sera payé annuellement en vertu d'un ment,
Warrant ou Warrants à !cet effet, que le Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou la
personne chargée de l'Administration du Gouvernement, adressera au Receveur
Général, et à même les deniers non affectés quiise trouveront alors entre les mains
de cet officier.

II. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité comment ces

susdite, qu'aucune partie de l'argent qui sera emprunté en vertu de cette Ordon- "nlront.
nance, ne sera dépensée ou employée par les dits Commissaires à d'autres objets, qu'à
la confection et à l'achèvement du dit Canal et des ouvrages qui y ont rapport,
et'sont formellement autorisés par les Actes ci dessus cités ;-mais après qu'iceux
auront été achevés, la balance des argens qui n'auront pas alors été dépensés, sera
versée dans la caisse du Receveur Général, pour l'usage public de cette Province
Et pourvu en outre, qu'aucune partie des argens ainsi empruntés, ne-sera employée
par les dits Commissaires, à noins qu'il ne paraisse au Gouverneur, Lieutenant-
Gouverneur ou à la personne chargée de l'Admnistration du Gouvernement, d'après
des plans et devis détaillés, et d'après les soumissions et les contrats des personnes
qui auront donné de bonnes et suffisantes cautions à sa satisfaction, que la totalité
du Canal et des dits ouvrages, sera et pourra être achevée,en tel tems qu'il le jugera
expédient pour les intérêts de la Province, et pour une somme qui n'excédera pas
celle que les dits Commissaijes sont par les présentes autorisés à emprunter.

IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les Les commis.
dits Commissaires seront tenus de mettre devant le Gouverneur Lieutenant i resseront
Gouverneur ou la personne chargée de l'Administration du Gouvernement, devantleGou.

verneur unun rapport ample et détaillé de leurs procédés en vertu de cette Ordonnance, et rapport et des
des comptes détaillés de l'emploi des argens ainsi empruntés comme susdit, en telles comptes.dtail-
manière et forme, et à telles époques qu'il ou elle voudra bien l'ordonner.

V., Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il Il sera rendu
sera rendu compte .à Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, par la voie des Lords compte de
Commissaires de la Trésorerie, de l'emploi légal des deniers affectés et dépensés d:' em
en vertu des présentes, en telles manière et forme qu'il plaira à Majesté, ses
héritiers et successeurs l'ordonner.

J. COLBORNE.
Ainsi
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Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in
Special Council, under the. Great Seal of the Province,
at the Government House, in the City of Montreal, the
Eleventh day of April, in the second year of the Reign
of our Sovereign Lady Victoria, by the Grace of God, of
Great Britain and Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so
forth, and in the year of Our Lord, one thousand eight hundred
and thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

CIerk Special Council.

C A P. LXII.

An Ordinance for the more easy and certain collection of the Harbour aues
at Montitreal.

reae. HEREAS it is expedient to make provision for the more sure and easy col-
lection of the several rates, tolls, and wharfage dues, imposed by a certain

Act passed in the first year of His late Majesty's Reign, chapter eleven, intituied,
"An Act to authorize the Commissioners appointed under a certain Act passed in
"the eleventh year of the Reign of His late Majesty, intituied, "An Act to provide
"for the improvement and enlargement of the Harbour of Montreal, to borrow an

additional sum of money," and bv a certain other Act passed in the second year
of His late Majesty's Reign, chapter thirty..six, intituled, " An Act to authorize

the Commissioners appointed under a certain Act therein mentioned, to borrow a
further sum of money to be applied to the improvement and enlargement of the
Harbour of Montreal, and for other purposes :"-Be it therefore Ordainéd

and Enacted by His Excellency the Governor of the Province of Lower Ca-
nada, by and vith the advice and consent of the Special Council for the affairs of the
said Province, constituted and assembled by virtue of and under the authority
of an Act of the Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland,
passed in the first year of the Reign of Her present Majesty, intituied, " An Act to
makc temporary provision for the Government of Lower Canada;"-And it is

hereby
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Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé ei'n Conseil
Spécial, Sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel
du Gonvernement, dans la Cité de Montréal, le onzième
jour d'Avril, dans la deuxième année du règne de Notre
Souveraine Dame Victoria, par la grâce de Dieu. Reine de la
Grande-Bretagnei et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c., et l'an
de Notre Seigneur mil huit cent trente-neuf.

Par Ordre de Son Excellence$

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

C A P. LXI.

Ordonnance pour percevoir d'une manière plus facile et certaine, les droits
du Hâvre de Montréal..

TTENDU qu'il, est expédient de pourvoir à percevoir d'une manière plus Préambule.
facile et certaine, les di.férens péages, taux et droits de Quaiage qui ont été

imposés par un certain Acte passé dans la première année du règne de feue :Sa
Majesté, intitulé, " Acte pour autoriser les Commissaires nommés en vertu d'un

certain Acte passédans la onzième année du règne de feue Sa Majesté, intitulé,
" Acte pour pourvoir à l'amélioration et à l'agrandissement du Hâvre de Mon-« tréal," à emprunter une somme ultérieure d'argent," et par un.certain autreActe
passé dans la seconde année du règne de feue Sa Majesté, chapitre trente-six,
intitulé, " Acte. pour autoriser les Commissaires nommés en vertu d'un certain" Acte y mentionné, à faire l*emprunt. d'une nouvelle somme d'argent, aux fins del'employer à l'amélioration et à l'agrandissement dulHvre de Montréal et pour

d'autres fins :"-Qu'il soit don Od onné et Statué par Son Excellence le Gou-
verneur de la Province du Bas-Canada, par etde l'avis et consentement:du Conseil
Spécial constituet assemblépour !es affaires de la dite Province, en vertu et par
l'autorité d'un Acte, du Parlement du. Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et
d'Irlande,passé dans la première année du règne de Sa présente Majesté, intitulé,

Acte pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement di Bas.
Canada ;"
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Reports of II. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
cer tainaeti- master, purser, conductor, owner, or consignee of any vessel (not coming from sea,)

the Collec- or of any steamboat, barge or craft with regard to which no special provision is here.
t)r and the inafter made, or of any boat, scow, raft, shall within twenty four hours after the ar-

rival thereof in the said Harbour, report such arrivai in writing to the Collector of
bouts, un a Harbour Dues, and shall in such report state the quantity and description of the
ply. goods, articles or things in or upon suei vessel, steamboat, barge, boat, scow, raft

or craft; and shall within the said delay pay all sums due and payable by him under
the said Acts and this Ordinance, under a penalty of ten shillings currency, for each

day

616

The Tar- hereby, Ordained and Enacted hy the apthority of the samei that ail and every the
bour dues to be

by rates, tolls, wharfag9 dues and harbour dues, pf any kind whatsoever, imposed by
Collector ta be the said Acts or either of thern, shall be levied by, and paid to, the person or persons

thepaidctsoreethe ofrth m shl e dbyanpid ~ thesnopros
the Governor, appointed or to be appointed from time to tirne, to receive an .colect the same, by

the Governor, Lieutenant Governor, or person adrnJristering the Government, and
the person.so appointed shal be called the Collector of Harbour Dues.

Dy whom the II. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
Dues arc rates, tolls and dues so imposed as aforesaid, on any goods, articles or things landed

or shipped, or embarked in the Harbour of Montreal, shall be due and payable by
the owner, master, purser, conductor, person in charge ofor consignee of the vessel,
steamboat, boat, barge, scow, raft or craft of any kind, in, or upon which such
goods or articles shall be brought into the said Harbour or shipped therein, as shal
also the rates, tolls and dues on such vesse], steamboat, boat, barge, scow, raft or
craft, saving the recourse any such person paying the same, may by law have against
any other person or persons to recover the sum so paid ; and the Collector of Har-

1!ob teYo bour Dues, appointed or to be appointed as hereinbefore mentioned, may sue for and
itred. recover any such rates, tolls and dues from the owner, master, purser, conductor and

consignee, or any of them, in any Court having jurisdiction to the amount due, or
may seize any vessel, steamboat, boat, barge, scow, raft or craft, or any goods, arti..
cles or things upon which the same may be due, and detain it or them at the risk,
costs and charges of the owner, until the sum due, and the costs and charges incur.
red in and about such seizure be paid in full.
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" CCandd;" et -estpar -es présentes Ordonié et 'Staté paria diteUWt Les drok
du Hâvre se-rité, que tous les taux, péages, drois de Quaiage ét de Hûvre e out perçuspar

qui sont imposés par les dits Actes ou l'un d'eux, seront prélevés et perçus par la un colneinr

persdaineounle!h pel sof s e on ées, ýqti leseio dertefns airpe pp le 1 tp-GWdvnl-
Gouverneur, rLeutehant tGoui'eý'ndu'r ou w lar p c
duwG jerndment; :ox nsyde reeai et*pp evo4rles kts -x-et.droit'; e p
personne ainsi nommée sera désignée sos le nom de Collectqur des-droitisdu
Hâvre.

Il. Et -qu'il soit de plus Ordonné,et Statué par l'autori'té susdite, -que les taux, ici

péagest et droitse qi'sont ainsi -imposés comme susdit, sur tous effets, marchandises
ou chôses nis à,(erre o1i bord des vaisseaux, ou embarqués dans le Hâvre de
Mont-éal, seront-:dûs et payés parle ýPiopriétaire, Maître, BouisiertConducteur,
Coisg11at1iire ou par la; perfonne qii a la-charge du-vaisseau,,hteau àavapeur,
chalou pe, berge, bateau ou radeau quelconque, dans lequel tels effets et marcha-
dises seront apportés;dans Ilâvre de Montréal, ousyseront embarquéset mis à
bord, aini que les taux péages et droits qui sont imposés sur tel vaisseau, bateau
à vapeur,, bateau-,chaIoupeberge ou radéau, sauf le recours que telle personne
peut avoir pa'r la loi-contre toute autre personne ou personnes; pour se faire rem-
bouser la-somne qu'elle aur&a-insi payée ;-et le Collecteur-des droits du Hâvre
nomrné;ou qui sera nominé comme susdit, pourra réclamer et rèc6uvrer, tels seront recou.
tau, péages-et droits3 du Propriétaire, Maître, Boursier, Conducteur, ou Consigna-
taire ou d'aucun d'entr'eux, dans aucune Cour qui aura jurisdiction pour la somme
due; ou pourra saisir tout vaisseau, bateau à vapeur, bateau, berge, chaloupe,
ou radeauou tous effets, narcbandises ou choses sur lequels iceux pourront être
dûs, et le ou les détenir aux risques et frais du Propriétaire, jusqu'à ce que la
soinnie due et les frais encourus pour la saisie, lui soient payésen entier.

III t qu soit de.phs Ordonné et Statué par lautorité susdite, que le Maître,
Bourier, Conducteur, Propriétaire-pu Consignataire d'aucun vaisseau quin'arrive de
pas.e mer, ou - d'aucun bateauà vapeur, berge ou radeau à l'égard duquel il eaines arn-

n'est établi @ci-agrès aucunes -diepositions spéciales, ou d'aucune; chaloupe o drois seront

radeausera-tenu, vingt..uatre heures apiès leur 'entrée dans le dit Hâvr;den.faire p u
un ra~pport par écrit-auCollecteur desldroitsdu Hâv.re et aussild'indiquer dn d'amend

sond-rapport, .la-quantitéet 'la-description des reffet articles on tchoses-quiont été
apportés dans tel vaisseau, bateau à vâpeurberge¿ chaloupe, bateauou radeau-;-
il sera aussi tenu de payer dans le dit délai, toutes les sommes dues-et qui!sant

payables

I i i i
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day during which such report sharemain unmade, r such sums unpaid after the
delay aforesaid.

Articles Dot IV. And be it further Ordained and Enacted by the authòrity aforesaid, that ail
rpore tk timber, firewd, plank, bark, grain or hay, which ought under the preceding sec..

tian ta be entered in the report thereby required, but which shall not be so entered,
shall be forfeited.

Reports of V. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
Steamhoats
&c. Plying master or purser of each steamboat, barge, vessel or craft plying between Québec
between Que- and Montreal, shall within twelve hours after the arrival thereof in the Harbour of

ea o b Montreal, make a report in writing to the Collector of Harbour I)ues, showing the
made upon number of days such steamboat, barge, vessel or craft shall have remained in the said

auent Voyage Harbour on its then last preceding voyage, the goods, articles or things landed from
and, the duty it, or taken on board it as freight during such tirne, and the s.un payable by him

tbnpaiii, un. 0 b
penalty. under the said Acts and this Ordinance, which sum shall be immediately paid: and

any person refusing or neglecting in any respect to comply with the requirements of
this section, shall thereby incur a penalty of ten shillings currency Provided aL
ways that nothing in this section shah prevent the said Collector from demanding and
enforcing payment of any such dues immediately after they shall become payable,
(and without waiting until any subsequent voyage,) if ie shall see fit so to do, or
shall be construed to release any person from his liabiify to pay the-same.

Replortsof VI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that tlhe
Steambats master, purser, or person in charge of any steam ferry.boat or steamboat emploved
Market boats as a market boat, plying to and from the said Harbour, shall on the Monday of each

beeky ad week make a report in writing to the said Collector, showing the number of trips the
the dues hen boat bas made to any wharf mentioned in the Acts aforesaid during.the week then

last passed, and the goods, articles and things landed from it or taken on board it
from any such wharf during the same time, and shall immediately pay ail the sums
payable by himunder this Ordinance and the Acts aforesaid, and any person refus-
ing or neglecting in any respect to comply with the provisions of this section, shall
therebyincur a-penalty of tenshillings currency: Provided always that nothing in this

Prcoviio. Ordinance shall prevent the said Collector frorn demanding and enforcing any such
dues immediately after they shall become payable, (without waiting until the end of
the week,) if he shall see fit so to do, or shall be construed to release any person from
bis liability to pay the same.

Vil.
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payables en vertu des dits Actes et de cette Ordonnanc à peine de dix chelins
courant d'amende, pour chaque jour pendnt lequel tel rapport ne sera pas fait,
on telles sonmes ne seront pas payées, après le dit!délai

I Et qu'il oit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite qutous ois
de construction, bois de chauffage, Madriers, écdree, grains w oi qui devront
être indiqués dans le rapport prescrit en vertu de la section précédente, et qui ne
le. seront pas, seront confisqués.

V. Et qu'i soit de plus ordonné et Statué par autorité susdite, qele Maîte ou
Bourgier de tout batau à. vapeur; bèrge ou vaisseau quinaigue entre 'Québec 'et
Montréal, sera tenu, douze.' heures après leul entrée dan ,le Hâvrë de Montréal,
de faire un rapport par écrit au Collecter des diits deHavre, iridiquante om
bre de jours'que tel bateau à vapeur, berge ou vaisseau' sera demeuré'dans' le dit.
Hâvre lors de son voyage précédent, les effets, marchandises et choses qui ont été
débarqués -ou mis 1 bord comme fret pendant ce tems, et la somme qu'il doit
payer eri vertu des dits Actes;et de cette Ordônnance, laquelle somme sera payée
immédiatement; et ,toute personne qui refusera ou négligera en aùcun point de
se conformer aux réquisitions de cette section, encourra une ameùde de dix'che;
lîns courant: Pourvu toujours, que rien de ce qui est contenu dans' cette
sectionnl'em)échera le dit Collecteur de réclamer. et' se 'faiiepayer tous:tels
droits, aussitôt qu'ils seront devenus dûs, et sans attendre un' a'tre voyage, s'il
juge convenable de le faire, ni ne sera censé exempter aucune personne de l'obli-
gution de les payer.

VI. Et qu'il soit'de plus Ordonné. et Statué par'l'autorité susdite, que le Maître,
Boursier ou la personne qui conduit unrî bateau à vapeur traversier, ou bateau à
vapeur employé à faire le service du marché, allant et venant du dit Hâvre, sera
tenu. tous les Lundis de chaque semaine, de faire un rapport par écrit audit Col-
lecteur, indiquant le nombre de voyages que le'bateau a faits pendant la semaine
précédente, à" aucun Quai désigné dans les Actes susdits, et les effets; marchan.
dises' et chosés qui ont été débarqués ou mis à bord 'de' tel bateau " vapeur à tel
quai pendant ce tems, et il paiera immédiatement toutes les sommes qui sont
exigibles en vertu de cetteOrdonnance-et des Actts susdits;. et toute personneqûi
.iefusera ou négligera de .se conformer en aucune -manière aux dispositions de cette
section, encourra par là une amende de dix chelins courant: Pourvu toujours, que
rien de ce qui est 'contenu dans cette Ordonnance, n'empechera le dit Collecteur
de réclamer et se' faire payer tous tels droits, aussitôt qu'ils deviendront exigi-
bles (sans attendre à la fin de la semaine) s'iljuge convenable de le faire, ni ne sera
censé dégager aucune personne de l'obligation de les payer.

Vil.
i i i2
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Certain due§ VII. Andbe it furtier Ordaine dndnactedbybe authority aforesaid that aitteaid s sdend payable unlertIeActsdoonsaid andita-nrdiapceimoteeinspaeci.
demnand 0( the UTl sÎ'd" qatiene " i.ersiý n eS
Gollector- ally provided for, shall be demanded bythe said Celleeor, andicpaid tohimrnîimene-

diately after the same shall become due, on any vessel, boat, barge, raft or craft,and
before the landing, or shipping or embarking, (as the case tmay be,) of any goods,
articles or, things.onwhich such sums may ;beý payable.

Penalty on VIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
faiteor eachreport, to.be made to the said Collectorunde the provisionsof this Ordinance,

shall be signedlby the person making it, and the correctness thereof shall be decla'
ed to by such person before thesaid Collector, who is authorized to receive the de-
claration, and for any and eachilful mis-statement insuchreport, the[ person mak-
ing it shal incur; a penalty of five pounds lcurrency.

IX. And be it further Ordained-and iEnacted bythe authority aforesaid, that tleappoint aLi
wharfinger. said Collector of Harbour Dues shall have power by an instrument under his hand,

to appoint a Wharfinger, for whose acts he shall be responsible, and whom he may
invest. with such powers, and authorize to collect séch monies and to receive such
reports, and generally to perform such other actsrelative to the said Harbour Dues
as shall be specially mentioned and delegated in and by the instrumerit aforesiid,
and no others; Provided always that such Wharfinger may be removed from office
by the said Collector, ýwhensoever he may deem it expedient so to remove him.

Pcnaltic& X. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that all
vert an d c fines, forfeitures and penalties imposed by this Ordinance, may be recovered *ith
posed of. costs before any one Justice of the Peace for the District oft Montreal, in a summary

manner, and on the oath of one credible witness other than the prosecutor, and one
moiety thereof shall go to the prosecutor or informer, and the other îhalf shal be
paid into the hands of Her Majesty's Receiver General for the public uses of the
Province andithe support of the Government thereof, and shal be accounted foï to
Her:Majesty, -her héirs and successors through -the Lords Commissioners of Her
Majesty's Treasury, for thetime being, in such manner and form as Her Majesty
lier heirs and successors, shall direct.

J. COLQR NE.

Ordained



. Et..gq'ilasoit de pluuOtlané e ktõ Hautoi sU ite, que toutes certain droits
mmoesdueset payablesàen vertuálesiditsJActes et de' cÚNîé Oidonnance, et au 'nt pagi

paiemnrit desquéies; il wes ;pas pourvu pr lesg'érëntes ad anière spéciale, ceu d-
erosnt ieclamées p'ar d1e dit Colectert, ':ui ser.ontpy 'aissitot qu'eles (e-,
tiendrontdaes par aucun:vaisseaùùibloue berge bateituou-radeau, et avant de,débariquer, niéttre, àbord, ou emba quer >(selen a cir c stnce), tous effets mar

ehaudhes ou choses pour lesque.s tellessso.Smmes doivent être payées.

VIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que tout rénameérapport qui sera fait au dit Coiecteur envertudesdiepøsitious de cette Ordon- °tn " "P'-
nance, sera signé de la personne qui le fera, et telle personne déclarera devant le ront de faux
Collecteur que son aapport est correct, (le dit Collecteur étant autorisé à recevoir "pors.
telle déclaration); et pour chaque exposé faux et volontaire que contiendra tel
rapportla personne que, l'aura fait, encourra une amende de cinq livres courant.

IX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le dit Le CollecteurCollecteur des droits du Hâvre aura le pouvoir de nommer, par un instrument Pourranommer
revêtu de son seing, un Garde-Quai pour lesactes duquel il sera responsable, et Qua r-
qu'il pourra investir de tels pouvoirs, autoriser à percevoir tels argens, recevoir
tels rapports, et faire généralement,,telles- autres choses concernant les dits
droits du âvre, qui seront spécialement mentionnés et 'lui 1seront délégués par
et'en vertu du dit instrument, et înuls autres: Pourvutoujours;l'il sera
permis au dit Collecteur de destituer le dit Garde-Quai: desa charge, cha4ue fois
qu'il jugera à propos de le faire.

X. Etqu'il Ébit de plus Ordonné et Statué par Lautorité susdite, que toutes comment les
les, amendes, confiscations et pénalités imposées ,en vertu de cette Ordonnance,ecouvres, etpourront être -recouvrées avec les frais, devant tout Juge de Paix du Districtdè comment il en
;Montréal, d'une manière sommaire, et surs le serment:d'un témoin dignedefoi
aut.re, que le poursuivant; et moitié d'iceux seront:donnésiau poursuivantou
dénonciateur, et l'autre moitié sera versée entre. lesmainseýdu Receveur Généralide
Sa;Majest. , pour l'usage ,public de la Province et pour le maintien'daiGouver-nement d'icelle ; et il en. sera rendu compte, par la voie des Lords: Conimissaires
dela Trésorerie,, en telles manière et forme qu'il plairak Sa Majesté ses Hérities
et Successeurs, l'ordonner.

J COLBQRE

'Ainsi
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Ordaned and Enacted by the authority aforesaid, .and passed in Spe«
cial Council, under the Great. Seal of the Province, at the
Government House, in the City of Montreal, the Thirteenth
day of April,, in the Second year of the 'Reign of Our Sove-
reign Lady Victoria, bythe Grace of God, cf Great Britain
and Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and
in the year of Our Lord. one thousand eight hundred and thirty-
nine.

By His Excellency's Commnand,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P. LXIII.

An Ordinance to provide for the Distribution of the Printed Copies of thfe
Ordinances passed by the Governor of this Province and the Special
Council for the affairs thereof.

Preamble.HEREAS it is expedient t make provision for the distribution of the Prit-
TV ed Copies hf the Ordinances passed by the Governor sf this-Pro*ince, and

i theSpecial Council appointed for the affairs thereof :-Be it therefore Ordained and
Enacted by His Excellency the Governor of the Povince of.Lower Canadae b a.

Cc ith the adviceland consent of the uSpecial CoUnil for the affairs fthe aid
Province, con 'stituted ,and assembled, by virtue of: and iinder' the'autbority.,of
an, Act of- the Parfliamnent of 'the. United Kingdo'm of Great, Br>itain'-and Ire-
lIand, passed, iiiý the ýfirst year of the Reign* of 'Her present Majesty. ', ntitùIed,W H E mk e A Sitexpedient to makeprovsion for - te Governmet i of' Lower Pia-a,

The duty S-.t i es herebyf Ordained and Enactd by the athority of tof t P ine n,
gned to, ihàe that the duty assigned to the Cerk of the Legisative Councf,:- in th ie secod

Eerk of the E t G osection of the Act passed in the second year of His late aiestys Reîga
Couneil i~ndr chaptr thirt-threa iantituled, An Act to repeal a certain Act therein aientioned

" an Act to mk t od to provide for the more certain and expeditions distribution ofthe printed Act
be performed ", of the Legislature of this Province," shall be performed by the Clerk of the said

Special
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Ainsi Ordonné et StatuéaparIautorité-gusdite et passé.enfonseil Spé-
cial, sous ie Grand Sceau de la irovince à iHtel du Gouverne-
ment, dans lai ité deMontréalAetreizimejour dvril.dans ila.
deuxième année du règnende Notre Souveraine Dame Victoria
par laagrace de Dieu, Reine de la Grande Bretagne et d'Irlande,
Protectrice de la Foi, &c., et l'an de Notre Seigneur mil huit
cent trente neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY.

Greffier du Conseil Spécial.

C A P. LXIIU.

Ordonnance qui pourvoit à la distribution des exemplaires imprimés des
Ordonnances rendues par le Gouverneur de cette Province el le Conseil
Spécial établi pour les affaires d'icelle.

A TTENDU qu'il est expédient de pourvoir à la distribution des exemplaires péambule.
imprimés des Ordonnances rendues par le Gouverneur de cette Province et

le Conseil Spécial établi pour les affaires d'icelle :-Qu'il, soit donc Ordonné
et Statué par Son Excellence le Gouverneur de la Province du Bas-
Canada, par et de l'avis et consentement du Conseil Spécial constitué et assemblé
pour les affaires de la dite Province, en vertu et par l'autorité d'un Acte du
Parlement du Royaume-Uni de la Grinde Bretagne et d'Irlande, passé dans la
première année du règne de Sa présente Màjesté, intitulé, "Acte poure'ltablir
des dispositions 'emporaires. pouré,e Goöcoürnement du Bad-Canada;",. et; il et par
les présentes Ordonrné et Statué par la dite autorité, que le dévoir que le Greffier du r
Conseil Législatif est chargé de remplir par la seconde sectionde l'Acte passé dans, ladu
seconde anné'e du règne de feue Sa Majesté, chapitre trente-trois, intitulé ' 'Acte Coil Lcg4
" qui rappelle un certain Acte y megtionné, et qui pourvoit une disfribuitfn derem lr ël
" plus çertaine et plus expéditive ,des Actes imprimés de la *1igislatùre chap. 8, sr

de cette Provine,' sera rempli par le Greffier du Consei Spécial, rempU pr 10
et non par le Greffier du Conseil Législatif et que les listes qui d

doivent



sy the Cletk of SpeiaU Coni11Y atdGn Dt>b the'Cl@Hkçf thé 'Legielititvè ounci1it; .and;, tIat the lists
the Specia1 bee
teSCial ZIwhic1his bthe d Acteenatted s1lIibtrasmittd4o'the sáidC€lerk of the Le-cougltie Cobucilshaß -traittedtottlié said:Clerak of 4he>Special Council, and

thitt àtli the'provisliskof thesËid-Aotýbihb bé1and are chereby extended to the Print-
ed Copiesof the sid Oràinaüeë w hf ail- the purposes f1 the said Act, shall
behèld1to bèiPnted A&ets of the Legishtre oflthis Province.

To be in for Il. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that this
till the expira- Ordinance shall be in force, until the expiration of the Act herein last above cited,
tion of the said
act. and no longer.

J. COLBORNE.

Ordained and Eiaeted by the authority aforesaid, and passed in Special
Council, under the Great Seal of the Province, at the Govern-
ment House, in the City of Montreal, the Thirteenth day of April,
ia the second year, of the Reign of Our Sovereign Lady
Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and Ireland,
Queen, Defender of the Faith, and so forth, and in the year of
Our Lord one thous âd eight hùndred and thirty-nine.

By His Excellencys Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk:Speciai Counc

C.A P. LXIV.

An Ord4nanceto establish 'Board o orks in this Provite

HER!ASit is èxpèdiënt tö"establislia syétenfCotol aa sèümát
W : undër"which th publicinoney appopriated for ,thp í a

strnction'of Pdblié Works and Buildings, or 'fdrothr e n wffthe
......................... nt&nalI



A 19. 1a39. Anno seundoVictoria»Reginae. C.43-64. 62

doivent être transmiées au -dit- Grédier du. Co.nseihLégislatif.en ertu du dit Acte,
seront ttra'nsmises au r dit Gier du. Conseil,4Spécial, et ;toutes .es.isposition.
du dit Acte s'étendront,: et. s'étendent part les présentes, aux. exemplaires .imprimés
des dites Ordonnances ; lesquels,. pour toutes les fins de cette Ordonnance, seront
considérés comme des Actes.imprimés de la Législature de cette Province.':,

III. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que cette Cette rdon-

Ordonnance demeurera en vigueur jusqu'à l'expiration du dernier Acte ci-dessus nance .era en

cité, et pas plus longtemps. vigueurjuu'àl'expiration du
dit Acte.

J. COLBORNE.
Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil

Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel
du Gouvernement, 'dans la' Cité de Montréal, le
treizième jour d'Avril, dans la, deuxième année du

règne i de -Notre. Souveraine Dame Victoria, par la grâce de

Dieu, Reine de la Grande-Bretagne et d'Irlande, Protectrice
de la Foi, &c., et l'an de Notre Seigneur mil huit cent
trente..neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

CA P. LXIV.

Ordonnance pour établir un Bureau des Travaux Publics en cette
frovince.

A 'TT ENDU qu'i est expédient d'établir un systeme de contrôleet de Pe ax Pra.bule.
fins de surveiller la dépense et l'emploi des deniers publics affectés pourla

confection
K k k k
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internal improvement of the Province, shall be expended and applied proposed plan
for the said purposes examined and reported upon, and information and documents
thereunto relating obtained, kept and arranged, and under which the internal im.
provement of the Province, and the developement of its resources shallbe gradually
and regularly advanced and conducted :-Be it therefore Ordained and Enacted by
His Excellency the Governor of the Province of Lower Canada, by and with the
advice and consent of the Special Council for the affairs of the said Province,
constituted and assembled by virtue of, and under the authority of an Act of the
Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in the
first year of the Reign of Her present Majesty, intituled, " An Act to

make temporary provision for the Government of Lower Canada," And it
Board of is hereby Ordained and Enacted by the authority of the same, that thereVorks e5ta- shall be in this Province a Board of Works, which shall consist of fiveblislied. Members, of whom one shall be appointed to be Chairman ; and any two of whom

and the Chairman shall be a quorum ; and that a fit and proper person shall be ap.
pointed to be Secretary to the said Board.

Members. II. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
c ta Members, Chairman, and Secretary of the said Board shall be appointed by the Go-

appointed b vernor, Lieutenant Governor, or person administering the Government, who may
remove them, or any of them, and appoint others in their stead, or reinstate those so
removed, when and as often as he may deem it expedient.

Compensation II. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
juan tiser Chairman of the said Board shall receive such reinuneration for his attendance at
and secretary. the meetings of the Board, and for bis other services, as may be sufficient to compen-

sate him for bis loss of time ; that he, as well as all the Members of the Board, and
the Secretary, shall receive their actual disbursements and travelling expenses, when
away from their several places of residence, on the business of the Board ; and that

Secretary to the Secretary shall receive a yearly salary, and shall devote his whole time to the
devote bis business of his office, and shall not hold any other place under Government, or ex-

l t ercise any other profession or calling while he shall be such Secretary.

IV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that theLo e abod
politic and cor Chairman and Members of the sdid Board, for the time being, shall be a body politic
porate. and corporate, by the name of '' The Board of Works, " and may by that name sue

and be sued, and may have a common seal and alter it at pleasure, and may hŠld
real



AD. 1839. Annosecundo Victori Regina C.64J 627

eonfection des- Travaux et Edifices -Publics ou autres objets quist rattachent'
l'amélioration intérieure de la Province, examinerles plans qui seroGt soumis pour
les dites fins et faire rapport en conséquence, obtenir des renseignemens et docu..
mens y relatifs, les conserver et les tenir en ordre, promouvoir l'amélioration
intérieure de la Province,-et développer, ses ressources dune manière graduelldet
régulière :-Qu'il soit donc Ordonné ete Statué par Son Excellence: le
Gouverneur de la Province du Bas-Canada, par et de l'avis et consentement du
Conseil Spécial, constitué et assemblé pour les affaires de la dite Province, en
vertu et par l'autorité d'un Acte du Parlement du, Royaume-Uni de la Grande-
Bretagne et d'Irlande, passé dans la première année du règne de Sa présente
Majesté, intitulé, Acte pour etablir des dis-positions temporaires pour le" Gouvernement du Bas-Canada ;" et il est par les présentes Ordonné et
Statué par la dite autorité, qu'il sera établi un Bureau- des a Travaux
Publics en cette Province, qui sera composé de cinq Membres, dont un bU un Bureau
sera nommé Président; que deux des dits Membres, avec le Président, de Travaux
formeront un quorum ; et qu'une personne convenable sera nommée Secrétaire du
dit Bureau.

II. Et qu'il soit ,de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les Les membres
Membres, le. Président et le Secrétaire du dit Bureau seront nommés par ,le l Président et

le SecrétaireGouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou la personne chargée de l'Administra- seront nommés
tion du Gouvernement, qui pourra les destituer ou aucun d'eux, en nommer p,1 gouver-
d'autres pour les remplacer, ou les réinstaller dans leur emploi, quand et aussi
souvent qu'il ou elle le jugera convenable.

III. Et qu'il soit de plus Ordonné' et Statué par 'l'autorité susdite, que Rémunéra.le Président-du dit Bureau recevra telle-rémunération Pour sa présence aux Assem tion allouée au
blées du dit Bureau et pour-ses autresservicés, qui sera suffisante pour l'indemniser de Président, aux

Membres et aula perte de son tems ;-que les déboursés et les frais de voyage du dit Président, des Sécretair-
Mémbres du Bureau et du Seciétaireleur seront payés, toutes les fois qu'ils seront
obligés de s'absenter du lieu: de leur résidence ,pour les affaires du dit Buréau;-et décre
que le Secrétaire recevra -n salaire -annuel, dévouera tous son tems aux affaires de son te u
son Bureau, et: ne tiendra aucune autre charge duGouvernement, ou n exercera
-aucune autre profession ou emploi, tant qu'il sera ainsi Secrétaire.

IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le
Présidentet les Membres du dit Bureau pour le tems d'alors, seront un corps
politique et incoeporé sos le nom de ",Bureau des Travaux Publics," et pouroint, politiqe eti

- - corpo s
Kk kk2



628 C. 64. Anno secundo Victori Regine. A. D.1839.

real property, and shall, generally, have ail the powers and capacities. which bodies

politic and corporate have by law.

The Cover V. And be it further Ordained and Eiacted by the authority aforesaid, that the
lace vere Office of the said Board shall be at such place as the Governor,Lieutenant Governor,

theoce ofthe or person administering the Government, shall appoint for that purpose, and shali
b ad ibe the legal 'Office of the Corporation and the Board shall'ýrneet thereat, or at such

other place as the Governor, Lieutenant Governor, or person administering the Go.
vernment, shall appoint, at such times as he may direct, and at any time to which it
nay have adjourned at any previous meeting.

Chairnan VI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaic, that the
e the legal or- Chairman for the time being, shall be the legal organ of the Corporation, and ail wit-

a e ings and documents signed hy him, countersignedby its Secretary, and sealed with
its seal, and no others, shall be held to be acts of the Corporation.

Dutyo( the VIL And be'it further Ordained and Enacted by the autbority aforesaid, that it
shall be the duty of the said Board to examine and report upon ail matters which
rnay be referred to it by the Governor, Lieutenant Governor, or person administer-
ing the Government, connected with the objects for the promotion of which it is
constituted, as aforesaid, and to obtain ail such evidence and' information, plans, es-
timates, dravings, or specifications, and to' cause such surveys, visits, examinations
to be made, and generally to do ail such things as inay he necessary to enable it to
make such report in the manner best adapted to advance the public good : Provided
always, that no expense shall be incurred or authorized by the Board, with regard
to any matter so referred, unless with the sanction and approval of the Governor,
Lieutenant Governor, or person administering the Government.

Board may VIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
"gge" t° said Board may suggest to the Governor, Lieutenant Governor, or person adminis-

pubie woca. tering the Government, any public works or improvements therein, which it may

appear to the Board could be undertaken with advantage to the Province; but shali
incur no expense relative to the object of such suggestion, unless with the sanction
and approval of the Governor, Lieutenant Governor, or person administering the
Government,.as aforesaid.

.o ,eport o IX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesad that ahl
5UappuiaOBUins applications for any grant of publie money, for ariy of the objects for the super*nten-

dence
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ou sees nour, poursuivre et être poursuivis, avoir un sceau commun et le changer à
volonté, posséder des biens immeubles, et jouir de tous les droits et pouvoirs dont les
autres corps politiques et incorporés sont revêtus par la loi,

V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que l'Office Le Gouver.
du dit Bureau sera tenu en tel lieu que le Gouverneur, Lieutenant-Gouverneurou ra le

la personne chargée de l'Administration du Gouvernement désignera pour cette l'office du Bu-
fin, et sera l'office légal de la Corporation ;--et le dit Bureau s'y assemblera, ou se
réunira en tel autre lieu et en tels tems, que le' Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur
ou la personne chargée de l'Administration du Gouvernement voudra bien l'or..
donner, et au tems auquel il aura été ajourné à l'assemblée précédente.

VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autoritê susdite, que le Ie Président

Président pour le temas d'alors, sera l'organe légal de la Corporation et tous les Legad
écrits et documens signés de lui, contresignés par le Secrétaire, et scellés du sceau reau.

d'icelle et nul autre, seront considérés comme Actes de la Corporation.

VII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il Dvoirs &
sera du devoir "du dit Bureau d'examiner toutes les matières qui lui serait renvoyées Bureau%

par le Gouverneur, Lieutenant..Gouverneur ou la personne chargée de l'Administra-
tion du Gouvernement, relatives aux objets pour lequel il est établi comme susdit,
et en faire rapport, se procurer tous les témoignages et renseignemens, plans,.
estimations, desseins ou devis, faire faire les visites, examens et explorations, et
généralement faire toutes les choses qui seront nécessaires pour le mettre en état de
faire ses rapports de la manière la plus propre à promouvoir le bien public : Pourvu
toujours, que le dit Bureau n'encourra ni n'autorisera aucune dépense pour les
matières qui lui s'ront ainsi renvoyées, sans l'assentiment ou l'àpprobation du Gou-
verneur, Lieutenant-Gouverneur ou de la personne chargée de l'Administration du
Gouvernement.

'VIT. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par Pautorité susdite, que
le'dit Buréau pourra suggérer au Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou à, la per. ô
sonne chargée dê l'Administration du Gouvernement, tous -les Travaux Publics, ou publics qui de.

améliorations ui paraîtrontaui dit Bureau pourvoir être entrepris avec avantage vront étr. m-

pour lProvince ;-mais il n'encourra aucune dépense relative à l'objetde telle
suggession, sans Passentiment et l'approbation du Gouverneur, Lieutenant-Gouver-
neur, ou de la personne chargée de l'Administration du Gouvernement.

IX. Et qu'ir soit dé plus' Odonné et Statué par l'autorité susdite, que toutes il (mrap.
demandes de deniers publics, pour aucun des objets pour la surveillance desquels le prt sur tontm

dit
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for grants of dence ofwhich the said Board is constituted, as aforesaid,.which the Goyernor, Lieu-
money for pub-
lic woiks. tenant Governor, or person aumlmsLering the Governmentmay tnn it probable

mi'ght be unidertazen with"'advàantagç to the public, orany rnatter:connected with
such objects which he may himseëlf suggest, shall be referred to, the said Board,which
shaT report thereon, in the manner and under the provisions aforeid.

To report on X. And be it further Ordained and Enacted by the authorityaforesaid, that the said
otherreferences Board shah, in like manner report on any reference which may be made tO it with
vhich nay be
made tu it: regard to the tous and duties . be collected on or for the use of any pubi
and may make and'may make'such regulations for the use ofany public work of any kind, vested
regulations for
the use of any in the Board, or under its control, as shah fot be inconsistent with the law, or withpublic work the purposes o such work; but such regulations shaid impose no fine, unless the

power of imposing such fine shahm be given to the Board by some aw relating to, such
snork.

M ay Suggest XI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
regUlations osaid Board may, in like manner, suggest to the competent authority, an y regula-

pbi vregrotetlsaddte ob olce no o h s faypbi ok

noa mayek its tions for the use of any public work, not immdiately under its control or vested in
control. it, which it shan deem fikely to promote the public good.

Wat public XII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that th
Mo°ieS are to sum of public money, now appropriated, or to be hereafter appropriated for any pub.bcepetided
underthe Con- lic work, of the nature of those for the superintendence of which the said Board is
trol of the constituted, as aforesaid, and the expenditure.of which is not by law directed to be

made, under the control of, or by any certain person or persons, or officer, or body
corporate, shall be expended, except under the control and superintendence of the
said Board.

No înoney XIII. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authority
to be expended aforesaid that nopart of any sum so appropriated shall beexpended or' advaned,
approvalofthe until the said Board shall have reported to the Governor, Lieutenant Governor, oàr
Governor. person administering the Government, in detail, the mode in which it is proposed tô

expend the same, nor until such report shall have been approved by him ; nor shall
any contract be entered into by the said Board for the performance of any-work,
except good and sufficientsecurity, to the satisfaction of the 3oard, and of the Go-
vernor, Lieutenant Governor, or person administering -the Government, be given for
the performance of the contract, within a time to be.specified in the contract.
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dit Bureau est établi comme susdit, et dont le Gouverneur, Lieutenant-Gouver s a
neur ou la personne chargée de l'Administration du Gouvernement croira que pourdesoctrois
l'entreprise pourrait être d'un avantage probable pour le Publi. ou toute aut d'argent pour

matière liée à tels objets qu'il ou elle pourra suggérer, seront renvoyées au dit Publics.
Bureau, lequel fera rapport sur icelles, en la manière et conformément aux.
dispositions susdites.

X. Et -qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le dit 1î .era aussi
Bureau fera également rapport sur toutes les matières qui lui seront renvoyées, rela. rappurt sur
tivement aux péages et droits à percevoir sur ou pour aucun des Travaux Publics; ýtouea
et pourra faire tels règlemens au sujet de tous Travaux Publics quelconques placés . seraore-v
sous la direction ou le contrôle du dit Bureau, qui ne seront pas contraires à la loi .é5 ; et poura

ou aux objets de tels Travaux ; mais il ne pourra imposer aucune amende par. ces glemens pour
règlemens, à moins que le pouvoir d'imposer telle amende n'ait été donné au l'u
Bureau par la loi qui a rapport à tels Travaux. TravauxPublis

XI. Et qu'il soit de' plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le Le Bureau

dit Bureau pourra pareillement suggérer à l'autorité compétente tous règlemens rr suggé-'
pour l'utilité d'aucun des Travaux Publics qui n'est pas immédiatement placé mens pour les
sous son contrôle ou sous sa direction,.et qu'il croira de nature à: promouvoir le bien ta u-
public. sont pas sous

son contrôle.

XII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'aucune Quels deniers
somme de deniers publics maintenant affectés, ou qui pourront l'être ci-après, pour Publics seront

'p employés sous
tous Travaux Publics de la nature de ceux dont la surveillence est laissée au dit le contrôle du
Bureau comme susdit, ét dont l'emploi n'est confié par la loi à aucune personne Bureau.

ou personnes, ou Officier ou Corporation, ne sera employée, à moins-que ce soit
sous le contrôle et la surveillance du dit Bureau.

XIII. Pourvu toujours,, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité- Les deniers
susdite, qu'aucune partie d'une somme ainsi affectée ne sera employée ou e seront pue

y f 1employés sans
avancée, qu'après que le dit Bureau aura fait rapport en détail, au l'approbation

Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou à la personne chargée de l'Ad- du Gouer.

ministration du Gouvernement, de' la manière dont il se propose de la
dépenser, et que son rapport aura été approuvé par elle ou luiî;et le' dk
Bureau ne pourra faire aucun marché pour la confection d'auéuns Travaux, à moins
qu'il ne soit donné de bonnes et suffisantes cautions, à la satisfaction du Bureau,
et du Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou de la personne chargée de l'Adminis-
trationdu Gouvernement, que le dit marché sera rempli dans le tems spécifié dans
le contrat.

IV.
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or nlessit XIV. And be it furtber Ordaioed and Enacted by the authority aforesaid, that no
shal ppl e entered into or any oney expended onany work for whch any
thlat the wk ork ac ha

cnbc cnmple- public money shall have been or shall be appropriated, unless it shall appear that the

appropriated can be copleted, according to the intention of the Legisiature, for thesum
ted for the sumf w r
fur it. appropriated for it; excepting always such preliminary expenses as shah benecei

sary to ascertain Nvhetlier it cari or canuot be so cornpleted.

'Board niy XV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that, the

nrul&ci and sasdhBoard m hay (with the approval of the Governor, Lieutenant Governora or person

SHlOW the administering the over ment, as gaforesaid,) employ for the accompismeft of the

fur oit. u

sain objects for wl-ich it is constituted, such arnd so many engineers, surveyors, archi-

tects, clers, draughtsmen, superintendents, and other persons as may be necessary,

and alow and pay them a fair and adequate compensation, not exceeding the usua

allowances, salary, or pay allowed to such persous respectively, by other persons.,

Publie works XVI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that al

in the soard. public works, which are a oot or shaf not hereafter be specanty vested n, other per-

sons, bodies or oficers, shai be and are hereby vested in the saiduBoard of Works,

and placed under its control and superintendence; excepting aays that the tols,

revenue or incomne derived from any publie work, shall be, or continue to be, te-

ceived and accounted for by the persons appointed or to be appointed for that pur-

pose, but the amount of such tolls and the expenses of collecting themn, and such

other information as the B3oard rnay require from, time to time, shall be. reported and

furnished to it by sucs persons on the requisition of the Secretary.

Thu value XVII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaidthat the

o ae td t l sid Board shai have ower to take and hold al suce and and real nrotert ofan

Board for u- description, as may be necessary for te performance of any wo k directed by te
lieot id Legisdature; and if the Board and then tncarty to whom such property may beong,

upon, ru be sha not agree as to the value thereof, it shar be lawful for the Board to appoint, one
bitraio b sc Arbitrator, and the said party, (or the Court of Kings ench forbthe said District,

or any two Judges thereof, in vacation, if such party sha net appoint an Arbitrator

othin fifteen days after being thereunto required by the Board,) shah appoint

another, and such Court of King's Bench, or two e t pplicaIon of

the Board, appoint a third Arbitrator; and the decisionof the said Arbitrators,,or of

ma hal be ninalo as to the value of the propearty in questior.

XVIIL.
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XIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il Ni à moins

ne sera fait aucun marché, ni dépensé 'aucun argrnit pour aucun ouvrage public eilqu enu-

pour lequel des deniers auront été ou seront affectés, à moins qu'il ne paraisse 'ue vragepeut4tre

l'ouvrage peut-être achevé, selon l'intèntion de la Législatue, pour la sorme qu aomme a-

aura été affectée pour cet objet ; exceptant toujours telles dépensés préliminaires * pour cet

qu'il sera nécessaire de faire, pour constater s'il peut être' ainsi achevé ou non.

XV. Et qu'il soit, de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le Le Bureau

dit Bureau pourra, avec l'approbation du Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou de Pourra cm-

rsonne de Administration du Gouvernement comme susdit, employer génieurs, a.,

pour l'accomplissement des'objets pour lequel il est établi, tels et autant d'Ingé- ue ra-

nieurs, Inspecteurs, Architectes, Commis, Dessinateurs, Surintendants et autres tion <quitable.

personnes qu'il sera nécessaire, et leur allouer et payer une rémunération raison-

nable et proportionnée qui n'excédera pas les allocations, salaires ou paies ordinaires

donnés à telles personnes respectivement, par tqptes autres personnes'

XVI. Et qu'il soit de. plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que Les travaux

tous les Ouvrages ou Travaux Publics qui ne sont du ne seront pas ci-après placés p sous le

pécialement sous la direction d'autres personnes, corporations ou officiers, seront contrôle la
spéciaementdirection du

et sont par les présentes placés sous la direction du dit Bureau des Travaux Publics, Bureau.

et sous son contrôle et sa surveillance ; excepté toujours, que les péages, revenus

ou rentes provenant de tout Ouvrage Public, seront et continueront d'être reçus, et

il en sera rendu compte par les personnes nommées ou qui seront nommées pour
cet objet ; mais telles personnes feront rapport du montant de tels péages et des

frais de leurs perception, et donneront telle autre iuformation que le Bureau pourra

exiger de'tems à autre, sur la réquisition du Secrétaire,

XVIL Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que La valeur des

mobiliers prises
dit Bueu .aura le pouvoir de prendre, retenir et posséder tout terrain et bien poréé m

Ïmineublie quelque nature que ce soit, qui poura être nécessaire pour la confection Par le Bureau

d'aucun ou vrage ordonné par la Législature ; et. si le Bureau et la personne Pour le tra-

à qui tel immeuble pourra appartenir, ne s'accordent pas sur sa valeur, il n

sera loisible au Bureau de nommer un Arbitre ; et la dite personne, ou la Cour pas d'accord,

du Band d qRoi du dit District, ou deux Juges d'icelle pendant les vacances, sa

telle pesqne ne neomme pas un Arbitre dans les- quinze jours après en avoir été

equise par le Bureau, en oÔmmeraou nommeront un autre et telle Cour dµ Banc
da Roi, oudexJges, nomineront un tiers Arbitre sur la demande du dit Bureau

et ,décisio des dits Arbitres ou de la majorité d'entr'eux, sera définitive quantà

la valeur de l'immeuble en question.
XVIII.

L 1trvu



634 C. 64. Anno secundo Victorio Regine. A. D. 1839.

!i aeor XVIII. Provided always, and be it furtber Ordained -and Enacted by thie,,authority
any proprietor
liii;asn aforesaidc, that if such party, or one of the parties, jointly proprietorsof such pTo-,
fromn the Pro-frn à'cPo perty, or tlie legal representative of such party or joint proprietor, (on any of whornvcor Un.-

, service of the noticeto appoint an Arbitrator sha be sufficient,) cannot be found in
Coud may pro- this Provinceor if the proprietdr or ail the proprietors be unknown, the said Courtor
ceced as ;(flhe1111J~ Judges may or'der such- proprietor'or proprietars to be surm'oned by namel, or by
to apipoint antheir qality as such, (setting forth the description of the property in the latter
.iitilitoi. X case) by advertisement in a t cast two of the public newspapers publiyed in each of

the Citicsof Quebec and Montreal, during two months ; an if the pa rty sa sum
moned, or one of ther, do not appear before the expiration of sc, (rm, the Court
orJuiges may proceed, as if such party ad neglected to appoint an Arbitrator,
after service of notice to that effe t as aforesaid.

110%v tsud XIX. And be it further Ordained and Enacted by the authorityaforesaid, that bye
ied oi ir sun awarded by the Arbitrators, asforesaid or agre d upon by the parties, sha e

tu lie psi t paid by the said Board into the Court of King's Benc for the District in wsich the
pronerty in question is situatof-and the Court shano, upon the petition of any party
interested, mae such order ith regard to the distribution thereof, or with rard
afo the manner in whict the sae, or any part thereof, sha be invested for the be-
nefit of any minor, absentee, or other party who ay have a right tao the sam ae or
any part thereof, at any future tiîne, as ta Iaw and justice may appertain ; and frora
tseumw e ' yhen the surn awarded or agreed upon shab be Sa paid into Court, the pro-

Sveseci in perty sha be vested in the aid Board for the public uses of the Province, quit and
t.Boatpd. clear of ail clainis, charges and inuinbrances whatsoever, exce ptin h Seigniorial

intresed maesc re ihrgadt h itiuinterof orwthiegr

Provi.o rt- dues as may thereafter accrue thereonf: Provided albays, that the bArbitratorse
pectiIlg the ar- appointed as aforesaid, sha have power ta examine any persan upin oath touching

itraitars n yad the value of te property in question, and they or any one ay apein ; ay administer
per such oath ; and tiat the Arbitrators sha theuselves be sworn to the due perfor-
to ance of their duties before some Judreac the Court of King's Bench, befor a they
sha- pocced ta perforr such duties and the expenss atterding the arbitratior
shat be taxed by some Judgeof the said Court, and borne equpoly bythe Board nd
the other party interested.

Duty of the XX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that it
;ecretary. shall be the duty of the Secretary of the said Board (with such assistance as may be

found necessary) to keep a separate account of the manïes appropriated for and ex-
pended on each public work ; to have charge of and keep all plans, cantracts,'eti.
mates, and documents, models or other things relative to any suëh work ; to kéep

regùlar
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XVIII. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité

susdite que si telle personne ou l'une des personnes, propriétaires conj oints de tel,

immeuble, ou le représentant légal de telle personne ou propriétaire conjoint,

(et il suffira de signifier la réquisition de nommer un Arbitre l'une les) ne

peut pas être trouvé. en cette Province, ou si le propriétaire ou tousles proprié-.
taires sont inconnus, la dite 'Cour ou les dits Juges pourront alors or.donner que tels

propriétaire ou propriétaires soient assignés nommément ou en leur qualité comnme

tels, (en désignant l'immeuble en ce dernier cas), par un avertissement inséré dans

au moins deux despapiers- nouvelles publiés dans chacune des Citésde .Q bec et de

Montréal, pendant deux mois ;-et si les personnes ainsi. assignées, ou l'une d lles

ne comparaissent pas avant l'expiration de tel tems, la Cour ou les Juges pourront

procéder comme si telles personnes avaient négligé de nommer un Arbitre, après
signification faite de la réquisition comme susdit.

Si un proprié-
taire est ab>senltde la Province,

ou s'il est in.

connula Cour
pourra rocé-der comme s'il
avait négligé
de lnuliiii'r unl
Arbitre.

XIX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, commentl

que la somme accordée par les Arbitres comme dsdit, ou convenue entre les parties, somme accor-

sera, payée par le dit Bureau, à la Cour du Banc du Roi du District où sera situé dée par les Ar-

l'immeuble en question ;-et la Cour, sur la pétition de toute partie intéresée, biLnoueet

ordonnera ce que de droit et de justice, à l'égard de la distribution d'icelle ou de la Parties,.sera

manière dont elle sera en tout ou en partie, employée et placée pour l'avantage de tout

mineur, absent ou autre personne qui pourra avoir droit à toute la dite somme ou a

partie d'icelle, en aucun tems à venir ;-et du moment que la somme accordée ou

convenue, aura été payée à la Cour, le dit Bureau sera investi de la propriété du

dit immeuble pour l'usage public de la Province, quitte et franche de toutes En quel tenms

demandes, charges et empêêhemens quelconques, excepté de telles redevances l a

seigneuriales qui pourront ci-après devenir dues: Pourvu toujours, que. les Arbitres eroprité d'un
le ote prsone sos imecable.

ainsi nommés comme susdit, auront. le pouvoir d'interroger toute personne sous "

serment, concernant la valeur de l'immeuble en question, et ils pourront, ou aucun Proviso rein-

d'eux pourra administrer tel serment ; et les Arbitres préteront eux même serment tir auxArbitres

devant un des Juges dë laCour du Banc du Roi, de remplir fidèlement leurs. deirs, et à leurs dé-

avant de procédèr à l'accomplissement de, ces devoirs ;-et les frais d'arbitrage
seront taxés par un Juge de la dite Cour et payés par portions égales, par .le
Buireau et par- l'autre partie intéressée.

XX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite qu'il le

sera du devoir du dit Bureau, (avec telle aide qui sera jugée nécessaire,) de tenir un

compte séparé, des deniers ,qui seront affectés et. employés à tous les Travaux
Publics; conserver et prendre soin de tous, les plans, contrats, estimations, docu-

mens, modèles ou autres choses relatives à tels travaui tenir, des comptes
réguliers

L 1 1 12.
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regular accounts with each contractor, or other perso remployed by the Board to

see th.at ail conracts made with the Board are properly drawn and prepared ; to

d-raw out all certificates -upon which any warrant is to issue, as hereinafter mention-

ed; to preparé all reports te be submitted to the Board for its adoption,, and to re-

ceive and answer, according to the instructions he may receive fromn the. Board,

all letters to 'or from the mernbers of the Board, or other persons on the business

thereof; to notify the members of all meetings of the Board, which may be called at

any time other than that to which the Board shal have adjourned at its then last

meetin- ; to keep minutes of its proceedings at allmeetings ; and to proceed to any

place at which any public work may be undertaken, if directedto do so by the Board';
to have the general superintendence of all other matters wbich he may be instruct-

ed to superintend by the Board, and generally to do all ministerial acts connected

wilh the business of the Board which it may direct him to do, or which may devolve

upon him, by a fair construction of the meaning and intent of this Ordinance, in all

cases not expressly provided for: Provided always, that it shall be lawful for the

plans &c. [e- Governor, Lieutenant Governor,or person adminislering the Government, to require

i t any person or persons whomsoever, having in their possession any plans, papers,
utay books, drawings, estimates, or documents, relative to any public work and belonging

pub lic wokt to the Province, to deliver the same to the said Secretary ; and also fron time to

tot'le se- time, to place in his charge and keeping, for the uses of the Board, any books,draw.

ings or documents, relative to the objects for which the Board is constituted, wbich

niay be the property of the Province, and required for the better attainment of the

objects of the Board.

Eamination XXI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
of persons tOu- said Board shall have power to send for and examine, on oath, all such persons as it

trr do shall deem necessary to examine, touching any matter referred ta the Board, as afore-
the Bard. said, and to cause such persons to bring with them such papers, documents and

things, as it may be requisite to examine with- reference ta such matter ; and to pay

such persons a reasonable compensation for their time and disbursements ; and such

persons slialt be bound to attend at the summons of the said Board, after due notice,

under penalty of such damages as may be awarded in favour of the said Board, as

the loss the public may have sustained by the non.attendance of such witness, in an.

action to be brought by the Board in that behalf.

Account XXII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the
entrin to the Board may require any account sent in by any contractor or any person in its em-

tested. ploy, to be attested on oath, which oath, as well as the oath to be taken by any wit.
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réguliers avec tout entrepreneur,. ou autre personne employée par le Bureau;
veiller à ce que les contrats ou marchés passés par le Bureau soient convenable-
ment dressés et préparés ; dresser tous les certificats en vertu desquels tout Warrant
sera émané, tel que ci-après mentionné ; préparer les rapports qui doivent 8tre
soumis à l'adoption du Bureau ; recevoir les lettres adressées aux Membres du
Bureau ou à .d'autres personnes pour les affaires d'icelui, et faire les réponses a

telles lettres, d'après les instructions qu'il, recevra du Bureau donner avis

aux Membres, des Assemblées du Bureau qui pourront être convoquées
en tout autre tems que celui auquel il aura été ajourné à sa dernière séance
tenir minute des procédés de toutes les séances ; se. transporter en tout

lieu ou se feront quelques travaux publics, s'il en reçoit l'ordre du Bureau ;

prendre la surveillance générale de toutes les matières qu'il sera chargé. par le

Bureau de surveiller, et faire généralement tous les actes ministériels liés aux

affaires du Bureau qu'il aura ordre de faire, ou qui retomberont sur lui, d'apres une

interprétation raisonnable de sens et de l'intention de cette Ordonnance, dans
tous les cas auxquels il n'est pas pourvu expréssement par icelle : Pourvu toujours,

qu'il sera loisible au Gouverneur,. Lieutenant.-Gouverneur ou a la personne

chargée de l'Administration du Gouvernement, de requérir toutes personne ou

personnes quelconques qui auront en leur possession des plans, papiers, livres,
dessins,, devis ou documents relatifs à quelques travaux publics et ap-

partenant à la Province, de les remettre au dit Secrétaire ; et aussi,
de confier à sa garde de tems à autres, pour l'usage du Bureau, tous livres,
dessins ou documens relatifs aux objets pour lequel le Bureau est établi, qui appar-
tiendront à la Province, et seront requis pour mieux atteindre les fins du dit

Bureau.

XXI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que
le dit Bureau aura le pouvoir de faire venir et interroger sous serment, toutes les

personnes quil jugera nécessaire d'interroger, concernant toute matière qui sera

renvoyée au dit Bureau ; contraindre telles personnes d'apporter avec elles

tels papiers, documens et choses qu'il . jugera nécessaire d'examiner, par

rapport à telle matière ; et payer une rémunération raisonnable aux dites per-
sonnes pour leurs déboursés et la perte de leur tems ; et telles personnes seront

tenues d'obéir à l'ordre du Bureau, après avis dûment signifié, à peine des

dommages qui seront accordés en faveur du dit Bureau,, proportionnellement à la

perte que le public aura soufferte par la non-comparution de tels témoins, dans une

action qui sera intentée par le Bureau à cet effet.

XXII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que
le Bureau pourra exiger que tout compte livré par un entrepreneur ou

toute

6&7

Les.papieru,
livres, plans,
&c. relatifs à
quelques tra-
vaux publics et
appartenant à
la Province, se-
ront remis au
Secrétaire.

Le Bureau
pourra interro-
ger toutes per.
sonnes sur les
matières- qui
lui seront ren-
voyées.

Les .ompte.i ransmis aus
Bureau seront
attesté.
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ness, the Secretary or any Member of the Board may administer ; and any false
statement made under any such oath, in either case, sall be perjury.

No warrant
for noneytobc XXIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that no
issued exept warrant shall be issued, for any sum of the public money appropriated for any public
on the certifi-
°"te oework under the superintendence of the said Board, except on the certificate of the

charman Chairman, countersigned by the Secretary, and sealed with the seal of the Board,
that such sum ought to be paid to the person or persons named in the certificate, in

'roviso rs- -whose favour a warrant may be issued accordingly. Provided always, that no such

eig ert certificate shall be granted, except in compliance with the directions made by the
ilcate. Board, with regard to the work to which the certificate shall relate.

Certificate XXIV. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by theautho-
mlay be granted

I rity aforesaid, that it shall be lawful for the Board, from time to time, to grant such
ecrctary o Secertificate, in favour of their Secretary, for such sums as may be necessary to meet

m1eCnts. any disbursements allowed to him, or the Menbers of the Board when on duty, or
w'hich the Board may order to be made immediately by the Secretary, in any report
approved by the Governor, Lieutenant Governor, or person administering the Go-
vernment ; but the sum which shall be at any one time in the hands of the said Se-
cretary, shall in no case exceed five hundred pounds currency.

Secretary to XXV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thatthe
111ie. Up de- said Secretary shall make up detailed accounts of the expenditure of all monies ad-
half-yearly. vanced or paid under certificates of the said Board, showing the sum appro-

priated for each public work, the surn so paid or advanced, and the balance
reinaining unexpended, and in whose hands, and cach such account
shall be accompanied by Vouchers, corresponding with the numbering of
the items of such account, and shall be made up to, and closed. on the
tenth day of April, and the tenth day of October in each year ; and shall be attested
before sonie Judge of the Court of King's Bench, and shall be transmitted to the
officer w-hose duty it shall be to receive it wiíhin flfteen days after the saidperiods
respectively.

XXVI.
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toute autre personne dans son emploi, sera attesté sous serent; lequel, ainsi que
toute autre serment qui devra être prêté par aucun témoin, pourra être administré
par le Secrétaire ou tout autre Membre du Bureau; et toute déclaration fausse
après tout tel serment, dans l'un et l'autre cas, sera un parjure.

XXIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il Il ne
émand aucun

ne sera émané aucun Warrant pour aucune somme des deniers publics affectés warrant pour

pour des Travaux Publics sous la surveillance du dit Bureau, si ce n'est sur " 'ertnt, 'l

le certificat du Président, contresigné par le Secrétaire, et se.ellé du sceau du certificat du

Bureau, que telle somme devrait être payée à la personne ou aux personnes nommées
dans le certificat, et alors tel' Warrant pourra tre émané en sa ou leur faveur Proviso con-
Pourvu toujours, qu'il ne sera accordé aucun. tel certificat, à moins que ce ne soit cernant tel

conformément aux directions que le Bureau donnera relativement aux travaux certificat.

auxquels tel certificat aura rapport.

XXIV. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité
susdite, qu'il sera loisible au Bureau de tems à autres, de donner un certificat en ctiricau
faveur de son Secrétaire pour telles sommes qui seront nécessaires pour couvrir Serétai pour

les déboursés qui lui seront alloués, ainsi qu'aux Membres du Bureau lorsqu'ils sont boursés.
en devoir, ou pour payer ceux que le Bureau pourra donner ordre au Secrétaire de
faire immédiatement, dans tout rapport approuvé par le Gouverneur, Lieutenant-
Gouverneur ou la personne chargée de l'Administration du Gouvernement ; mais
toute somme qui sera avancée à lafois au dit Secrétaire, n'excédera en aucun cas, cinq
cent livres courant.

XXV. Et quqil soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que Le Secrétaire
sera tenu de

le dit Secrétaire sera tenu de faire des comptes détaillés de l'emploi des deniers fairedescomp.

avancés ou payés en vertu des certificats du dit Bureau, établissant la somme teu lssi
avancée pour chacun des Travaux Publics, la somme ainsi payée ou avancée, et la mois.
balance qui reste non-employée, et en quelles mains ; et tout tel compte sera
appuyé de pièces justificatives auxquelles il sera référé' d une, manière claire, par
des numérao èorrespondañn' 'à ceux des, articles de tel compte, ilquel sera clos le
diièm e jour d Avril et le dixième jour d'Octobre de chaque année, et sera attesté
dévaýntun Jugde lCobur du Banc du Roi', o devant un Juge de Paix, et transmis
' ier qu'il appartien ra e recevoir te compte, dans les quinze jours qui sui-

vont' i s dite raspec ivement.

XXVI.
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Applicatio XXVI. And be itfurther Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that

ta rc ccoun- the due application of all monies expended by, for, or under the superintendence of
î.d for. the said Board, shall be accounted for to Her Majesty, her heirs and successors,

through the Lords Commissioners of the Treasury, in such manner and form as Her:

Majesty, her heirs and successors, shall direct.

J. COLBORNE.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in

Special Councit, under the Great Seal of the Province, at the
Government House, in the City of Montreal, the Thirteenth
day of April, in the second year of the Reign of Our

Sovereign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great
Britain and Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth,
and in the year of Our Lord, one thousand eight hundred and thirty.
nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LIN DSAY,

Clerk Special Council.

C A P. LXV.

An Ordinance to provide for the Inspection of Fish and OU.

prnmble ~HEREAS the Trade of this Province would be essentially promoted if
WV means were provided for distinguishing such Fisi and Oil as are well cured

and prepared and fit for foreign markets, from such as may be imperfectly cured
and unmerchantable :-Be it therefore Ordained and Enactedby His Excellency the
Governor of the Province of Lower Canada, by and with the advice and consegt of
the Special Council for the affairs of the said Province, constituted and assembled
by virtue of, and under the authority of an Act of the Parlihment af the United

Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her
present Majesty, intituled, " An Act to make temporary provision for the Government

of
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XXVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il sera
rendu compte de tous les, deniers qui seront employés par ou pour le dit Bureau
ou sous. sa surveillance, à Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, par la voie des
Lords Commissaires de la Trésorerie, en telles manière et forme qu'il plaira à Sa
Majesté, ses héritiers et successeurs l'ordonner.

Il sera rendu
comptc des de-
niers.

. COLBORNE.
Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conse

Spécial, sous leGrand Sceau de la Province, à l'Hôtel du Gouverne-
ment, dans la Cité de Montréal, le treizième jour d'Avril,
dans la seconde année du règne de Notre Souveraine Dame Victoria,
par là grâce de Dieu, Reine de la Grande-Bretagne et d'Irlande,
Protectrice de la Foi, &c,, et l'an de Notre Seigneur mil huit cent
trente-neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

C A P. LXV.

Ordonnance pour pourvoir à l'Inspection du Poisson et de l'Huile.

TTENDU que le Commerce de cette Province s'accroîtrait essentiellement, Préambule;

A~I.s'il était pourvu aux moyens de distinguer l'Huile et le Poisson bien pré-
pares, soignés et propres aux marchés étrangers, de ceux qi sont imparfaitement

préparés et non marchands: Qu'il soit donc Ordonné et Statué par Sonf
Excellence le Gouverneur de' la Province du Bas-Canada, par,.et de l'avis et

consentement du Conseil Spécial constitué et assemblé pour les affaires de la dite

Province, en vertuet par l'autorité d'un Acte du Parlement du Royaure-Uni de
la Grande.Bretgne et d'Irlande, passé dans la première année du règne de Sa pré-
sente Majesté, 'intitulé, "< Acte pour étalir desdispositions temporaires pour le Cou-

" ernementMmmm
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of Lower Canada;" And it is hereby Ordained and Enacted by the autho-

Governor may rity of ýthe same, t.hat it shall be lawful for the Governor, Lieutenant Governor,
t or person administering the Governmea, by a Commission under his hand. anud seal

s rO to appoint one or more fit and proper persons to be Inspector or Inspectors of Fish
and Oil, in and for each of the Cities of Quebec and Montreal, for,4he .purposes of
this Ordinance.

in pectors II. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that each
e tkft>e person so appointed an Inspector of Fish and Oil, shall before entering upon the du-

Qath orofmcc. ties of his-office, give security by bond to Her Majesty, and to the satisfaction of
the Governor, Lieutenant Governor, or person administeringthe Government, in
the sui. of five hundred pounds currency, for the due performanceof his said duties,
and shall take and subscribe the following oath before one of the Justices of the
Court of King's Bench for the District, " 1, A. B., Tnspector ofFish;and'Oil in and
at for the City of do solemnly swear that to the best of my judgmenit,
« skill and understanding, I will faithfully, honestly and -impartially fulfil, execute

and perform the office and duty of such Inspector, *according to the true intent
and meaning of the Ordinance passed in the second.y.ear of Her Majesty's Reign,
intituled, " An Ordinance :to provide for the Inspection of Fish and Oil," and

such oath shall remain of record with the Prothonotary of such Court, who shali, if

ai so required, furnish a certificate thereof to the Inspector taking the same, on pay-
offce of the ment of two shillings and sixpene currency and no more : and any person requir..
Prothonotary. ing such Inspector to inspect any Fish or Oil may require him to produce such cer-

tificate, and a certificate from some Law Officer of the Crown that he has given the
security hereby required, before he shall be entitled to any fee for the Inspection of
such Fish or Oil.

Inspector to 1, And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that each
wviti brauding Inspector appointed under the authority of this Ordinarce, sfall provide himself
irons. withr sufficient branding irons, for the, purpose of branding such casks arrd boxes-as

may by him be inspected in pursuance-of this Ordinance.

Duty ofins IV. And be it further Oirdained and Enacted by the authority aforesaid, that it
pc shal be the duty of each suc. Inspector to see thatall Salmon, Mackerel; Slïad,

or salted fisb. lerrine and allkinds of split pckled or salbed fish, of any-kind, intended for bar-
reliag. and submitted to him for inspection, have been well' struck with salt,, or
pickle in the' first instance, and preserved sveet* free from taint, rust, oil and da.

mage
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9'vernemntdu Bas-Canada," et iil est par les présentes Ordonné et Statué parla dite
autorité, qu'il sera loisible au Gouverneur, Lieutenant Gouverneur ou à la per- LeGoa

sonne chargée de l'Administration du Gouvernement, d'établir, par une Comm nom-er es

missioln seusson seing et sceau, une ou plusieurs personnes propres et convenables Inspecteurs de

pour être inspecteur ou Inspecteurs de Poisson et d'Huile dans et pour chacune dHuHe.

des:CitésdeQuébce et de Mont-réa, pour lesfins nde cette Ordonnance.
sInspecsd

11. Et qu'ils sit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'avant es dnne

d'ent.eprendre les devoi:rs de sa charge, toute personne qui sera ainsi nommée IUs- roat caution,

pecteur de Poisson et d'Huile, donnera caution à Sa Majesté, par obligation, serment l'oe-

à la satisfaction du Gouverneuir, Lieutenant Gouverneur ou de la personne ree.

chargée de l'Administration du- Gouv.ernement pour une somme de cinq cents
livres courant, qu'elle remplira fidèlement les dits devors, et prêtera et souscrira
le serment suivant, devant un des Juges de la Cour du Banc du Roi du District,

"Je, A. B. Inspecteur de Poisson et d'Huile dans et pour la Cité de jure
" solennellement, qu'au meilleur de mon jugement, connaissance et intelligence,

" jereinplirai,exécuterai et accomplirai avec fidélité, honnêteté et impartialité,
Il es.devoirs et la charge d'Inspecteur de Poisson et d'Huile, suivant le vrai sens

'let intention de l'Ordonnance rendue .dans la-seconde année du règne de Sa pré-
"sente Majesté, intitulée, "Ordonnance pour pourvoir à l'Inspection du Poisson

"et de l'Huile ;" et tel serment demeurera entre les mains du Protonotaire de la

dite Cour pour faire foi; lequel Protonotaire, s'il en est requis, en donnera un certi- Lequel res-

ficat à l'Inspecteur qui aura prêté serment, en par lui recevant deux chelins et-Six neau dau

deniers courant. et pas plus; et toute personne qui aura besoin de tel Inspecteur Protonotaire.

pour inspecter du Poisson ou de l'Huile pourra exiger de lui qu'il produise tel

certificat, et aussi un certificat de quelque Officier en loi de la Couronne, qu'il
a donné le cautionnement requis par les présentes, avant de pouvoir exiger aucun

honoraire pour linspection de tel Poisson et Huile.

IIl. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que tout L'inspectctw

înspecteur qui sera nommé en ver.tu de cette Ordonnance, sera tenu de se pour- fratde

voir de Fers:à étamper suffisans,,aux Ins d'étemper les quarts ou caisses qu'il
pourra inspecter conformément à cette Ordonnance.

IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il sera du Devoir de

devoir de tout tel Inspecteur de. veiller-à ce que tout Saumon, Maquereau, àlose, r

Hareng et toutes espècesde Poisson tranché, salé ou-saumuré, qui, devra être mis

en quart et sera soumis à son inspection, aient été bien couverts de sel et de

saumureen premier lieu, et conservés sans mauvaise odeur, rouille ni huile, ou
endommagés

m m r2_
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mage of every kind, and no other Fish shall be branded by him as "inspected'' and
merchantable."

Branding and V. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that no
pcking Fish of the description herein abovementioned, intended for exportation, sha be
Euhsl for expor. iho h ecito eenaoeetoeitne o xottosaib
tation. branded as "inspected" and "merchantable," unless it be vell and properly packed

in good, tight and substantial tierces, half tierces, barrels or half barrels, nor shall
any pickled or salted salmon be so branded, except in tierces containing three hun-
dred pounds, exclusive of salt and pickle : or in half tierces containing one hundred
and fifty pounds, exclisive of salt and pickle ; or in barrels containing two hundred
pounds, exclusive of sait and pickle ; or in half barrels containing one hundred
pounds, exclusive of sait and pickle, avoirdupoise weight; nor shall any other pick.
led or salted Fish be so branded, if packed in barrels containing less than twenty-
eight gallons, or in half barrels less than fourteen gallons wine measure.

Swai Fi h VI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that no
packed with small fish which are usually packed whole with dry sait, shall be so branded as afore-dry Salt. said, unless they are packed in good casks as herein above mentioned, packed close

edgewise in the cask, and well salted with good coarse wholesome sait; nor unless
the casks are filled full of fish and salt, no more salt being put 'with the fish than
may be necessary for their preservation.

RedandSmok- VII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that no
c~d "errings. red and smoked Herrings, shall be so branded, unless they be well and sufficiently

cured and saved, and carefully and properly packed in good and substantial barrels,
half barrels, kegs or boxes.

AUl Fisi to VIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that it
bc bruLnded ac-
colding a shall be the duty of each Inspector, when called upon to inspect any fish of the des-
i quatity. criptions above mentioned, carefully and attentively to examine each and every cask

submitted to him for inspection and if such fish be of a good quality, in wholesome
pickle and clean sait, and in every way in good order, free from taint, rust, oi, and
damage, weil and properly packed in good, tight, and substantial tierces, half tierces,
barrels or half barrels, kegs or boxes, as herein above provided, the Inspector shall,
brand on the heads or butts of each cask or box so by him inspected, in large and
legible letters, the words "salimon," "mackerel," or "herrings," (as the case may
be,) " Quebec," or Montreal," (as the case may be,) " inspected," merchantable,"
with the initials of the Christian name, and the surname at full length, of the In-

spectur,
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endommagés de quelqu'autre manière que ce soit, et aucun autre Poisson ne sera
par lui étampé comme " lnspected" et " Merchantable.

V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'aucun M

Poisson de l'espèce ci-dessus mentionnée, destiné à être exporté, ne sera étampé caquer le pois.

comme " Inspecled" et ? .Merchantable," à moins qu'il ne soit bien et convenable- sondestinéà

ment encaqué dans des tierces, demi-tierces, quarts ou demi-quarts, bons, solides étreexporté.

et étanches, et le Saumon salé ou saumuré ne sera ainsi étampé, si ce n'est dans
des tierces contenant trois cents livres, outre le sel et la saumure ; ou dans des
demi-tierces contenant cent cinquante livres, outre le sel et la saumure ; ou dans

desquarts contenant deux cents livres, outre le sel et la saumure; ou dans des demi-

quartscontenant cent livres, outre le sel et la saumure, le poids étant Avoir-du-

poids; et aucun autre Poisson salé ou saumuré ne sera ainsi étampé, s'il est enca-

qué dans des quarts contenant moins de vingt-huit gallon;, ou dans des demi
quarts contenant moins de quatorze gallons, mesure de vin.

VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le P

petit poisson qui est ordinairement encaqué entier avec du sel sec, ne sera ainsi trncaqué avec

étampé comme susdit, à moins qu'il ne soit mis dans be bons vaisseaux tel que ci- Sl sec.

dessus mentionné, et encaqné, serré et de champ, et salé avec du gros sel ; ni à
moins que les vaisseaux soient bien emplis de poisson et de sel, ne mettant pas
plus de sel avec le poisson qu'il n'en faut pour le conserver.

VII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le Hareng &aura

Hareng saure et fumé ne sera ainsi étampé, à moins qu'il ne soit bien et suflisam-
nient préparé et conservé, et soigneusement et convenablement encaqué dans de
bons et solides quarts, demi-quarts, barils ou.caisses.

VII! Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué. par l'autorité susdite, qu'il sera Toute esp~èce
d e dPé.

dudevoir detout Inspecteur, lorsqu'il sera ,requis, d'inspecter du poisson de la ""aw

Se tampeén

description ci-des'sus mentionnée, d'examiiner soigneusement, et attentivement tout selon sa qua.

i tecaquers l ePois

et chaque..aissealu qui pourra être soumis pour être inspectéi etS sitlpisn est td

de bo nnequalité, dans de bonne saumure ,et du sel net, et en bon. ordre de toute
. 1 anière exmt de mauvaise odeur, de. rouille et d'huile, et nullenentendom-

.re export .

M agé,, et bien et, con ven.ablement encaqué d'une m'anière étanche et solide, dans des
tierces, demni -tier ces, quarts ou. d.emi-quarts, caisses ýou barils,* tel queL ci-dessus
prescrit, .l'Inspe cteur étampera sur le, fond ou la t&te de chaque vaisse 1au. ou caisse
ainsi par lui inspecté, 'en grosse s lettres lisibles,, les mots, '<Salmnon," el Mac-

k-er'el," ou e"H-errings," (selon la circonstance) "11Quebec" ou Xontreal" (selon
la
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spector, and the year and month of the inspection; andsuch as shall be found of an
inferior or second quality, or carelessly or badly packed, or in insufficient casks,
kegs, or boxes, or not in every respect as hereinabove required, shall by such
Inspector be branded forthwith on the head or butt of the cask, keg.or box, with the
word "rejected," in large and legible letters, (instead of the words 'inspected;"
«merchantable" as herein abovementioned,) and with the initiails of the christian
name, and the surname at full length of the Inspector, and the place, year and month
of inspection as above mentioned.

Al oto b IX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that each
brandcd accor- of the said Inspectors shall in like manner, when called upon, carefully inspect al

n to the sorts of oit hereinafter mentioned,and shallbrand the casks in which such Oil may
be contained with the words "SealOil," "Whale Oit" or "FishOil,"as the case-may
be, the initials of the Christian name and the surname at full length of the luspector,
the place, year and month of inspection, and the word"merchantable," or the word
"rejected" as the case may be, in large and legible letters :ý Provided.always that-
no cask shall be so branded " merchantable," which shal contain any thing but
clear Oil, of good quality, free from soot or grounds.

Procecdiing: X. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that in
in case of dis- pt ewe
pae bc case of any dispute between an Inspectr. and the person who shll bave required
.ispector and hin to inspect any Fish or Oil as aforesaid, concerning the inspection thereof, such

balavere. dispute shall be determined as follows, that is to say :.any two Justices of'the Peace,
riuired him to on request to then made by the parties, or either of them, shall issue a.summons
YInorpect. a under their hands to any three disinterested persons of skill and- integrity (cone of

whom shall be named by the Inspector, another by the person who shall have re-
quired the inspection of such Fish or Oil, and the third by such Justices of the
Peace,) requiring the said persons immediately to examine such Fish or Oil, and to
report their opinion of the quality and condition thereof, under oath. (which oath
either of the said Justices of the Peace is-hereby authorized and required to admi.
nister,) and their determination shall be final and conclusive, whetherapproving or
disapproving the judgment of such Inspector, who shal immediately, conform to
such determination, and brand each and every cask or box accordingly, and if the
opinion of the Inspector be con&fmed by such determination, the reasonable costs
and charges of obtaining the sanie, to be taxed by such Justices of the Peace, shall

bei
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lacirconstance) cInspected" ce Ierchantable," avec les lettre initiales du nom de

bapteine de Yr1rspecteur, et son noni de' famille tout au ong, et l'année et lë
mois d&lýmispection; et celui qui se trouvera d'une qualité inférieure, ou nyégli.
gemment en'caqué! ou dans des vaisseaux, barils ou caisses qui ne seront pas suff.-
samment bons, et qui ne sera pas sous tous les rapports tel que t-dessust requis,
sera immédiatement étampé sur la tâte ôu le 'fond du vaisseau, baril ou caisse, du
mot " Rejected" en grosses lettres lisibles (au lieu des mots. et Inspected,"
"<Merch«ntalle," tel que ci-dessus mentionné,) avec les initiales du nom de baptême,
de l'Inspecteur, et son nom de famille tout au long, et le 'lieu, l'année et le mois
de l'inspection, tel qoe:ci-dessus mentienné.

iX. Et qu'il soit de plus Ordonné et-Statué par l'autorité susdite, que-chacun des Toute espèce
d'Huile serm

'ditsw ispecteirs,l'orsqu'il ew sera requis, fera pareillement une inspection soignée é î
de toutes les sortes-'d'hu:ile ci-après' mentibanées, et étampera les futailles qui sa qualité.

pourront contenir la dite, huile, des mots, eSeai Oei," '" Whale Oil,
ou "Fish Oi,' ainsi que le cas pourra être, des, initiales du nom de bap-
téme die l'Inspecteur, 'et du nom de sa famille tout au long, du lieu, de l'année,
et du mois de l'inspection, et du mot "Merchantable," ou du mot " Rejected,"
ainsi que le cas pourra, tre, en grosses lettres lisibles: Pourvu toujours, qu'au-
cunesfatailles ne seronrttiasiétampées ,'Merchantable," à moins qu'elles ne con-
tiennent que de 1'Haile claiire, et sans rache ni sédiment.

X. Et quil soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que s'il s'élève Man e de

quelque diférend entre un, lspecteur et la persenne qui l'aura requis d'inspecter procéder s'it

du. Poisson ou-de-l'luile, concernant l'inspe'ction d'icelui ou dicelle, le différend r
sera régi& coinme suit, savoir.--deux des auges de Paix, sur une demande à eux IlInspecteur et

faite par. les partiesou l'une'd'elles, expédieront un ordre revêtu de leur seing, a ui aura r .
trois. pesonnesguelconques, désintéressées, habiles et intègres, (une desquelles q

sera nommée par l'Inspecteur,) une autre par la personne qui aura demandé l'ins. 'Huiteousdu

pection de tel Poisson ou Huile, et la troisieme par les dits Juges de Paix, requé. Poisson.

'rant les dites personnes d'examiner immédiatement le dit Poisson ou Huile, et de
faire rapport de leur opinion sur la qualité et la, condition d'icelui ou d'icelle
sousaserment, (.lequel serment'uni ou l'autre des ditsiJuges de Paix est par les

présentes autocisd et requis d'administrer,) et leur décision sera finale et.défiai-
tive, soit qu'elles approuvent ou désapprouvent le jugement de l'Inspecteur, qui
s'y conformera immédiatement, et étampera tout et chaque vaisseau, caisse ou
futaille suivant ladite décision; et si l'opinion de l'Inspecteur est confirmée par
cette décision, les frais et coûts raisonnables d'icelle seroat taxés par les dits
Juges de Paix, et payés par la partie qui aura demandé linspection; dans le cas

contraire,
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be paid by the party requiring the inspection, otherwise by the Inspector : Provided
always, that all Fish and Oil submitted to any Inspector for inspection, shall be
branded by him according to bis judgment thereof, or such determination as afore:
said, and shall not (either vith or without the consent of the Inspector) be with..
drawn from inspection in any case, w ithout being'so branded, under a penalty of
twenty shillings currency for each cask, box, or keg so withdrawn without being
branded, to be paid by ihe person so withdraw'ing the same.

Penialty Un XI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid,that if-any
anspector d Inspector shall brand any cask, keg, or box of any description of Tish or Oil men.

!ely brailin g,
Ur allowing tioned in this Ordinance, the contents of which he bas not inspected according to

others to the true intent and meaning of this Ordinance ; or if he shall knowingly permit any
use bis brands,

or withdraw- other person or persons to use his brands, or to withdraw any fish or ail submitted
ing any E'bl for inspection, before it shall have been branded, he shall, on being thereof convicted,or Oil Lefor
it las been incur a penalty of five shillings currency for each cask, keg, or box so branded or so
branded. withdrawn, contrary to the provisions of this Ordinance, and shall fôrthwith be re-

moved from office.

Penahy on XII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid,that any
fulfolitera. person, other than an Inspector appointed under this Ordinance, who shall wilfully
ting brand efface or obliterate, or cause to be effaced or obliterated from any cask, keg, or box,
marks. 1

having undergone inspection, all or any of the brands or marks thereupon imprinted
or branded by any Inspector, or shall fraudulently impress or brand upon any cask,
keg or box, any of the brands or marks by Ibis Ordinance required to be branded
on casks, kegs, or boxes containing Fish or Oil, so inspected as aforesaid, or shall
empty any cask, keg, or box already branded, in order to put other Fish or Oil
therein for sale or exportation, shall, for each such offence, incur a penalty not ex-
ceeding twenty pounds currency, and may, on conviction, be cornmitted to prison
until such penalty be paid.

Inspector not
permitted XII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that it
trade in Fibli shaH fot be lawful for any Inspector, appointed under the authority of this Ordi-
or Oil, under
a penalty of nance, to trade in, buv, or sell, directly or indirectly, (otherwise than for the con-
£100~ and re- sumption of himself and family,) Fish or Oil, of any kind or description to which

this Ordinance relates, under the penalty of one hundred poùnds currency, for each
act of contravention or disobedience to the provisions of this sectiois, and or pain of
being dismissed fron office.

XIV.
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contraire, ils seront payés par l'Inspecteur Pourvu toujours, que tout Poisson
et Huile qui sera soumis à l'inspection - d'aucun 1:nspecteur, sera par lui é tampé
d'après son opinion d'icelui ou telle décision somme susdit, et rie sera enaucun
cas retiré de l'inspection (soit avec ou sans le consentement de l'inspectcur,)
sans être ainsi étampé, à peine de vingt chelins courant d'amende, pour chaque
vaisseau, quart ou caisse qui sera ainsi retiré sans être étampé ; laquelle amende
sera payée par la personne *ui l'aura retiré.

XI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que si aucun N con-

Inspecteur étampe aucun vaisseau, caisse ou futaille de quelque description de u" IT~î-
Poisson ou d'Huile mentionnée en cette Ordonnance, dont il n'aura pas inspecté pera fausse-

le contenu suivant le vrai sens et intention de cette Ordonnance ;-ou s'il permet maquer
Fçiemiîent à toute autre personne ou personnes de se servir de ses étampes, ou de dautres se
retirer du Poisson ou de l'Huile qui avait été soumis à l'inspection avant qu'il ou e", de
elle ait été étampé, il encourra, sur conviction, une pénalité de cinq clielins cou- retirera du

Poisson ou de
rant, pour chaque vaisseau, quart, ou caisse ainsi étampé, contrairement aux dis- n'lille avant
positions de cette Ordonnance, et sera immédiatement destitué de son emploi. de l'avoir

tampé.

XII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que toute Pnaité

personne, autre qu'un Inspecteur nommé en vertu de cette Ordonnance, qui, de les er-

propos délibéré, effacera ou fera effacer sur aucun vaisseau, caisse ou futaille qui ceront ,oon.

aura subi l'inspection, toutes ou aucune des marques imprimées sur icelui ou marquenimpri-

icelle par aucun Inspecteur,--ou imprimera ou marquera frauduleusement sur niée de Pins-

aucun vaisseau, caisse ou futaille1 aucune des marques requises par cette Ordon-
nance sur les vaisseaux, caisses, quartg ou futailles contenant du Poisson ou de
l'Huile ainsi inspecté comme susdit,"ou videra aucun vaisseau, caisse ou futaille
déja étampé, afin d'y mettre d'autre Poisson ou d'autre Huile pour vendre ou
exporter, encourra et paiera pour chaque telle offense, une pénalité n'excédant
pas vingt livres courant; et pourra, après avoir été convaincue de telle oWfense,
être emprisonnée jusqu'à ce que la dite pénalité soit payée.

XIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statue par l'autorité susdite, qu'il ne Il ne sera pas
0 permis il V'ins-

sera pas loisible à aucun Inspecteur nommé en vertu de cette Ordonnance, d'a- pecteurderaire
cheter ou vendre directement ou indirectement, (excepté pour son usage et celui le comtercc

de sa famille,) aucune espèce de Poisson ou Huile désigné dans cette Ordonnance, du issoile

ou en faire le commerce, à peine de cent louis d'amende, pour chaque contraven- peine de £100

tion ou désobéissance aux dispositions de cette section ; et à peine d'être destitue dent de

de sa charge.

N n n n
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Brandingnnd XIV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that no

codr sil. dried Codfish shall be branded by any Inspector under this Ordinance, unless it shali
have been carefully culled by hin,nor unless. it shall be well screwed and packed un-
der his direction and in his presence, in good and substantial hogsheads or casks,
madc of oalz, of the dimensions hereinafter specified, with heads and butts of pine,
spruce, or other soft wood, proper for the purpose ; and such hogsheads or casks as
contain dried Codßsh of a merchantable quality, or such as are usually terrned " Ma-
deira,"shall, in addition to the brands above nientioned, be branded in like manner
with the word " Madeira," in large and legible letters ; and such as contain dried
Codfislh f a second or inferior quality, sha!i in like manner be branded with the
words " West India," in large and legible letters ; but no inferior sort to that last
mentioned shall be branded.

Dimenions XV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that noof Ilorslheads
r ds hogshead or cash, in which dried Codfish so inspected shall be screwed and packed

wricli <ried shall be so branded as aforesaid, unless it be of the following dimensions and containCodfàsihlall be Z
pac the following quantities, thiat is to say : hogsheads or casks of the first class to be

forty-two inches in length of stave, the heads and butts to be thirty.two inches in
dianeter between the chimnes, and to contain at least eight quintals of Fish ; casks
of the second class to be also forty-two inches in length of stave, the heads or butts
to be twenty-two inches in diameter between the chimes, and to contain at least six
quintals ; casks of the third class to be also forty-two inches in length of stave, the
heads or butts twenty-two inches in diameter between the chimes, and to contain at
least four quintals : Provided always, that nothing herein contained shall extend to
prevent the branding of casks of smaller dimensions than those above mentioned, if
the Fish therein shall have been culled, screwed, and packed in the presence of the
Inspector, as aforesaid, but the weight of Fish therein shall be marked on such cask
by the Inspector, in addition to the other brand marks.

Dried Cud- XVI. Provided also, and be it further Ordained and Enacted by the authorityfs iy be
inspected in aforesaid, that nothing in this Ordinance shall prevent any dried Codfish, in boxes or
boxe% or u in bulk, from being inspected, or the Inspector from giving a certificate stating the

quality and quantity thereof culled and inspected, and shipped on board any vessel.

XVII.
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XIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'au- MaDière dont

cune Morue sèche ne sera étampée par un Inspecteur en vertu de cette Ordon- laMpée et

n ance, à moins qu'elle n'ait été soigneusement triée par lui ; ni a moins qu'elle ne
soit bien pressée et, encaquée sous sa direction et en sa présence, dans de bons et
solides boucauts ou quart de chêne, avec des fonds ou têtes de pin, d'épinette ou
autre bois mou et propre à cet objet, et des dimensions ci-après spécifiées; et les
boucauts ou quarts qui contiendront de la Morue sèche d'une qualité marchande,
ou désignée ordinairement sous le nom de " Madeira" seront, outre les étampes
ci-dessus mentionnées, étampés de la .même manière du mot, e' Madeira," en

grosses lettres lisibles; et ceux qui contiendront de la Morue d'une seconde

qualité ou d'une qualité inférieure, seront pareillement étampés des mots ' West
India," en grosses lettres lisibles; mais toute Morue sèche d'une qualite infé-

rieure à celle mentionnée en dernier lieu ne sera pas étampée.

XV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'aucun imensions
des boucauts

boucaut ou quart dans lequel la Morue sèche ainsi inspectée sera pressée et en- ou quarts dans

caquée, ne sera ainsi étampé comme susdit, à moins qu'il n'ait les dimensions lesquels la

suivantes, et contienne les quantités suivantes, savoir : les boucauts ou quarts de prue ser

la première classe auront quarante deux pouces de longueur de douves, les têtes caquée.

ou fonds, trente deux pouces de diamêtre entre les extrémités, et contiendront au
moins huit quintaux de poisson; les boucauts ou quarts de la deuxième classe
auront aussi quarante deux pouces de longueur de douves, les têtes on fonds,

vingt huit pouces de diamêtre entre les extrémités, et contiendront au moins six

quintaux ; les boucauts ou quarts de la troisième classe, auront aussi de la même
manière quarante-deux pouces de longueur de douves, les têtes ou fonds, vingt-
deux pouces de diamêtre entre les extrémités, et contiendront au moins quatre

quintaux: Pourvu toujours, que rien de ce qui est contenu dans les présentes ne
s'étendra jusqu'à empêcher d'étemper des quarts de dimensions moindres que ceux
ci-dessus mentionnés, si le Poisson y est trié, pressé, et encaqué en la présence de
l'Inspecteur comme susdit; mais, outre les autres marques, lInspecteur marquera
aussi sur.te'l quart, le poids du 1poisson qu'il contient.

XVI. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué parl'dautorité Laut

ou qura

susdite, que rien de cd qui est contenu en cette Ordonnance nempêcher.a*l'in é

pection de la'Morue sèche en caisses ou en grenier, ni l'Inspecteur de donner un en cais ou

certificat spécifiant la qualité et la quantité qui en aura été triée et inspectée et
mise à bord d'aucun. vaisseau.

XVII.
Nnnn2
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Fisi interwa- XVII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that if
cd ici sanie ~ 4TLiiem~d "

caskbow tgbc any 1inspectoi shall find Fish of two or more kinds or qualities intermiied in the same
branded. cask, although the satme may be well cur-ed and otherwise in good order, it shall. be

his duty to brand upon such cask the word " Rejected," as above provided, with the
word " Mixed," both in large and legible characters.

renftlty on In- XVIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
any Inspector, wvho shal neglect or refuse on applicatiou to him made personally, or

fusing to in- in writing left at his dwelling house or office, on lawful days between sunrise and
it hen te rsunset, by aiv proprietor in possession of Fish or Oil, (unless employed at the time

re- of such application in inspecting Fish or Oil,)immediatelyor within two hours there-
after, to proceed to such inspection, shall for every such neglect or refusal, on being
thereof convicted, forfeit and pay to such person so applying, the sum of five pou nds
currency, over and above the damages occasioned by such refusai or neglect, to the
party applying as aforesaid.

In ectors' XIX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
rees. each Inspector, to bu appointed under the authority of this Ordinance, shall, for the

services which may be by him performed as such, be entitled to the following rates
or allowances from the persons employing them and no more, that is to say, for each
tierce inspected and branded, one shilling and three pence currency ; for each half
tierce so inspected and branded, nine pence currency; for each barrel, one shilling
currency ; for each half barrel, nine pence currency; for each box containiug red or
smoked herrings, two pence currency ; for each quintal of dried Cod' Fish, culled
and inspected, one penny currency ; for each draught of green Fish, three pence
currency ; for bis attendance at the packing and screwing of each hogshead or other
cask of dried Cod Fish, and for b'anding the same in pursuance of this Ordinance,
four pence currency, in addition to his allowance for inspecting and culling the Fish
therein ; for each cask of Oil containing twenty-eight gallons inspected and brand
ed, one shilling currency; for each tierce of Oil,one shilling and one penny currency;
for each hogshead of Oil, one shilling and three pence currency; and for each pun-
cheon of Oil, one shilling and six pence currency, and ail such rates and allowances
shall be over and above the expense of cooperage, and washing,cleaning and repack-
ing any Salmon or Fish, which such Inspector may bona fide incur in the due and
faithful execution of his duty, and for liming, or white washing with lime, the heads
or butts of any vessel of any description containing Oil, the Inspector having per-
formed such duty, shall be entitled to six pence currency, and no more.

XX.
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XVII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que si un comment le

Inspecteur trouve deux ou plusieurs espèces ou qualités de Poisson entremêlées a%'

dans le même vaisseau, quoique bien préparées et d'ailleurs en bon ordre, il sera de &leu trouve

son devoir d'étamper sur tel vaisseaù te mot, lRected," tel que ci-dessus pres-

crit, en ajoutant le mot ' Mixed," tous deux en grosses lettres lisibles. manie vis.

XVIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que p

tout Inspecteur qui, sur demande à lui faite en personne, ou par écrit laissé à son pecteur qui

domicile ou à son Bureau, à des jours permis, entre le soleil levé et le soleil cou- néglii-cra ou

ché, par un propriétaire ou possesseur de Poisson ou d'Huile,* refusera ou négh-

era de procéder à telle inspection immédiatement, ou sous deux heures apres, Poisou de

à moins que lors de telle demande il ne soit employé à inspecter du Poisson ou

de l'Huile,) encourra;et paiera, (en étant convaincu)à la personne qui l'aura ainsi

demandé, la somme de cinq livres courant, en sus des dommages occasionnés à la

personne qui l'aura ainsi demandé, par tel refus ou négligence.

XIX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que tout Honoraire.

Inspecteur qui sera nommé en vertu de cette Ordonnance, aura droit d'exiger

des personnes qui pourront l'employer pour ses services en qualité d'Inspecteur,

les taux et honoraires suivans, savoir: pour inspecter et étamper chaque tierce,

un chelin et trois deniers courant ; pour chaque demi-tierce, neuf deniers cou-

rant ; pour chaque quart, un chelin courant; pour chaque demi-quart, neuf

deniers courant ; pour chaque caisse contenant du Hareng saure ou fumé, deux

deniers courant; pour trier et inspecter chaque quintal de Morue sèche, un

denier courant; pour chaque pesée (draught) de Morue verte, trois deniers cou-

rant; pour sa surveillance à encaquer et presser chaque boucaut ou autre vais-

seau de Morue sèche, et pour l'étamper conformément à cette Ordonnance,

quatre deniers courant, en sus de ce qui lui est alloué pour inspecter et trier le

oisson qui y est contenu; et pour inspecter et étamper chaque futaille d'Huile

de la contenance de vingt-huit gallons, un chelin courant ; pour chaque tierce

d'Huile, un chelin et un denier courant; pour chaque barrique d'Huile, un chelin

et trois deniers courant; et pour chaque poinçon d'Huile, un chelin et six deniers

courant ; et ne sont compris dans tels taux et honoraires, les frais de tonnellerie,,
et autres pour laver, nettoyer, et encaquer de nouveau le Saumon ou Poisson

que tel Inspecteur pourra encourir de bonne foi dans l'accomplissement fidèle de

son devoir, et pour laver avec de la chaux, les tètes ou fondsde tout vaisseau ser-

vant à contenir de l'Huile; et pour remplir ce devoir, ['Inspecteur aura droit de

réclamer six deniers courant et pas plus.

xxe
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owner or ru XX. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authority
np a caop. aforesaid, that it shall be lawful for any person causing his Fish or Oil to be inspect-

Cr t is own ed, to employ at his. own cost and charges, a Cooper to attend upon, and assist the
casand char-
ges, a a.Inspector in the performance of his duty , in which case the Inspector shal nlot be

allowed any charge for cooperage, and the Cooper so employed shall be governed and
guided solely by the directions which he shall receive from the Inspector, with res.
pect to any Fish or Oil by hin iuspected, and not by any other person whomsoever

XX(. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
such fines, forfeitures. and penalties by this Ordinance imposed, as do not exceed the
sum of ten pounds sterling, may be sued for and recovered in a summary way before
the Justices of the Peace in the Cities of Quebec and Montreal respectively, at their
weekly sittings, and such as may exceed thesaid sum, nay be recovered in any
Court of competent Jurisdiction, and one moiety of all such fines, forfeitures and
penalties shall belong to Her Majesty; for the public uses of the Province, and the
other moiety shall belong to the informer, prosecutor or person suing for the same.

sucor ars XXII- And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that
g I the sucli part of such fines, penalties and forfeitures as shall belong to Her Majesty,shall

Crown,11% be paid into the hands of the Receiver General, for the public uses of the Province,be be padt
for. a and shall be accounted for to Her Majesty, her heirs and successors, through the

Lords Commissioners of Her Majesty's Treasury, for the time being, in such man-
ner and form as Her Majesty, her heirs and successors, may be pleased to appoint.

Prosecut 1011 XXIII. And be it further Ordained and Enacted by the euthority aforesaid, thatfor penalties
to bc com- all suits or prosecutions for fines, penalties and forfeitures under this Ordinance,
" shall be commenced within threemonths after the commission of the offence, and

not afterwards.

otier suitsOr XXIV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that if
this OrditanRl .any, suit or action shall be brought against any person or persons, for any thing done
to bc also. ifn pursuance of this Ordinance, such suit or action shall be commenced within three
vi t months after the matter or thing done, and not afterwards, and the defendant or
Months. defendants in such suit or action, may plead the ·general issue and -give .bthis Ordi-

nance and the special matter in evidence, and if afterwards judgment shall be given
for the defendant or defendants, or the plaintiff or plaintiffs shall be nonsuited, or
discontinue his or their suit or adtion after the defendant or defendants shah have

appeared,
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XX. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Stîtué par l'autorité Le pro'rié.
susdite, qu'il sera loisible à toute personne qui fera inspecter son Poisson ou s ti dsen

Huile, d'employer à,ses' propres frais un Tonnelier pour assister linspecteur dans l'IluUe pourra

l'àccomplissement de ce devoir ; auquel cas, il ne sera rien alloué à l'Inspecteur empler u
pour frais de tonnellerie, et le Tonnelier ainsi employé agira exclusivement d'a- ses propres

près les ordres qu'il recevra de l'Inspecteur, par iapport à tout Poisson ou Huile fri$
par lui inspecté, et non par l'ordre d'aucune autre personne quelconque.

XXI. Et qu'il. soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité Isýusdite, que les romment.

amendes, pénal itésÉ etco nfiscatio ns, imnposées par cette 'Ord nnance, qui n'excéd- -'~u

ron t pas l a .som me de.: dix livres ster ing, se 1ront, et 'pourront être poursuivies et vrces.

recouvres d'une mnièe sommaire devant lesJuges de.. Paix, dans tcur.s séances
hiebdomiadaires, 'dans les ýCités-de QÜébec et de' Montréal, respectivemient; et

po ~ ~ ~ ~ o onu dercurésdn

celles qui pourront excéder la susdite ',somme pour t po
toute Cour de .Jurisdiction -compétent'é ; et mo 1itié'de telles amendes, pénalités et
confiscations appartiendra à Sa Majesté, pour l'usagé public de la Province, et
p'autre moitié, au dénonciaturou à la personne quien poursuivra le recouvre-
ment.

XXII Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que telles Maniére

parties des amendes, pénalités et confiscations qui appartiendront q Sa Majesté, dend iope

seront verséesentre ls mains du Receveur Général, pour l'usage public de la a Couronne,

rovine t il en sera rendu compte Sa Majesté, ses Héritiers l eursn e

celles qui purnexéelasdiesmeprrtêret ecurée S dansdepéa

par la voie des Lords Commissaires de la Trésorerie pour le ters d'alors> en telles ités qui lui

coanière et forme qu'il plaira à Sa Majesté, ses Héritiers et Successeurs l'or- et
donner.

soit ' Les pour-

XXIII. Et'qu'ilsi de plus Olrdonné,' et , Statué par l'autorité susdit.e, que suites pour e
t'us prcèi, ou noursuites pour recouvrer lesc ameuds pénalités vt cr-fisations couvrerles

dites pénalités

qui, sont, -imposéesý par. -',cette' 'Ordonnance," seronit-intentés .sous- 'trois'rno3s après seront itn

.l'offense commise, et, non après. 'm ' ~~ osto

XXIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que si Toutes autres

quielque poursuiteou. action .est -intentée. *contre auicune, person neè ou personestetes ion-
pres lqes a hose ,faite conformémentn cette Ordonnanceotelle i 'oU formément à

sern verés etelsmisd ReeerGnrpor'uae, poublide.l

ction sera commencée sous trois mos aýmatère ochoselainsi et cette Ordon-
aprè C.îfaite,1. >11 ., nance, seront

par aprie es Lods omissDéfendeurs dansrtelle poursitems ou actinjioerront aussi

.powapre é os tnis

é rale, e donner,. cet e' donnance et o it c s ra

epruv;etiesieiletrnd jugement,-pourle ou les -Défendeurs; ou quel e nd co mpte
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Treblo coto, appeared then such defendant or defendants Shal have treble coste against such
plaintiff or plaintifs, and have the like remedy to recover the same, as any defendant
or defendants hath or have in other cases to recover costs at law.

J. COLBORNE,

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special
Council, under the Great Seal of the Province, at the Goýern-
ment House,in the City of Montreal,the-Thiteenth day of April, in
the second year of the Reign of Our Sovereign Lady Victoria, by
the Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender
of the Faith, and so forth, and in the year of Our Lord, one thou-
sand eight hundred and thirty.nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.

C A P. LXVI.

An Ordinance for indemnifying persons:who, since the twenty.tirstday of
December, one thousand eight hundred and thirty-eight have acted in
apprehending, imprisoning, or detaining, in custody,, persons suspected of
High Treason, or Treasonable Practices, and in thesuppression of unlaw-
ful assemblies, and for other purposes therein-mentioned.

W~e 1 HEREAS a late armed insurrection of certain subjects of Her Majesty,in the
mDistrict of Montreal in this Provincewith intent to subvert the Government,

and to plunder and destroy the property of the loyal inhabitants, lately.broke'out
in this Province, during which the Insurgents committed acts of murder, robbery
and arson, and other offences, and occasioned much alarur for the peace and secou-
rity of the Province; and whereas, immediately before and during the said Insur-

Tection,
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le ou les Demandeurs soient déboutés, ou discontinuent leur poursuite ou action Trj'les dé-

après que le ou les Défendeurs auront comparu il sera alors adjuge triples dépens
aux Défendeur ou Défendeurs contre le ou les Demandeurs, et le ou les Défen-

deurs auront le même recours pour le recouvrement d'iceux, que tout autre Dé-

fendeur a dans d'autres cas, pour retouvrer les frais en loi.

J. COLBORNE.

Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en, Conseil Spé-
cial, sous le Grand Sceau 'de la Province, a l'Hôtel du Gouver-
nement, dans la Cité de Montréal, le treizième jour d'Avril, dans
la deuxième année du règne de Notre Souveraine Dame Victoria,

par la gace de Dieu, Reine de la Grande Bretagne et d'Irlande,
Protectrice de la Foi, &c., et l'an de Notre Seigneur, mil huit
cent trente-neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

C AP. LXVI.

Ordônnanée pour indemniser les personnes qui, depuis le vingt-et-unimeF

ou de Décembre mil huit cent trente-huit, ont participé à l'appréhension,

l'emprisonnement ou la déten.tion des personnes suspectées de Haute-

Trahison ou de Menées 'Séditieuses, ou à la suppression d'Assemblees

illégales, et pour d'autres fins y mentionnées.

ATTEND qu une Insurrection à main armée de certais sujets de Sa Majesté ambule.

dan le District dè Montrél' ër cette Provinc avec intention de renverser

e ueeeênt, et'de½ illert détruire 1s propriétés des habitans loyaux, a
éémment échsté 'en cette Proviùce, pendant laquele Insurrectig l nsurge

ontcommisd adctes de mèee de brigandage d'incendie, et autres crimes ou
délits,

Oo oo
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rection, and in consequence thereof, it became necessary for Justices of the Peace,
Officers of Militia and otherpersons in authority in this Province, and for divers
loyal subjects of Her Majesty, to take· all possible measures for apprehending, se-
curing, detaining, and bringing to justice persons charged or suspected of joining in
the said Insurrection, or aiding or abetting the same, or of other treasonable prac-
tices, dangerous to the peace of this Province, and the security of its Government,
and also for the purpose of defeating and putting down the said Insurrection, and
for maintaining the Peace of this Province, and securing the lives and properties of
the inbabitants thereof ; and whereas some of such acts may not have been strictly
legal and formal, but it is nevertheless just and necessary that the persorts doing or
advising the same, should be kept harmless, and indemnified against actions at
law, or other proceedings, with which they might otherwise be harrassed :-
Be it therefore Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of the Pro-
vince of Lower Canada, by and with the advice and consent of the Special Council
for the affairs of the said Province, constituted and assembled by virtue of and
under the authority of an Act of the Parliament of the United Kingdom of
Great Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her present
Majesty, intituled, "« An Act to make temporary provision for the Government

of Lower Canada ;" and it is hereby Ordained and Enacted by the autho-
A personal rity of the same, that all personal actions, suits, indictrnents and prosecutions,
ais nd heretofore brought, commenced, preferred, or exhibited, or now depending, or to be

against any hereafter brought, commenced, preferred, or exhibited, and all judgments there-
persan for acts if0f- i i rceioswasee
donc by t sen upon obtained, if any such there be or shall be, and all proceedings whatsoever,
since 2Ist Dec. against any person or persons, for or on account of any act, matter or thing, by him
1838, in refe-
ren e to the or them done or commanded, ordered or directed, or advised to be done since the
apprehension twenty-first day of December, in the year of Our Lord, one thousand eight hundred
ment of pe- and thirty-eight, for apprehending, committing, imprisoning, or detaining in custo-
sons for Higli dy, or discharging any person or persons, Who hath or have been imprisoned or de-
discharged and tained in custody, for High Treason, Suspicion of High Treason, or Treasonable
made void; Practices, or for apprehending, cormmitting, imprilsoning, or detaining in custodyany
ae ch person or persons who hath or have been imprisoned, or detained in custody, for
indemnified. having been so turnultuously, unlawfully and traitorously assembled in amis as afore-

said, or for dispersing by force of arms any persons assembled as aforesaid, or for
suppressing the said traitorous insurrection, and discovering and guarding agai st
any other of the treasonable proceedings aforesaid, or for discovering and bringing
to justice the persons concerned therein, or for maintaining the public peace, andthe
security of Her Majesty's subjeçts in their persons and property, or for supporting
the Government and Constitution Qf this Province against the treasonable practices

and

658 C. 66.
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délits, et causé de vives alarmes pour la paix et la sûreté de las Province ;-Et
attendu qu'immédiatementsavant et pendant la dite 'Insurrection, et-en conséquence
d'icelle, il devint nécessaire aux Juges de Paix, Officiers de Milice et autres per-
sonnes en autorité dans cette Pro>ince - et à divers sujets loyaux de Sa Majesté,

de prendre toutes les mesures possibles pour appréhender, empisorier, détenir et

traduire en justice les personnes, accusées ou -suspectées de participer à la dite

Insurrection ou d'aider ou -2nniver à icelle ou à d'autres menées seditieuses,

dangéreuses à la paix de cette Province et à la sûreté de son Gouvernement,
comme aussi pour abattre eLtsuppriner la dite Insurrection, et pour maintenir 'la

paix.de cette Province et assurer la vie et les propriétés de ses habitans ;-Et Tuut, actions

attendu qu'en ce faisant,quelques-uns de leurs actes peuvent n'avoir pas été personnelles et

strictement conformes àkla loi et accompagnées de toutes les formalités requises procédures

icelle, mais qu'il est cep endant juste et nécessaire que les personnes qui les ont personne, pour

faits ou conseillés soient indemnisées et mises à-1abri de toutes actions oU autres 21e De.IS s

procédures. judiciaires, auxquelles sans cela *elles pourraient être exposées: coopéréiWap-

Qu'il soit donc Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de la lmprisonne-
Province du Bas-Canada, 'par et de l'avis; et consentement du Conseil Spécial ment de per-

constitué et assemblé pour les affaires de la dite Province, en vertu et par l'autorité de aute.

d'un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé eron e,

dans la première année du règne de Sa présente Majesté, intitulé,"Acte pour établir et telle per-

des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada," et il est par les sne.nse.

présentes Ordonné et Statué par la dite autorité, que toutes actions personnelles
instances, accusations et poursuites ci-devant intentées, formées, présentées ou

commencées, ou maintenant pendantes, ou qui seront ci-après intentées, formées

présentées ou commencées,--et tous jugemens qui ont été, ou seront obtenus sur

icelles, (si aucun il y a,)-et toutes procédures quelconques dirigées contre quelque

personne ou quelques personnes 'que ce soit, pour ou à raison d'aucun acte ou

chose par elle ou elles fait, commandé, ordonné ou conseillé depuis le vingt-et
unième jour de Décembre de l'an de Notre Seigneur mil huit cent trente-huit,,à
l'effet d'appréhender, emprisonner ou détenir, ou d'élargir et rmettre en liberté

aucunes personne ou personnes, qui aient ' été eprisonnées ou détenues pour
Haute-Trahison, Suspicion de' Haute-Trahison ou Menées Séditieusés,-ou à l'effet

d'appréhender, emprisonner et détenir aucunes personne ou personnes qui aient été

ainsi emprisonnées ou détenues pour s'être ainsi tumultuairement, illégalement, et
traitreusement assemblées en armes,-ou de disperser par la force des armes aucunes

personnes ainsi assemblées, ou de supprimer la dite Insurrection et de découvrir et

prévenir aucun autre des ditsprocédés séditieux, ou de découvrir et traduire en-justice -

les ,personnes y concernées,.ou de maintenir la paix publique et la sûreté des sujets de
Sa

O o oo2
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and proceedings aforesaid,shall be discharged and made void, and that every person
by whom any such act, matter or thing shall have been done or committed, ordered,
directed or advised to be done, shall be freed, acquitted, discharged and indemnified,
as weli against the Queen's Majesty, her heirs and successors, as against ail and
every other person or persons.

]econý1iagiift Il. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that if any
whos ntiois action or suit shall be, or have been brought, commenced or had in any Court of

o ced this Province, against any person or persons, for or on account of any such act, mat-
1a. plead the ter or thing as aforesaid, he and they may plead the general issue, and give this Or--
andI give this dinance and the special matter in evidence, and if the Plaintiffor Plaintiffs shall be-
ordinance ii corne nonsuit, or forbear further prosecution, or suffer discontinuance in a ny such
evidelnce.

action or suit, or if a verdict shall pass or judgment be pronounced or rendered
against the Plaintiff or Plaintiffs therein, the Defendant or Defendants therein shall

Deiendant en- be entitled to double costs, for which he or they shall have the like remedy as in
eititxi to dOu- other cases in which costs by law are given to Defendants.

ble costs.

Defdat on 111. And b it frther Ordained and Enacted by the authority afresaid, that ifny
application to
theCot, Cr action, suit, indictnent, information, proscution, or proceeding shah be brought
whien not siit- o 

E à ;

whezio ~-comenced, preferred, exhibited, or had in anv Court in this Province aanst anv
ting.y to anyC

J."*etlleeor, person or persans, for or on -account of any such act, matter or- thing as aforesaidl, it
àay obtain shah bc lawful for the defendant or defendants in any such action, suit, indictment,
stay of pro-
eeedings ia any information, prosecution or proceeding, or any of them, ta apply by motion, pe-
stage of such tition, or otherwise, to the Court in which the same hath been'or shah bebrought,
action, and 

Z

double costs commenced, preferred, exhibited, or had, or shah be (epending, if such Court shah
hni 1e given b .sitting, and if not sitting, then t any nce of the Judges or Justices ofsuch Court

to stay ail furtherproceedings in such action, suit, indictment, iformation, prose-
cution, or proceeding ; and sucli Court, and an Jude or Justice thereof, han ic
Court shawl not be sittide, is hereby authorized and resuired tio xamine the matter
ofsrch application, and upon prof b the oath or affidavit of the prsonor persans
makin sucb application, or any of theoi, or other prnoofwto the satisfaction of such
Court, Judge or Justice, that such action, suit, indictment, 'information, prosecu-
tion, or proceeding is brought, commenced, preferred, exhibited or had, foror on
account of any such act, matteror thing, as aforesaidto ma e an order fr staying
execution, and ail other proceedings in such action, suit, inditment, information,

prosecution.t
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Sa Majesté dans leurs personnes et leurs propriétés, ou de soutenir le Gouverne-

ment et la Constitution -de cette Province contre les menées et procédés

séditieux susdit, seront mis au néant, et que toute personne par qui aura été fait,

commandé, ordonné ou conseillé aucun tel acte ou chose, sera libérée, acquittée;

déchargée et indemnisée aussi bien contre Sa Majesté la Reine, ses héritiers et

successeurs, que contre toutes et chacune autres personnes.

II. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que dans toute

action ou poursuite qui sera ou aura été intentée ou commencée dans aucune Cour

de cette Province, contre aucune personne ou personnes, pour. et a raison d'aucun

acte ou!:chose comme susdit, le Défendeur ou les Défendeurs pourront plaider la

dénégatior générale, et donner cette Ordonnance et la matière spéciale enpreuve

et que. si le Demandeur ou les.. Demandeurs sont déboutés ou se ,désistent -de,

poursuivre, ou laissent périrmer. telle action.ou poursuite, ou si un verdictou

jugement est renduou prononcé contre le Demandeur ou les Demandeurs en icelle,
le Défendeur ou les Défendeurs en icelle auront droit au double des'dépens pour

lesquels ils auront le même recours que dans les autres cas où les dépens sont alloués

par la loi aux Défendeurs.

Les personnes
contre qui des
actions auront
été intentées,
pourront. plai-
der la déné-
gation géné-
rale, et donner
cette, Ordon-
nance en
preuve.

Le Défendeur
aura droit à
doublesdépens.

III. Et qu'il soit deplus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que si

aucune action, instance, accusation, information, poursuite ou procédure est e desdeur

intentée, formée, portée, présentée, coimencée, ou a lieu dans aucune Cour de 'à la Cour en

cette Province, contre aucune personne ou aucunes personnes, pour ou a raison run des ouges

d'aucun acte ou chose- comme susdit, il sera loisible au' Défendeur ou aux Défen- en vacance.

deurs en telle action, instance, accusation, information, poursuite ou procédure, .o fea are

ou à aucun d'entr'eux, de demander par motion, requête ou autrement, à la Cour où édre en

icelle a été ou sera intentée formée, portée, 'présentée, commencée ou. aura eu

lieu, ou sera pendante, si la dite Cour est en session, sinon, à aucun des' Juges de cause, et il lui

la dite Cour, d'empécher qu'il ne soit procédé ultérieurement sur telle action,' inse-

tance, accusation, information, poursuite ou procédre;-et telle Cour, si elle est en

session,ou aucun desJuges de ladite Cour si elle est en vacance, est par les présentes

autorisé et reqis.d'examiner le sujet de telle demande, et sur preuve par le serment

ou l'affidavit de la personne qui fait, ou des personnes qui font telle demande, ou

d'aucune d'elles, ou sur autre preuve à la satisfaction de la dite Cour ou du dit

Juge, que telle action, instance, 'accusation, information, ppursuite ou procédure

est intentée, formée, portée,. présentée, commencée ou a lieu pour ou a raison

d'aucun, acte ou chose comme susdit, de donner ordre d'arrêter l'exécution et tous
autres
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prosecution or proceeding in whatever state the same shall or may then be, and the
Court, or the Judge or Justice, making any such order for stay of proceedings, in
any action or suit as aforesaid, shall also order unto the Defendant or Defendants,
and he or they shall have, or be entitled to double costs for all suci proceedings, as
shall be had or carried on in, any such action or suit, after the passing of this Ordi-
nance, and for which costs, he and they shall have the like remedy, as in cases where
costs are by law given to Defendants.

Parties to such IV. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the au,
Pas c"ti °or thority aforesaid, that it shall be lawful for any person or persons, being a
dischage of party or parties to any such action, suit, indictment, information, prosecution,or other

,oer ngor proceedings, to apply by motion, petition, or otherwise, in a summary way, to the
for payment of Court in which the same shall have been brought, commenced, preferred, exhibited,
cost or had, or shall be depending, to vacate, discharge, or set aside, any order made by

any Judge or Justice of that Court, for staying zproceedings,or for payment of costs,
as aforesaid, so as such application be made within the first two days of the Term or
Session of such Court next ensuing the making of any such order by any Judge or
Justice, as aforesaid, and such Court is required to examine the matter of such ap-
plication, and to make such order therein, as if the application had been originally
made to the said Court; but nevertheless, in the mean time, and until such applica-
tion shall be made to the said Court, and unless the said Court shall think fit to va-
cate, discbarge, set aside or reverse the order made by any such Judge or Justice, as
aforesaid, the same shall continue in full force, to all intents and purposes whatso
ever,

Persans dis- V. And be it further Ordained aud Enacted by the authority aforesaid, that al and
aharged.

every person or persons discharged out of custody, as aforesaid, although he or they
shall not have been discharged according to law, shail be deemed and taken to have
been legally discharged out of custody.

J. COLBORNE.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special
Council. under the Great Seal of the Province, at the Govern-
ment House, in the City of Montreal, the Thirteenth day of
April, in the second year of the Reign of our Sovereign
Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and Ireland,

Queen,
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autres procédés dans telle action, instance, accusation, information, poursuite ou
procédure, en quelqu'état que se trouve alors la cause, et la Cour ou le Juge qui
donnera tel ordre d'arrêter les procédures dans telle action ou poursuite comme
susdit, adjugera aussi au Défendeur ou aux Défendeurs, et celui-ci ou ceux-ci auront
droit de recouvrer le double de leurs dépens pour toute procédure qui aura eu lieu
dans telle action ou poursuite après la passation de cette Ordonnance, et pour le
recouvrement de tels dépens, ils auront le même recours que dans les cas où les
dépens sont alloués par la loi aux Défendeurs.

IV. Pourvu toujours, qu'il sera loisible à toute personne ou à toutes personnes Lapartiepour-

qui seront parties dans aucune telle action, instance, accusation, information, saenr

poursuite ou autre procédure, de demander par motion, requête ou autrement, d'une lareisionde

manière sommaire, à la Cour où icelle aura été intentée, formée, portée, présentée, te a proc-

commencée, aura eu lieu ou sera pendante, de rescinder, annuler ou mettre de côté dure, ou le

tout ordre donné par aucun Juge de cette Cour pour la cessation des procédures trai.

ou le paiement. des dépens comme susdit, à condition toute fois que telle demande
sera formée dans les deux premiers.jours de la Session de la dite Cour la plus
prochaine, après que tel ordre aura été donné par tel Juge comme susdit, et la
dite Cour est requise d'examiner le sujet de telle demande, et de prononcer sur icelle
comme si la demande en première instance avait été fuite à la dite Cour ;--mais né-
anmoins, dans l'intervalle, et jusqu'à ce que telle demande soit faite à la dite Cour,
et à moins que la dite Cour ne juge à propos de rescinder, annuler ou mettre de côté
l'ordre donné par tel Juge comme susdit, le dit ordre continuera d'être en pleine
force et validite à toutes fins quelconques.

V Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que toutes
et ýacune des personnes élargies ou mise en liberté comme susdit, quand elles ne déchargées-
l'auraient pas été conformément à la loi, seront censées et réputées l'avoir été
légalement.

J. COLBORNE.

Ansi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé. en Conseil Spécial,
sous le Grand 'Sceau de la Province, à l'Hôtel du Gouvernement,
dans la Cité de Montréal, le treizième jour d'Avril, dans la
deuxième année du règne de Notre Souveraine Dame Victoria, par la

grâce
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Queen, Defender of the Faith, and so forth,and in the Year of nur Lord
One Thousand Eight Hundred and Thirty.nine.

13y His ECxcellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Couincil.

C A P. LXVII.

An Ordiniance to repeal a certain Ordinance therein n entioned, relaing to

the District of Saint Francis.

7HEREAS lis Excellency the Governor in Chief of this Province was pleas-

rW ed, by a Proclamation under the Great Seal of the said Province, bearing
date at the Govern ment House in the City of' Montreal, the thirteenth day of the

present month of April, to revoke his Proclamation, bearing date at the Government
House aforesaid, the sixtecnth day of the month of November last past, whereby
Martial Law was declared to be in force in the District of Saint Francis, in the said
Province, and it is expedient and just that a certain Ordinance hereinafter mention-
ed should be repcaled:-Bc it therefore Ordained and Enacted by His Ex-
cellency the Governor of the Provinceof Lower Cainada, by and with the advice and
consent of the Spccial Council for the affairs of the said' rovince, constituted and
assembicd by virtue of, and under the authority of an Act of the Parliament of the
United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed im the first year of the Reign
of Her presentMajesty, intituled, "An Act o makce temporary provision for the Gover.

ment of LowerCalada ;"-And it is hereby Ordaincd and Enacted by the authoritv

of the same, that a certain Ordinance of the Administrator of the Govern ment of the
said Province, and of the Special Council for the affairs thereof, passed in the second

ju tue pto-. year of of Her Majesty's Reign, intituled, " An Ordinance to extend the provisions
donsi o1 f < cf certain Ordinances therein mentioned to the District ef Saint Francis, in the

enthe is- ciProvince of Lower Canada," be, and the same is hereby repealed.

Franci# te- . COLBOIRNE.
ped.

Ordained
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grâce de Dieu, Reine de la Grande-Bretagne et d'Irlan
trice de laFoi, &c., et l'an de Notre Seigneur mil huit cent trente
neuf.

Par Ordre de Son Excellence,

W. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.

CAP. LXVII

Ordonnance qui révoque une certaine Ordonnance y mentionnée, relative
au District de St. François.

TTENDU qu'il a plu à Son Excellence le Gouverneur en Chef de cette Piéanbule.

Province, par une Proclamation revêtue du Grand Sceau de la dite Pro-
vince, et datée de l'Hôtel du Gouvernement dans la Cité de Montréal, le
treizième jour du présent mois d'Avril, de révoquer sa Proclamation datée de
l'Hôtel du Gouvernement susdit, le seizième jour du mois de Novembre dernier,
qui déclarait la Loi Martiale en vigueur dans le District de St. François, dans la
dite Province ;-et attendu qu'il est juste et expédient de révoquer une certaine
Ordonnance ci-après mentionnée: Qu'il soit donc Ordonné et Statué par Son
Excellence le Gouverneur de la Province du Bas-Canada, par et de l'avis et
consentement du Conseil Spécial constitué et assemblé, en vertu et par l'au-
torité d'un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande Bretagne et
d'Irlande, passé dans la première année du règne de Sa présente Majesté,
intitulé, "e Acte pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement
" du Bas Canada;"-Et il est par les présentes Ordonné et Statué par la dite auto-
rité, qu'une certaine Ordonnance de l'Administrateur du Gouvernement de la L'Orclo anance

Province et du Conseil Spécial pour les affaires d'icelle, rendue dans la seconde qui étend les
année du règne de Sa Majesté, intitulée, le Ordonnance pour étendre les dispositions de

sitions de certaines Ordonnances y mentionnées, au District de St. François, donancesau
dans la Province du Bas-Canada," soit, et la dite Ordonnance est par les pré. District de st.

sentes révoquée. Erançois, révo-
quée.

J. COLBORNE.
Ainsi

Pp p



666 C. 67. Auno secundo Victorie Reginæ. A. D. 1839.

Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in
Special Coupcil, under the Great Seal of the Province, gt the
Government House, in the City of Montreal, the Thirteenth
day of April, in the second year of the Reign of Our Sove-
reign Lady Viétoria,by the Grace of God, of Great Britain and Ire-
]and, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and in the Year of
Our Lord, one thousand eight hundred and thirty-nine.

By His Excellency's Command,

W. B. LINDSAY,

Clerk Special Council.
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Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil Spé-
cial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hotel du Gouverne-
ment, dans la Cité le Montréal, le treizième jour d'Avril,
dans la seconde année du Règne de Notre Souveraine Dame Vic-
toria, par la grace de Dieu, Reine de la Grande-Bretagne et
d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c., et l'an de Notre Seigneur
mil huit cent trente neuf.

Par Ordre de Son Excellence.

Wu. B. LINDSAY,

Greffier du Conseil Spécial.
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